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PRAEFATIO. 


Plus undecim lustra praeterierunt, ex quo haec Stallbaumii 
editio primum emissa est. Per longam hanc annorum seriem 
multa succreverunt, quae messorem expectarent. Quare novae 
editionis parandae negotium mihi a bibliopola commissum haud 
invitus suscepi. Sperabam enim fore ut haud paucis locis Pla- 
tonis sententiam clarius illustrandi copia fieret. 

Stallbaumii nomen cum huic editioni praepositum maneret, 
quidquid recte ab eo expositum videbatur, retinendum censui. 
Multo tamen superabat copia eorum, quae removenda vel cor- 
rigenda viderentur. Ex prolegomenis eius solum dialogi argu- 
mentum repetivi Sed ne hoc quidem integrum exhibere ex 
re erat, cum multa minus vel recte vel accurate enarrata vide- 
rentur. Ex commentario eius exegetico quae servanda putavi, 
insignivi nota Stb. Saepenumero Stallbaum Heindorfi, summi 
viri et quo acutiorem et doctiorem interpretem Plato invenit 
nulum, explicationes recepit suis verbis expressas nec tamen 
semper meliores factas. Quare haud raro &utographum malui 
exhibere cum auctoritate sua et cum proprio suo vigore quam 
enervatum apographum. 

Ád textum constituendum ut multo et firmiore et simpli- 
ciore fundamento nunc uteremur quam quo olim Stallbaum usus 
est, factum est inprimis praeclara Schanzii opera in codicibus 
perquirendis, excutiendis, disponendis collocata. Quas codicum 
lectiones in adnotatione critica congessi, eas, quatenus ad co- 
dices B (Bodleianum) et T (Ven. app. class. 4 nr. 1) pertinent, 
debeo Sehanzio; Vindobonensem suppl. graec. 7 (a Schanzio 
littera W signatum) Gomperzio interveniente Guil. Wein- 
berger omni qua par est diligentia non sine fructu meum in 
usum contulit. Quorum utrique gratias ago maximas. Caeterum 
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lectores monitos velim huius editionis propriam virtutem, — si 
quam omnino habet virtutem — non tam in codicum memoria 
illustranda quam in scriptoris sententia explicanda positam esse. 

Testimoniis addidi nonnulla ex Olympiodori scholiis in 
Platonis Phaedonem et ex Procli commentario in eiusdem Par- 
menidem, quae tamen nullius fere pretii sunt. Praeterea paucis 
auxi coniecturarum enumerationem. In textu ipso conformando 
hie illic ἃ Schanzio discedendum putavi rationibus in commen- 
tario explicatis. 


Scribebam Vimariae mense Iunio MDCCCXCVI. 
0. Apelt. 


» 


I]. ARGUMENTUM DIALOGI. 


Prooemium. 


Congrediuntur Theodorus et Theaetetus postridie eius diei, 
quo habitus fingitur sermo in Theaeteto expositus, cum Socrate, 
sicut inter ipsos convenerat. Adducunt secum hospitem Eles- 
ticum, Parmenidis &tque Zenonis discipulorum &mieum, virum philo- 
sophiae plane deditum. Eum salutat Socrates magna cum urbani- 
iate, nec vero sine irrisione, si quidem eum dialecticum aliquem 
suspicatur esse, qui disserendi &cumine omnia labefactare et con- 
vellere queat. Ad quae Theodorus, Non hic mos esit, inquit, huius 
hospitis nostri, qui est multo lenior, humanior, modestior conten- 
tiosis istis disputatoribus: videtur tamen ille divinus esse in philo- 
Sophia, cui qui recte operam dant, eos omnes divinos iudicare 
soleo. Quibus auditis Socrates, recte tu quidem, inquit: sed &m- 
bigua certe atque dubia philosophorum species est; apparent enim 
modo induta politicorum persona, modo sophistarum nomen gerunt: 
quin interdum etiam insanorum nomine ornantur. Itaque protenus 
ab hospite Eleatico petit, ut sibi exponat, quo tandem modo so- 
phista, politicus et philosophus ab Eleatis distinguantur. 
| Hospes igitur Eleaticus, quamvis primo detrectet longiorem 
vel explicationem vel disputationem, tamen tandem Socratis volun- 
tati obtemperaturus, quid sit, in quo sophistae natur& cernatur, 
disserendo explicare conatur, ideoque "Thesetetum 8 sermones 
secum instituendos invitat. : 


1) Recte monet Deussen, de Plat. Soph. p. 64 adn. 122 probante 
Bonitzio Plat. Stud.? p. 152 adn. 1 ex ultimis Theaeteli dialogi verbis, 
quae respiciuntur initio Sophistae, concludi non posse Platonem iam 
tunc in animo habuisse adnectere trilogiam, quam inchoatam postea ad- 
iunxit; nam etiam alii dialogi in similia exeunt verba, qnae nullo modo 
instar sponsionis sunt, qua teneatur obligeturque scriptor. Immo mani- 
festum est ex toto Theaeteti exordio, velut e verbis ἔφη δὲ τῷ τε γεωμέτρῃ 
Θεοδώρῳ καὶ τῷ Θεαιτήτῳ 143B, Platonem tunc de Sophista et Politico 
nondum cogitasse. Neque tamen negari potest Sophistam — sive magno 
eum sive exiguo temporis spatio ἃ Theaeteto diremptum statuis — argu- 
menti quadam cognatione cum Theaeteto esse coniunctum: alioquin vix 
Plato tam arcte eum Theaeteto adnexuisset. 
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9 PROLEGOMENA. 


Quaeritur sophistae definitio p. 2188 — p. 237 B. 
Methodi illustrandae causa exemplum proponitur. 


Diffcile utique est, inquit hospes, quid sophista sit, indicare 
accuratius. Ut igitur viam et rationem, qua res pervestiganda sit, 
cognoscamus atque addiscamus, age primum in re faciliore illam ipsam 
&dhibeamus. Nam ita certe futurum est, ut quomodo in nostra 
causa disceptanda versandum sit, ipso usu cognoscamus. Instituitur 
igitur iam disputatio de variis artibus earumque partibus, ita 
iamen, ut quae hic disseruntur, ea ipsa mor lepidissime in so- 
phistam iransferantur.  Ostenditur enim postea sophistam esse 
venatorem, qui divitum opulentorumque hominum gratiam lucri 
faciendi causa aucupetur; eundem esse artium ac doctrinarum libe- 
ralium quasi mercatorem quendam atque cauponem; porro exer- 
cere eum artem certandi atque litigandi; et quae sunt similia. 


Orditur igitur Eleates disputationem ἃ piscatore hamulario 


(ἀσπαλιευτής). 

Piscator, inquit, artem aliquam tenet. Artium omnium vero 
duo sunt genera. Aliae enim affectrices sunt, aliae acquirendi 
causa exercentur lam cum ad posterius genus ars piscatorum 
referenda sit, τὴν κτητικήν, quae Graece vocatur, rursus dividamus 
bifariam. Est autem altera eius pars, quae fit voluntaria permu- 
tatione, altera quae vel factis vel verbis aliquid sibi vindicat, 
ideoque χειρωτική appellatur. Haec ipsa vero rursus est dupler: 
nam si palam et aperte sibi vindicat, certatoria est; sin clam, ve- 
nando qui& procedit, ϑηρευτική quaedam esse videtur, quod ipsi 
nunc nomen ponamus. Huius ϑηρευτικῆς rursus duae sunt species 
atque formae. Potest enim venatio esse rerum vel animatarum 
vel inanimatarum.  Ád priorem quia piseatura hamularia pertinet, 
age, rursus eius discernamus partes. Sunt igitur ξῳοθηρικῆς spe- 
cies duae, altera pedestris generis, variis et multiplicibus nominibus 
insignis, πεζοϑηρική) altera natentium animalium, ἐνυγροϑηρική. 
Natant autem et avium nonnulla genera et animalia mere aqua- 
tilia, velut pisces; unde oritur ὀρννθευτική et ἁλιευτική.  Aqua- 
tilium porro venatio rursus est duplex. Fit enim vel retinaculis 
vel percussione, ideoque est ἑρκοϑηρική et πληκτική. Posterior 
rursus bifariam dividenda est. Quodsi enim noctu ad ignem fit, 
πυρευτική appellanda videtur: sin exercetur interdiu, cum fuscinae 

in extremis partibus habeant uncos, tota vocatur ἀγκιστρευτική. 
Verum haec ipsa quoque duas habet partes. Cum enim de supe- 
rioribus ad inferiora ope iridentium fit, τριοδοντέα dicitur; cum 
&utem ex parte contraria sursum hamo maxime peragitur, est haec 
ipsa illa, quam quaerimus, ἀσπαλιεξυτική. sive piscatura hamu- 
laria. 2216. 

Ventum igitur est ad piscatoris hamularii definitionem, ut 
rem in brevissimam formam redigamus, per haec membra: 


* 


"ts 
-- Ἢ m Φππ5- 


i 
| 


. "Ae ^ e 


LÀ 
Ce Seca ru ΞΕΞΟῚ;; nn — — eel 


PROLEGOMENA. 9 


τέχνη 
ποιητική κτητική 


μεταβλητική χειρωτική 
ἀγωνιστική ϑηρευτική 
ἀψύχου γένους ξροθηρική 
πεζοδηρική ἐνυγροθηρική 
ὀρνυϑευτικήῆ ἁλιευτική 
ξρκοϑηρική πληκτική 
πυρευτική ἀγκιστρευτική 
τριοδοντίχ ἀσπαλιευτική 


Propositi exempli methodus adhibetur ad inveniendam 
Sophistae definitionem. 2210C—232B. 


Definitio prima 221C—223B. 

Eodem modo, quo in piscatore hamulario usi sumus, nobis 
versandum erit in indagando sophista. Aique commode aocidit, 
quod toto praegressae divisionis initio etiam insequenti pro funda- 
mento uti licet. Est enim sophista quoque a&uceps quidam 86 
venator, quamquam non pisces capit, sed potius divitias iuvenum 
aucupatur. Nimirum differunt ambo maxime eo, quod piscator ad 
mare et flumina versatur, quae in his sunt animalia venaturus, 
Sophista autem terras lustrat, alia videlicet sectans flumina, auri 
argentique. 

Itaque consideremus pedestrium &nimalium venationem, quam 
Sophista exercet. Sunt a&utem πεζοϑηρίας duae maxime partes, 
aller& cicurum, agrestium altera. Cicur animal hominem esse li- 
quet, ad quem tota pertinet ἡμεροϑηρική. Sed huius rursus duplex 
forma est. Aut enim vi peragitur atque tum vocatur ἀνδραπο- 
διστική, aut δὲ persuadendo, estque πιϑανουργική. Ad hanc quo- 
niam sophistae ars manifesto pertinet, dividenda ea& nobis neces- 
sario est bifariam. Fit enim πιϑανουργική vel privatim vel publice. 
Privatim si fit, ἰδιοϑηρευτική potest appellari, cuius ipsius item 
distingui possunt species duae, altera μεισϑαρνητική. altera δωρο- 
φορική, quandoquidem etiam munera dantur iis, qui venando ca- 
piuntur, sicuti ab amantibus fieri solet. -Μισϑαρνητική autem 
duplex secerni potest. Nam vel gratia fit et voluptatis tanquam 
escam habet, unde sibi alimenta pro mercede comparet, quae est 
κολακική quaedam sive ἡδυντική: aut virtutem profitetur eaque 
professione alios ad se allicere conatur. Et postremam quidem artem 
apparet esse sophisticam. Est igitur ea per banc stirpem deducta: 

1 * 


4 PROLEGOMENA. 
— ξροθηρική 
ἐνυγροϑηρική πεξοϑηρική 
(ἀγφιοϑηρική) ἡμεροϑηρική 
ϑήρα βίαιος πυϑανουργική 
δημοσιοϑηρευτική ἰδιοθηρευτική 


qm ERE REDDERE EEREREREIRREDUS,, 
δωροφορικῇ μισϑαρνητική 
΄“----ββ-βι- --......... ὦ 
κολακική σοφιστική 


Definitio secunda. 2288 --- 224}. 

Nihilo minus iterum de sophista videndum est, inquit hospes 
Eleaticus. Nam ars, cuius ille est particeps, admodum varia est 
ac multiplex, videbaturque paene antea non ad illud genus per- 
linere, ad quod eum retulimus.  Hepetamus igitur artium divi- 
sionem inde ab χτητικῇ. Erat haec duplicis generis, una venaioria, 
 &ltera permutatione fieri solita, sive ἀλλακτική. ᾿Αλλαχτική rursus 
tanquam partes sibi subiectas habet τὸ δωρητικόν, donationem, et 
τὸ ἀγοραστικόν sive negotiationem; τὸ ἀγοραστικόν vero complectitur 
τὴν αὐτοπωλικήν. sive mercaturam eorum, qui ipsi fabricantur, 
et τὴν μεταβλητικήν, quae alienorum operum emtionem venditionem- 
que exercet. Sed μεταβλητικῆς discrimen hoc est, quod vel in una 
urbe instituit commercium atque ita institoria appellatur; vel ex 
alia in aliam urbem migrat vendendi causa, quae est ars ἐμπο- 
ρική sive mercatoria. Itaque iam ἐμπορική dispertienda venit. 
Quae quidem commode bifariam dividitur, prouti vendit vel ea, 
quibus corpus alitur ac sustentatur, vel ea, quibus pascitur animus. 
Alteram hanc eius partem oriri ex μουσικῇ manifestum est, cuius 
quasi merces non minus per urbes importantur et exportantur, 
quam esculenta atque potulenta. Est igitur ψυχεμπορική quaedam, 
si ita dicere licet. Huius duplex est species, μαϑηματοπωλική altera, 
quae pertinet ad artium disciplinas; altera, quae ad virtutem re- 
fertur. Cuius nomen si quaerimus, non aliud certe videtur esse, quam 
artis sophistieae. Est igitur sophista virtutis caupo hac stirpe ortus: 

κτητική 
—ÓÓ— ana ὉΠ 
χειρωτική ἀλλακτική (μεταβλητική) 
“-----ΨΨ-...»“......ὄ..ὕ....ϑὕὕ...ϑὕὕὕὸς 
δωρητική ἀγοραστική 
Ῥηρωτική αὐτοπωλική μεταβλητική 
καπηλική ἐμπορική 
ὅσοις τὸ σῶμα ψυχεμπορική 
P nmn bn πὸ 
τρέφεται ἐπιδεικτική μαϑηματοπωλικὴ 
sunu nenne" 


τεχνοπωλική σοφιστική 
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Definitiones tertia et quarta 224D — 224 E. 


Sed fieri etiam potest, ut. vendendi negotium intra urbis am- 
bitum perficiatur. Inde rursus duae nascuntur sophistae defini- 
tiones: nam et is, qui in urbe habitans suas doctrinas venumdat, 
οὐ is, qui aliorum vendit disciplinas, sophista vocatur. Habes igitur 
has notionum series: 


tertiam quartam 
(ἀγοραστική) (ἀγοραστική) 
(μεταβλητική) αὐτοπωλική 
- m» 
-— 


Definiio quinta. 224E— 2264. 


Verum alio etiam modo rem dispiciamus. Artis acquirendi 
pars quaedam erat nobis concertatoria, sive ἀγωνιστική. Hino igitur 
proficiscentes experiamur, num sophistam etiam aliter describere 
possimus. Habet autem ἀγωνιστική genus duplex, ἁμιλλητικόν οἱ 
μαχητικόν. Posterius cernitur vel in corporis vi vel in orationum 
certamine et controversia. Alterum hoc, quod ἀμφισβητητικόν voce- 
mus, aut in longis orationibus positum est, quae adversus con- 
irarias orationes de rebus iustis et iniustis publice habentur, 
ideoque est iudiciale, Óixevixóv, aut inter homines privatos locum 
habet, cum in utramque partem disseritur, estque ἀντελογικόν. 
Huius ipsius autem partes sunt duae, quarum altera, quia sine 
ordine et sine arte fit, nomine caret; altera, quae ex artis regulis 
de rebus iustis et iniustis disceptat, ἐριστεκόν appellare consuevimus, 
hoe est artem disputandi. [am vero τὸ ἐριστικόν rursus aut nuga- 
toria ars est, quae rem familiarem neglegit &c pessumdat, aut 
disputatoria, quae ex privatis sermonibus quaestum facit. Hunc 
vero dum attigimus, ecce rursus emergit admirabilis iste, quem 
quaerimus, sophista. Habes igitur hoc stemma: 


κτητική 


θηρευτικόν ἀγωνιστικόν 


ἁμιλλητικόν μαχητικόν 
βιαστικόν ἀμφισβητητικόν 
| δικανικόν ἀντιλογικόν 
τὸ ἀτέχνως ἐριστικόν 


, m —asmumupga REDDERE, 
πραττόμενον ἀδολεσχικόν σοφιστικόν 
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Definitio sexta. 2264 — 231€. 


Vides igitur, it& hic hospes Eleates ad Theaetetum, vides 
animal istud, quod venamur, admodum varium esse ac mobile, 
ui non possit alterutra tantum manu comprehendi. Ergo utraque 
oportet. Persequamur vero illud alia via. Multa sunt nomina, quae 
servile ministerium aliquod designant, veluti cum dicimus perco- 
lare, excribrare, vannare, carminare, deducere, pectere, 
et quae sunt id genus alia. Quae vero nos commemoravimus, ea 
omnia pertinent ad artem διαιρετικήν) sive discernendi. Hinc igitur 
exordiamur. Discernendi artis duas species cernere licet. Discer- 
nimus enim et peius ἃ meliore et simile ἃ simili Illud cum ἔδ- 
cimus, peius abiicimus, melius servamus; quamobrem hano discre- 
lionem patet esse purgationem sive καϑαρμόν quendam. Iam vero 
purgationis duplex est ratio. Sunt enim primum corporum pur- 
gationes, eaeque multiplices: partim enim sunt animalium, cum vel 
sordes interiores gymnasticae et medicae artis ope abiguntur, vel 
exteriores balnearum usu abluuntur; partim sunt rerum inanima- 
tarum, quarum curam habent fullones alique id genus homines. 
Praeterea etiam animorum quaedam purgatio esi, quae malum ex 
lis eiicit, bonum reliquum facit. Bunt autem duae animi pravi- 
tatis species, una quae sicuti morbus in corpore, altera quae si- 
cuti deformitas in eo existit Nam morbi instar in animo est 
voluptatum seditio ac discordia cum ratione sive pravitas: defor- 
mitati vero similis est ignoratio animi atque aberratio ab eius, 
quod rectum est aique verum, cognitione. Et sicuti corporis de- 
formitati gymnastica, morbis autem medicina remedia adhibet, ita 
pravitatem ex animo tollit ἡ κολαστική, ignorationem vero ἡ διδασκα- 
Aw. lam vero διδασκαλικῆς duo sunt gener& pro ignorationis di- 
versitate. Spectat enim illa vel ad δημιουργικὰς διδασκαλίας, vel 
8Sb παιδείαβ. Est autem παιδεέα rursus duplex, severior atque 
lenior: nam νουϑετική graviter obiurgat vel etiam a&dmonet; cui 
contraria est μαιευτική. h. e. vanae doctrinae, quae falsa nititur 
opinione, refutalio. Et hanc quidem qui adhibet animo, is vere 
anentem purgare putandus est eique prodesse plurimum. Neque 
enim satis est, si animus non sit pravus, ut nullis poenis sit coer- 
cendus; ne turpis quidem esse debet, imo pulchrum oportet esse. 
Quod efficitur maxime per eam διδασκαλικῆς partem, quae intus 
animum perpurgat, ui nativa vi su& polleat atque vigeat, abiectis 
omnibus vanis opinionibus. Est igitur refutatio optima et cer- 
tissima purgatio, cuius vim salutarem qui non in se expertus est 
eum incultum ac deformem iudicare debemus iis partibus, quae 
in eo maxime splendeant necesse est, qui vere beatus futurus sit. 
Quid igitur?  Suntne, qui hac arte purgatoria utuntur, sophistae 
appellandi? Vereor equidem, ut iis haec tanta dignitas atque 
gravitas concedenda sit. Nam etiam cani lupus est similis, feris- 
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simum &nimal mansuetissimo.  Omninoque in usurpandis simili- 
tudinibus maxima cautio a&dhibenda est. "Verum tamen esto: no- 
lumus enim iam de exiguis terminis movere controversiam, modo 
caute prudenterque statuamus. Ita igitur sophistica est pars pur- 
gandi arilis quaedam, quae pertinet ad vanae sapientiae opinionem 
castigandam atque redarguendam. Est autem eius stemma boc: 


διακριτική 


τὸ ὅμοιον ἀφ᾽ ὁμοίου καϑαρμός 
9 p 
ἀποχωρίζον ὁ περὶ τὸ Gua ὁ περὶ ψυχήν 
κολαστική διδασκαλική 


΄δημιουργικαὶ παιδεία 


διδασκαλίαι. 
HORAE νουϑετική ἔλεγχος 


ἡ γενναία σοφιστική 


Quae inventa sunt, brevi comprehenduntur 2310— 232 Β, 


Dubitare hic se fatetur Theaetetus de veritate eorum, quae 
modo exposita sint et magnopere haesitare. Cui Eleates respondet, 
Sophistam quoque nunc existimandum esse valde haesitare, quo 
tandem pacto effugere possit inquirentium conamina. Sed priusquam 
novae definitionis periculum fiat, paullulum subsistendum et simul 
respirandi causa videndum esse, quot sophistae species eo usque 
se obtulerint. Sunt autem hae: primum visus est esse iuvenum 
et divitum venator mercenarius; deinde mercator quidam, qui disci- 
plinas et artes liberales venderet; tertio earundem institor; quarto 
nobis erat is, qui disciplinas proprias venderet; quinto apparuit 
ut athleta quidam artis orationibus concertandi, qui artem dispu- 
landi separatim ἃ reliquis factitaret; denique ponebamus, nec tamen 
&ine dubitatione quadam, esse eum opinionum, quae animi erudi- 
lioni &c sapientiae officerent, purgatorem. 


Divisio, quae proficiscitur ἃ contradicendi nota. 
2528 --- 2578. 


Mira atque singularis est multiplex sophistae forma ac spe- 
cles, quae certe inicii multam dubitationem. Pergamus igitur 
naturam eius porro exquirere, si forte certius quiddam explorare 
liceat, unde possit intellegi, cur ille, etiamsi uno tantum nomine 
insigniatur, tamen adeo varius sit atque multiplex. Fuit autem 
unum quiddam in superiore sermone, quod eius indolem et in- 
genium patefacere maxime videretur. Diximus enim eum esse 
ἀντιλογικόν, qui contra omnia dicere posset. Videamus igitur, de 
quibusnam rebus &vriloyixoí isti sese profiteantur alios quoque ad 
contradicendum idoneos reddere posse. 
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Videtur autem contradicendi ars de omnibus omnino rebus, 
divinis et humanis, publicis et privatis, controversiam facere idque 
ipsum profiteri Atqui fieri non potest, ut unus idemque homo 
sciat omnia. Itaque sophistae non rever& rerum omnium gnari 
sunt, sed excitant tantummodo hanc de sese opinionem, ut gmari 
esse videantur. Quocirca opinatam quandam omnium rerum sa- 
pientiam, non veram cognitionem habere existimandi sunt. lam 
vero si originem huius opinatae sapientiae indagamus, cernitur e& 
in imitatione. Quema&dmodum enim qui se una arte profiteatur 
omnia effecturum esse rerum simulacra, pueros inscientes artibus suis 
fallat ac decipiat, ita etiam est quaedam ars orationum, qua iuvenes 
imprudentes queant decipi, ita ut quae sint tantummodo rerum 
simulacra oratione expressa, ea pro veris ducant atque ipsum talia 
dicentem in omni rerum genere putent esse sapientissimum. Ex 
quo consequitur, ut sophista inter imitatores ac praestigiatores 
numerandus sit. Age dum igitur, iam certe nostrum est beluam 
istam, qu&m propemodum reticulo oratorio quodam  constrictam 
ienemus, non rursus dimittere. Dividamus ergo in sua genera 
simulacra fingendi artem sive τὴν εἰδωλοποιΐϊκήν: it& enim fiet, ut 
ubi illa delituerit, facile animadvertamus. . 

Sunt igitur duae species τῆς μιμητικῆς. ung quae erprimit 
rerum formas ipsi veritati convenientes, altera quae exhibet imagines 
ad speciem tantummodo veritatis expressas. Illam εἰκαστικήν, hanc 
φανταστικήν recte dixerimus. Hic vero cum dubium sit, ad utram 
partem sophisticam referri oporteat, tum nova oritur difficultas. 
Nam istud apparere et videri nec tamen 6586, et dicere ali- 
qua neque iamen vera, haec omnia plena sunt difficultatis. 
Sumitur enim ita, quod non sit, idem tamen esse. Et pugnat 
haec ipsa opinio vehementer cum nobilissima illa Parmenidis sen- 
sentia, qua τὸ ὃν tantummodo esse posse statuitur. 


De non-entis naturas. 237 B—2064B. 


Exponuntur difficultates, quae inesse videntur in notione 
eius quod non est. 237 B—242B. 


Id quod non est certe neque esse neque aliquid aut aliquo 
modo esse potest. Iam vero qui non aliquid eloquitur, is certe 
nihil dicit, hoc est plane non dicit, siquidem aliquid semper elo- 
quatur qui dicit prorsus necesse est. Praeterea eius quod non 
est (τοῦ μὴ ὄντος) nulla esse possunt praedicata, ut hodie loquimur; 
iia nec eorum quae sunt quidquam illi licet attribuere, veluti 
numerum, qui inter ea est, quae esse affirnamus: quamobrem qui 
non ens (μὴ ὄν) tanquam unum quiddam aut non entia ut plura 
commemorat, is nihil dicit. Quid quod id quod non est, ne mente 
quidem et cogitatione intellegere licet? Quod autem multo magis 
mirum est, imo vero absurdum, ne possunt quidem haec, quae 
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memoravimus, ullo modo de non ente dici. Qui enim illud in- 
explicabile aut ineffabile esse censet, is eo ipso illud esse statuit 
ei affirmat, ideoque secum ipse pugnat mirifice. 

Hinc vero apparet falsam speciem erroremque nullo modo esse 
posse. Nam species falsa cum res ab eo quod est diversas ideo- 
que alias repraesentet, neque etiam quidquam in rerum natura re- 
penratur, quod non esse dici queat, certe fraus atque error nus- 
quam habet locum. Quod si ita est, ne sophista quidem inter 
praestigiatores numerari se patietur. Sive enim in simulacris fin- 
gendis sive in fallaciis struendis eum versari dicis, promptam fa- 
cilemque habebit refutationem; nam cum utrumque ita cohaereat 
cum non-entis natura, ut ab eo omnino segregari nequeat, semper 
qui ita sophistam definiunt, non-ens tanquam ens ponere coguntur; 
id quod fieri non posse demonstratum est 239 C— 241B. 

Neque tamen:vel sie desperare licet futurum esse, ut veram 
eius indolem naturamque aliquando exquiramus. Quippe impugnanda 
nobis est Parmenidis sententia, qui Non-ens (τὸ μὴ 0v) omnino esse 
posse prorsus negavit. Enimvero id, quod non est, tamen etiam 
est quodam modo, ac vicissim quod est, quodammodo etiam non 
est. Quam sententiam si veram esse probaverimus, falsam ΟΡ]- 
nionem falsaque iudicia esse posse non iam nega&bimus. Adoriendum 
igitur atque impugnandum illud Parmenidis placitum est, quo 
negat aut τὸ μὴ ὄν esse aut τὸ ὄν ullo modo non esse posse. 
Quod ut recte et ordine fiat, &nte omnia philosophorum de eo, 
quod esse putatur, variae sententiae et opiniones explorandae sunt. 
241B—242B. 


De ente quid philosophi statuerint. 242B—250E. 


Videntur philosophi veteres in hac re &dmodum laxe esse 
versati et magis fabulas commenti esse, quam veram rei naturam 
indagasse. Fuerunt enim qui iria esse τὰ ὄντα statuerent inter 
se modo pugnantia modo in gratiam redeuntia; fuerunt item qui 
duo ponerent, fluidum et siccum, calidum et frigidum: qui quidem 
omnes ea mutuo inter ipsa coire voluerunt. His tertium accessit 
genus philosophorum, Eleaticum, qui inde ἃ Xenophane et prius 
adhuc statuerunt unum esse omnia. lonicae autem et Sieulae quae- 
dam Musae postea prodierunt, quae tutissimum esse putarunt di- 
cere, et unum esse mulia et mult& unum, utraque autem con- 
tineri amicitia. Quarum sententiam a-sequi utique est longe 
difficillimum. Quocirca missis omnibus, quae cum ente cohaerere 
illi statuerunt, de ipsius entis natura et notione cum iis discep- 
tandum est. Ac primum quidem facili negotio refutantur ii, qui 
omnia duo esse voluerunt. Est enim illud ipsum, quod esse di- 
eitur, aut diversum quiddam & calido et frigido aliisque id genus 
elementis, contrariis illis ac secum pugnantibus, aut unum quod- 
dam ex illis, aut denique utrumque. Si ab illis est, diversum, iria 
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existunt rerum genera, veluti, cum tria ponuntur, ens, calidum et 
frigidum: si unum aliquod vel utrumque,.unum tantummodo est 
genus eorum, quae esse putantur. Ex quo efficitur, quo iure duo 
vel etiam plura rerum genera 80 eo quod est segregata ponantur. 

Quae argumenta cadunt in omnes, qui numerum entium uno 
maiorem statuerunt. Nuno vero audiamus 608, qui quod est 
unum esse dictitant, hoc est, Eleaticos. Ponunt igitur illi τὸ ὄν 
esse unum. lam si τὸ ὅν ab τῷ ἕνέ non differt, duo vocabula 
unam eandemque rem designabunt, id quod perquam ridiculum est; 
nam ita certe cum unum tantum esse posuerint, hoc unum duobus 
appellant nominibus. Is vero, qui nomen tantummodo esse sta- 
iuit, omnino nominis usu se ipse intercluditi. Aut enim nomen 
ἃ re diversum ponet, quo facto duo emergenti, non unum, auí 
nomen non differre & re siatuet, quo posito fateri cogetur nomen 
nominis esse nomen, si quidem inde quod res. non diversa est a 
nomine, sequitur, ut res nihil sit nisi nomen. 244}. 

Porro Eleatae huic uni etiam iotius virtutem attribuunt, 
unde Parmenides ilud etiam vult sphaericam habere figuram. 
Omnis autem sphaera habet medium et extremitates, ideoque in 
partes dividi potest. Ex quo consequitur, ut quod isto modo 
totum aliquod conficit, id non possit esse ipsum unum, quod 
certe partium expers sit necesse est. Quaerendum igitur est, uirum 
per accidens τὸ ὄν sib unum et totum, it&à ut tantummodo πάϑος 
ἔχῃ τοῦ ὅλου, ut Graeci loquuntur, an omnino non sit totum. At 
enim vero τὸ fv si τῷ ὄντι lanquam accidens ibhaerebit, utrum- 
que non unum idemque esse potest; duae igitur emergent naturae. 
Sin autem τὸ ὄν non per accidens totum esse ponitur, ipsum vero 
per se totum existit, indigebit τὸ ὄν sui ipsius, quandoquidem 
id quod non est totum, non pervenit ad sui perfectionem (h. e. 
ἐνδεὲς τὸ ὃν ἑαυτοῦ ξυμβαίνει). Reliquum est ut τὸ ὅλον omnino 
non existat. Quod si statuitur, omnis tollitur rerum et ortus et 
essentia; nam quidquid fit, semper totum fit. Itaque sive id quod 
esí duo sive unum tantum posuerimus, maximae sane el prorsus 
innumerabiles emergent difficultates. 245 E. 

Et hactenus quidem de iis diximus, qui de eo quod est et de 
eo quod non est ita disseruerunt, ut nihil non cognitum habere 
viderentur,?) quamquam non omnes recensuimus.  luvabit vero 
eliam eos audivisse, qui secus haec tractarunt. Ita enim certius 


1) 24bBC Kol μὴν ἐάν ys τὸ ὃν ἢ μὴ ὅλον διὰ τὸ πεπονθέναι τὸ 
ὑπ’ ἐκείνου πάθος, ἦ δὲ αὐτὸ τὸ ὅλον, ἐνδεὲς τὸ ὃν ἑαυτοῦ ξυμβαίνει. 
Horum verborum structura ambigua est. Possis enim ita quoque ea ac- 
cipere, αὖ αὐτὸ τὸ ὅλον praedicatum sit (cf. paullo supra 246À dg οὐκ 
ἀδύνατον αὐτό ys τὸ ὃν αὐτὸ εἶναι). Hoc si statuas, verba ita fere inter- 
pretanda sunt: si τὸ ὃν non per accidens totum esse, sed ipsum totum 
esse ponitur, non ὅν erit, sed ὅλον. 

2) Cf. quae adnotavimus ad 245E. 
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eiiam nobis constabit τὸ ὅν non esse ad explicandum facilius quam 
τὸ μὴ ὄν. Duplex autem hic prodit philosophorum familia. Alii 
enim id tantummodo vere esse arbitrantur, quod corporeum sit 
sensibusque possit contrectari; alii essentiam vindicare student unis 
formis quibusdam cogitabilibus, quae omnis corporeae materiae er- 
pertes mente tantum atque &nimo intellegantur. Inter utrosque 
&utem medios semper immanis quaedam cietur pugna inter se dis- 
sentientium philosophorum. 

Et prius quidem genus eorum, qui quaecunque sint eadem 
etiam sensibus contrectari posse existimant, paullo est agrestius 
et ferocius. Adversus quos tamen hac uti licebit. argumentatione. 
Animal quodcumque necesse est corpus esse &nim& praeditum. 
Igitur &nima revera est. lam vero alia anima reperitur esse iusta, 
alia iniusta; sapiens alia, &lia insipiens. Ex quo consequitur, ui 
etiam iustitia, sapientia, aliae virtutes vere esse existimandae sint. 
Hoc ipsi illi materiae patroni cum vixr audeant negare, fieri non 
potest, quin in angustias vocentur. Nam virtutes et vitia cor- 
porea esse haud confidenter affirnabunt et fortasse perspicient, 
suam essentiae notionem, utpote quae solam materiam complectatur, 
non satis late patere. Quare ipse hospes eis quasi succurrens 
hanc proponit essentiae definitionem: quidquid habet aliquam vim 
οὐ facultatem aliquid efficiendi vel patiendi, id esse arbitramur: 
cernitur enim essentia in vi et facultate. Fatetur autem hospes 
hanc definitionem mox fortasse et sibi et illis minus probatum iri: 
tamen interim statuit omnia quae sunt nihil esse nisi vires. 248 A. 

Sed his missis videamus contrariam eorum philosophorum sen- 
lentiam, qui omnem essentiam ex ideis pendere volunt.  Discer- 
nunt igitur illi γένεσιν sive generationem ab essentia sive οὐσίᾳ. 
Et corpore quidem sensuumque perceptione nos volunt eorum fieri 
participes, quae generantur; sed ea, quae sunt sempiterna aique 
immota, in quibus solis essentiam putant inesse, animo tantum et 
ralione attingi arbitrantur. Quidnam vero istuc est, quod isti vo- 
cant participem esse vel rerum vel idearum? Enimvero rem si 
accurate aestimemus, facile intellegemus, esse illud nihil aliud nisi 
affectionem et actionem quandam e facultate eorum, quae 
inter se congrediuntur, proficiscentem (ein gegenseitiges Thun oder 
Leiden &us einer Kraft hervorgehend). Nec tamen hoc idearum 
patroni nobis concedent, quippe qui generationi quidem agendi pa- 
tiendique vim attribuunt, essentiae autem eandem eripiunt. Quae 
eorum opinio vide quam infirmo nitatur fundamento. Largiuntur 
illi ipsi species illas sempiternas & nobis mente ac ratione intel- 
legi atque cognosci am vero cognitionem in quanam re inesse 
putabimus nisi in mentis animique actione quadam?  Cognosci 
&utem et intellegi quid est quam aliquo modo affici? Quodsi 
igitur ea, quae sunt, cognoscuntur, eadem consequitur mentis cogni- 
tione etiam affici et moveri, ideoque esse patibilia atque mobilia 
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(κινοῦνται διὰ τὸ πάσχειν). Sed non solum patiendi vis, verum 
eliam activa quaedam, ut ita dicam, vis in ideis insit necesse est. 
Nam fieri non potest quin ei quod utique est (τῷ παντελῶς ὄντι), 
motum et vitam et animum et prudentiam tribugmus. Ex iis 
igitur, quae modo exposita sunt, sequitur et si omnia plane im- 
mota sint, omnem tolli cognitionem (nam quidquid cognoscitur, 
id patitur et eatenus movetur) et rursus, si omnia perpetuo mo- 
veantur, idem accidere (nam cui nulla omnino stabilitas est, id 
vere cognosci nequit) Quodsi igitur rationem ac scientiam penitus 
tollere noluerimus, ei quod est nec motum eripere nec constantiam 
et sempiternitatem abiudicare debebimus. 249D. 

Haeo igitur contra eos dicta sunto, qui &b eo, quod vere est, 
motum omnem mutationemque removere conantur. Exploratum 
enim habemus motum et generationem non minus esse quam sta- 
tum et quietem. Verum enim vero hic nobis oboritur haud exigua 
difficultas, similis eius, quam exposuimus in examinanda opinione 
eorum, qui frigidum et calidum pro principiis rerum sumpserunt. 
Nam motus et quies cum res sint plane contrariae, tamen utri- 
que, utpote ideis quae vere sunt, pariter τὸ εἶναι proprium esse 
iudicari debet. Et tamen istud ipsum, quod esse dicimus, rursus 
ab utroque illo, et motu et quiete, diversum videtur: nam cum 
esse dicimus, sane aliud quid dicimus quam moveri aut quies- 
cere. Itaque τὸ ὄν tertium quiddam est ab utroque illo diversum, 
quod tamen et motioni et quieti commune sit, licet ipsum per se 
neque stet neque moveatur. Verum in hoc ipso latet difficultas. 
Nam si quid non movetur, quidni stet? et si quid nullo modo 
stat, quidni contra moveatur? Num igitur fieri potest, ut id quod 
est extr motum et quietem positum sit? Haec vero difficultas 
certe non minor est quam illa, in quam antea de non-ente dispu- 
tantes incidimus. 250E. 

Quamquam igitur τοῦ ὄντος tractatio non plus lucis nobis 
attulit quam τοῦ μὴ ὄντος. tamen hoc lucri inde natum esse vi- 
detur, quod inter has duas notiones tam arcta intercedit necessi- 
tudo, αὖ quidquid de altera sive patescat sive lateat, etiam ad 
alteram pertineat. 2560. 


De. generum communione. 251A —264B. 


Novo igitur investigandi initio facto quaeramus, quo pacto 
liceat unum idemque multis nominibus signare. Veluti cum eidem 
homini tribuuntur color, magnitudo, figura, virtutes, vitia, alia. 
Quae res tantos scrupulos movit non solum adulescentulis multis, 
verum etiam senibus quibusdam, ut plane negarent diversas no- 
tiones inter se iungi posse (h. e. ut sola identica iudicia admit- 
' terent) lam et his et caeteris omnibus, qui unquam de rerum 
natura disputarunt, haec triplex ratio ad considerandum proponitur: 
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aut fieri non potest, ut un& eademque res plura ac diversa habeat 
attributa et plurium ac diversarum idearum particeps sit; aut fieri 
potest, ut quotquot sunt attributa, e& omnia in eandem rem con- 
veniant; aut denique potest fieri, ut quaedam tantum eidem rei 
attribuenda sint, alia non sint attribuenda. Ex his primum ac 
secundum falso statuitur: id quod evincitur hac ratione. 8i nihil 
quidquam cum ulla re haberet communionem, consequens esset, 
ut nec motus aut status vere esse posset; utrumque enim seiunctum 
foret ae segregatum ab existentia (εἶναι). lta igitur etiam eorum 
protenus concideret ratio, qui vel rerum universitatem movent, vel 
ui unum sistunt, vel secundum species et formas immutabiles vo- 
lunt sibi semper constare et manere sempiternam. Neque aliorum 
philosophorum sententiae, de quibus antea mentio est iniecta, ullo 
modo habiturae essent quo defenderentur. lam si verum esset, 
quod secundo loco posuimus, omnia habere inter se cominunicandi 
facultatem, sequeretur, quod longe est a&bsurdissimum, ut motus 
staret ac vicissim status moveretur. Relinquitur igitur tertium, 
ui alia cum aliis commisceri, alia non commisceri existimanda sint. 
Quod si ita est, eadem fere hic ratio obtinet, quae est litterarum, : 
quarum aliae inter se concinunt, aliae non concinunt. Quemad- 
modum autem arte grammatica opus est, ut recte diiudicetur, quae 
litterae coniungi, quae non coniungi queant; ita 'etiam requiritur 
ars quaedam, sicubi agitur de idearum coniunctione. Ea vero est 
dialectica, quae illarum et convenientiam et differentiam rimatur 
ac scite subtüiliterque diiudicat.!) Quam quidem artem ei tantum 


1) 2508D Οὐκοῦν 0 γε τοῦτο δυνατὸς δρᾶν μίαν ἰδέαν διὰ πολλῶν, 
ἑνὸς ἑκάστου κειμένου χωρίς, πάντῃ διατεταμένην ἱκανῶς διαισθάνεται 
καὶ πολλὰς ἑτέρας ἀλλήλων ὑπὸ μιᾶς ἔξωϑεν περιεχομένας, καὶ μίαν « 
δ᾽ ὕλων πολλῶν ἐν ἑνὶ ξυνημμένην, καὶ πολλὰς χωρὶς πάντῃ διωρισμένας. 
Huius loci explicationem quam dedit Stallbaum 8. nostra (cf. ad 288 Ὁ) 
longe discedentem, cum nonnullorum virorum doctorum adsensum tulerit, 
hic adscribere iuvat. Est autem haec: 'Quatuor munera dialectici censet 
esse; primum ut videat unum genus complecti multas partes, quarum 
unaqu&eque & caeteris seiuncta sit ac separata; alterum, ut partes istas 
inter se diversas (ἑτέρας ἀλλήλων) extrinsecus tanquam communi vinculo 
uno genere contineri animadvertat; tertium, ut unam rursus intellegat 
per cuncta multa cum uno colligatum esse; quartum denique, ut multas 
usquequaque seiunctas &c separatas esse sentiat. Locus non admodum 
difficilis intellectu est, quamquam idem Schleiermachero pariter at- 
que Heindorfio magnam creavit molestiam. Agitur de notionum con- 
venientia atque differentia, cuius observatione absolvi iudicatur dialectici 
virtus et praestantia. Et convenientia quidem notionum duabus partibus 
enuntiati prioribus illustratur. "Tribuitur enim hic dialectico hoc, quod 
videat non modo, quaenam notio generalis per singulas species, inter se 
diversas &c separatas, regnet ac dominetur; verum etiam quaenam spe- 
cies vel partes communi genere comprehendantur. Nam ἰδέα μία est 
generis notio, quae quatenus partes ipsi subiectas in se complectitur, 

icitur πάντῃ διατεταμένη διὰ πολλῶν, siquidem τὰ πολλὰ sunt species 
sive generis partes. Sic 258A et 266) dicitur χωρεῖν διὰ πάντων et 
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recte iribuemus, qui sincere et vere philosophatur. Hoc enim philo- 
Sophi munus esse nomine suo vere digni, postmodo videbimus, si 
qua nobis adhue volentibus fuerit. Hoo loco illud tantum mo- 
nuisse iuvabit, inter philosophum et sophistam id maxime discri- 
minis intercedere, quod sophista sese in tenebras eius abscondit, 
quod non est, et propier istam caliginem, qua obtectus latet, 
aegre cognoscitur; philosophus autem semper in eius quod re- 
ver& est contemplatione versatur et propter rerum divinarum 
splendorem δὰ quem oculi magnae multitudinis caligant et cae- 
eutiunt, vir conspici potest. 254B. 


διέρχεσθαι διὰ πάντων. Menon 74À τὴν μίαν ἀρετήν (generis virtutis 
notio), ἣ διὰ πάντων τούτων ἐστίν, οὐ ϑυνάμεθα ἀνευρεῖν. Vicissim igitur 
αἱ πολλαὶ ἰδέαι, h. e. singulae notionis communis partes, extrinsecus di- 
cuntur ὑπὸ μιᾶς περιέχεσθαι, quae res nulla indiget explicatione. His 
sitis vero hoc quoque officii iniungitur dialectico, ut vicissim (αὖ) 
etiam differentiam notionum indagare conetur. Quod rursus duplici 
modo fleri significatur, quandoquidem primum quidem μέα ἰδέα δὲ ὅλων 
πολλῶν ἐν ivi ξυνημμένη ἐσεί, deinde etiam πολλαὶ χωρὶς πάντῃ διωρισ- 
μέναι εἰσίν. Et hic quidem ante omnia exquirendum est, quidnam sint 
τὰ ὅλα πολλά. Αο nobis quidem videntur intellegi debere et res singu- 
lares sive individuae et species unicuique ideae s. notioni subiectae, quae 
in loco Philebi, quem antea significavimus, τὰ ἄπειρα appellantur, in 
Phaedone aliisque libris Platonis etiam τὰ πολλὰ ἴσα, τὰ πολλὰ δίκαια, 
τὰ πολλὰ καλά x. τ. À. vocari solent. Vult igitur hospes Eleaticus ἃ dia- 
lectico etiam unamquamque ideam per se solam, nulla generis habita 
ratione, spectari, et quidem δ ὅλων πολλῶν ἐν ivl ξυνημμένην, h. e. per 
cunctas partes ei subiectas cum uno iunctam, sive ad unitatem colligatam. 
Nam unaquaeque notio generi alicui subiecta rursus efficit unitatem, 
quippe alias in se complexa partes, quae cunctae ad eam consummandam 
sunt necessariae. Ita vero si idea consideratur, sane spectatur in se, nec 
quatenus διὰ πολλῶν διατεταμένη ἐστίν: ex quo sponte consequitur, ut 
seiuncta ac diversa ab aliis ponatur. Verum haec ipsa eius differentia 
etiam alio modo observari potest. Licet enim non tantum μίαν ἰδέαν ὡς 
iv ivi ξυνημμένην spectare, verum etiam πολλὰς χωρὶς πάντῃ διωρισμένας 
contemplari, hoc est, species inter se disiunctas comparare atque discer- 
nere. Quod ipsum quoque a dialectico fieri debet, ne male confundat 
quae sunt inter se dissimilia. lam his ita explicatis vide, quam simplex 
sit totius loci sententia, ac mecum mirare Schleiermacherum miris argu- 
tiis verba vexantem. Hoc enim dicit hospes: Qui potest κατὰ μέρη διαι- 
ρεῖσθαι, h. e. notiones recte dividere ac distin ere, is earum et necessi- 
tudinem et diversitatem facile perspicit. Nam videt ile, quomodo 
generalis notio cum partibus ei subiectis cohaereat et quomodo singulae 
artes universo genere contineantur; videt idem, qua ratione quaeque 
1dea in se unitatem conficiat cunctis partibus in uno iunctis, et quo- 
modo multae quaquaversus inter se discrepent. Veram esse hanc loci 
explicationem vel proxima verba docent: ἢ ve κοινωνεῖν ἕκαστα δύναται 
καὶ ὅπῃ μή, διακρίνειν κατὰ γένος ἐπίστασθαι; docet item membrorum 
concinnitas. Nam verbis μίαν ἰδέαν διὰ πολλῶν πάντῃ διατεταμένην 
respondent haec: μέαν αὖ ἰδέαν δ ὕλων πολλῶν ἐν ἑνὶ ξυνημμένην; ad 
illa autem, πολλὰς ἑτέρας ἀλλήλων ὑπὸ μιᾶς ἔξωϑεν περιεχομένας apte re- 
feruntur πολλὰς χωρὶς πάντῃ διωρισμένας. lta igitur huic loco, qui acu- 
tissimis viris ad interpretandum visus est longe difficillimus, tandem lu- 
cem suam affudisse videbimur.' 
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Constat igitur alia genera (ideas s. notiones) inter se posse 
coniungi, alia non posse, et alia quidem cum paucis, alia vero 
cum multis, nonnulla etiam cum omnibus. Quod ut dilucidius 
appareat, ne obruamur rerum considerandarum copia et multitu- 
dine, rem exemplo aliquo illustrasse iuvabit. Sumamus igitur illa 
ipsa genera, de quibus adhuc disputavimus, ens, motum, sta- 
ium, quibus contemplandis et rationem, quae inter τὸ bv et τὸ 
μὴ ὅν intercedit, intellegemus et quid sit, in quo sophistae natura 
cernatur, fortasse perspiciemus. Et motus quidem &tque status, quia 
sunt inter se contrarii, haudquaquam in unum coniungi possunt, 
siculi antea vidimus. Ens autem, sive id quod esse dicimus, cum 
motu pariter atque statu consociatur: n&m et motus est genus 
(γένος) revera et status quoque revera extat. Iam ex his tribus 
generibus unumquodque rursus & duobus reliquis diversum est; in 
80 autem seorsum spectatum est idem ac sibimet ipsi consentiens. 
Igitur relative spectata habent differentiam; absolute et sine 
comparatione cum aliis posita habent identitatem. Accedunt 
igitur ad tri& illa genera primitus posita ium duo nova, diver- 
sitas (τὸ ϑάτερον) et identitas (τὸ ταὐτόν). Quae quidem diversa 
esse & superioribus hac argumentatione efficitur. fi identitas aut 
diversitas ἃ statu οὐ motu nihil differrent, nec status nec motus 
rei alicui posset inesse, nam et diversitas et identitas utrique illi 
attribuitur; igitur motus et status prorsus tolleretur, si idem 
essent atque identitas et diversitas. Nec vero τὸ ὅν et τὸ ταὐτόν 
existimare licet unum idemque esse. Na&m haec si nihil inter se 


. differrent, rursus motum et statum, quem utrumque iudicavimus 


esse, idem esse putare deberemus; id quod antea vidimus fieri 
nullo modo posse. Denique nec diversitas et essentia unum idem- 
que esse potest. Nam diversitas semper alicui rei tribuitur, qua- 
ienus comparatur cum aliis; ens autem per se est, nec propter 
alia entia. Illa igitur pendet ab relatione; hoc per se esse potest. 
Est igitur natura diversitatis ἃ quatuor generibus reliquis utique 
distinguenda. Qua&mquam eadem per reliqua omnia veluti distri- 
buta est, siquidem plures res nunquam eaedem esse possunt, ut 
singulae & singulis differre existimandae sint. 255 E. 

His expositis facile apparet de quinque illis generibus sic 
esse statuendum. Motus diversus ἃ sta&tu est, ideoque non est, 
quatenus non est status. Sed idem tamen est, quoniam coniunctus 
est cum ente. liem motus diversus est ab identitate, ideoque 
non est idem. Sed tamen idem esse iudicandus est, propterea 
quod naturae suae habet constantiam ac semper idem manet. Per 
se igitur spectatus et absolute positus est ταὐτόν: sed relatus ad 
ideam τοῦ ταὐτοῦ non est idem. Porro si quam coniunctionem 
haberet motus cum statu, non absurdum foret stabilem eum appel- 
lare. Denique motus differt a diversitate. Igitur et non est diver- 
Sus, qu&tenus non est diversitas, h. e. quatenus idea diversitatis 
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et motus idea per se inter ipsas discrepant; οὖ est diversus, qua- 
tenus differt a diverso aliisque generibus. Igitur motus a) est et 
non est; b) non est idem et est idem c) non est diversus 
et est diversus. 266D. 

Ex his perspieuum est, id, quod non est sive τὸ μὴ ὄν et in 
motu esse Θὺ in caeteris generibus omnibus: quatenus enim ab 
aliis differunt, ideoque non idem sunt atque illa, non esse existi- 
manda sunt. (Est enim Platoni non-esse fere idem quod com- 
munione alicuius attributi privatum esse) Pariter autem. τὸ ὄν 
quoque, cum ab aliis omnibus generibus diversum sit, totiens non 
est, quot sunt praeter ipsum genera. Ergo οὐ τὸ ὄν et τὸ μὴ 
ὄν omnibus notionibus convenit. Quin etiam ipsum istud non 
esse quodaminodo esse dici potest, quatenus id, quod est a re- 
liquis diversum, revera est, et vicissim id quod est, quoties differt 
ab aliis, toties non est. Ita igitur fit, ut τὸ ὅν et τὸ μὴ ὄν maxi- 
mam habeant cognationem ac necessitudinem. Enimvero non 
esse nunc non dicimus absolute, ut significet tolli penitus alicuius 
rei vim et naturam, sed relative, quomodo significatur, hoc vel 
ilud non eandem habere naturam aut virtutem, quam aliud quid- 
dam habeat. Veluti non pulchrum volumus esse, quod à pulchro 
differi; non magnum, quod discrepat a magno. Ex quo clarum 
et perspicuum debet esse omnibus, id, quod non esse dicitur, 
nihilominus tamen esse. Etenim significat illud non contrarium 
quiddam, sed tantummodo diversitatem. 2580. 

Iam vero hac disputatione nostra ulterius progressi sumus, 
quam ipse vellet Parmenides. Is enim et non-ens nullum esse 
censuit et ab eius, quod non esset, pervestigatione mentem animum- 
que &verli oportere iudieavit. Nos vero non-ens non modo do- 
cuimus esse, verum etiam vim eius naturamque ostendimus in 
diversitate contineri. Itaque non-ens, quoniam ϑατέρου notione 
continetur, etiam esse iudicari oportet. Itaque τὸ μὴ ὄν et est 
et non est, sicuti ipsum illud, quod est, innumerabilibus modis 
ab reliquis generibus differt, hoc est, non est. 259B. 

Hie facile aliquis obiiciat, qui ea quae sunt simul non esse 
affrmet, eum contraria inter se iungi posse contendere. Cui re- 
spondendum est, non tanquam contraria sibi opponi hoc loco τὸ 
ὄν et τὸ μὴ ὄν omninoque cavendum esse, ne ex futili contra- 
riorum oppositione nescio quam delectationem quaeramus; sed hoc 
videndum diligenterque explorandum esse, quibus conditionibus et 
quarum rerum respectu uni eidemque rei praedicata quae con- 
traria videntur (nec tamen sunt) tribui possint. Quo neglecto 
qui solis in contrariis investigandis versantur facile eo descendunt, 
ut siqua diversa inter se coniunguntur, plane contraria connecti 
clamitent nullumque generum coniunetioni locum relinquant. Qua 
in re manifeste errant. Enimvero omnia ab omnibus separare co- 
nari, cum per se absurdum sit, tum hominis est a litteris et a 
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philosophige studio prorsus alieni. Tollitur enim isto modo omnis 
iudicandi disserendique facultas, quae ita demum nascitur, ut for- 
mae sive ideae (notiones) inter se conecti copularique possint. 260A. 

Opportune vero istos homunciones impugnavimus atque codgi- 
mus, ut alierum cum altero commisceri concesserint. "Valet enim 
hoc eo, ut probare liceat, orationem, qua un& fit ut philosophari 
possimus, revera esse atque locum habere. Quippe nulla omnino 
foret oratio sine idearum copulatione. Praeterea vero eti&m de 
oratione nunc alia de causa quaerendum est. Nam cum τὸ μὴ ὄν 
apparuerit esse unum ex generibus reliquis per omnia dispersum, 
nunc exquisivisse iuvabit, num cum iudicio et oratione commisceatur. 
Nam si cum his non commiscetur, omnia vera sint necesse est; 
sin commiscetur, et iudicium falsum esse poterit et falsa oratio. 
Hoc autem si est, etiam fraudi et simulacris et imaginibus locus 
concessus erit. Quippe huc se abdebat antea sophista, it& t&men, 
ut falsam opinionem aut orationem esse posse omnino negaret, 
propterea quod id, quod non esset, omnino cogitar) dicique non 
liceret. Nunc vero hanc quidem opinionem prorsus confutavimus, 
Siquidem apparuit τὸ μὴ ὅν cum eo quod est coniunctum esse ai- 
que copulatum. Fortasse autem aliquis dixerit, τὸ μὴ ὄν non 
posse cum oratione et iudicio (δόξῃ) coniungi, ideoque simulacrorum 
ei visorum effingendorum artem nullam reperiri. Quamobrem pri- 
mum quidem quid sit iudicium et oratio nobis perscrutandum est, 
videndumque, ecquam ea cum non-ente habeant communionem; 
quo perspecto falsitatem atque fraudem reperiri evincemus ac 80- 
phistae indolem naturamque demonstrabimus. 261 B. 

Vocabula rerum cum ideis atque litteris in eo conveniunt, 
quod quaedam tantummodo inter sese coniungi et copulari ad 
orationem efficiendam patiuntur. N&m concimunt tantummodo ea, 
quae coniuncta eliquid significant; quae significant nihil, e& non 
concinunt. Discerni vero duplex potest genus vocabulorum. Nam 
quibus actionem quandam declaramus, e& vocamus ῥήματα sive 
verba, quibus autem denotamus eos ipsos, qui agunt, ea nomina 
sunt sive ὀνόματα. Utraque necesse est inter se iungantur, si 
quidem oratio oritura sit. Quippe nec solis nominibus nec unis 
verbis efficitur oratio (λόγος). Pertinet vero quaevis oratio semper 
ad aliquid. Nam nihil si esset ei subiectum, ne diceretur quidem 
quidquam, ideoque nulla foret oratio. Veluti cum dicimus Theae- 
tetus sedet, agitur de te, ad quem spectat oratio. Atque fieri 
potest, ut de aliquo aliquid dicentes aut vera enuntiemus auti di- 
vers& ab iis quae sunt proferamus. Ut cum dicimus Theaetetus 
volat. Falsa igitur cum diversa sint ab iis quae sunt, is, qui falsa 
loquitur, quae non sunt tanquam ea dicit, quae sint. 263D. 

Quid vero cogitatio (διάνοια), iudicium (δόξα) atque visio 
(φαντασία) nonne iam apertum est haec omnia ei vera et falsa im 
animis nostris oriri? Nimirum cogitatio quidem (διάνοια) hoc 
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uno discrimine ab oratione differt, quod illa esí mentis secum 
ipsa interior collocutio quaedam sine vocibus; haec autem ex animo 
veluti profluit vocum sonis comprehensa. lam vero in oratione 
inest affirmatio et negatio. Quodsi igitur tacita mentis cogitatione 
aliquid vel affrmamus vel negamus, oritur iudicium (δόξα); et 
Si id facimus sic, ub sensuum ope in ea re utamur, dicitur visio 
sive φαντασία, quae est quasi quaedam sensus et iudicii permirtio. 
Haec omni& vero cum apertum sit cum oratione, quae ver& et 
falsa poterat esse, maximam habere coniunctionem et necessitudinem, 
si quidem cogitationem vidimus esse mentis secum ipsius collo- 
culionem, iudicium vero cogitationis conclusionem et φαντασίαν 
iudicji cum sensu quasi coniunctionem quandam; dubitari non 
potest, quin etiam iudicium falsum esse posse concedendum sit. 264 B. 


Sophistae definitio δὰ finem perducitur. 264 C—268D. 


ERedeamus nunc tandem ad sophistam, quem iam fortasse feli- 
cjore successu indagare conabimur. Distinximus antea duas partes 
artis εἰδωλοποιϊκῆς sive simulacrorum fingendorum, alteram eíxa- 
στικήν,) &lleram φανταστικήν. Δα utram referendus sophista esset, 
dubium videri iudicavimus. Quae dubitatio maior etiam fiebat, 
cum esse videremus, qui falsas imagines et simulacra falsamque 
visionem esse omnino negarent. Verumiamen nunc quidem certum 
est exploratumque orationem et iudicium falsum reperiri; ex quo 
intellegitur fieri etiam posse, ut imitationes fiant eorum, quae re- 
vera extant, et ars aliqua fallendi ac decipiendi reperiatur. Videamus 
igitur de sophista. Distinximus antea artem ποιητικήν ei κτητικήν. 
Posterior in varias dividebatur artis acquirendi formas. Nunc vero 
cum imitandi ars, quia aliquid efficit, ad τὴν ποιητικήν referenda 
videatur, hanc sequamur divisionem, quo denique sophistam ca- 
piamus. Ποιητικῆς duae sunto partes, divina una, altera humana. 
Ila pertinet ad ea, quae divina vi procreantur; haec refertur ad 
opera humana. Utraque bifariam dividi potest, prouti vel est ipsarum 
rerum effectrix (αὐτοποιητικόν), vel simulacrorum procreatrix (είδω- 
Aomoixóv). Et huic quidem tanquam partes subiectae sunt τὸ 
εἰκαστικόν et τὸ φανταστικόν, ex quibus illud similitudines exhibet, 
hoc autem visa efficit. Visorum effectio rursus duplex est, pro- 
uii aut instrumentis utuntur, qui efficiunt visum, aut se ipsos 
lanquam instrumenta ad eam rem erhibent.  Posterius si fit, lo- 
cum habet imitatio, quae fit per vocem, figuras, habitum, alia. 
Imitatio vero rursus duplex discernitur. Alii enim imitantur id, 
quod imitatione exprimunt, bene scientes; alii id ignorantes faciunt. 
Itaque facile distinxeris δοξομιμητικήν, quae cum opinione scientiae 
imitatur, et ἱστορικήν τινα μέμησιν, quae coniuncta est cum scientia. 
Eorum autem, qui ignorantes imitantur, rursus duplex est genus: 
aui enim re vera opinantur se scire ea quae imitantur, aut simu- 
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lant se scire, cum re vera sentiant se esse ignaros. Potest igitur 
6 δοξομιμητής esse aut simplex et apertus, aut simul&tus, cum 
callide ignorantiam suam celare et obtegere studet. Et hic quidem 
id rursus facit dupliciter. Aut enim publice populum longioribus 
deludit orationibus, quod est oratorum publicorum proprium; aut 
privatim brevioribus sermonibus eos, qui cum ipso colloquuntur, 
eo perducit, ut pugnantia dicere videantur. Quod 'qui facit, so- 
phista est, veri sapientis imitator, quippe scientia rerum et cogni- 
tione destitutus. 268D. Habes igitur hoc stemma: 


ἡ ποιητική τέχνη 
τὸ θεῖον τὸ ἀνθρωπικόν 


, απο πον ο, ΡροὔὈς ὃ  ΠῇῷᾺΘ DENIM, 
αὐτοποιη- εἰδωλο- αὐτοποιῃ- εἰδωλο- 
τικόν ποιητικόν τικόν ποιητικόν 


εἴἰκαστική φαντασειχή εἶκαστική φανταστική 
πᾶν τὸ ἄλλο τὸ μιμητικὸν 
Ἰσεόρικὴ μίμησις δοξομιμητικῇ 
ὃ ἁπλοῦς μιμητής ὁ εἰρωνικός μιμητῆς 
ὁ δημολογικός ὁσοφιστής 


I. DE CONSILIO DIALOGI. 


En habes dialogi argumentum. Quod argumentum licet per 
se ipsum saiis planum atque dilucidum videatur, tamen si quaeris 
quo tota haec argumentatio spectet dici vix potes» quanta sit 
hominum doctorum dissensio. Nam etsi totius dialogi forma et 
quasi structura tam clara et perspicua est, ut omnes facile con- 
cedant distinguendas esse duas partes principales — includentem 
partem et inclusam — diversamque esse utriusque partis rationem 
argumentandi, tamen quae sit utriusque partis vis quove vinculo 
inter se cobaereant tantis dubitationibus obnoxium esse videtur, 
ui ex magno judicantium numero vix duo plane inter se concor- 
dent. Quam judicum ἄπλετον μάχην — ut Platonis verbis utar — 
quo melius cognoscas iuvat eorum, qui illustrando dialogi consilio 
operam navarunt, opiniones breviter perlustrare. 

Initium autem facere par est a Schleierm&chero, studiorum 
Platonicorum restitutore. Is in prolegomenis, quae versioni dia- 
logi praemisit!), optime ostendit errare eos qui, cum negent genuina 
quadam necessitudine externam (vel includentem) partem cum in- 
teriore cohaerere, dialogo deesse consili unitatem censeant. Nam 
secundum BSehleiermacherum totus dialogus versatur in indaganda 


1) Platons Werke 2. Aufl. II, 2 p. 129 sqq. (prima editio prodiit Be- 
rolini 1804—1810). 
9* 
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falsi, i. €. non-entis natura, quacum sophisticae artis vim arctis- 
sime cohaerere apparet (p. 136). 

Talia fere de dialogi summa disseruit Schleiermacher, recte 
ille quidem, si quid video. Neque tamen acquievit vir celeber- 
rimus in summo consilio explicando, sed quo pollebat acumine 
optime elaboravit in singulis quibusdam rebus illustrandis, quae 
ad dialogum reote intellegendum momentum faciunt. Ante omnia 
quinam tandem essent idearum illi amici (εἰδῶν φέλοι), quibus in 
refutandis Plato haud exiguam operam collocavit, cum usque ad 
illud tempus vix quaesitum, nedum expeditum esset, primus Schleier- 
macher conatus est eos ad certam quandam sectam referre. Nempe 
Megaricos significari argumentis baud spernendis evincere studuit. 
Quae opinio, lice& non omnium plausu probata sit, tamen etiam 
nune multis unice vera videtur. 

. Accedit quod Scehleiermacher jbene perspexit in divisionibus 
1118, quibus scatet dialogus, quamvis aridae languidaeque primum 
intuenti videantur, tamen facetam festivamque Platonici ingenii 
venam haudquaquam desiderari. 

Quo melius Schleiermacher Platonis in Sophista componendo 
consilium aperuit, eo magis mirandum videtur, quod paullo post 
extitit, qui dialogum omnino ἃ Platone abjudicaret. Socher enim 
in libro (haud pauca continente utilia etiam sdversariis) quem 
composuit de Platonis scriptis!) Sophistanf dialogum, quippe cuius 
tota et disserendi ratio et compositionis ars a Platone plane aliena 
esset, non ἃ Platone, sed & philosopho aliquo Megarico scriptum 
esse contendit. 

Nec minus mirandum, quod eorum, qui non dubitarent de 
Platonicea dialogi origine, haud pauci Schleiermacheri praecepta 
maluerunt aspernari, quam in suum usum convertere. [n his, si 
temporum ralionem sequimur, primus nominandus est Phil. Guil. 
van Heusde qui (Initia philos; Platon. 1827 vol.II p.II p.104 sqq.) 
Platonem in Sophista et Politico cernendi iungendique methodum 
ilustri aliquo exemplo patefacere et commendare voluisse arbi- 
tratur. Sane multum tribuit Plato dividendi arti neque dubium 
mihi quidem videtur voluisse eum exemplum eius artis proponere; 
sed errat qui his divisionibus totius dialogi propositum contineri 
existimat. Quas de re infra accuratius disseretur. 

Ànno MDCCCXL in publicum prodiit Stallbaumii editio 
Sophistiae dialogi, quam nunc demum iteratis curis retractatam 
legentibus proponimus. Stallbuum uberrime in prolegomenis ut 
de caeteris rebus quae viam munire possint ad Platonis librum 


1) Socher, Platos Schriften, München 1820. Bene refutavit eum 
Campbell, The Sophistes and Politicus of Plato Oxford 1867, introduct. 
P. 8q., postquam iam Stallbaum in Prolegg. ad Soph. p. '89. 84. 44. 


55 eius argumenta impugnavit. Cf. etiam Thompson, Genuineness of the 
Sophista. 
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recte intellegendum 18 de consilio totius dialogi disputavit. Et 
quoniam Stallbaumii nomen huic editioni praepositum legitur, ipsa 
res postulare videtur ut ipsum loquentem audiamus. Postquam 
igitur p. 31 statuit duas discernendas esse dialogi partes, alteram 
qua quaeratur de indole ac natura sophisiae, alteram qua de 
Eleaticorum et Megaricorum doctrina agatur, quaerendum esse 
dicit quonam vinculo inter se conexae colligataeque sint; primo 
enim aspectu valde dubium videri, utra potior, utra levior habenda 
sit. His expositis p. 34sqq. sic pergit: 'Coniunxit philosophus 
cum difficili illa et impedita quaestione de essentia cogitabili eius- 
que rationibus eius loci pervestigationem, qui et ipse ad omnem 
philosophiam est longe gravissimus, hoc est quaesivit de fraudis et 
erroris in hominum iudiciis 86 sermonibus causa aique fonte. 
Utrumque enim videbat ita inter se esse cognatum, αὖ qui de ente 
et non-ente dissereret, is paene non posset quin etiam de erroris 
fraudisque periculo verba faceret. Itaque hac usus opportunitate 
eiiam indolem et naturam sophistarum adumbrare constituit, quos 
quasi quosdam argutarum fraudum venatores esse animadvertebat. 
Nempe ita vitam rationemque eorum, qui perpetuo in eo, quod 
non est, viverent, veluti e regione posuit iis, qui aeterna veritate 
exquirenda perpetuo occupati essent, et dum id quod est explicat 
et illustrat, eorum imaginem ob oculos posuit, qui contrarium 
potius &marent et sectarentur. Enimvero quod in plurimis scriptis 
Platonis animadvertimus, solere philosophum cum interioris sa- 
pientiae argumentis copulare etiam earum rerum illustrationem, 
quae pertinent &d ipsam hominum vitam, quo illusirior suavior- 
que fiat ipsa sapientiae disciplina; idem etiam in Sophista arte 
prorsus divina sic &b eo institutum esse intellegere licet. Sole- 
bant sophistae, qui quasi simiae quidam verorum sapientium erant, 
tamen ἃ multitudine imperita malo errore cum his confundi; so- 
lebant item errore simillümo veri germanique viri civiles, qui quid 
vere reipublicae prodesset probe perspectum haberent, non distingui 
&b iis, qui istam virtutem mentirentur. Quid igitur philosophus, 
cum de idegrum disciplina deque fraudis et erroris originibus sub- 
tius explicare in animum induxisset? Nimirum eadem hac usus 
scribendi opportunitate continuo bellum indixit sophistis, rhetoribus, 
demagogis, denique opinatis istis sapientibus omnibus, qui in ipsa 
publieae vitae luce vellent esse conspicui et tamen vel errore vel 
malae fraudis studio ducerentur. Hinc igitur in Sophista, in quo 
libro gravissimas et abstrusissimas res tractare instituit, felici sane 
delectu sophistas exagitavit et quam ii & vera philosophia essent 
alieni demonstravit. Quod quidem fecit longe elegantissime. Nam 
primum cum hac quaestione, quam, etsi est secundaria, tamen 
propterea, quod similiter de politicis erat disputaturus, primariam 
esse simulat, aptissime copulavit argumentum libri primarium: quod 
quomodo fecerit, ex superioribus clarum est ac perspicuum. Deinde 
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sophistarum exhibuit definitiones eas, quse plenae essent lepidae 
irrisionis, at tanto facetiores et urbaniores, quod cum essent 8 
rebus externis et fortuitis ductae, tamen et ingenium eorum ali- 
quatenus patefacerent neque a&b hominum prudentiorum iudiciis 
recederent. Certe quidem Socrates quoque apud Xenophontem 
Memorab. I, 6, 12 et 13 sophistas similiter tanquam sapientiae 
caupones notavit; neque &bludunt quae babet Aristoteles De 
soph. elench. I, 6 ἔστι yàg ἡ σοφιστικὴ φαινομένη σοφία, οὖσα δὲ 
οὔ, καὶ ὃ σοφιστὴς χρηματιστὴς ἀπὸ φαινομένης σοφίας, ἀλλ' οὐκ 
οὔσης. Huc accedit denique, quod eadem opera suaviter explosit 
dialeclici acuminis abusum eorum, qui cum sibi viderentur arte 
disserendi praeter caeteros excellere, tamen argutis divisionibus et 
argumentalionibus mirum quantum indulgebant, ut ad notiones 
rerum recte illustrandas saepenumero parum proficerent. Tantum 
abest enim, ut existimemus Platonem in Sophista et Politico cer- 
nendi iungendique methodum illustri aliquo exemplo patefacere et 
commendare voluisse, ut totam istam dialogi partem, ubi ea ad- 
hibita est, venusta quadam et callida irrisione perfusam esse nobis 
persuaserimus. Hine igitur copia illa et multitudo argutarum 
partitionum, quae semper tanquam immutabili lege fiunt per dicho- 
tomiam; hinc multa illa artium nomina, quae magnam certe partem 
protervo ludibrio ficta sunt; hinc vilissimarum commemoratio artium, 
quandoquidem dialectica ista severitas, quam Eristici iactabant, non 
permittebat, ut in rerum turpitudine haereretur; hinc denique quae- 
sitae istae et longe arcessitae argutiae, quas Platonem serio pro- 
posuisse quis sibi persuadeat? En igitur, habes iam, quid de ea 
parte operis sentiamus, qua de sophista anquiritur; quam si quis 
propier amplitudinem suam longe gravissimam esse existimet, is 
profecto multum fallatur. Nam longitudo certe illius non debet 
quemquam offendere, quandoquidem Plato nec in Euthydemo, nec 
in Cratylo, nec in aliis quibusdam libris operae pepercit, ut coa- 
cervandis argutiis adversarios rideret similiter et exagitaret. Quan- 
quam non est infitiandum, ne in hac quidem parte operis desi- 
derari, quae plane egregie disputata sint. Enimvero miscuit 
philosophus hic quoque seria iocis, idque eo rectius ita facere po- 
tuit, quod eos ipsos, quorum partes agit hospes Eleaticus, lenius 
corrigere voluit. 

"Sequitur, ut de principali operis argumento paucis expli- 
candum sit. Habet enim hoc quoque nonnulla, quae requirant 
diligentiorem explicationem, quam in superioribus exhiberi potuit. 
Pertinet autem illud eo, ut nec in Ente Parmenideo nec in im- 
motis Megaricorum ideis veritatis scientiam inesse doceatur. Quod 
quidem philosophus effecit sic, ut illorum rationem emendaverit 
et cum sua ipsius de ideis doctrina conciliaverit.  Áperuit igitur 
eius, quod vere esse mente ei animo cogitamus, vim naturam- 
que acutissime. Nam pxmum quidem ei contra Parmenidem vin- 
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dicavit multitudinis copiam et varietatem, qua una secundum ipsius 
sententiam fieri potest, ut mentis humanae scientia et cognitio 
pariatur; deinde eidem in summa naturae suae constantia tamen 
eiiam relationis sive motus virtutem tribuendam esse docuit, quam 
Parmenides pariter atque Megarici ei eripiebant: quippe ideae nisi 
inter se copulari &c seiungi distinguique possent, nulla profecto 
foret iudicandi, docendi, loquendi facultas, ut sie quoque veritalis 
Scientia et cognitione careremus. Hinc porro dedurit cognationem 
eius, quod esse dicimus, cum eo quod non est; eviciique gra- 
vissimis argumentis alterum cum altero tam arcta necessitudine 
contineri, ut neutrum alterutro carere existimandum sit. Quo 
ipso denique usus est sic, αὖ fraudis et erroris in hominum iudi- 
clis et sermonibus causas et origines demonstraverit. Ita igitur 
refutatis Eleaticorum et Mega&aricorum opinionibus firmissima iecit 
disciplinae veritatis fundamenta, neque dubium est, quonam vinculo 
omnia atque singula inter se contineantur.' 


Huie Stallbaumii explicationi addimus ea, quae paullo inferius 
idem de summa dialogi exponit: 'proprie, inquit (p. 45), in hoc 
dialogo agitur de doctrina Eleaticorum in melius mutanda et ad 
plenam veritatis scientiam excolenda et reformanda.' 


Vides igitur ad Eleatarum doctrinam vel refellendam vel cor- 
rigendam totum dialogum ἃ Stallbaumio referri. Sed quomodo 
cum hac sententia consociari posse videtur definitionum et divi- 
Sionum illarum longa series? Quid Eleatis cum definitionibus? 
In promptu habet Stallbaum quod respondeat. Totam enim ist&m 
divisionum congeriem introduct&m esse arbitratur non ad Platonis 
doctrinam vel methodum illustrandam, sed ad irridendam et íra- 
ducendam Eleaticorum et Megaricorum disserendi rationem (p. 12. 
14. 36). Quae sententia plane improbanda est. Sane multum 
inest in illis partitionibus festivitatis ac ludibrii; sed quidquid in 
iis invenitur cavillationis, id prorsus alio spectare quam quo censet 
Stallbaum iam inde patet, quod omnis definiendi ars eo conti- 
netur, ut diversae notiones secundum certam cognoscendi regulam 
in unum quasi corpus coalescant; Megaricos autem omnino nega- 
visse diversarum notionum inter se copulationem recte fieri posse 
satis multis certisque testimoniis comprobari notum est.  Mani- 
festo igitur fallitur, qui Megaricos hac dialogi parte irrideri opi- 
natur. 


Accedit quod ne media quidem pars dialogi ad solos Eleaticos 
pertinet. Nam Plato quamvis diu in Eleaticorum et Megaricorum 
doctrina examinanda versetur, tamen neque proficiscitur ab hac 
doctrina neque &cquiescit( in ea expendenda.  Hecenset enim om- 
nium fere sectarum opiniones. Quomodo autem fiat, ut Eleaticae 
doctrinae prae caeteris ratio habeatur, id satis, spero, apparebit 
ex lis, quae de dialogi consilio mox ipsi disputabimus. 
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Post Stallbaumii editionem qui proximus de dialogi consilio 
disseruit Brandis!) censet Platonem id sibi proposuisse, ut quae 
in Theaeteto tractasset necdum δὰ finem perduxisset, ita perse- 
queretur ut cum nolione τοῦ μὴ ὄντος simul τοῦ ὄντος notionem 
illustraret. 

Iam qui subinde de fBophistae consilio iudicium fecerunt 
Steinhart?) et Susemihl?) Platonem consentiunt id egisse, ut 
veram 8 falsa dialeclica discerneret; Susemihl vero non subsistens 
in hac interpretatione etiam fundamenta iaci opinatur doctrinae 
idearum;. quam opinionem propriis argumentis et ratiunculis ad- 
ditis tueri conati sunt Deuschle*) et Michelis") Quos omnes 
optime refutavit Bonitz*) in praeclara de Sophista commen- 
tatione. 

Iam videamus, quamnam ipse Bonitz summam totius dialogi 
esse statuat. Est autem haec (p.192 cf. p.199): 'idearum doctrinam, 
promotam excultamque praeceptis, quae pertinent ad communionem 
generum, unam aptam esse Plato demonstrat ad solvendas diffi- 
cultates, quibus omnes superioris aetatis philosophi implicati sunt; 
eademque doctrina id efficitur, ut sophistae suus locus extra verae 
philosophiae fines assignetur. Qua in interpretatione quid veri 
sit, quid falsi, priusquam examinemus, eorum, qui post Bonitzium 
de consilio Sophistae egerunt, opiniones breviter perlustremus. 

Ac Stein?) quidem in ipso dialogi argumento enarrando 
arctissime Donitzii vestigia secutus discedit ab eo aliquantulum in 
summo consilio definiendo, cum censeat entis ei non-entis inter se 
mutuas rationes summam esse dialogi, sophistae notionem involucri 
instar esse. 

Sequitur Grote?) qui multa, ut in caeteris dialogis, ita etiam 
in Sophista luculenter et scite illustravit, sed in summo dialogi 
argumento eruendo minus subtiliter videtur versatus esse.  He- 
lapsus enim in van Heusdii errorem, cuius supra mentionem fe- 


Π 1) Brandis, Handbuch der Gesch. der griech.-rüm. Phil. Berl. 1844. 
, 1 p. 208. 

2) Einleitung zur Müller'schen Übersetzung. Leipzig 1852 p.426. 481. 

8) Genetische Entwickelung der plat. Philosophie. Leipzig 1855. I 
p. 810 Βα. 

4) Einleitung zur Übersetzung des Dialogs in Platons Werke III, 2 
p. 297 qq Stuttgart 1857. 

6) Die Philosophie Platos u.s. w. Münster 1859. I, 182 sqq. 

6) Wiener Sitzungsber. XXXIII, 1. 1860 (Platon. Studien 8. Aufl. 
p. 194 8qq.). 

T) v. Stein, Sieben Bücher z. Gesch. des Platonismus 1862 I 
p. 221 8q. 

8) Grote, Plato and the other companions of Socrates 1865 IIp. 899 sq.: 
*Both the Sophistes and the Politicus are lessons ànd specimens of that 
process which the logical manuals recognise under the names Definition 
and Division. p. 469: 'it is the method itself of good logical distribution, 
which Plato wishes to impress upon his readers. 
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cimus, Platonem opinatur ipsam dividendi methodum velle hoc dia- 
logo commendare. 

Eodem fere tempore Schaarschmidtii') commentationes editae 
sunt, quibus omnia in Sophist& eo spectare affirmat, ut iusta so- 
phistae definitio inveniatur. Vellem oculos convertisset in ea quae 
Plato ipse in Politico 285D exponit. Sed notum est Schaar- 
Schmidtio iudice haec omnino non pertinere ad Platonem. Non 
enim & Platone scriptum esse Sophistam censet, sed ad impugnan- 
dam Platonis doctrinam ἃ nescio quo compositum. Nec pauci er- 
titerunt qui eius rationibus moti novis quoque argumentis additis 
Sophistam (cum Politico) pro subditicio haberent, velut Über- 
weg?), Huit?), Windelband*), Appel?) Nec defuerunt qui 
Schaarschmidtii argumenta diligenter et subtiliter refellerent, velut 
Hayduck?) et Pilger. Quamquam vix opus est longa refu- 
tatione, si quidem testimonia Aristoteliea, de quibus mox accu- 
ratius disseremus, satis magnam vim habent ad tutandum dialogum. 

Anno MDCCCLXVII prodiit Oxfordiae praeclara Campbellii?) 
editio, qu& Sophista et Politicus continentur. Multa vir doctissi- 
mus in ampla introductione subtiliter et eleganter disputavit, velut 
de causis quibus inductus Plato illa potissimum genera hominum 
Bibi definienda sumeret, de rationibus, quae inter utrumque dia- 
logum intercedunt, de dividendi methodo ἃ Platone et exercitata 
et commendata, de tempore quo hi dialogi compositi videantur, 
inprimis de sermonis usu, quatenus differt ἃ caeterorum dialogoruin 
dicendi consuetudine. Minus distincte de totius dialogi consilio 
disseruit. Iam si eruenda et colligenda curas quae hic illie de 
summo consilio interiecta leguntur, haec fere invenies: 'Sophista 
et Politicus, quamquam haud exiguo temporis spatio a Theaeteto 
diremti esse videntur, tamen vinculo quodam cum eo cohaerent; 
nam ut in Theaeteto quaeritur quomodo falsa opinio oriri possit, 
ita in Sophista quaeritur, quomodo id quod non sit speciem prae- 
bere possit tanquam sit.?) Atque inprimis eis, quae in Theaet. 


1) Rhein. Mus. N. F. 18 (1862) p. 1—18. 19 (1863) p. 69—96 et Die 
Sammlung der platon. Schriften. Bonn 1866 p. 218 sqq. 

2) Uberweg, Gesch. d. Phil. 1. 4. Aufl. p. 124. Philos. Monatsh. 1869 
p. 4788αα. 
8) Séances et Travaux de l'Acad. d. sc. mor. 1879 Debr. 755 sqq. 
1880 Jan. 184 sqq. et La vie et l'oeuvre de Platon. Paris 1893. I, 428. 

4) Gesch. d. alten Phil. 2. Aufl. 1894. p. 1188ᾳ. 
Phi 5) Zur Echtheitsfrage des Dialogs Sophistes. Archiv f. Gesch. der 

il. . 55. 

6) Mich. Hayduck, Über die Echtheit des Soph. u. Polit. Progr. 
Greifswald 1864. 

7) Robert Pilger, Die Athetese des plat. Soph. Progr. Berlin 1869. 
Cf. etiam Alberti Rhein. Mus. 1866. XXI p. 180—209. 

8) The Sophistes and Politicus with a revised text and english notes 
by L. Campbell. Oxford 1867. 

9) p. III: How can that which is not, appear to be? Hoc minus 
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p. 183E promiserat, in Sophista Plato tandem satisfacere videtur, 
cum profundam Parmenidis sapientiam accuratius examinet, Haec 
prope accedunt ad Stallbaumii sententiam, de qua supra diximus. 
Qui post Campbellium in Sophista&e consilio explicando operam 
collocarunt nostrates sunt: P. Deussen et H. Petersen. Ac 
Deussen quidem egregia commentatione quam de 'Platonis So- 
phistae compositione ac doctrina" scripsit (Bonnae 1869), summum 
dialogi argumentum his verbis explicat (p. 65): '"Parmenidis, prin- 
cipis philosophorum, doctrina recte considerata ad Platonis ideas 
Se expandit οὗ paullo infra: 'Eleatismus ad idearum regnum 
evolvitur| Quae formulae quamvis speciosae sint, tamen, si quid 
video, rem non acu tangunt, id quod moz, ut spero, patebit. 
Petersen!) vero, quamquam cum Deussenio dialogi summam 
ad Eleatarum doctrinam spectare censet (p. 30sq.), tamen ut cre- 
berrime in singulis rebus, ita etiam in summo consilio definiendo 
aliquantum discedit ab eo; arctissimum enim vinculum inter Theae- 
tetum et Sophistam intercedere ratus, quae in Theaeteto vel in- 
tacta vel imperfecta relicta sint, ea in Sophista ad finem perduci 
contendit. Audiamus ipsius verba: 'itaque, inquit (p. 32sq.), cum 
in Theaeteto idearum disiunctio, elementorum simplicium separatio 
significata esset, necesse erat communionem, quam in extrema illius 
dialogi parte leviter tactam vidimus, accuratius enarrare; altera 
idearum conditio proposita erat, explicanda erat altera. Quo mu- 
nere Sophista egregie perfungitur; nam quod 'Theaeteto divisum 
οὐ separatum est, hic conectit atque consociast. Quare ex eis no- 
tionibus, quas in Theaeteto p. 185 sqq. invenimus, in Sophista 
p. 254CD maximae et gravissimae κοινωνίας exponendae causa 
eliguntur, atque idem litterarum exemplum, quo duce illic ele- 
mentorum natura ante oculos posita erat, hic ad idearum com- 
munionem adhibetur illustrandam. Qua rerum, ad quas vera 
cognitio spectat, descriptione quam apte quaestio per totum Theae- 
tetum tractata Sophista absolvitur! Nam quamquam ea quse in- 
ieriore dialogi nostri parte contineri demonstravimus, ad ipsas ideas 
pertinent, causa cur exposita sint e cognitione repetenda est: ut 
cognitio esse possit, ideis motus et stabilitas pariter tribuuntur; 
ne notionum coniunctio inanis sit, idearum statuitur communio; 
cognitionis gratia haec omnia suscepta sunt. Ipsa attulimus Peter- 


recte situm videtur. Nam id potius quaeritur, quomodo omnino id 
quod falsum est (i. e. mendacium et vana species) esse cogitari possit, 
quae quaestio ita solvitur, ut id quod non sit, esse quodammodo 
ostendatur. Non igitur à non-ente proficiscitur quaestio, sed a falsi na- 
iura, quae cum sine non-ente cogitari non possit, ad ipsam hanc non- 
entis notionem accuratius examinandam impellit. Conclusio igitur est 
haec: τὸ μὴ ὅν est, ergo etiam falso et vanae speciei locus est. 


1) H. Petersen, De Sophistae, dialogi Platonis, ordine nexu consilio. 
Kiel 1871. 


. 
-- σον -- om mon PM “πο τὸ τον τ v pmo rmn -0 wmcicas n v erant er HIP gr TEE “τ arms c «ORE το 'τ' πὸ 00m 00» 8 
* M . . 


PROLEGOMENA. 21 


senii verba, quia aliter vix fieri poterat, ut sententia eius &ccu- 
rate redderetur. Quisquis eius dissertationem legerit, facile con- 
cedet, multa ab eo sagaciter et accurate exposita esse. Sed haec 
summi consili definitio multo mihi postponenda videtur Deussenii 
de ea re opinioni, quamvis et ipsi mancae. Cohaerentiam quandam 
intercedere inter Sophistam et 'CTheaetetum non nego. Bed qui 
cognilionis naturam, in qu& examinanda et describenda Theaetetus 
versatur, etiam Sophistae tanquam summum argumentum adsignat, 
is aperte errat. 

Tempus est quid ipsi de dialogi consilio sentiamus exponere. 
Qua in re uti licet eis, quae iam pridem diversis locis!) de dia- 
logi summa disputavimus. AÀÁc primum quidem facile apparet non 
audiendos esse eos, qui ipsius sophistae definitionem principale 
argumentum esse arbitrantur.  Testem ha&bemus ipsum Platonem 
in eo dialogo, qui gemellus est Sophistae dialogi, in Politico, 
haec affirmantem (p. 285D): Τί δ᾽ αὖ νῦν ἡμῖν ἡ περὶ τοῦ πο- 
λιτικοῦ ζήτησις; ἕνεκα αὐτοῦ τούτου προβέβληται μᾶλλον ἢ τοῦ περὶ 
πάντα διαλεκτικωτέροις γίγνεσθαι; Manifestum est haec mutatis 
mutandis non minus δὰ Sophistam pertinere. Procul igitur 8 
vero &bsunt, qui sophistae notioni principem in dialogo locum tri- 
buunt, quamquam cohaerere &rcto vinculo sophistae notionem cum 
summo dialogi consilio, quisquis Platonis artem in componendis 
dialogis novit, sponte concedet. 

Sed ne eorum quidem sententia probanda videtur, qui Pla- 
tonem δ dividendi methodum illustrandam hunc dialogum scripsisse 
opinantur. Etenim mediam dialogi partem, in qua veram ae pro- 
priam totius dialogi vim positam esse praeter argumenti gravi- 
tatem ipsa eius &mplitudo documento est, plane destitutam esse 
patet ilis dividendi artificiis. Nec dubium videri potest quin, qui 
totius dialogi consilium vult indagare, eum antea opus sit mediae 
partis summum argumentum recte explicare. Quodsi quaerimus, 
quaenam ibi tractentur res, tres nobis etiam obiter intuentibus 
occurrunt quasi tituli: 1) τὸ μὴ ὄν 2) τὸ ὄν 3) generum com- 
munio (xowovíe τῶν γενῶν). Haec tria vero quanam inter 86 ra- 
lione nexa sunt? Quid summum, quae subiecta? Án pari omnia 
sunt dignitale? Αὁ primum quidem noli cum Bonitzio putare 
generum illam communionem, quamquam haud exiguae eius sunt 
in dialogo partes, primum obtinere locum. Quem re vera locum 
Plato eam obtinere voluerit, ex ipso dialogo aperte elucet. Etenim 
p. 254CD haec scripta extant: ξυνεπισπώμεϑα τῷ λόγῳ τῇδε σκο- 
ποῦντες, μὴ περὶ πάντων τῶν εἰδῶν, ἀλλὰ προελόμενοι τῶν μεγίστων 


1) Beitráge z. Gesch. d. griech. Phil. p. 67 sqq. Fleckeiseni annal. 1892 
p. 629—640 (Platons Sophistes ἃ. die Ideenlehre). Ibid. 1896 p. 267—272 
(Die Definition des ὅν in Platons Sophistes). Rhein. Mus. vol. L p. 394—462 
(Platons Sophistes in geschichtl. Beleuchtung). 
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ἄττα, πρῶτον μὲν ποῖα ἕκαστά ἐστιν, ἔπειτα κοινωνίας ἀλλήλων πῶς 
ἔχει δυνάμεως, ἵνα τό τε ὃν καὶ μὴ ὃν εἶ μὴ πάσῃ σαφηνείᾳ 
δυνάμεϑα λαβεῖν, ἀλλ᾽ οὖν λόγου γε ἐνδεεῖς μηδὲν γιγνώ- 
μεϑα περὶ αὐτῶν, xaO. ὅσον ὁ τρόπος ἐνδέχεται τῆς νῦν σκέψεως, 
ἐὰν ἄρα ἡμῖν πῃ παρεικάϑῃ τὸ μὴ ὃν λέγουσιν ὧς ἔστιν ὄντως μὴ 
ὃν ἀϑῴοις ἀπαλλάττειν. Non igitur id proprie sibi proposuit ut 
illustraret doctrinum de generum communione, sed ipsam banc 
doctrinam, iam pridem sibi familiarem, hoc autem loco uberius 
excultam atque promotam inservire vult illustrandge τοῦ μὴ ὄντος 
et τοῦ ὄντος naturae. Verum ne τοῦ ὄντος quidem notionem propter 
80 ipsam introduci atque exponi, sed hoc consilio ut inde τῷ μὴ 
ὄντε lux porrigstur, Plato ipse satis dilucide significat 241D (cf. 
240DE), 242BC!) et eo loco quem supra erxscripsi 254CD. Τὸ 
μὴ ὃν ὡς ἔστιν ὄντως μὴ ὄν se demonstrare voluisse disserte ibi 
ipse testatur. Quod fieri non poterat nisi adscita οὐ τοῦ ὄντος 
notione?) et dialectica arte, qua notionum mutuae inter se rationes 
explicantur et confirnantur; hanc autem artem hie non tanquam 
novam introduci patet ex p. 258 Ὁ ἐλάϑομεν sig τὴν τῶν ἐλευϑέρων 
ἐμπεσόντες ἐπιστήμην, ad quae conferas ea quae leguntur 288 ἃ 
τῷ μὲν ὄντι που προσγένοιτ᾽ ἄν τι τῶν ὄντων ἕτερον. Quae hoc 
posteriore loco (288 A) describuntur, ea sine generum quadam 
communione vix fieri posse videntur. Ponitur igitur tanquam nota 
iam hie doctrina illa quae multo demum post uberius exponitur. 
Quae doctrina, si propriam eius vim spectes, nihil differt ab ea 
quae describitur in Phaedro (p. 265Dsqq.); in Republica vero 
(p. 476 A) iam ipsum nomen κοινωνία τῶν εἰδῶν occurrit (cf. Beitr. 
p. 87sq. et Rhein. Mus. L p. 399 et 407). Hoc igitur constat 
media dialogi parte nihil aliud agi quam id, ut ope dialecticae i. e. 
adscita doctrina de generum communione, quid de non-entis na- 
tura statuendum sit quaeratur. lam cum tota haec quaestio 
maxima ex parte in Eleaticorum de non-ente placito impugnando 
et corrigendo versetur, facile aliquis in eum errorem adduci potest, 
ut opinetur totum dialogum pertinere ad Eleaticos redarguendos. 
Nec defuerunt, qui cum summam dialogi ad illos philosophos re- 
ferrent, includentes quoque partes, quae congeriem illam defini- 
tionum continent, ad eos spectare censerent (cf. quae paullo supra 
exposuimus p.23. 25sq.). Quae opinio plane improbanda est. Nam 
neque Eleatae neque qui disciplinam eorum instaurarunt, Mega- 
rici unquam dividendi et definiendi methodum vel exercuerunt vel 


1) Τὰ δοκοῦντα νῦν ἐναργῶς ἔχειν ἐπισκέψασθαι πρῶτον, μὴ τεταραγ- 
μένοι μὲν ὧμεν περὶ ταῦτα x. τ. À. Vult igitur τὸ ὅν (nam id est τὰ δοκ. 
ἐναργῶς ἔχειν) primum examinare, quia sine eo τὸ μὴ ὅν recte intellegi 
non potest. 

2) Iuvat conferre Arist. An. post I, 26 p.865 34 διὰ γὰρ τὴν κατά- 
φασιν ἡ ἀπόφασις γνώριμος, καὶ προτέρα ἡ κατάφασις ὥσπερ καὶ τὸ εἶναι 
τοῦ μὴ εἶναι. . 
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commendarunt. Contra optime omnia concinunt, si non ipsam per . 
se Eleaticam doctrinam, sed non-entis notionem statuimus ei sum- 
mum mediae partis argumentum et totius dialogi quasi funda- 
mentum esse, quippe in quo mendacii et sophisticae artis expli- 
catio posita sil. SBSolam veritatis speciem, non ipsam veritatem, 
vana rerum simulacra, non ipsas res sopbistae sectari audientibus- 
que offerre solebant, τριβῇ προσαπτόμενοι τῆς ToU μὴ ὄντος σκοτει- 
νότητος (284 A); arctissime enim speciei et simulacri notio cohaeret 
cum non-entis natura. Haec ipsa autem τοῦ μὴ ὄντος notio, cum 
non solum per se esset summis tenebris offusa verum etiam ab 
Eleatis adeo obscurata, ut quasi inaccessa menti humanae et im- 
penetrabilis videretur, maxime idonea erat, qua sophistae uterentur 
ad refellendos eos, qui in solis rerum simulacris eorum artem 
versari dictitarent. Fac enim τὸ μὴ ὄν neque cognosci posse ne- 
que omnino esse: cares fundamento, quo speciei et simulacri notio 
nitatur. Quisquis igitur sophistas cum aliqua victoriae spe im- 
pugnare eorumque argutias atque captiones ad irritum redigere 
studebat, ei ante omnia hoc agendum erat, ut demonstraret, illud 
μὴ ὄν non esse mere negativum, sed cogitari posse et habere quod 
eius proprium esset, certum denique et legitimum in mente hu- 
mana obtinere locum. Hoc Plato sibi proposuit et aliquatenus 
sane perfecit. Cum τὸ μὴ ὄν certa quadam ratione esse evicisset, 
Sophistas ex tutissimis latebris expellendos curavit. Neque enim 
diutius in umbram illius notionis refugere eiusque obscuritate abuti 
poterant ad se obtegendos. Hac igitur ratione Plato viam sibi 
patefecit ad definitionem sophistae tandem recte constituendam. 
Quodsi brevi formula dialogi argumentum designatum vis, 
hane habeas: Plato ope dialecticae ostendit τὸ μὴ ὄν esse 
atque inde mendacii(falsi et speciei) explicandi cumque 
eo Sophisticae artis recte definiendae copiam sibi parat.) 
Quae si recte exposita sunt, non multum refert quaerere, 
uirum sophistarum impugnandorum studium an ipsa ill per se 
τοῦ μὴ ὄντος notio Platonem compulerit ad conscribendum dialogum; 
nam quales iunc res erant, alterum vix 80 altero segregari po- 
terat. Hoc vero pro certo habemus, si ab ipsa philosophia de 
summa dialogi iudicium petas, principem locum obtinere explica- 


1) Hoc si recte expositum est, per se intellegitur quid necessitudinis 
intercedat inter Theaetetum et Sophistam. Nam quod in Theaeteto quae- 
ritur nec tamen solvitur p. 187 D τί ποτ᾽ ἐστὶ τοῦτο τὸ πάϑος (τὸ δοξά- 
ξειν τινὰ φευδῆ) παρ᾽ ἡμῖν καὶ τίνα τρόπον ἐγγιγνόμενον, id in Sophista 
rursus anquiritur et alia disserendi via electa &d finem perducitur. Hinc 
quoque patet Eleatarum doctrinam non ipsam per se tractari et corrigi, 
sed quatenus cohaeret cum explicatione falsi et mendaci. Non igitur 
ad absolvendum id, quod Theaet. p.188 E intactum reliquerat Plato (i. e. 
&d examinandam Parmenidis doctrinam), sed ad ψευδοῦς δόξης expli- 
eationem (i. e. ad Theaet. 187D sqq.) eiusque eum mnon-ente conexum 
proprie pertinere Sophistam apparet. 
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tionem naturae τοῦ μὴ ὄντος. Cuius rei ipse Plato quodammodo 
testis est. Nam quae in Politico (p. 284BOC) scripta extant ἐν 
τῷ σοφιστῇ προσηναγκάσαμεν εἶναι τὸ μὴ Üv, ἐπειδὴ κατὰ τοῦτο 
διέφυγεν ἡμᾶς ὃ λόγος et paullo post (2868) τὴν (μακρολογίαν) 
τοῦ σοφιστοῦ περὶ τοῦ μὴ ὄντος οὐσίας aperte significant Platoni 
ipsi τὸ μὴ ὄν proprium et principale argumentum Sophistae dia- 
logi visum esse. Atque in ipso quoque Sophista dialogo non 
semel Plato significat, quam assidue et acriter per totam vitam ad 
investigandam τοῦ μὴ ὄντος naturam incubuerit. Cf. 286E τὸ γὰρ 
φαίνεσϑαι τοῦτο καὶ τὸ δοκεῖν, εἶναι δὲ μὴ .. . πάντα ταῦτα μεστὰ 
ἀπορίας ἀεὶ ἐν τῷ πρόσϑεν χρόνῳ καὶ νῦν (cf. Theaet. 187} 
ϑράττει μέ πως νῦν τε καὶ ἄλλοτε δὴ πολλάκις, ὥστ᾽ ἐν ἀπορίᾳ πολλῇ 
πρὸς ἐμαυτὸν καὶ πρὸς ἄλλον γεγονέναι, οὐκ ἔχοντα εἰπεῖν τί ποτ 
ἐστὶ τοῦτο τὸ πάϑος παρ ἡμῖν καὶ τίνα τρόπον ἐγγιγνόμενον) et 
2870 μὴ τοίνυν ἔριδος ἕνεκα μηδὲ παιδιᾶς, ἀλλ εἰ σπουδῇ δέοι 
συννοήσαντά τινα ἀποφήνασθαι τῶν ἀκροατῶν, ποῖ χρὴ τοὔνομ᾽ ἐπι- 
φέρειν τοῦτο τὸ μὴ ὄν, τί δοκοῦμεν x. τ. Δ. Haec serio dicta esse 
patet. Nam Platoni siquid aliud hoc curae erat, αὖ abstrusum 
illud et reconditum μὴ ὄν ex tenebris suis in lucem protraheret. 
Diximus de sophistae definitione, quatenus cohaeret cum non- 
entis notione. Sed sunt haud paucae aliae in nostro dialogo so0- 
phistae definitiones, quibus nulla cum illa notione necessitudo 
intercedit. Quarum quaenam est ratio? In promptu est quod 
respondeamus. Nusquam brevissima via et quasi recta linea Pla- 
tonem ad finem tendere notum est; sed pedetentim solet et circui- 
tione quadam id quod sibi proposuit assequi. Sui ipse igitur non 
fuisset similis, nisi priusquam ad veram et legitimam sophistae 
definitionem perveniret, aliarum definitionum periculum fecisset. 
Accedunt duae res: altera, quod hac via progrediens specimina 
quaedam dare poterat dividendi methodi, quam magni eum fecisse 
constat!), altera quod ita copiam sibi fecit irridendi et carpendi 


1) Errant magnopere, qui opinantur Platonem irridere voluisse ip- 
sam hanc dividendi methodum. Immo in magno eam honore habebat et 
per se tractabat serio, id quod ex ipso hoc dialogo luculenter apparet. 

am p.267D haec leguntur: Πόϑεν οὖν ὄνομα ἑκατέρῳ τις αὐτῶν λήψεται 
πρέπον; ἢ δῆλον δὴ χαλεπὸν ὄν, διότι τῆς τῶν γενῶν κατ᾽ εἴδη διαιρέσεως 
παλαιά τις, ὡς ἔοικεν, ἀργία τοῖς ἔμπροσθεν καὶ ἀσύννους παρῆν, ὥστε 
μηδ᾽ ἐπιχειρεῖν μηδένα διαιρεῖσθαι" καϑ᾽ ὃ δὴ τῶν ὀνομάτων ἀνάγκη μὴ 
σφόδρα εὐπορεῖν. Haec verba simul ostendunt, quam procul & vero ab- 
sint, qui Eleatis hanc methodum assignant. Plato non despiciebat hanc 
methodum, sed plus aequo ei tribuebat. Id optime vidit Aristoteles, qui 
An. pr. I, 31 p. 465 31sqq. haec dicit: ὅτι δ᾽ ἡ διὰ τῶν γενῶν διαίρεσις 
μικρὸν τι μόριόν ἐστι τῆς εἰρημένης μεθόδου, ῥάδιον ἰδεῖν. ἔστι γὰρ ἡ 
διαίρεσις οἷον ἀσθενὴς συλλογισμός" ὁ μὲν γὰρ δεῖ δεῖξαι αἰτεῖται, συλ-᾿ 
λογίξεται δ᾽ ἀεί τι τῶν ἄνωθεν. πρῶτον δ᾽ αὐτὸ τοῦτο ἐλελήθει τοὺς 
χρωμένους αὐτῇ πάντας (i. e. inprimis Platonicos), καὶ πείθειν ἐπεχείρουν 
ὡς ὄντος δυνατοῦ περὶ οὐσίας ἀπόδειξιν γίνεσθαι καὶ τοῦ τί ἐστιν x. τ. 4. 
Plane in eandem sententiam disserit Aristoteles An. post. II, 6 p.915 128qq. 
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sophistae multiformem et difficilem captu naturam (ὁ πολυκέφαλος 
σοφιστής p. 3400). Nam sane habent haec definiendi conamina 
abunde salis; verum quidquid ioci et festivitatis inest, non per- 
tinet &d ipsam dividendi methodum carpendam, sed ad sopbistarum 
genus et illudendum et ab omnibus partibus describendum; nam 
etsi primaria sopbist&ae nota est ea, quae petitur ex non-entis na- 
tura, tamen qui plenam et expressam eorum imaginem vult exr- 
hibere, is etiam e& addere debet, quae his prioribus definitionibus 
lepidissime significantur.!) Accedit, quod quamvis pronus sit scriptor 
ad irrisionem et ad iocos, tamen per totam banc divisionum seriem 
etiam hoc spectasse putandus est, ut omnium vitae generum plenam 
et exactam quasi tabulam proponeret, similem ei quam ha&bemus 
apud Aristotelem Polit. 1256*sqq. Ita ut sentiamus adducimur in- 
primis iis quae scripta extant 227 A B τοῦ κτήσασϑαι γὰρ ἕνεκα νοῦν 
πασῶν τεχνῶν τὸ ξυγγενὲς καὶ τὸ μὴ ξυγγενὲς κατανοεῖν πειρωμένη 
τιμᾷ πρὸς τοῦτο ἐξ ἴσου πάσας οἱ 2880 πάντως οὔτε οὗτος οὔτε 
ἄλλο γένος οὐδὲν μήποτε ἐκφυγὸν ἐπεύξηται τὴν τῶν οὕτω δυνα- 
μένων μετιέναι καϑ' ἕκαστά ve καὶ ἐπὶ πάντα μέθοδον. Cf. etiam 
Polit. 287 Bsqq. 

Iam postquam nervos totius dialogi contineri non-entis ex- 
plicatione ostendimus, absolvisse videmur ea quae hoc capite nobis 
proposita erant. Tamen non absonum videtur quaerere, num quae 
Plato de non-entis natura protulit, ea re vera sufficiant ad expediendas 
eas difficultates, quae removendae erant, ut recte explicaretur, 
quomodo τὸ ψεῦδος in hominum orationem irreperet. Plato ipse 
sine dubio sibi visus est nodum optime solvisse nec debita laude 
fraudandus; n&m insigni acumine multa, quae tunc densis nebulis 
cireumfusa erant, egregie collustravit et ingentium mirorumque 


1) Quae Plato hic in medium adfert, ea omnia fere recurrunt apud 
Aristotelem, quamvis destituta lepore illo et festivitate, quae Platonis 
sunt propria. Nam quod primum Plato iuvenum et divitum venatorem 
mercenarium, deinde mercatorem, qui disciplinas et artes liberales ven- 
dat, tertio earundem institorem, quarto qui disciplinas proprias vendat, 
appellat sophistam, ea omnia comprehenduntur Aristotelis definitione, 
quae invenitur Soph. El. p. 165* 21 cf. 171^ 28 sqq. ἔστε γὰρ ὁ σοφιστὴς 
χρηματιστὴς ἀπὸ φαινομένης σοφίας ἀλλ᾽ οὐκ οὔσης. Quod autem quinta 
definitione Plato ut athletam quendam artis eristicae sophistam depingit, 
facile nobis in mentem venit Áristotelis libri de sophisticis elenchis ini- 
tium, ubi (p. 165" 11) περὶ τῶν ἀγωνιστικῶν καὶ ἐριστικῶν λόγων se 
dicturum profitetur. Sextae vero definitioni, qua dubium fit, utrum So- 
phistam &n philosophum in manibus habeamus, apte comparatur ea de- 
finitio, quae invenitur Met. 1004^ 18 οἱ γὰρ σοφισταὶ ταὐτὸν μὲν ὑπο- 
δύονται σχῆμα τῷ φιλοσόφῳ (ἡ γὰρ σοφιστικὴ φαινομένη μόνον σοφία i 
et paullo infra 1004b 25s5q. ἔστι δὲ ἡ διαλεκτικὴ πειραστικὴ περὶ ὧν 
φιλοσοφία γνωριστική, ἡ δὲ σοφιστικὴ φαινομένη, οὖσα δ᾽ ob. Simul ex 
his locis Aristotelicis vides, quantopere Plato Aristotelem assentientem 
habuerit in urguenda ea nota, quae in definiendo sophista omnium gra- 
vissima est: versari sophistam circa sola rerum simulacra, circa speciem, 
circa id quod non est. 
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errorum fontem obstruxit. Sed in ipsa summa re, i e. in expli- 
canda falsi (τοῦ ψεύδους) natura aperte ipse falsus est. Hoc iam 
&cute pervidit Aristoteles, cum dicit (Met. 1089* 20 sq.) βούλεται 
μὲν δὴ τὸ ψεῦδος καὶ ταύτην viv φύσιν λέγει τὸ οὐκ ὄν, ἐξ οὗ καὶ 
τοῦ Üvrog πολλὰ τὰ ὄντα, ἀδύνατον δὲ ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχειν. Quae 
verba manifeste ad Platonis Sophistam pertinent. Inter recentiores 
Bonitz (Plat. Stud. p. 2088q.) recte de hac re iudicavit. Uberius . 
ipse rem excussi in commentatione, quam inserui Musei Rhenani 
volumini L (Platons Sopbistes in geschichtl. Beleuchtung p. 428 sqq.), 
&d quam eos, quibus haec curae sunt, missos esse volo. 


III. TESTIMONIA. 


Fieri non potest quin tota quam nonnulli in adulterando So- : 
phista operam collocarunt concidat, si modo liquido appareat re- 
Spici 80 Aristotele vel eius aequalibus nostrum dialogum tanquam 
Platonieum. Qua in re disceptanda etsi haud pauci viri docti 
operam collocarunt!), tamen haud inutile videtur testimonia Aristo- 
ielica — si quidem sunt testimonia — in unum locum congesta 
denuo examinare additis quae praeter Aristotelem fortasse occurrunt. 

Met. XI, 8 p. 1064^ 29 haec leguntur: dió Πλάτων οὐ κακῶς 
εἴρηκε φήσας τὸν σοφιστὴν περὶ τὸ μὴ ὃν διατρέβειν. Haec quasi 
digito monstrant Sophistae locum qui est p. 254A ὁ μὲν (ὁ σο- 
φιστὴς) ἀποδιδράσκων εἰς τὴν τοῦ μὴ ὄντος σκοτεινότητα τριβῇ 
προσαπτόμενος αὐτῆς. διὰ τὸ σκοτεινὸν τοῦ τόπου κατανοῆσαι χαλε- 
πός. Est haec pars Metaphysicorum altera recensio eorum, quae 
inveniuntur in sexto libro p. 1026" 14 διὸ Πλάτων τρόπον τινὰ οὐ 
κακῶς τὴν σοφιστικὴν περὶ τὸ μὴ ὃν ἔταξεν. Quare verisimile est 
haec ad eundem Sophistae locum, quem modo attulimus (284 ΑἹ 
pertinere, quamquam per se non minus ad totum dialogum referri 
possunt. De aoristi usu cf. quae bene disputavit Zeller II, 1*, 452 sq. 

Met. XIV, 2 p. 1089" 2 sqq. ἔδοξε γὰρ αὐτοῖς πάντ᾽ ἔσεσϑαι ἕν 
τὰ ὄντα, αὐτὸ τὸ ὄν, εἶ μή τις λύσει καὶ ὁμόσε βαδιεῖται τῷ Παρ- 
μενίδου λόγῳ “οὐ γὰρ μήποτε τοῦτο δαμῇ εἶναι μὴ ἐόντα᾽, ἀλλ᾽ 
ἀνάγκην εἶναι τὸ μὴ ὃν δεῖξαι ὅτι ἔστιν οὕτω γὰρ ἐκ τοῦ ὄντος καὶ 
ἄλλου τινὸς τὰ ὄντα ἔσεσϑαι. εἰ πολλά ἐστιν. Haec vix dubium est 
quin Sophistae argumentum reddant, paullulum quidem inflexo 
sententiarum nexu, non magis tamen, quam accidere solet iis, qui 
Soli memoriae confidunt. Nam in Sophista p. 287 À ostenditur, 
naturam sophistae utpote speciem veritatis, non ipsam veritatem 
sectantis detegi et definiri non posse nisi antea Parmenidis illud 
dictum de non-ente ad irritum redactum sit. Deinde hospes 
p. 241D vereri se dicit ne parricidae (πατραλοέας) loco habeatur, 


1) Bonitz, Index Arist. p. 598^ 64sqq., Überweg 1l. 1. p. 152—169, 
Zeller II, 15 467 sqq., Schaarschmidt l1. L, Pilgerl.l, Hayduckl 1. 
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quia τὸν τοῦ πατρὸς Παρμενίδου λόγον ἀναγκαῖον ἡμῖν ἀμυνομένοις 
ἔσται βασανίξειν, καὶ βιάξεσθαι τό τε μὴ ὃν ὡς ἔστι κατά τι καὶ τὸ 
ὃν αὖ πάλιν ὡς οὐκ ἔστι πῃ, quae verba maximam similitudinem 
referunt cum loco illo Aristotelico. Postea vero adscita doctrina 
de generum communione ostenditur praeter αὐτὸ rà bv (i. e. praeter 
ipsam notionem τοῦ εἶναι) multas quoque alias notiones esse, 
velut motum et statum, quorum utrumque participem esse vult 
αὐτοῦ τοῦ ὄντος cf. e. g. 250 B ὡς ὑπ᾽ ἐκείνου (sc. τοῦ εἶναι) τήν τε 
στάσιν καὶ τὴν κίνησιν περιεχομένην, συλλαβὼν καὶ ἀπιδὼν αὐτῶν πρὸς 
τὴν τῆς οὐσίας κοινωνίαν. οὕτως εἶναι προσεῖπας ἀμφότερα; Tolle 
hanc generum communionem: sequetur, ui praeter αὐτὸ τὸ ὄν nihil 
esse possit; omnia igitur in unam αὐτοῦ τοῦ ὄντος naturam coibunt. 
Cohaeret autem haec generum inter se necessitudo arctissime cum 
notione τοῦ μὴ ὄντος i. e. 9arígov. Recte igitur Aristoteles Pla- 
ionis ex mente ἀλλ᾽ ἀνάγκην, inquit, εἶναι τὸ μὴ ὃν δεῖξαι ὅτι 
ἔστιν οὕτω γὰρ ἐκ τοῦ ὄντος καὶ ἄλλου τινὸς τὰ ὄντα ἔσεσθαι. εἰ 
πολλά ἐστιν. 

Simili est locus e Phys. p. 187" 1sqq. ἕνιοι δ᾽ ἐνέδοσαν τοῖς 
λόγοις ἀμφοτέροις, τῷ μὲν ὅτι πάντα £v, εἰ τὸ ὃν ἕν σημαίνει, ὅτι 
ἔστι τὸ μὴ 0v, τῷ δὲ ἐκ τῆς διχοτομίας, ἄτομα ποιήσαντες μεγέθη. 
φανερὸν δὲ καὶ ὅτε οὐκ ἀληϑές. ὡς εἰ ἕν σημαίνει τὸ ὃν καὶ μὴ 
οἷόν τε ἅμα τὴν ἀντίφασιν, οὐκ ἔσται οὐδὲν μὴ ὄν᾽ οὐθὲν yàg κω- 
λύει μὴ ἀπλῶς εἶναι ἀλλὰ μὴ ὄν τι εἶναι τὸ μὴ ὄν. τὸ δὲ δὴ φάναι 
παρ αὐτὸ τὸ ὄν, ὡς εἰ μή τι ἔσται ἄλλο, ἕν πάντα ἔσεσϑαι, ἄτοπον. 
τίς γὰρ μανϑάνει αὐτὸ τὸ ὃν εἰ μὴ τὸ ὅπερ ὄν τι εἶναι; εἰ δὲ τοῦτο, 
οὐδὲν ὅμως (ὅλως) κωλύει πολλὰ εἶναι τὰ ὄντα, ὥσπερ εἴρηται. 
Possunt haec quidem ad Sophistam referri, si modo recte expli- 
cantur!) verba ἐνέδοσαν τῷ λόγῳ ὅτι πάντα ἕν, εἰ τὸ ὃν ἕν σημαίνει, 
ὅτε ἔστε τὸ μὴ ὄν, sed fatemur dubitationi locum relinqui; certe 
Sophistae significatio multo minus distincta est quam in Meta- 
physicorum loco, quem modo attulimus. 

Non multum tribuo loco & Bonitzio e Metaphysicis adlato VI, 4 
p. 1030* 25 ὥστε xol τὸ ποιὸν τῶν τί ἐστὶ uiv ἀλλ᾽ οὐχ ἁπλῶς, 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐπὶ τοῦ μὴ ὄντος λογικῶς φασί τινες εἶναι τὸ μὴ ὄν, 
οὐχ ἁπλῶς ἀλλὰ μὴ 0v, οὕτω καὶ τὸ ποιόν. Nam possunt haec 
quidem pertinere ad locos Sophistae qualis est p. 258 ΒΟ, sed la- 
lius p&tent, quam ut ad unum Platonem necessario referantur. 
Talia enim inveniuntur etiam inter Gorgiae Leontini argumenta, 
quae memoriae traduntur in libro de Melisso, Xenophane, Gorgia 
p. 979* 2554. 

Idem fere iudicandum videtur de loco qui est Rhet. II, 24 
p. 1402* 4 οἷον iv uiv τοῖς διαλεκτικοῖς, ὅτι ἔστι và μὴ ὃν Ov: ἔστι 
γὰρ τὸ μὴ ὃν μὴ ὄν. 

1) Sic enim mihi haec interpretanda videntur: nonnulli ratione habita 
Eleatiei placiti de uno et ente (quod si verum esset sequeretur nihil non 
esse posse) statuerunt τὸ μὴ ὅν esse (id quod fit in Sophista dialogo). 

PLATONIS SoPHISTA ed. ÀApelt. 8 
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Nec aliter sentiendum videtur de loco qui invenitur Soph. - 
El 25 p.180* 82 εἰσὶ δὲ πάντες οἱ τοιοῦτοι λόγοι τοῦτ᾽ ἔχοντες. 
&g ἐνδέχεται τὸ μὴ ὃν εἶναι; ἀλλὰ μὴν ἔστι γέ τι μὴ ὄν. ὁμοίως 
δὲ καὶ τὸ ὃν οὐκ Fares οὐ γὰρ ἔσται τε τῶν ὄντων. Nam sapiunt 
haec sophisticas vel eristicas fallacias poterantque in talia incidere 
eristici etiam sine Platonis dialogo. 

Porro non caret dubitatione locus, quem Boniiz attulit e 
Soph. el. 167*1 olov εἰ τὸ μὴ ὄν ἐστι δοξαστόν, ὅτε τὸ μὴ ὃν ἔστιν" 
οὐ γὰρ ταὐτὸν εἶναί τέ τε καὶ εἶναι ἁπλῶς ἢ πάλιν ὅτε τὸ ὃν οὐκ 
ἔστιν ὄν, εἰ τῶν ὄντων τι μή ἐστιν, olov εἰ μὴ ἄνθρωπος. οὐ γὰρ 
ταὐτὸ μὴ εἶναί τι καὶ ἁπλῶς μὴ εἶναι" φαίνεται δὲ διὰ τὸ πάρεγγυς 
τῆς λέξεως καὶ μικρὸν διαφέρειν τὸ εἶναί τι τοῦ εἶναι καὶ τὸ μὴ 
εἶναί τι τοῦ μὴ εἶναι. Nam licet haec cohaereant cum quaestione 
in Sophista tractata, tamen aliam prae se ferunt faciem et si quem 
omnino Platonicum dialogum, magis Theaetetum (p. 188—189 B) 
respicere videntur. 

Idem cadit in cognatum locum ex Hermeneuticis p. 21* 32 
. τὸ δὲ μὴ ὅν, ὅτι δοξαστόν, οὐκ ἀληϑὲς εἰπεῖν ὄν τι δόξα γὰρ αὐτοῦ 
οὐκ ἔστιν, ὅτι ἔστι, ἄλλ᾽ ὅτι οὐκ ἔστιν. Plato enim non proficiscitur 
ab opinione (δόξα) τοῦ μὴ ὄντος, ut inde τὸ μὴ ὅν esse demonstret, 
sed postquam suis rationibus docuit τὸ μὴ Üv esse, hoc μὴ ὄν 
transferre conatur ad λόγον et δόξαν. 

Nullam Bonitz in indice mentionem fecit loci ex Topicis 
p. 146* 22, quem Zeller l l p. 459 attulit τὸ ὃν τὸ δυνατὸν πα- 
ϑεῖν ἢ ποιῆσαι. Haec enim definitio sumpta videtur ex Soph. p. 247 DE 
λέγω δὴ τὸ καὶ ὁποιανοῦν κεκτημένον δύναμιν εἴτ᾽ sig τὸ ποιεῖν 
ἕτερον ὁτιοῦν πεφυκὸς εἴτ᾽ εἰς τὸ παϑεῖν καὶ σμικρότατον ὑπὸ τοῦ 
φαυλοτάτου, κἂν εἰ μόνον εἰσάπαξ, πᾶν τοῦτο ὄντως εἶναι" et paullo 
infra 2480 ἱκανὸν ἔθεμεν ὅρον πον τῶν ὄντων. ὅταν τῳ παρῇ ἡ 
τοῦ πάσχειν ἢ δρᾶν καὶ πρὸς τὸ σμικρότατον δύναμις. Hoc igitur 
constat eam quam Aristoteles adfert definitionem in Sophista 
scriptam extare; sed num Platonis sit, quamquam Zeller hoc con- 
tendit (L 1. 299, 2), dubium est.") Pro certo quidem affirmari 
non potest, Aristotelem eam non aliunde petiisse. 

Restant duo loci, qui mihi quidem ad rem aliquid facere vi- 
dentur, licet et Zeller (l.l p. 437sqq.) et Bonitz tanquam alienos 
eos ἃ Sophista excludant. De part. anim. I, 2 p. 642^ 10 haec 
leguntur: ἔτι δὲ προσήκει μὴ διασπᾶν ἕκαστον γένος, olov τοὺς ὄρ- 
vi€ag τοὺς μὲν ἐν τῇδε τοὺς δ᾽ ἐν ἄλλῃ διαιρέσει, καϑάπερ ἔχουσιν 
αἴ γεγραμμέναι διαιρέσεις ἐκεῖ γὰρ τοὺς μὲν μετὰ τῶν ἐνύδρων 
συμβαίνει διηρῆσϑαι τοὺς δ᾽ ἐν ἄλλῳ γένει. Haec si comparaveris - 
cum Soph. 220AB AXE. ξωοθηρικῆς δὲ ἀρ᾽ οὐ διπλοῦν εἶδος ἂν λέ- 
γοιτο ἐν δίκῃ; τὸ μὲν πεξοῦ γένους, πολλοῖς εἴδεσε καὶ ὀνόμασι διῃρη- 


1) Cf. quae hac de re exposui in Beitr. z. Gesch. d. gr. Ph. p.71sqq., 
in Fleckeis. ann. 1892 p. 581sqq., in iisdem 1896 p. 257 sqq. 
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μένον, πεξοθηρικόν, τὸ δ᾽ ἕτερον νευστικοῦ ξῴου πᾶν ἐνυγροθηρικόν; 
. EAI. Πάνυ γε. AE. Νευστικοῦ μὴν τὸ μὲν πτηνὸν φῦλον ὁρῶμεν, 
τὸ δὲ ἔνυδρον; ΘΕΑ͂Ι. Πῶς δ᾽ οὔ; facere vix poteris quin agnoscas 
hunc BSophistae locum significari, sicuti recte iudicarunt Hermann, 
Gesch. d. plat. Phil. p. 694, Susemihl (Gen. Entw. d. pl. Ph. II, 
548), Pilger (1. 1. p. 6), Christ (Plat. Stud. p. 88sq.), Überweg 
(Ll p.154) Nam νευστεικὰ ζῷα sunt natatilia animalia i. e. ea 
quae in aqua natant; non enim ex linguae usu, sed ex miro er- 
rore nata est Stallbaumii opinio arbitrantis significari boc voca- 
bulo etiam ea, quae per a&erem natent. Cum igitur apud Pla. 
ionem aves partim sub πεζὸν γένος cadant, partim sub νευστικὸν 
γένος — nam huic assignantur eae aves, quae natare solent, velut 
anates — non iniuria Plato ab Aristotele vituperatur, nisi quod 
hoc excusationis habet Plato, quod non ipsa per se &nimalia in 
genera eti species dividere voluit, sed quatenus venando capiuntur; 
hoc sane neglexit Aristoteles, sed vitium ipsum quod reprehendit, 
cerio inest in Sophista. Caeterum possis eandem vituperationem 
etiam δὰ Politicum referre p. 264sqq., qua&mquam ipsa Aristotelis 
verba mihi quidem videntur magis Sophistae loco accommodata. 
Alter locus legitur in secundo libro de gen. et corr., cuius 
initio c. 8 Aristoteles recenset eorum placita, qui τὰ ἁπλᾶ σώματα 
στοιχεῖα ποιοῦσιν. Postquam exposuit alios unum, alios duo, alios 
iria, alios quattuor elementa tanquam semina omnium corporum 
Statuere, p. 330^ 18sqq. sic pergit: o£ δ᾽ εὐθὺς δύο ποιοῦντες, 
ὥσπερ Παρμενίδης πῦρ xol γῆν, và μεταξὺ μίγματα ποιοῦσε τούτων, 
οἷον ἀέρα καὶ ὕδωρ. ὡσαύτως δὲ καὶ o[ τρία λέγοντες, καϑάπερ Πλά- 
τῶν ἐν ταῖς διαιρέσεσιν τὸ γὰρ μέσον μῖγμα ποιεῖ Haud leves 
scrupulos movet hoc ἐν ταῖς διαιρέσεσιν. Errat autem Christ, 1. 1. 
p. 95 omnia se bene habitura esse censens, dummodo pro ἐν διαι- 
ρέσεσι scriptum extaret ἐν τῷ Τιμαί. Nusquam enim Plato iria 
elementa ponit (n&m de elementis, στοιχείοις. hoc loco agitur), sed 
quattuor, quorum extrema sunt ignis et ierra, media aer el 
aqua, neque, ut vult Christ, unam inter extremas illa ponit mediam 
proportionalem, sed duas, id quod fieri necesse est, quando- 
quidem non agitur de planis (Flüchen), sed de corporibus, scil. 
a5 : a*b τις a?b : ab? e ab? : 5? vel, si numeris rem illustrare iuvat, 
pone 8:12 «— 12:18 2— 18:27 (ignis: aer τς aer: aqua ——aqua : terra). 
Ad ipsum igitur Platonem Aristotelis dictum referri nequit cum 
neque in nostro corpore scriptorum Platonicorum quidquam tale 
inveniatur neque ullo modo verisimile sit Platonem in libro ali- 
quo deperdito (cuius vestigia admodum ambigua sunt) de elementis 
plane alia docuisse atque in libris traditis. Multo melius se res 
haberet, si statuere liceret, significari ab Aristotele locum Pla- 
ionicum, in quo Plato non suam de elementis sententiam proferat, 
sed veterum philosophorum placita similiter recenseat atque nosiro 
loco Aristoteles. Talis autem locus invenitur apud Platonem in 
8* 
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ipso illo dialogo, in quem unum (cum Politico) illud διαιρέσεις 
(st in priore loco illud of γεγραμμέναι διαιρέσεις) per se quadrare 
videtur, in Sophista. Ibi enim p. 2420 leguntur haec: σϑόν 
τινα ἕκαστος φαίνεταί μοι διηγεῖσθαι παισὶν ὡς οὖσιν ἡμῖν, ὃ μὲν 
ὡς τρία τὰ ὄντα, πολεμεῖ δὲ ἀλλήλοις ἐνίοτε αὐτῶν ἅττα πῃ, τοτὲ 
δὲ καὶ φίλα γιγνόμενα γάμους τε καὶ τόχους καὶ τροφὰς τῶν ἐκ- 
γόνων παρέχεται᾽ δύο δὲ ἕτερος εἰπών, ὑγρὸν καὶ ξηρὸν ἢ ϑερμὸν 
καὶ ψυχρόν x. τ. Δ. Hic igitur mentio fit quorundam philosophorum, 
qui tria τὰ ὄντα posuerunt. Quare baud mirum, quod iam antiquis 
temporibus Alexander Aphrod. Aristotelis verba eo pertinere cen- 
suit (auctore Philopono in comm. ad libr. de gen. et corr.) Sed 
Aristotelis verba, qualia extant in editionibus, nonne vetant haec 
it& accipi, cum ad solum Platonem ipsum referri posse videantur? 
At vide ne commate mutato sic verba interpungenda sini: ὡσαύ- 
vog δὲ καὶ oí τρία (5c. ποιοῦντες, quae vox proxime antecedit), 
λέγοντες καϑάπερ Πλάτων (sc. λέγει) dv ταῖς διαιρέσεσιν. τὸ γὰρ 
μέσον μῖγμα ποιεῖ i. e. eodem modo ii, qui tria elementa ponunt, 
dicentes ut Plato dicit de iis in divisionibus (es so meinend, wie 
Plato es darstellt) ^ Adfero in re maxime dubia, quod mihi in 
mentem venit; ali proponant meliora. Caeterum in dubio relin- 
quo, num quae in decima tertia epistola Platonica p. 360B com- 
memorantur διαιρέσεις cum Christio (1l. l. p. 30sqq.) ad nostrum 
dialogum referendae sint. 

Ad haec testimonia partim certa partim minus certa accedit 
memorabilis quidam Metaphysicorum locus quem miror neque 
Bonitzium neque quemquam alium adhuc, quantum 8010, cum 
Sophista contulisse. Nam Met. 1000* 9sqq. haec scripta extant: 
of μὲν οὖν περὶ Ἡσίοδον καὶ πάντες ὅσοι ϑεολόγοι μόνον ἐφρόν- 
τισαν τοῦ πυθανοῦ τοῦ πρὸς αὐτούς, ἡμῶν δ᾽ ὧλιγώρησαν᾽ ϑεοὺς 
γὰρ ποιοῦντες τὰς ἀρχὰς καὶ ἐκ ϑεῶν γεγονέναι, τὰ μὴ γευσάμενα 
τοῦ νέκταρος καὶ τῆς ἀμβροσίας ϑνητὰ γενέσϑαι φασίν, δῆλον ὡς 
ταῦτα τὰ ὀνόματα γνώριμα λέγοντες αὑτοῖς. καίτοι περὶ αὐτῆς 
τῆς προσφορᾶς τῶν αἰτίων τούτων ὑπὲρ ἡμᾶς εἰρήκασιν. Quae 
si comparaveris cum Soph. 243 Α ὅτι λίαν τῶν πολλῶν ἡμῶν ὑπερι- 
δόντες ὠλιγώρησαν᾽ οὐδὲν γὰρ φροντίσαντες εἴτ᾽ ἐπακολου- 
ϑοῦμεν αὐτοῖς λέγουσιν εἴτε ἀπολειπόμεϑα, περαίνουσι τὸ σφέτε- 
ρον αὐτῶν ἕκαστοι, haud plane absonum erit suspicari obversatum 
esse illa scribentis Aristotelis memoriae bunc Sophistae locum. Tanta 
est et sententiae et ipsorum verborum similitudo. Cf. not. ad 248 A. 

Est praeterea in tertio de anima libro locus (428* 25sqq.), 
quem ad Sophistam spectare fortasse suspiceris. De eo v. quae 
&dnotavimus ad 2648. 

His testimoniis Aristotelicis iuvat addere Eudemi fragmentum 
apud Simplieium in Arist. Phys. 98, 1sqq. (cf. 115, 25) Diels, 
quod ad Platonis Sophistam referendum 9880 primus adnotavit 
Diels, ego uberius demonstrare conatus sum Beitr. z. Gesch. d. 
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gr. Ph. 90sqq. Est autem hoc: λάτων vt γὰρ εἰσάγων τὸ δισσὸν 
πολλὰς ἀπορίας Piece πραγμάτων ὧν νῦν of σοφισταὶ καταφεύγοντες 
ἐπὶ τὰ εἴδη, καὶ πρὸς τούτοις τοὔνομα τῶν λόγων ἀφώρισε.) Om- 
nia hic Sophistam indicant. "Vix enim f&cere poteris, quin cum 
Dielesio credas verbis quae sunt oí σοφισταὶ καταφεύγοντες ἐπὶ τὰ 
εἴδη significari τούς εἰδῶν φίλους, τὸ δισσόν autem manifeste per- 
tinet ad Soph. 255C ἀλλ᾽ οἶμαί σε συγχωρεῖν τῶν ὄντων τὰ μὲν 
αὐτὰ xaO. αὑτά, τὰ δὲ πρὸς ἄλληλα ἀεὶ λέγεσθαι (cf. 254D)?) nec 
minus perspicuum est extrema verba καὶ πρὸς τούτοις τοὔνομα τῶν 
λόγων ἀφώρισε spectare δὰ Boph. 262A οὐκοῦν ἐξ ὀνομάτων μὲν 
μόνων συνεχῶς λεγομένων οὐκ ἔστι ποτὲ λόγος, οὐδ᾽ αὐ δημάτων 
χωρὶς ὀνομάτων λεχϑέντων. 

Collegimus testimonia, quae ad Sophistam spectant; sed patet 
quotquot testimonia ad Politicum pertinent — nec sunt pauca apud 
Aristotelem — ea etiam ad Bophistam tuendum valere. De his adeas, 
si placet, Ueberwegium (l 1. p. 160—171), Zellerum (Phil. d. Gr. 
IL, 1* 459, 1), Bonitzium (ind. Arist. 598^ 58sqq.). 


IV. DE TEMPORE QUO SOPHISTA SCRIPTUS 
ESSE VIDETUR. 


Valde discrepant bomines docti in definiendo tempore, quo 
Sophista dialogus compositus esse videatur. Ac Zeller quidem aut 
ante primum iter Siculum aut proxime post reditum scriptum eum 
esse censet. Qua in opinione jam olim proposita ut etiamnunc 
persisteret cum aliis causis tum 'Theaeteti respectu f&ctum est. 
Nam eum fophistae prooemio ab ipso scriptore hi dialogi inter 
86 conexi sint, probabile videri possit haud magno temporis spatio 
eos diremtos esse. Atqui Theaetetus Zellero iudice circà annum 
9391 8. Chr. n. compositus est. fBSophista igitur paucis annis post 
Scriptus esse videtur. Quae ratiocinatio quominus probetur haud 
pauca obstant. Sane unum pro certo affirmari potest Sophistam 
post Theaetetum esse compositum. Sed Plato cum Theaetetum 
scriberet habuitne iam in animo adnectere Sophistam? Recte hoc 
negat Deussen.)) Nam e fine Theaeteti nihil licet concludere, e 
prooemio autem eiusdem libri necessario sequitur, Platonem, cum 
haec scriberet, solum ' Theaetetum componere sibi proposuisse. 
Quod autem Sophistam cum TTheaeteto coniunxit, id documento 
quidem est, argumenti quendam conexum inter hos dialogos inter- 


1) Pro verbis aperte corruptis ὧν νῦν scribendum proposui l. 1], 92 
ὃ &vévevov. Diels volebat ὃ ἠγνόουν. Cf. Zeller Arch. f. G. d. Ph. V, 442 sq. 

2) Retinuisse hanc distinctionem Platonicos intellegitur ex loco 
Hermodori apud Simpl. in Phys. 248, 2 et ex iis, quae Simplicius narrat 
ad Arist. categ. Schol. ed. Brandis 47^ 25 (cf. not. ad 255 C). 

8) l.l. p. 64. Cf. etiam Hirzel, Der Dialog I, 258, 2. 
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cedere (qua de re cf. quae supra exposuimus p. 29 adn. 1), 
quantum vero temporis interpositum sit inde non magis posse 
erui patet quam hoc sintne alii dialogi interiecti an non. Fac 
igitur Zellerum iure contendere 'Theaetetum ante iter Siculum 
Scriptum 6880: nihil hoc facit δὰ quaestionem de Sophista sol- 
vendam. Conitra qui Theaetetum inter provectioris aetatis scripta 
numerandum esse affirmant — et sunt qui haud spernendis argu- 
mentis hanc opinionem defendant — eos necesse est Sophistam 
si non ultimae ai certe senescenti Platonis aetati assignare. Cum 
vero neque huius sit loci neque omnino virium nostrarum paene 
infinitas illas de Theaeteti tempore disceptationes profligare et ad 
exitum adducere, satis esto proferre ea, quae omisso Theaeteto 
&ad Sophistae tempus circumseribendum aliquid facere videantur. 

Ac bene quidem Ueberweg (l 1 p. 207sqq.) totam dialogi 
.fornàm haud pauca habere indicia provectioris aetatis monet. 
Prae caeteris autem hoc urguendum videtur quod Socrates ipse, 
quamquam in scaena &dest, tamen adeo non primas agit partes, 
ut inter audientes magis quam inter colloquentes numerandus esse 
videatur. Id vero plane abhorret & priorum dialogorum ratione 
atque indole. Adde quod iunioris Socratis persona cum in Sophista 
tum in Politico introducta vix permittit, ut de prioris aetatis 
scriptis cogitemus (cf. Ueberweg p. 208sq. 230sq). Nam hunc 
fuisse academiae discipulum cum ex Aristotelis Metaph. VII, 11 
p. 1036^ 25 appareat, non ante academiam conditam Sophista com- 
poni potuisse videtur. Academiam vero i&m ante iter Siculum 
floruisse vix credibile est (cf. Ueberweg p. 128. 235). 

Accedunt ad haec externa indicia ea quae ex sermonis usu 
petita sunt. Atque hoc nomine tanquam signifer nominandus est 
Lewis Campbell, qui in introductione editioni suae (Oxford 1867) 
praemissae p. 22—42 (cf. eiusdem Platons Republic Oxford 1894. 
II p. 46sqq.) insigni et diligentia et intelligentia diversis a partibus 
profectus sermonis usum qualis est in nostro dialogo et in Politico 
adscitis in comparationem caeteris dialogis examinavit; qua via 
caute progressus eo rem perduxit ut mulüis iisque haud levibus 
argumentis probaret Sophistae et Politici sermonem proxime acce- 
dere ad Philebum, Timaeum, Critiam, Leges, unde colligere licet 
eum ultimae Platonis aetati assignandum esse. Huius viri doctis- 
simi disquisitiones cum in Germania parum innotuissent, factum 
est ut tota haec quaestio quasi nova emergeret, postquam Ditten- 
berger Hermae volumine XVI ex particularnum quarundam usu 
diligentissime ad numerorum rationes exacto demonstrare conatus 
est totum corpus Platonicorum dialogorum in duas vel tres classes 
esse dividendum. Non est nostrum singula referre. Nam hoc loco 
de solo Sophista quaerendum. In huius autem dialogi tempore 
constituendo mira est Angli cum Germano consensio. Nam si 
quid tribuis Dittenbergeri rationibus hoc certissimum est Sophistam 
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et Politicoum cum Philebo, Legibus (Timaeum propter indieiorum 
quae sibi elegerat naturam Diltenberger exclusit) consociandos et 
in una eademque i. e. ultima classe collocandos esse. Nec defuerunt, 
qui viam & Dittenbergero monstratam longius persequerentur.!) 
Qui omnes, licet in minutioribus quibusdam rebus ab illo disces- 
serint, hoc tamen consensu suo comprobarunt, Sophistam cum Po- 
litico iam vergentis Platonis aetatis esse. 

Sane extiterunt, qui totam hanc, quae ad sermonis usum 
Spectat, operam tanquam vanam irritamque respuerent. Ac faten- 
dum quidem est permulta in his rebus ἃ casu pendere neque om- 
nes qui buius rei tractandae periculum fecerunt, intra sanos fines 
se continuisse. Sed quisquis sobrio iudicio totam quaestionem 
perpenderit, is facere non poterit quin concedat hanc rationem 
ceriis scilicet cautionibus adhibitis aptam esse si non ad unius- 
cuiusque dialogi tempus per se definiendum, at certe ad classes 
quasdam distinguendas, quibus singnli dialogi adnumerandi sunt. 
Nam ut lingua universorum populorum, qui quidem vigore quo- 
dam ingenii florent, non immota fixaque stare solet, sic singulorum 
scriptorum sermo per longum vitae spatium lenibus quibusdam 
mutationibus obnoxius est, quas sedulo et attente indagando eruere 
possis, si modo adsit satis ampla exemplorum copia. Hoc vero in 
Platone nobis accidere, cum tantus sit et numerus et ambitus eius 
operum, nemo facile negabit. Zeller?) quamquam hoc studiorum 
genus non plane repudiare videtur, tamen praefracte negat ullum 
adhuc ex eo fructum provenisse, quippe quod in fundamento non 
satis amplo positum sit. Videtur Zeller non respexisse Campbellii 
Studia, quae ut multo latius patent ita optime succurrunt nosira- 
tium operae in particularum et formularum quarundam computa- 
tionibus plerumque versant. Quodsi Zeller ut fides quodam modo 
fiat his conaminibus, quae directis temporum indiciis plerumque 
destituta nullis testibus suam auctoritatem confirmare possunt, 
provocat huius methodi sectatores δὰ examinandos hoc nomine 
nostrae aetatis scriptores, suo iure hoc postulat; nam quae in luce 
recentioris aetatis posita sunt, temporum rationibus aliunde satis 
cogniüs, e& inprimis apta videntur ad talium conaminum vim at- 
que auctoritatem aut probandam aut reprobandam. Nec metuendum 
ne reprobetur Nam modo caute et prudenter progrediaris non 


1) M. Schanz, Zur Entwicklung des plat. Stils Hermes XXI, 489 sqq. 
H. Siebeck, Zur Chronologie der plat. Dialoge, Fleckeisen Jahrb. 1886 
. 2268qq. (cf. Untersuchungen zur Phil der Gr. 2. Aufl. Freiburg 1888). 
h. Gomperz, Plat. Aufsütze I, Wien 1887. C. Ritter, Untersuch. über 
Plato Stuttgart1888. E. Walbe, Syntaxis Plat. spec. Bonn 1888. J. v. ÀAr- 
. nim, De Plat. dial. quaest. chronolog. Prgr. Rostock 1896. Qui contra 
disputavit A. Frederking, Sprachl Krit. für die Chronol. d. pl. Dial, 
Fleckeis. ann. 1882 p. 534sqq. de Sophista iudicium non fecit. 
2) Sitzungsber. der Berl. Acad. 1887 p.218. Phil. d. Gr. II, 1* 5128qq. 
Archiv f. Gesch. d. Phil. IL, 676 8qq. 
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Sine fructu in nostratium scriptores hoo nomine inquires; cuius 
rei ipse specimen dedi.") 

Sed tempus est quaerere, num quid in ipso dialogi argumento 
inveniatur, quo confirmentur indicia illa externa, de quibus modo 
diximus. Atque Ueberweg quidem et ex iis quae de non-ente 
cum ϑατέρου natura aequato in Sophista exponuntur et ex iis, 
quae de idearum motu p. 248E docentur, luculenter apparere 
&rbitratur Sophistam inter exüíremae aetatis script& numerandum 
esse, Nam illud $áregov, quo contineri τὸ μὴ ὄν Plato ostendere 
conatur, haud differre censet (l. l. p. 205) ab illo ἀπείρῳ, ad quod 
refert Aristoteles Platonis μὴ ὄν; hanc autem formam Platonicae 
doctrinae ad scriptoris senectutem pertinere notum est. Sed haec 
res tam lubrica est tamque diffieilis diiudicatu, ut certum inde 
κριτήριον peti posse plane negemus; nec plus proficimus compa- 
rando Sophistae θάτερον cum Timaei ϑατέρῳ, qua in re nonnulli 
operam perdiderunt. Quare si quid ex Sophistae non-ente cum 
alüs dialogis comparato vis lucrari, noli Timaeum adire, sed oculos, 
quaeso, verte in Reipublicae librum quintum (p. 477 Àsqq.), ubi, 
cum de non-ente agatur, tamen nec vola nec vestigium apparet 
eius μὴ ὄντος, cuius natura in Sophista ita exponitur, ut recte de 
eo dicat Simplicius in Arist. Phys. p. 100, 23 καὶ ὁ Πλάτων δὲ 
δεῖξαι βουλόμενος τὸ μὴ ὃν ἐν τοῖς οὖσι xal οὐκ iv τῷ αἰσθητῷ 
μόνον ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ νοερῷ. τὴν διάκρισιν πρῶτον καὶ τὸ πλῆϑος 
τῶν ἰδεῶν παραδίδωσι. Inde, si quid video, iure concludi potest 
Sophistam post Rempublicam compositum esse. In Republica enim 
τὸ μὴ ὅν plane ἄγνωστον esse dicitur. 

Porro quae de idearum motu in Sophista docentur ea non 
crediderim cum Ueberwegio idonea esse ad tempus dialogi defi- 
niendum. Nam qui in Sophista exponitur idearum motus, is nihil 
est nisi mentis actio vel cogitandi vis ideis tributa. Qui extra 
huius interpretationis fines egressus efficientem quandam vim ideis 
ibi assignari contendit, is non interpretatur Platonem, sed sua Pla- 
toni largitur. Illam autem mentis actionem Plato, ni fallor, semper 
ideis suis tribuit, non posteriore demum aetate. Quare etiamsi 
hane Ueberwegii argumentationem improbamus, tamen senescentis 


1) Cf. Berl. phil. Wochenschrift 1889 p. 877 sqq. Ibi ostendi in Les- 
singii operibus observari posse quasdam sermonis differentias, quae ad 
diversa tempora referenda esse certis testimoniis confirmatur. "Velut in 

rioribus scriptis Lessing utitur semper forma quae est 'der erste der 
beste", in posterioribus delapsus est ad formam *'der erste beste? (cf. quae 
exposui in Ztschr. f. deutsche Phil. VIII 118sqq.). Ad Schilleriani ser- 
monis diversas aetates discernendas apta videntur cum alia tum ad- 
verbium quod est 'itzt", qua forma in iuvenilibus scriptis semper utitur, 
cum in posterioribus transierit ad formam *jetzt". Inde simul intellegitur, 
quantum vel parva adverbia et particulae valeant in hac re, dum com- 
mode electa sint. Minime igitur spernenda est illa in particulis et for- 
mulis quibusdam comparandis posita opera, modo cautio adsit. 
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Platonis Sophistam esse ut credamus eo magis commovemur, quod 
ad ea quae supra commemoravimus etiam alia quaedam accedunt 
indicia minus certa quidem, sed quae ut non per se ipsa ita con- 
iuncta cum illis aliquid faciant ad tempus dialogi definiendum. 
Hospes enim Eleaticus, h. e. personatus Plato, toties de sua aetate 
loquitur opponens eam Theaeteti iuventuti (e. g. 243B ἐγὼ μὲν 
γὰρ ὅτε uiv ἦν νεώτερος, τοῦτό τε τὸ νῦν ἀπορούμενον ὁπότε τις εἴποι, 
τὸ μὴ ὄν, ἀκριβῶς ᾧμην ξυνιέναι. νῦν δὲ ὁρᾷς ἵν᾽ ἐσμὲν αὐτοῦ πέρι 
τῆς ἀπορίας cf. 9398. 265D. 251 Β), αὖ vix facere possis quin 
statuas eum, cum haec scriberet, annis iam satis provectum fuisse. 
Praeterea notanda est memorabilis quaedam sententiarum cognatio 
inter Legum et Sophistae quosdam locos. Sic cum Soph.222Bgq. 
ea quae leguntur Legg. 823B ϑήρα yàg πάμπολύ τι πρᾶγμά ἔστι, 
περιειλημμένον ὀνόματι νῦν σχεδὸν Evi. πολλὴ uiv yàg ἡ τῶν ἐνύ- 
ὅρων, πολλὴ δὲ ἡ τῶν πτηνῶν, παμπολὺ δὲ καὶ τὸ περὶ τὰ πεζὰ 
ϑηρεύματα, οὐ μόνον ϑηρίων, ἀλλὰ καὶ τὴν τῶν ἀνθρώπων ἄξιον 
ἐννοεῖν ϑήραν,͵ τήν τε κατὰ πόλεμον, πολλὴ δὲ καὶ ἡ κατὰ φιλίαν 
ϑηρεύουσα, ἡ μὲν ἔπαινον, ἡ δὲ ψόγον ἔχει" καὶ κλωπεῖαι. καὶ 
λῃστῶν καὶ στρατοπέδων στρατοπέδοις ϑῆραι it& conspirant, ut ea 
non longo temporis spatio ἃ Sophista diremta esse facile suspiceris. 
Nec non comparare iuvat Soph. 220BC cum Legg. 863D. Prae- 
terea cf. quae adnotavimus ad 2280 eti quae exposuimus Beitr. 
2. Gesch. d. gr. Phil. p. 708sqq. et in Fleckeis. ann. 1892 p. 5298sqq., 
ibid. 1895 p. 2578sqq. 


V. DE SCAENA DIALOGI ET DE PERSONIS. 


Habitum fingitur colloquium in eodem gymnasio, in quo 
Theaetetus dialogus pridie habitus esi. Quare iidem homines qui 
ilic inducuntur, etiam hic adsunt, hoc est Socrates, Theodorus, 
Theaetetus cumque iis, mutarum personarum partes gerentes, Socrates 
minor et caeteri adulescentes, quorum in Theaeteto (144 C. 1468. 
168D) mentio fil. Praeter eos autem in scaenam inducitur hospes 
Eleaticus, qui prooemio transacto solus cum 'Theaeteto colloquitur. 

Ac Socrati quidem praeter consuetudinem audientis magis 
quam colloquentis partes in hoc dialogo tribuuntur. Quibus causis 
permotus Plato ἃ solito more discesserit disquirere nil attinet, si 
quidem in certorum argumentorum luce quam in vagae suspicionis 
nebulis versari malumus. 

De Theodoro autem Cyrenaico audi Groenium van Prinsterer 
in Platonica prosopographia p. 190sq. haec narrantem: *Erat maxime 
γεωμετρικός (ὃ γεωμέτρης Theaet. p. 143BC), tum etiam ἀστρονο- 
μικὸς καὶ λογιστικός τε καὶ μουσικός. καὶ ὅσα παιδείας ἔχεται. 
Theaet. 145 A. Sanequam peritia et acumine excelluit, qui tribus 
in dialogis inducitur iisque gravissimas disquisitiones continentibus, 
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'Theaeteto, Sophista, Politico: quamobrem ne id quidem, quod Laer- 
tius Diogenes III, 6 narrat, probabilitate caret, eum Cyrenis 8 
Platone auditum fuisse. In disputando, utpote ἀήϑης τοιαύτης 
διαλέκτου (Theaet. 146 B) οὐ ἐκ τῶν ψιλῶν λόγων πρὸς τὴν γεωμετῤῥίαν 
ἀπονεύσας (ibid. 155 A) paullo obtusior videbatur: quare audiendi 
magis partes ipsi quam disserendi tribuuntur. Attamen non igno- 
rabat ea, quae ipsius aetate nov& in philosophiae studiis propone- 
bantur: imo Protagorae opiniones probasse constat ex Theaeteto, 
ubi earum, mortuo patre, tutor, émírgomoc, est (ibid. 164E), eas- 
que, cum disputationis particeps, invitus et multa relucians, factus 
tamen esset, frustra defendere conatur (ibid. 169sqgq.). Quamvis 
nihil in ipsum acerbe dicatur, tamen ea, quae de fugientibus rei- 
publicae lucem hominumque consuetudinem ibid. 162 5αα. leguntur, 
consideranti suspicio oboriatur Theodorum studiis defixum ab ho- 
minum commercio se ita segregavisse, ut animus, nisi contu- 
maciam arrogantiamque, at nimis severi tamen aliquid et prope 
morosi contraxisse videretur. Saltem παέξειν non erat τρόπος Θεο- 
δώρου ibid. 145 E. Vides omnia, quae ad ingenium viri notandum 
aliquid faciunt, ex Theaeteto dialogo deprompta esse; ex Sophista 
dialogo vix quidquam lucramur ad personam eius illustrandam, 
nam pauca tantummodo ibi verba facit. 

Theaetetum fuisse adulescentem optime moratum et arden- 
lissimo discendi studio flagrantem ex Theaelteto dialogo satis notum 
est. Filus erat Euphronii Suniensis hominis admodum divitis 
(Theaet. 144 CD). Discipulus erat Theodori, qui in Theaeteto dia- 
logo dicit eum non dissimilem fuisse Socrati et oris deformitate 
et ingenii 8010 et animi candore; aliisque multis laudibus eum 
orat (143E—144B). Iam in Sophista dialogo quae de ingenio 
eius moribusque signifieantur ut colligamus, primum hoc com- 
memorandum videtur, eum ab ipso Socrate hospiti commendari, 
quocum commode colloqui possit. Nec sane meliorem sermonis 
socium invenire poterat hospes. Nam tanta inest in Theaeteto 
adulescente alacritas, ut solus.per totum dialogum respondentis 
partes sustineat et, quam initio ostenderat spem (218B), sc. se 
non defatigatum iri, eam egregie expleat. Nusquam enim minorem 
Socratem, quem si opus foret sibi socium et vicarium adfuturum 
218B professus erat, per hunc certe dialogum in partem collo- 
quii adsciscit, sed indefesso studio (241C) solus munere suscepto 
perfungitur. Intenta mente hospitis argumentationem sequitur et 
quidquid obscuri vel dubii in eius quaestionibus inest (cf. 232 DE) 
id illico curat sciscitando collustrandum. Nec minus laudanda est 
eius modestia, qua vel minus se, utpote adulescentem, in disserendo 
exercitatum (cf. 226 CE) vel nondum certae fixaeque sententiae 
compotem esse profitetur (265D). 

Hospitem autem Eleaticum eo consilio induxisse Plato vi- 
detur, ut signifionret, Parmenidis et Eleatarum refutationem, quae 
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refutatio est omnium, quae in dialogo tractantur, res longe gra 
vissima, non inimici esse impetum, sed amici verecundi et meliora 
suadentis &dmonitionem. Hospes enim est personatus Plato (for- 
lasse non multo a&nte ex tertio itinere Siculo regressus, ut bene 
tanquam peregrinum se inducat) Quodsi non Elestam, sed so- 
cium et amicum Eleatarum se appellat, hoc artificio ad dialogi 
formam accommodato optime quid ipse sentiret expressit. 


VI. DE CODICUM AUCTORITATE ET FIDE. 


E magno codicum numero, quorum lectiones in Bekkeri et 
Stallbaumii apparatu critico proponuntur, post Schanzii egregiam 
in hac re collocatam oper&m constat perpaucos eo valere, ut pro 
veris fontibus habendi sint. 'Tenent &utem primum locum Bod- 
leianus (Bekkeri 9(, Scbanzii B) et Venetus append. class. 4 nr.1 
(Bekkeri t, Schanzii T),) qui duas familias repraesentant, quarum : 
utriusque fons iam ante Stobaei aetatem fuit divisus.") Utrum- 
que codicem accuratissime (Venetum in Sophista primus) contulit 
Schanz multa quae de Bodlejano minus recte narrata er&nt cor- 
rgens. De auctoritate horum codicum utpote duas familias re- 
praesentantium cum nulla jam sit dubitatio, hoc tamen quaeri po- 
lest uter, in Sophista quidem, plus faciat ad textum constituendum. 
Atque hoc quidem vix poterit negari, si solus nobis suppeditaret 
Bodleianus, fore ut textum haberemus minus integrum quam si 
solo Veneto uti liceret. Nam desunt in B haud pauca velut216C . 
καὶ, 2319 A ys, 220E τὸ ποῖον, 2265 E τὸν, 2218 ἢ φϑειριστωνῆρ, 
2280 πειρώμενα, 232D mov, 2836 A αὐτόν, 286 À πάνυ μὲν οὖν, 
286 E μεστά, 238 A ποτε, 3880 ὄν, 2400 ὁρᾷς γοῦν (pr. m.), 241D 
διαμαχητέον, 248Β τό 247D ἡμῶν 254A πῶς. alia, quae omnia 
recte ἃ Veneto addi ipsius sententiae vi probatur. Tot locis cum 
omittendo peccarit Bodleianus, fieri non potest quin, ubi cum nullo 
ipsius sententiae detrimento Bodleianus minus praebet quam Ve- 
netus, pleniorem codicis T lectionem sequi praestet, velut 266 ἃ 
τὰ πάντα μέρη T: τὰ μέρη B. Quamquam etiam hoc in genere est, 
ubi Bodleiano magis confidas, e. g. 289B κατὰ τὸ ὀρϑόν quae 
manifeste recta sunt (κατὰ τὸν ὀρθὸν λόγον T). Rursus in B haud 
raro perperam quaedam addita sunt velut 232E καὶ, 2383B μὴ, 
alia. Nec pauc& misere deformata sunt velut 217D τὸν νοῦν ex 
τὸ νῦν, similia. Quodsi ad universam textus formam recte con- 
&tituendam plus debemus Veneto, t&men multi loci docent quantum 
in singulis recte conformandis tribuendum sit Bodleiano. Haud 


1) Cf. Schanz, Über den Platocodex der Markusbibl in Venedig 
app. cl. 4 no. 1. Leipzig 1877. 

2) Cf. Kroschel de vetustissimis Platonis codicibus Jahrb. f. class. 
Phil. 1881 p.558—561 et eiusdem edit. Protagorae p. 85 sqq. 
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raro enim is solus sive ipsam veram lectionem sive vestigia eius 
praebet, velut 2520 τῷ τῶν ἄλλων, 262 À αὐτοῖς τοῖς ἐκείνας, quae 
sic sine dubio recte leguntur, et 221 Ὁ τοιοῦτος, quae lectio funda- 
mentum praebuit Winckelmanno ad restituendum locum corruptum. 
Proponimus haec exempli gratia; nolumus enim longi esse in 
iractandis iis, quae cuivis facile liceat ex adnotatione critica 
eognoscere. Quam commode autem sibi invicem succurrant Bod- 
leianus et Venetus optime patet er locis quales sunt 238 À μὴ ὄντε 
δὲ T, μὴ ὃν δέ τι B, quae coeunt in veram lectionem μὴ ὄντι δέ τι. 

Ad hos codices, quorum longe maxima est auctoritas, accedit 
tanquam supplementum Vindobonensis 54 (suppl. phil. Gr. 7, Stall. 
baumii 1, Schanzii W),") quem cognatum quidem cum Bodleiano, 
sed ab eo separandum esse docuit Schanz. Contulit in Sophista 
eum in usum Scehanzi Carolus Schenkl, in meum usum inter- 
veniente Gomperzio Guil. Weinberger. Inde quidquid memoria dignum 
videbatur, rettulimus. In praefatione ad Euthyphronem (in usum 
8chol. denuo ed.) p. III Schanz de eo iudicat sic: 'Ad meliorem 
fontem cognoscendum ex hoc libro aliquid utilitatis redundaret, 
nisi id obstaret, quod liber ille textum ex altero fonte emendatum 
sive interpolatum praebet) Cf. proll ad Theaet. XV. proll ad 
Soph. VIIL Sane librariorum libidinem passus est nec multum ex 
eo lucrari licet. Nec tamen plane spernendam esse eius memo- 
riam patet ex locis quales sunt 218 C σύ τε κἀγώ W: σὺ κἀγώ 
caeteri. 220 C γοῦν W, Ven. 184 (Bekkeri 53): δ᾽ οὖν caeteri 2290 
ἀμαϑίαν W, Paris. 1809 (Bekkeri C): ἀμαϑία caeteri. 254A εὐπε- 
τής W, corr. Par. 1811 (Bekkeri E): εὐπετῶς BT. 2614 εἰς αὐτὸ W, 
Ven. 184: εἰς αὐτὸν BT. cf. 241A. 2620 al. Eius cum Bodleiano 
cognatio non solum ex iis locis, ubi plane cum eo conspirat, sed 
etiam ex deformationibus quibusdam elucet velut 262 Α αὐτοῖς τοῖς 
ἐκεῖνα ys, sed ye ex σε W: αὐτοῖς τοῖς ἐκείνας B (recte). Vides igitur 
illud ἐκεῖνα ys ita ortum esse, ut ex ἐκείνας nasceretur ἐχεῖνα σε, 
ex quo factum est ἐκεῖνα γε. 

Simili ratione, qua primae familiae (Bodleiano) ut comes, 
quamvis incertus et vagus, codex W adest, etiam in altera familia 
tanquam secundam eius stirpem repraesentans a Wohlrabio (Theaet. 
proll 51) Veneto T additur Vindobonensis 21 (Bekkeri T). Eius 
tamen libri (quamquam ex eo complures codices velut Ven. 590, Z, 
fluxisse Schanz demonstravit Philol. XXXV, 658sqq.) auctoritatem 
valde exiguam esse quisquis lectiones eius vel obiter perlustraverit 
facile concedet. Seatet enim omni vitiorum genere. Verborum ter- 


1) De hoc codice cf. Sch anz, Stud. p. 67. Philolog. XXXV, 658 qQq., 
Platocod. p. 61, Prolegg. ad Theaetetum XVsq., Prolegg. ad vol. m 
Praefat. ad Euthyphr. in schol. usum ed. 1887 p. IIIsq. f. ad Apol. 
in schol. usum ed. 1898 p. XI. Wohlrab, Prolegg. ad ''heaet. ed. alter. 
.p. 01. Praeterea cf. eiusdem commentationem non minus operosam quam 
utilem, insertam Supplementis annal. Fleckeis. XV, 7168sqq. 
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minaliones saepissime misere mutilatae sunt (velut 219C μαϑη- 
ματικόν BT: μαϑητικόν T, 220B ὀρννϑευτική BT: ὀρνυθοθηρευτική T, 
231A εἰρημένα BT: εἰρηκέναι T, 2400 ἡμῖν BT: ἡμεῖς T et 
sescenta alia), modi et tempora verbi saepe transformata sunt 
(217D ὑπακούσονται BT: ὑπακούονται T, 2310 πεφάνϑαι BT: 
φαίνεσθαι T), praepositiones haud raro confusae sunt (217 D ἀπο- 
μηκύνειν BT: ὑπομηκύνειν T. cf. 246E al), creberrime vel singulae 
litterae vel tota verba aliis cesserunt (221C γ᾽ ἦν BT: γοῦν T, 
225A ἦν BT: νῦν T, 225D χρηματιστικόν BT: χρηματοφορικόν T), 
in collocatione verborum multa novata (289B ἂν εὕροι BT: εὕροι 
ἂν T, 243B ἕν ἢ δύο BT: δύο ἢ iv T sim). Maxime autem 
peccavit omittendo. En vide indicem eorum quae in solo (i e. 
sine BTW) T desunt: 218E μὲν, 219B dv, 220A ἂν, 222 B αὖ, 
2220 καλῶς, 223A μὲν, 224A τῆς, 226B νῦν, 296 C ἐν, 227D 
διχῇ, 228D οὐκ ἐθέλουσιν, 228E καὶ ἀδικίαν, 229B γένει, 230C 
ἕν, 281A γὰρ, 2828 τούτου, 252} γε, 285 Ὁ ἐν, 236D τὸ, 2878 
τὴν, 2897D γὰρ, 240 À τὸ, 2400 καὶ, 2410 δεῖν, 242 À νῦν, 2428, 
248} τε, 244 À πάλαι, 244} τι, ibid. τῇ 7) τῇ, 246D τὸ, 247A 
τὴν, ibid. γε, 247 B δοκεῖν, 2470 ἕν, 247 E ἂν, 248A διὰ---2488 
κοινωνεῖν, 248B τι, 2498 xai, 2490) τῶν, 250D νῦν, 254} δὴ, 
254E μὴν, 258E ἡμᾶς, 2600 τὰ, 268A à, 2688 δὴ, 266 ἕκαστα; 
2670 φαένεσϑαι. 2684 τινα. 

Laudandus igitur Schanz, non vituperandus quod noluit huius 
libri vitiositate legentibus molestias adferre. Nusquam enim (in 
Sophista quidem) ita comparatus est, ut ubi discedit ἃ BT W mul- 
lum praesidi praebeat ad textum recte constituendum. Quotiens 
discedit, totiens peccat, praeter perpaucos locos (velut 225D τό 
γὲ pro τὸ δὲ), ubi lectione eius carere possumus utpote suppeditata 
(coniciendo?) ab aliis librariis. 

De origine eius audi Schanzium in Philol vol XXXV 660 
docentem haec: "Über den Ursprung des T' in den Dialogen Theaetet, 
Sophista, Politicus scheint kein Zweifel obwalten zu kónnen. Da 
hier T alle (?) Lücken mit der zweiten Klasse gemein bat, aber keine 
mit der ersten, so ist daran festzuhalten, dass das Fundament des 
Textes in diesen Dialogen auf der zweiten Familie beruht. Es 
darf aber auch nicht verschwiegen werden, daís in T'oft die Lücken 
der zweiten Familie aus der ersten ergünzt wurden und auch 
darnach Correcturen stattgefunden haben. Soph. 250OC δὴ add. ΒΥ: 
om. T. Sane haud raro consentit D cum prima familia. Praeter 
locum ἃ Schanzio adlatum cf. 228E ἠμφεγνόησά cov BT: ἦμφε- 
γνόησας οὐ T. 235B οὐκ fu B, οὐκέὐ WT: οὐκ T. 248D ἢ τὸ 
μὲν πάϑημα--- ϑάτερον add. BTW: om. T. 2600 ποῖ δὴ BT: ποῖ T. 
254D διῆμεν BT: δίειμεν T. 2680 ἄλληλα BT: ἄλλα T. 259B 
σκεπτέον BT: ἐπισκεπτέον T. 2620 ὀνομασϑῆ BT: ὠνομάσϑη T. 
268D ταῦτα τὰ γένη BT: ταῦτα γένη T. 2040 ὁποτέραν ΒΥ: 
ὁπότερ ἂν Τ. 
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Medium lgitur quendam locum tenet T'inter T et B nec tamen 
propriam stirpem repraesentare videtur. Quare omissa eius lectione 
acquiescendum putavimus in lectione codicum BTW, non comme- 
moratis minutioribus et subtilioribus quibusdam rebus, quae ad 
accentum, ad orthographiam, ad;versuum finem signifleandum per- 
. tinent, sim. Quae si cui curae sunt, adeat Schanzium ipsum. In 
signandis codicibus, ut par est, Schanzium secuti sumus. Caeterum 
est, ubi 'apographum' aliquod lectionem haud spernendam prae- 
beat, quae dubites utrum coniectura orta sit an fonti alicui de- 
perdito debeatur. Hos codices, sicubi adsciscendi videbantur, pleno 
titulo signavimus. 
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Peculiares Sophistae editiones factae sunt hae: 


1) Platonis Dialogi tres, Sophista, Politicus, Parmenides. 
Graece, ex recensione Henr. Stephani, animadversionibus criticis 
illustrati ab Jo. Frider. Fischero. Lipsiae, sumtu J. Fr. Lang- 
hemii. 1774. 8. Contulit Fischer vett. edd. Ald. Bas. 1. 29. cum 
exemplo Stephan., unde varias exscripsit lectiones; praeterea usus 
est vett. grammaticis aliisque scriptoribus vett, qui locos singulos 
laudarunt, indeque emendationis petiit auxilia. Raro tamen ab 
Henr. Stephano recedere ausus est. 

2) Platonis Dialogi tres, Phaedo, Sophistes, Protagoras. 
Emendavit et annotatione instruxit Lud. Frid. Heindorfius. 
Berolini 1810. 8. Editio omni laude maior. 

3) Platonis Sophista. Recensuit, prolegomenis et commentariis 
illustravit Godofredus Stallbaum. Etiam sub titulo: Platonis 
opera omnia. Recensuit οὐ commentariis instruxit Godofredus Stall- 
baum. Gotha 1840. Hanc editionem hac nostra editione iteravimus. 

4) Platon's Sophist. Griechisch und Deutsch mit kritischen und 
erklürenden Ánmerkungen. Herausgegeben von WilhelmWagner. 
Leipzig, Engelmann. 1866. 

6) The So histes and Politicus of Plato, with a revised text 
and english notes by the Rev. Lewis Campbell Oxford 1867. 

e) Platonis Sophista. Ad codices denuo collatos edidit Martinus 
Schanz. Lips. 1887 (Platonis opera omnia. "Vol. III. fasc. prior). 
Hac egregia editione nova fundamenta iacta sunt textus constituendi. 


Praeterea cum caeteris Platonis operibus omnibus post Stephanum, 
Basileenses, Bipontinos, alios Sophistam ediderunt Bekker (Platonis 
Dialogi. Graece et Latine. Ex recensione Bekkeri. Partis secundae vol. 
secundum. Berol. 1817), A st (Rec., in linguam lat. conv. Fr. Ast. Lips. 
1819 sqq), Turicenses (recogn. Baiter, Orelli, Winckelmann. Vol. IV. 
Turici 1839), Hirschig (Graece et Lat. ex rec. Hirschigii et Schneideri. 
Paris 18468qq.), Hermann (Platonis Dialogi ex recogn. Car. Frid. Her- 
manni. Vol] Lips. 1864, Bibliotheca Teubneriana. Post Hermannum 
recognovit M. Wohlrab Lips. 1890). 


Germanice vertit Sophistam praeter Wagnerum cuius supra men- 
tionem fecimus, Schleiermacher (Platons Werke II, 2 p. 129sqq. 2. Aufl. 
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Berlin 1824), Müller (Lpz.1852. Vol.IID, Deuschle (Platons Werke III, 8. 
Stutigart 18567). Anglicam versionem peculiari libro cum paucis notis 
ed. R. W. Mackay. London 1868. 

Scripserat in Sophistam commentarios Porphyrius, quos memorat 
Boethius, sed ill toti interciderunt a&ut latent adhuc in scriniis biblio- 
thecarum. 

Imitatus est Platonem multis in partibus Themistius in Oratione 
XXIIL ed. Harduin. à quo tamen nihil proficias. 


Porro uberius de Sophista dialogo egerunt hice: 


Alberti, Zur Dialektik des Platon. Lypz. 1855. 
" er Geist und Ordnung der plat. Schriften. Lpz. 1864. 
» . Über die Echtheit und nechtheit der Dialoge Sophistes, Po- 
litikos, Kratylos. Rhein. Mus. XXI (800) . 180—209. 
"n Über zwei Stellen in Pl. Sophistes. Jahrb. f. Phil. 77, 781sqq. 
Apelt, Beitrüge z. Gesch. d. griech. Philos. p. 67—101 (Die Ideenlehre 
in Platos Sophistes) Leipzig 1891. 
Apelt, Platons Sophistes und die Ideenlehre. Fleckeisens Jahrb. 145 
(1892) p. $29—540. 

Apelt, Die Definition des ὄν in Platons Sophistes. Ibid. 1896 p. 257—272. 

.  $»  Platons Sophist. in gesch. Beleuchtung. Rhein. Mus. L, 894—452. 

Appel, Zur Echtheitsfr. des Soph. Arch. f. G. d. Ph. V, 565—70. 

Asi, Platons Leben und Schriften. Lpz. 1816 p. 198—216. 

Bonitz, Platon. Stud. 8. Aufl. Berlin 1886 p. 162—209. 

Brandis, Griech.-róm. Philos. II, & Berl. 1844 o 201 8q. 

Campbell, On the position of the Sophistes, Politicus and Philebus in 
the order of the Platonic dialogues. Transactions of the Oxford phil. 
Society 1889/90 p. 25—42. 

Cobet, Mnemosyne. Vol. IX (1860) p. 387—889. 

Deuschle, Jahrb. f. Philol. 71 p. 176—181. (Begriff der Bew g b. P1). 

Deussen, De Platonis Sophistae compositione ac doctrina. Bonn 1869. 

Deycks, De Megaricorum doctrina. Bonn 1827 p. 87 Βα. 

Grote, Plato and the other companions of Sokrates. London 1866, 

Vol. II p. 896—474. 
Grusczynski, In Plat. Sophistam adnotationum specimen. Breslau 1842. 
Hayduck, Über die Echtheit des Sophistes und Politikus. Prgr. Greifs- 
wald 1864. 
Hermann, Geschichte und System der Plat. Phil Heidelberg 1889 
. 502 8q. 

Huit, Le Sophiste est-il l'oeuvre de Platon? In Séance et trav. de 
l'Acad. des Scienc. mor. et pol. 1879. 1880. Cf. eiusdem. La vie et 
loeuvre de Platon. 2 Voll Paris 1898. 

Jackson, Journal of philol. XIV, 178—280. 

Jezienicki, Abfassungszeit des Theaet. u. Soph. Lemberg Prgr. 1887. 

Lukas, Die Methode der Eintheilung bei Platon. Halle 1888 p. 144—217. 

Madvig, Advers. crit. Vol. I. 1871 p. 3808qq. 

Michelis, Die Philos. Platons etc. Münster 1859—00. I p. 182—207. 

Munk, Die natürl. Ordnung der platon. Schriften. Berlin 1866 p.421—488. 

Oldenberg, De Platonis arte dialectica. Güttingen 1878. 

Panck, Ghederung u. Inhalt des plat. Sophistes. Stralsund 1876. 

Peipers, Die Erkenntnisstheone Platons p. 612 βαα. 

» Ontologia Platonica. Lps. 1883. Passim. 
» Philologus vol. 29 (1870) p. 179—188. p. 710-715. ] 

Petersen, De Sophistae, dialogi Platonici, ordine nexu consilio. Kiel 1871. 

Pilger, Die Athetese des Plat. Soph. Prgr. Berlin 1869. 

Ribbing, Genet. Darstellung der plat. Ideenlehre Leipzig 1868. I 
. 188—221. 

Ritter (Constantin), Untersuchungen über Plato. Stutig. 1888. 
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Ritter (Heinrich), Rhein. Mus. 1828. II p. 8058qq. 
" "n Gesch. d. Phil. II p. 174. 241sq. ed. I. Hamburg 1880. 
Rosenkrantz, Die platon. Ideenlehre und ihre Kritik und Umstellung 
durch Aristoteles. Mainz 1808. 
Schaarschmidt, Rhein. Mus. XVIII (1862) p. 1—928. 
"n Die Sammlung d. plat. Schriften. Bonn1868 p.181— 225. 
Schanz, Bursians Jahresberichte 5. Jahrg. IX. Bd. 1879. 
" " " 7. Jahrg. XVII. Bd. 1881. 
Schieferdecker, Die dialect. Ableitung der Grundbegriffe in Platos 
Sophistes. Prgr. Perleberg 1802. 
Siebeck, Platon als Kritiker aristot. Ánsichten III. Der Sophista. In 
Zeitschr. f. Phil ἃ. phil. Krit. 108 p. 1—18. 
Socher, Über Platons Schriften. München 1820 p. 258—270. 
Steger, Plat. Studien. Innsbruck 1869. Pássim. 
v. Stein, Sieben Bücher z. Gesch. des Platonismus. Góttingen 1862. 


I p. 221—229. 
Stephan, Der plat. Dialog 'der Sophist?. Prgr. Magdeburg 1866. 
Stumpf, Verhültniss des plat. Gottes zur Idee des Guten. e 1869. 


Suckow, Die Form der plat. Schriften. Berlin 1865 p. 61. 
Susemikl, Die genet. Entvwickelung der plat. Phil Lpz. 1855—960. 
p. 287—312. 
Thompson, Genuineness of the Sophista (cf. Campbell, The Sophistes 
and Polit. introd. p. VIII). 
Tocco, Ricerche Platoniche. Cantazaro 1870. 
» Del Parmenide, del Sofista e del Filebo. Firenze-Homa 1898. 
Überweg, Untersuchungen über die Echtheit u. Zeitfolge plat. Schriften. 
Wien 1861 p. 152—169. 202—209. 276—278. 
Uphues, Die Definition des Satzes nach den plat. Diall. Cratylus, Theaet., 
Soph. Landsberg a. W. 1882. 
Uphues, Das Wesen des Denkens nach Platon. Landsberg 1881. 
aldfogl, Über den plat. Dialog Sophistes. Rostock 1870. 
Westphal, De Platonis Sophistae consilio. Diss. inaug. Gryphiae 1846. 
Wolff, Die plat. Dialektik. Ztschr. f. Phil. ἃ. phil. Kritik v. Fichte u. 
Ulrici. Bd. 64. 
Zeller, Philos. d. Griechen II, 1* p. 6478q. 688 8αᾳ. al. 
"» Archiv f. Gesch. d. Phil. UT p. 5443qq. 
(1894) p. 127 sqq. 


11 1? 1? 3? γ᾽ 13? 
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B (Bekkeri 4€) Clarkianus sive Oxoniensis sive Bodleianus. 
Tl (Bekkeri t) Venetus append. class. 4 nr. 1. 
W (Stallbaumii 1) Vindobonensis 54. suppl. phil. Gr. 7. 
^. b significat manum alteram libri B. 
t significat manum alteram libri T. 
Qui praeterea codices hic illic commemorantur, pleno titulo signifi- 


cantur. 
Stb. Godofredus Stallbaum. 
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SOPHIST A. 


PrnATOXIS SoprmrsTA ed. Apelt. 4 


TA TOT A41440TO7T IIPOZAIIA. 


GEOAQ9POZ, ΣΩΚΡΑΤΗΣ, XSENOZ EAEATHZ, 
GEAITHTOZ. . 


Ed.Bteph.I. 
Cap.l. Κατὰ τὴν χϑὲς ὁμολογίαν, ὦ Σώκρατες, ἥκομεν 216 
αὐτοί τε κοσμίως καὶ τόνδε τινὰ ξένον ἄγομεν, τὸ μὲν γένος 


σοφιστὴς ἢ περὶ τοῦ ὄντος BT, λογικὸς add. b, πλάτωνος σοφιστὴς 
ἢ περὶ τοῦ ὄντος W | τὰ τοῦ διαλόγου πρόσωπα: ϑεόδωρος, σωκράτης, 
ἐλεάτης ξένος, ϑεαίτητος TW. Personae in BTW non indicantur, nisi 
quod in T ἃ manu recentiore 217 B ad οὕτως hospitis, ad καὶ μὲν Theo- 
dor, ad μὴ Socratis, ad τῷ μὲν hospitis, ad ἕξεστι Socratis, 2184 ad 
ἀλλ᾽ οἷμαι Theaeteti nomina addita sunt. Item in W praeter 218A. Per- 
sonarum vices in T in margine significantur lineolis libratis. Cf. Schanz, 
Platocodex p. 5. Nov. Comm. Plat. p. 117. 2 τινα BT: τὸν W. 


1 Κατὰ τὴν χθὲς ὁμολογίαν] Spectant haec ad finem Theaeteti dia- 
logi, ubi Socrates νῦν μὲν οὖν, inquit, ἀπαντητέον μοι εἰς τὴν τοῦ βασι- 
λέως στοὰν ἐπὶ τὴν τοῦ Μελίτου γραφὴν, ἦν μὲ γέγραπται᾽ ἕωθεν δὲ, ὦ 
Θεόδωρε, δεῦρο πάλιν ἀπαντῶμεν. Habitum igitur fingitur colloquium 

ostridie quam disputatio, quae in Theaeteto continetur, instituta esset. 

uam ob rem praeter Theodorum Cyrenaicum et Theaetetum, praeclari 
ingenii adulescentem, qui cum Socrate colloquentes inducuntur, etiam 
Socrates minor et caeteri adulescentes, quorum in Theaeteto p. 144C. 
146B. 168D mentio fit, advenire fingi e paginae 217D verbis συμβούλῳ 
μὴν ἐμοὶ χρώμενος τῶν νέων τινὰ αἱρήσει, Θεαίτητον τόνδε ἢ καὶ τῶν 
ἄλλων εἴ τίς σοι κατὰ νοῦν elucet, αὖ recte monet Petersen de So- 
phistae Plat. ord. p. 87. Ad quos etiam illud ἀκροαταί referendum esse 
videtur, quod occurrit p. 287B. Adducunt autem secum hospitem Elea- 
licum, Parmenidis atque Zenonis discipulorum amicum, philosophiae ad- 
modum studiosum. Is utpote qui fingatur Eleatis philosophis familiaris 
(cf. 341} τὸν τοῦ πατρὸς Παρμενίδου λόγον) nec tamen eorum disserendi 
rationi plane addictus, homo acumine pollens et dialecticae artis peri- 
tissimus idemque mansuetudine quadam et humanitate insignis alienus- 
que ἃ vanis eristicorum argutiis praecipue aptus videtur qui Parmenidis, 
philosophi Platone iudice summi maximeque venerandi, doctrinam de 
non-ente refellat vel corrigat. Caeterum monendum est in eadem pa- 
laestra colloquium haberi putandum esse in qua Theaetetus habitus est, 
quamquam neque in nostro dialogo neque in Politico ullum scaenae in- 
dicium invenitur. 

2 κοσμίως ἄγομεν. 'H. e. ut par est, ex composito, ut urbanitati 
convenit, ideoque voluntati tuae convenienter. Similiter Symp. p. 182A 
κοσμίως γε καὶ νομίμως ὁτιοῦν πρᾶγμα πραττόμενον. Prorsus eodem 
modo ΑΘΒΟΒΥ]. Pers. v. 374 Dind. οἱ δ᾽ οὐκ ἀκόσμως, ἀλλὰ πευθάρχῳ 
φρενὶ δεῖπνόν v' ἑπορσύνοντο. Ibid. v. 899 τὸ δεξιὸν μὲν πρῶτον εὐτάκτως 
κέρας ἡγεῖτο κόσμῳ, δεύτερον δ᾽ ὁ πᾶς στόλος ἐπεξεχώρει. Agam. v. 521 
δέξασθε κόσμῳ βασιλέα πολλῷ xoóvo. Sb. 
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216 ἐξ ᾿Ελέας, ἑταῖρον δὲ τῶν ἀμφὶ Παρμενίδην καὶ Ζήνωνα [ἔταί- 
ρων], μάλα δὲ ἄνδρα φιλόσοφον. 

ΣΩ. '4o' οὖν, ὦ Θεόδωρε, οὐ ξένον, ἀλλά τινα ϑεὸν ἄγων 

κατὰ τὸν Ὁμήρου λόγον λέληθας; 0g φησιν ἄλλους τε ϑεοὺς 

Β τοῖς ἀνθρώποις, ὁπόσοι μετέχουσιν αἰδοῦς δικαίας, καὶ δὴ καὶ 

τὸν ξένιον οὐχ ἥκιστα θεὸν συνοπαδὸν γιγνόμενον ὕβρεις vs 

καὶ εὐνομίας τῶν ἀνθρώπων καθορᾶν. τάχ᾽ οὖν ἂν καὶ σοί 

τις οὗτος τῶν κρειττόνων συνέποιτο, φαύλους ἡμᾶς ὄντας ἐν 

τοῖς λόγοις ἐποψόμενός τε καὶ ἐλέγξων, ϑεὸς Qv τις ἐλεγκτικός. 


1 ἑταῖρον BTW: ἕτερον corr. T | τῶν W, corr. Ven. 185: τὸν BT 
2 παρμενείδην B et sic deinceps | ὁταίρων del. Fischer 4 ἀλλήλους B, sed 


ἄλλους ἃ manu altera (b) superscripturm. 8 ofvóg W 


1 δταῖρον δὲ τῶν x. τ. 4. Locum recte constituit Fischer in editione 
sua expellendo vocem éroígev e glossemate ad τῶν adiecto ortam. 
Hospitem igitur non ipsius Parmenidis et Zenonis fuisse amicum scriptor 
vult significare, sed aetate minorem. Cf. 287A Παρμενίδης ὁ μέγας, ὦ 
zx, παισὶν ἡμῖν οὖσιν ἀπεμαρτύρατο. 

2 μάλα δὲ ἄνδρα φιλόσοφον cf Parm. 126B μάλα φιλόσοφοι. Sic 
saepius adverbia cum substantivis iunguntur, inprimis μάλα cf. Xen. Hell. 
VI, 2, 39 μάλα στρατηγόν, V, 4, 14 μάλα χειμῶνος ὄντος. Cyrop. IV, 2, 6 
μάλα συμφορὰν τοῦτο ἡγούμεϑα. 

8sqq. ᾿4φ᾽ οὖν---ἐλεγκτικός.  Leniter et urbane cavillatur disserendi 
et contradicendi rabiem, qua qui Parmenidis et Zenonis rationem secta- 
bantur, paene fl e visi sunt. Nam Zeno ipse sicuti & multis in- 
primis ab Aristotele dialecticae artis auctor atque parens habitus est (cf. 
Sext. Emp. adv. Math. VII, 7; Laert. Diog. VIII, 57. IX, 25), ita ἃ Pla- 
ione in Phaedr. p. 261D per ironiam ὁ ᾿Ελεατικὸς Παλαμήδης appellatur 
(i. e. tanquam heros aliquis, τὰς τῶν κρειττόνων, celebratur, ut hoc loco 
hospes) et in ipso Sophista dialogo p. 232 E sqq. contradicendi ars ut 
omnipotens et divinum quiddam per ironiam describitur. Itaque hoc 
loco Socrates admodum facete et urbane Eleaticum istum hospitem cum 
deo aliquo comparat, qui dissimulanter imitatus hominem (λέληθας sc. 
σαυτόν) de caelo venenrt pravam ipsorum disserendi rationem inspecta- 
turus et castigaturus. Quam quidem irrisionem urbanissimam plane per- 
cipiens Theodorus illum negat tam rixosum et contentiosum esse quam 
eaeteros, sed aliquanto mansuetiorem. Locus Homeri, ad quem respi- 
citur, est, Od. 17, 485 καί τε θεοὶ ξείνοισιν ἐοικότες ἀλλοδαποῖσιν, παν- 
«oio, τελέϑοντες, ἐπιστρωφῶσι πόληας, ἀνθρώπων ὕβριν τε καὶ εὐνομίην 
ἐφορῶντες. Dicit autem haec aliquis procorum Penelopes ad Antinoum, 
qui Ulyssem, quem mendicum putaret, indignis modis increpuerat. Sed 
verba ὁπόσοι μετέχουσι αἰδοῦς δικαίας pertinent ad Od. 9, 270 Ζεὺς δ᾽ 
ἐπιτιμήτωρ ἱκετάων ve ξείνων τε, ξείνιος, ὃς ξείνοισιν ἅμ᾽ αἰδοίοισιν ὀπηδεῖ. 
Caeterum recte monet Campbell verba ὁπόσοι---δικαίας in honorem Theo- 
dori, hominis candidissimi, dicta esse. Quemadmodum vero hic αἰδοῦς 
δικαίας dicitur, ità apud Homerum et Hesiodum frequentissime reperitur 
αἰδὼς καὶ δίκη. Cf. Protag. 8220. 

.. 8 vig οὗτος τῶν κρειττόνων. Saepenumero oi κρείττονες vocantur 
di. Cf. Euthyd. 291A μή τις τῶν κρειττόνων παρὼν αὐτὰ ἐφθέγξατο. 
Symp. 188E τοῖς κρείττοσιν ἡμῶν θεοῖς. | 
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SOPHISTA. 53 


GEO. Οὐχ οὗτος ὁ τρόπος, ὦ Σώκρατες, ToU ξένου, ἀλλὰ 216 


μετριώτερος τῶν περὶ τὰς ἔριδας ἐσπουδακότων. καί μοι δοκεῖ 
ϑεὸς μὲν ἁνὴρ οὐδαμῶς εἷναι, θεῖος μήν" πάντας γὰρ ἐγὼ τοὺς 
φιλοσόφους τοιούτους προσαγορεύω. 

Z4. Kol καλῶς ys, ὦ φίλε. τοῦτο μέντοι κινδυνεύει τὸ 
γένος οὐ πολύ τι ῥᾷον, ὡς ἔπος εἰπεῖν, εἷναι διακρίνειν ἢ τὸ 
τοῦ ϑεοῦ' πάνυ γὰρ ἄνδρες οὗτοι παντοῖοι φανταζόμενοι διὰ 
τὴν τῶν ἄλλων ἄγνοιαν ἐπιστρωφῶσι πόληας, οἱ μὴ πλαστῶς 
ἀλλ᾽ ὄντως φιλόσοφοι, καϑορῶντες ὑψόϑεν τὸν τῶν κάτω βίον, 
καὶ τοῖς μὲν δοχοῦσιν εἶναι τοῦ μηδενὸς [τίμιοι], τοῖς δ᾽ ἄξιοι 


8 ἁνὴρ Bekker (Heindorf): ἀνὴρ BTW δ καὶ om. B | ye BT: 
στολύ 
ἁρ W 6 πολύ τι ΒΤ: πάνυ τι W 7 τῶν θεῶν Cobet | ἄνδρες 
kker: ἄνδρες BTW 8 οἱ μὴ πλαστῶς, ἀλλ᾽ ὄντως φιλόσοφοι delebat 
Cobet 10 τίμιοι del. Cobet, Madvig. Cf. commentarium 


2 τῶν περὶ τὰς ἔριδας ἑσπουδακότων. Haec inprimis referenda vi- 
dentur ad Megaricos, Eleaticorum successores disputandique eorum ar- 
doris heredes; tanta enim contradicendi cupidine ardebant, ut iam ma- 
ture Eristicorum nomine &fficerentur. Cf. Deycks, de Megaricis p. 7 sq. 
Nam iam in Euclide, scholae Megaricae conditore, cavillandi rixandique 
studium notavit. Timo Sillographus apud Laert. Diog. II, 107 deque 
eodem ipsa haec verba quae sunt περὶ τὰς fo. dox. dicta invenimus apud 
Laert. D1og.IIL, 80 ὁρῶν (Σωκράτης) Εὐκλείδην ἑσπουδακότα περὶ vovg 
ἐριστικοὺς λόγους, ὦ Εὐκλείδη, ἔφη, σοφίσταις μὲν δυνήσῃ χοῆσϑαι, 
ἀνθρώποις δὲ οὐδαμῶς. Diogenes autem Sinopensis teste Laertio VI, 24 
Εὐκλείδου σχολήν salse appellabat Εὐκλείδου χολήν. Nol tamen de solis 
Megaricis cogitare. Nil enim impedit, quin etiam sophistas intellegi 
censeamus, qui non semel similibus verbis notantur cf. Isocr. c. soph. 1 
οἱ περὶ τὰς ἔριδας διατρίβοντες. Ibid. 20 oi περὶ τὰς ἔριδας καλινδούμενοι 
Isocr. Hel. 1 περὶ τὰς ἔριδας διατρίβουσι. Arist. soph. cl. 1885 16 οἱ περὶ 
τοὺς ἐριστικοὺς λόγους μισθαρνοῦντερ. 

4 τοιούτους προσαγορεύω int. ϑείους.. Ad sententiam cf. Ps. Arist. 
de mundo 891*1 ἡ φιλοσοφία θεῖόν τι καὶ δαιμόνιον. 

6 καὶ καλῶς γε. Retinui καὶ cum TW, quia facilius poterat excidere 
καί ante καλῶς quam addi. Variant haec pro sententiarum ratione, cf. 
Pol. 264B Rpl. 428C. 497C καὶ καλῶς γε, contra Polit. 261 E, ΒΡ]. 4700 
καλῶς ys. Similiter μάλα γε et καὶ μάλα γε Rpl.6601À. 5604E.. πάνυ γε et καὶ 
πάνυ γε Rpl.335 B. 441E ὀρϑῶς γε et καί ὀρθῶς γε Rpl. 486 E. 4420. 469. 

6 ὡς ἕπος εἰπεῖν 'pertinet ad οὐ πολύ τι ῥᾷον, hoc sensu: prope- 
modum non multo facilius est hoc genus δὰ discernendum 
quam dei? Stb. 

7 παντοῖοι---πόληας. Utitur verbis Homericis, pro τελέϑοντες tamen 
de suo interponens φανταζόμενοι, Quae insequuntur verba oi μὴ---φιλό- 
cogo, delebat Cobet Mnem. IX, 848 negans recte graece dici οἱ πλαστῶς 
φιλόσοφοι (pro οἱ xà. φιλοσοφοῦντες). At cf. Phaed. 109À ὁ ἀληθῶς 
οὐρανὸς καὶ τὸ ἀληϑῶς φῶς καὶ ἡ ὡς ἀληϑῶς γῆ. Soph. 246 À τὸ ἀληθῶς 
ἔν et quae adnotavimus ad p. 216 A. 

10 τίμιοι ut glossema expellendum esse viderunt Madvig et Cobet. 
Cf. Mnem. IX, 347: 'Erravit Heindorfius promiscue dici ratus ro? μηδενὸς 
τίμιοι et τοῦ μηδενὸς ἄξιοι. Hoc solum Graecum est, illud neque un- 
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?16 τοῦ παντός᾽ x«l τοτὲ μὲν πολιτικοὶ φαντάζονται. τοτὲ δὲ σο- 
D φισταί, τοτὲ δ᾽ ἔστιν οἷς δόξαν παράσχοιντ᾽ ἂν ὡς παντάπασιν 
ἔχοντες μανικῶς. τοῦ μέντοι ξένου ἡμῖν ἡδέως ἂν πυνϑανοί- 
μην, εἶ φίλον αὐτῷ, τί ταῦϑ᾽ οἱ περὶ τὸν ἐκεῖ τόπον ἡγοῦντο 
217 καὶ ὠνόμαξον. δ 
ΘΕΟ. Τὰ ποῖα δή; 
ΣΩ. Σοφιστήν, πολιτικόν, φιλόσοφον. 
GEO. Τί δὲ μάλιστα καὶ τὸ ποῖόν τι περὶ αὐτῶν διαπο- 


ρηϑεὶς ἐρέσϑαι διενοήϑης; 
Z9. ὙΤόδε' πότερον ἕν πάντα ταῦτα ἐνόμιξον ἢ δύο, ἢ τὸ 


χαϑάπερ τὰ ὀνόματα τρία, τρία καὶ γένη διαιρούμενοι x«9 Sv 
ὄνομα [γένος] ἑκάστῳ προσῆπτον; 


1 τοτὲ ---- τοτὲ — τοτὰ Ὁ: τότε ter BTW 2 δόξαν BT: τότε W 
4 ταῦύα W 8 αὐτὸν W 10 ταῦτα πάντα W | ἢ Wb: ἦ B, ἢ T et 
sic saepius | γένη BW: τὰ γένη 12 γένος del. Schleiermacher, Ast, 
γένει Stephanus, ὁνὲ Cobet 


quam dixit quisquam neque per rei naturam dicere potuit. ἄξιον eo 
sensu occurrit ubique locorum cum genetivo coniunctum: τίμεον quoniam 
sic dici non potest, nusquam eo sensu apud ullum scriptorem Graecum 
reperitur. Nemo τίμεος οὐδενός vel μηδενός vel τοῦ μηδενός legit unquam. 
Τίμιος significat πολλοῦ ἄξιος. Quare τίμιος οὐδενός nemo dixit unquam. 
Caeterum frequentius dicitur sine articulo παντὸς ἄξιος. Cf. Walbe Syntax. 
Plat. spec. p. 11. 

1 πολιτικοὶ φαντάξονται. Hoc non mirandum; nam non deerant veri 
philosophi, qui civitatem vel regerent vel administrarent, velut Pytha- 
goras et Timaeus cf. Tim. p. 20À Τίμαιός τε γὰρ ὅδε, εὐνομωτάτης ὧν 
πόλεως τῆς iv ᾿Ιταλίᾳ Δοκρίδος, οὐσίᾳ καὶ γένει οὐδενὸς ὕστερος ὧν τῶν 
ἐκεῖ, τὰς μεγίστας μὲν ἀρχάς τε καὶ τιμὰς τῶν ἐν τῇ πόλει μετακεχείρισται, 
φιλοσοφίας δ᾽ αὖ κατ᾽ ἐμὴν δόξαν ἐπ᾽ ἄκρον ἁπάσης ἐλήλυϑε. Caeterum 
in iis, quae hunc Timaei locum antecedunt (p. 19 E), eosdem hos tres, 
qui hoc Sophistae loco comparantur et distinguuntur, philosophum, poli- 
ticum, sophistam in brevem comparationem vocatos invenies. 

1 τοτὲ δὲ σοφισταί. Cf. Arist. Met. 1004} 17 οἱ γὰρ σοφισταὶ ταὐτὸν 
ὑποδύονται σχῆμα τῷ φιλοσόφῳ (ἡ γὰρ σοφιστικὴ φαινομένη μόνον σοφία 
ἐστί), unde facile intellegitur, quomodo fieri potuerit ut veri philosophi 
pro sophistis haberentur. 

2 δόξαν παράσχοιντ᾽ ἂν ὡς---ἔχοντες μανικῶς. Ἢ. e. ὅει ἔχουσι μα- 
νικῶς. Eandem structuram habes Theaet. p. 158B Legg. p. 964A al. 
Ipsam sententiam abunde illustrabit divinus ille locus Theaet. 173 À sqq., 
ubi convicia in philosophos coniecta pulcherrime enarrantur. Stb. 

8 ξένου ἡμῖν. Hoc dativo efficitur, ut oratio nescio quid familiare acci- 

piat. Sic in Rpl. saepissime post φύλακες ponitur ἡμῖν cf. 450 C. 464 E. 457 C. 

4 οἱ περὶ τὸν ἐκεῖ τόπον i. e. Eleatici philosophi. 

8 τί δὲ μάλιστα --- διενοήθης. Senescentis scriptoris esse hanc ora- 
tionis abundantiam vel potius minutam diligentiam opinatur Campbell. 
Sed similia habes etiam in prioribus dialogis cf. Prot. 8480 εἰς τοῦτο 
οὖν τὸ ῥῆμα καὶ τούτου ἕνεκα, τούτῳ ἐπιβουλεύων κολοῦσαι αὐτό, ἅπαν 
τὸ ἄσμα πεποίηκεν. 

10 ἢ καϑάπερ---προσῆπτον. Servata codicum lectione Heindorf locum 
sic interpretatur: 'an, ut tria nomina, sic tria quoque genera partiti, per 
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SOPHISTA. 55 


GEO. ᾿4λλ᾽ οὐδείς, ὡς ἐγῴμαι, φϑόνος αὐτῷ διελθεῖν αὐτά. 211 
Ἢ πῶς, à ξένε, λέγωμεν; .B 

AE. Οὕτως, ὦ Θεόδωρε. φϑόνος μὲν γὰρ οὐδείς, οὐδὲ 
χαλεπὸν εἰπεῖν, ὅτι ys τρί᾽ ἡγοῦντο" καθ᾽ ἕκαστον μὴν διορί- 

5 ὅασϑαι σαφῶς. τί ποτ᾽ ἐστίν, οὐ σμικρὸν οὐδὲ ῥάδιον ἔργον. 

GEO. Καὶ μὲν δὴ κατὰ τύχην γε, ὦ Σώκρατες, λόγων 
ἐπελάβου παραπλησίων ὧν καὶ πρὶν ἡμᾶς δεῦρ᾽ ἐλθεῖν διερω- 
τῶντες αὐτὸν ἐτυγχάνομεν. ὃ δὲ ταὐτά, ὅπερ πρὸς σὲ νῦν, καὶ 
τότε ἐσκήπτετο πρὸς ἡμᾶς" ἐπεὶ διακηκοέναι γέ φησιν ἱκανῶς 

10 καὶ οὐκ ἀμνημονεῖν. 

Cap.IL Z9. Mi τοίνυν, ὦ Efvs, ἡμῶν τήν γε πρώτην C 
αἰτησάντων χάριν ἀπαρνηϑεὶς γένῃ, τοσόνδε δ᾽ ἡμῖν godfr 
πότερον εἴωϑας ἥδιον αὐτὸς ἐπὶ σαυτοῦ μακρῷ λόγῳ διεξιέναι 
λέγων τοῦτο, ὃ ἂν ἐνδείξασθϑαί vro βουληϑῇς, ἢ δι’ ἐρωτήσεων, 

15 οἷόν ποτὲ καὶ Παρμενίδῃ χρωμένῳ καὶ διεξιόντι λόγους παγκά- 


2 λέγομεν W 4 τρία TW 7 ὧν καὶ πρὶν ἡμᾶς BTW: ὧν 
καὶ ἡμεῖς πρὶν Cobet, καὶ ἡμεῖς πρὶν Schanz 8 ταὐτά Heindorf: 
ταῦτα ΒΤ ταῦϑ᾽ W | νῦν post ἅπερ posuit W 12 τόσον δ᾽ ἔθ᾽ ἡμῖν 
(vel τὸ σὸν δ᾽ ἔθορ) Wagner 18 σεαυτοῦ 1 ofc» W | καὶ ante 
διεξιόντι delendum videtur Schanzio 


singula nomina genus cuique (nomini) assignarint) Sed distributivum 
ilud καϑ᾽ ἕν (vel καϑ᾽ ὃν ἕκαστον) non recte Graece cum substantivo 
(ὄνομα) iungi videtur. Quare praestat Astium sequi delentem γένος, ut 
haec oriatur sententia: ἴδῃ, ut tria nomina, sic trià quoque genera par- 
titi singulis generibus singula nomina (ad verbum: singulatim nomen 
cuique generi) assignarint.' 

1 οὐδεὶς φθόνος αὐτῷ διελθεῖν αὐτά i. e nulla est causa explica- 
tionem detrectandi. Cf. Meno 71D εἶπον wol μὴ φϑονήσῃς. 

6 καὶ μὲν δὴ κατὰ τύχην --- τυγχάνομεν. 'AÁc forte fortuna, o 
Socrate, res attigisti similes iis, de quibus etiam priusquam 
nos huc venissemus ipsum interrogabamus. Nam óv per at- 
iractionem pro οὖς positum, quandoquidem παραπλήσιος sicuti πλησίος 
et πλησιάζειν non modo dativum, verum etiam genetivum adsciscit.! Stb. 

8 Recte Heindorf pro codicum ταῦτα substituit ταύτα. 

9 ἐπεὶ διακηκοέναι --- ἀμνημονεῖν. Spectant haec ad antegressum 
ἐσκήπτετος Nam cum hospes omnia mente teneret, quae ad rem ex- 
pediendam pertinerent, nulla vera causa erat tacendi, sed quae profere- 

atur, ea tergiversationis instar erat. 

11 Μὴ τοίνυν---αἀπαρνηϑεὶς ἔνῃ "Soph. Ai. 588 μὴ προδοὺς ἡμᾶς γένῃ. 
Philoct. 773 μὴ σαντὸν 9" ἅμα xd, - κτείνας γένῃ. Xen. Mem. IV, 8, 8 
ὅταν αὖ πάλιν ἀπιὼν γένηται (ὁ fjiog) Plato Legg. 670B ὅσοι---βαίνειν 
ἐν ῥυϑμᾷ γεγόνασι διηναγκασμένοι.: Heindorf. In Sophista et Politico 

ialogis Platonis orationem interdum proxime accedere ad tragicum 
dicendi genus bene observavit Campbell. 

18 αὐτὸς ἐπὶ σαυτοῦ "ipse pro te nullo alio sermonem tuum inter- 
pellante, quod mox dicitur τὸ x«9" ἑαυτόν.᾽ Sb. 

15 οἷόν ποτε καὶ Παρμενίδῃ x. τ. 4. quemadmodum olim etiam 
Parmenidi illis (interrogationibus) utenti et perpulchras ora- 
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917 Aovg παρεγενόμην ἐγὼ νέος ὥν, ἐκείνου μάλα δὴ τότε ὄντος 
σρεσβύτου; 

Ὁ ΞΕ. Τῷ μέν, ὦ Σώκρατες, ἀλύπως τε καὶ εὐηνίως προσ- 
διαλεγομένῳ ῥᾷον οὕτω, τὸ πρὸς ἄλλον᾽ εἰ δὲ μή, τὸ καϑ' 
αὑτόν. ᾿ 

EQ. Ἔξεστι τοίνυν τῶν παρόντων ὃν ἂν βουληθῇς ἐκλέ- 
ξασϑαι' πάντες γὰρ ὑπακούσονταί σοι πράως" συμβούλῳ μὴν 
ἐμοὶ χρώμενος τῶν νέων τινὰ αἱρήσει, Θεαίτητον τόνδε, ἢ καὶ 
τῶν ἄλλων εἴ τίς σοι κατὰ νοῦν. 


8 αἱρήση W ac similia saepius 


tiones exponenti adfui ego iuvenis, cum ille tunc iam ad- 
modum senex esset. Itaque ad ζθωμένῳ intellegendum αὐταῖς, qui 
usus loquendi diligenter tenendus. lipl. 462 Ὁ ἀλλ᾽ ἐπειδή, οἶμαι, χρω- 
μένοις ἄμεινον τὸ ἀποδύεσϑαι 8c. τοῖς γυμνασίοις. Ibid. 489 B τοὺς μὴ χρω- 
μένους κέλευε αἰτιᾶσθαι. Legg. 687 E Θρᾷκες ἀκράτῳ παντάπασι χρώμενοι 
8c. αὐτῷ. Caeterum dubitari non potest his verbis significari librum Pla- 
tonis, quem Parmenidis nomine inscripsit. Stb. 

8 Τῷ μέν —x«0' αὑτόν. 'Si quis respondentis partes ita 
sustinet, ut non gravate sed facilis respondeat, facilius est 
hoe modo disserere, hoc est sic, ut cum alio colloquamur 
utamurque interrogandi et respondendi vicibus; sin minus etc. 
Constructionis ratio paullo difficilior. Nam primum quidem τῷ---προσδια- 
λεγομένῳ non ex ῥᾷον pendet, sed ex infinitivo διεξιέναι, ad quem eundem 

' etiam οὕτως istud referendum est, quod epexegesi verborum τὸ πρὸς 
ἄλλον (sc. διεξιέναι) ilustratur. Deinde εἰ δὲ μή subiicitur perinde ac 
praecederet εἰ μέν τις ἀλύπως προσδιαλέγεται ut (more satis ueitato) 
structurae cursus leviter inflexus sit. Denique τὸ πρὸς ἄλλον et τὸ κα 
αὑτόν instar adverbii est, id quod vel ex praecedenti οὕτως intellegitur. 
Ebqviog autem, cum proprie de eo ponator qui facile habenis flecti- 
tur, metaphorice dicitur qui facilis est alteri atque commodus neque 
ei temere refragatur. Unde iungitur cum ἀλύπως, h. e. non gravate, 
non aegre aut moleste. Stb. Caeterum ex hoc loco comparato cum 
Parmenidis p. 187B: τίς οὖν, εἰπεῖν, μοὶ ἀποκρινεῖται, ἢ ὁ νεώτατος: 
ἥκιστα γὰρ ἂν πολυπραγμονοῖ, καὶ ἃ οἴεται μάλιστ᾽ ἂν ἀποκρίνοιτο᾽ καὶ 
ἅμα ἐμοὶ ἀνάπαυλ᾽ ἂν εἴη ἡ ἐκείνου ἀπόκρισις Deussen comm. de Pl. 
Soph. p. 73 adn. 185 verisimile fieri censet, quod etiam Stallbaum (p. 14 
prioris editionis) coniecit, morem fuisse Eleatarum, doctrinas aliquo 
respondente exponere. Sed ex ficta huius dialogi scaena talia conclu- 
dere non est sobrie iudicantis. Omnia potius notam Platonici Socratis 
consuetudinem hic in hospitem translatam mihi indicare videntur, ex 
qua respondentes facillime ab interrogante se duci patiuntur et magis 
adiuvant et provehunt eius disquisitionem quam adversando impediunt. 
Platonis mos (aro, ut in primis Reipublicae libris neglectus) simili- 
tudinem quandam refert cum (Goethii ratione, de quo haec referuntur 
(Gesprüche ed. Biedermann vol. 2 p.135): *Er liebte es, etwas ruhig durch- 
zusprechen, wobei andere oft nur beipflichtend und fragend befürderlich 
waren, wührend er eigentlich das Gesprüch führte und fortsetzte.' 

1 συμβούλῳ --- χρώμενος cf. Rpl. 466C ἐμοὶ μὲν ξυμβούλῳ χρώμενος. 
Ad τῶν νέων autem cf. Parm. p. 137 B, quem locum supra exscripsimus. 
Caeterum Socrates, postquam hospitem eo adduxit, ut rem propositam 
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KE. Ὧ Σώκρατες, αἰδώς τίς μ᾽ ἔχει τὸ νῦν πρῶτον συγ- 911 
γενόμενον ὑμῖν μὴ κατὰ σμικρὸν ἔπος πρὸς ἔπος ποιεῖσθαι τὴν 
συνουσίαν, ἀλλ᾽ ἐκτείναντα ἀπομηχύνειν λόγον συχνὸν xav E 
ἐμαυτόν. εἴτε καὶ πρὸς ἕτερον, οἷον ἐπίδειξιν ποιούμενον" τῷ 

5 yàp ὄντι τὸ νῦν ῥηθὲν οὐχ ὅσον ὧδε ἐρωτηϑὲν ἐλπίσειεν ἂν 
αὐτὸ εἶναί τις, ἀλλὰ τυγχάνει λόγου παμμήκους ὄν. τὸ δὲ αὖ 
6ol μὴ χαρίξεσϑαι καὶ τοῖσδε. ἄλλως τὸ καὶ σοῦ λέξαντος ὡς 
εἶπες, ἄξενόν τι καταφαίνεταί μοι καὶ ἄγριον. ἐπεὶ Θεαίτητόν 218 
γε τὸν προσδιαλεγόμενον εἶναι δέχομαι παντάπασιν ἐξ ὧν αὐτός 

10 τὲ πρότερον διείλεγμαι καὶ σὺ τὰ νῦν μοι διακελεύει. 


1 τὸ νῦν πρῶτον TW: τὸν νοῦν πρῶτον B, τὸν νῦν πρῶτον b, νῦν 
τὸ πρῶτον Αϑὺ 8. ἐκτείνοντα Hirschig | ἀπομηκύνειν del. Hirschig 
4 ὅσον BTW: οἷον Ast 1 ἄλλως δὴ᾽ὶΤ 8. εἶπας 10 διακελεύει BT: 
σ“αρακελεύῃ W 


disserendo se persecuturum profiteretur, ipse iam colloquentis partes re- 
nuntiat nec usquam se sermoni rursus immiscet. 


1 αἰδώς τίς --- ἐπίδειξιν ποιούμενον. Pudor quidam me tenet 
quod cum nunc ipsum primum vobiscum converser, non minu- 
tatim et per partes, verbum pro verbo reddendo, disputa- 
tionem instituam, sed sermonem producam reddamque lon- 
giorem solus verba faciens, sive etiam cum altero colloquens, 
mei quasi ostentandi causa. Nam utut sermonem instituet, tantam 
praevidet eius amplitudinem fore, ut longiore disputatione opus sit. Illud 
κατὰ σμικρόν, quod eodem modo Prot. p. 388E de concisa disserentium 
oratione ponitur, additis verbis ἔπος mole Éxog clarius illustratur. Apte 
comparat Heindorf Aristoph. Nubb. v. 1879 κἀντεῦθεν μέν, olov sixóg, 
ἕπος πρὸς ἕπος ἠρειδόμεσθα. Ad locutionem ἐκτείνειν λόγον συχνόν, h. e. 
ὥστε συχνὸν γενέσθαι cf. Gorg. 465 E et Prot. 8886. 


ὅ τὸ νῦν ῥηθὲν οὐχ ὅσον x. v. A. 'Iunge: τὸ νῦν ῥηϑὲν οὐκ ἔστι vo- 
σοῦτον (μόνον), ὅσον αὐτὸ εἶναι ὧδε ἐρωτηϑὲν ἐλπίσειεν ἄν τις h. e.: Id, 
de quo nunc quaeritur, non est tam parvum et exiguum, quam quis 
illud esse putaverit, ubi sic simpliciter de eo interrogatur, sed longisei- 
mam requirit disputationem. In his quod οὐχ ὅσον vi deminuendi positum 
est, alia id genus exempla inveniuntur apud Platonem. Cf. Phaedon. 
p. 88B.^ Stb. 


7 ἄλλως vt καὶ σοῦ λέξαντος ὡς εἶπες. '"Spectant haec ad Socratis 
illa p. 217BC Μὴ τοίνυν, ὦ ξένε, ἡμῶν τήν ye πρώτην χάριν αἰτησάντων 
ἀπαρνηϑεὶς γένῃ. Post λέξαντος autem mon ἔλεξας, sed εἶπες infertur 
perinde &c post νομιστέον non νομίξομεν, sed ἡγούμεθα Politic. p. 2984 
Τούτους δέ ys— νομιστέον, ὥσπερ νῦν ἡγούμεθα, κατὰ τέχνην — ἄρχοντας. 
Similiterque de legg. p. 708A καὶ γὰρ ὃ νυνδὴ λέγεις, ἀληϑὲς φράξεις, 
ὡς x. t. 4. Soph. Oed. R. v. 64 ὡς, εἴπερ ἄρξεις τῆσδε γῆς, ὥσπερ κρα- 
τεῖς, ξὺν ἀνδράσιν κάλλιον ἢ κενῆς κρατεῖν. Heindorf. 


9 ἐξ ὧν --- διείλεγμαι. Nam hospes cum Theaeteto collocutus eràt 
in itinere priusquam ad Socratem pervenirent. cf. p. 217 B λόγων ἐπελάβονυ 
παραπλησίων ὧν καὶ πρὶν ἡμᾶς δεῦρ᾽ ἐλθεῖν διερωτῶντες αὐτὸν ἐτυγχά- 
voustv. Sic rectius haec explicantur, quam si &d ipsum dialogum, qui 
Theaetetus inscriptus est, ea referremus. 
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418 ΘΕΑ͂Ι. 4ρᾶ τοίνυν, ὦ ξένε, οὕτω xal καϑάπερ εἶπε Σω- 
κράτης πᾶσι κεχαρισμένος ἔσει. 
ΞΕ. Κινδυνεύει πρὸς μὲν ταῦτα οὐδὲν ἔτι Asxvéov εἶναι, 
Θεαίτητε' πρὸς δὲ σὲ ἤδη τὸ μετὰ τοῦτο, ὡς ἔοικε, γίγνοιτ᾽ ἂν 
ὁ λόγος. ἂν δ᾽ ἄρα τι τῷ μήκει πονῶν üz91, μήμὲ αἰτιᾶσθαι 
τούτων, ἀλλὰ τούσδε τοὺς σοὺς ἑταίρους. 

Β GEAI. '4A οἶμαι μὲν δὴ νῦν οὕτως οὐκ ἀπερεῖν᾽ ἂν δ᾽ 
ἄρα τι τοιοῦτον γίγνηται, καὶ τόνδε παραληψόμεθα Σωκράτη, 
τὸν Σωχράτους μὲν ὁμώνυμον, ἐμὸν δὲ ἡλικιώτην xal συγγυμ- 
ναστήν, d συνδιαπονεῖν usv ἐμοῦ τὰ πολλὰ οὐκ ἄηϑες. 


1 δρᾶ Badham Phileb.? proll. III: ἄρα B, ἦρα TW 2 πᾶσιν B. 
Sic etiam 218C et similiter passim 8 εἶναι λεκτέον W 4 ante 
Θεαίτητε inseruit ὦ Schanz 6 μήμὲ Cobet: μή us B, μὴ ἐμὲ TW 
9 ἡλικιώτην BWt: συνηλικιότην T — 10 τὰ πολλὰ μετ᾽ ἐμοῦ 


1 4ρᾶ τοίνυν — ἔσει; Mire se torserunt interpretes in explicanda 
codicum lectione ἄρα roivvv x. τ. Δ. Ingeniosa Ba 1 coniectura δρᾶ 
pro ἄρα scribentis omnes nebulae dissipatae sunt. Verba καϑάπερ εἶπε 
“Σωκράτης spectant ad z«ei» illam, quam ab Eleata supra 217 B petiverat 
Socrates, κεχαρισμένος ἔσει autem est 'gratiam inibis'. 

5 ἂν δ᾽ ἄρα — ἄχϑῃ. Falso Stallbaum pro participio πονῶν in ad- 
notatione sua substituit substantivum πόρων. Sensus est: 'ne quid in- 
digneris gravatus amplitudinem sermonis. Pronomen autem ti ad ἄχϑῃ 
pertinere recte monet Stallbaum exemplis adlatis Phaedon. p. 9$8E £»- 
δηλός τι ἐγένετο &yOóÓusvog. Xen. Cyr l, 4, 29 μὴ ὁ πατήρ τι ἄχϑοιτο. 

5 μήμὲ αἰτιᾶσθαι modeste et urbane rogantis est pro μὴ ἐμὲ αἰτιῶ 
cf. Rpl. p. 478A. 

7 νῦν οὕτως est sic ut nunc res se habet, sic ut nunc sum. Stb. 

9 τὸν Σωκράτους μὲν ὁμώνυμον x. τ. à. Est hic iuvenis is, qui in 
Theaeteto mutam personam agit, familiaris Theaeteti, homo modestus et 
ingeniosus, nulla, ut videtur, cum Socrate τῷ πάνυ cognatione coniunctus. 
Quod autem hic dicitur fore fortasse ut in auxilium vocetur (παραληψό- 
μεϑα Σωκράτη), id revera fit in Politico 2657D; posteaquam enim Theae- 
tetus disputando defatigatus est, Socrates minor in locum eius succedit 
et disputationem ab hospite Eleatico susceptum ulterius cum eo perse- 
quitur. Caeterum vix dubium est, quin noster hic Zexe. veo. et qui 
&b Aristotele Met. 10865 26 commemoratur Σωκράτης ὁ νεώτερος unus 
idemque sit, id quod iam Alexander Aphr. ad hunc Metaphysicorum 
locum bene significavit cum diceret ἢ τὸν Πλάτωνα λέγει, 3j, ὃ καὶ μᾶλ- 
λον, τὸν ὁμώνυμον τᾷ τοῦ Πλάτωνος διδασκάλῳ Σωκράτην. ποιεῖται γάρ 
τινα Σωκράτην ὁ Πλάτων προσδιαλεγόμενον μετὰ τοῦ γηραιοῦ Σωκράτους. 
Nam alteram Alexandri interpretationem, quam ipse quoque commendat, 
unice posse probari recte censet Bonitz ad hunc Met. locum (cf. Hermann 
Plat. Phil. I, p. 661) nec audiendus Brandis, qui in Mus. Rhen. I p. 127 sq. 
demonstrare studet, Stagiritem Socratem τὸν πάνυ iuvenili aetate vi- 
gentem intellexisse, quem distingueret a Socrate annis provecto, propterea 
quod alia doctrinae ratio Socratis fuerit quo tempore fuit iuvenis, alia, 
cum aetate iam longius esset provectus. 

10 τὰ πολλὰ οὐκ ἄηϑες. Haec offendere possunt legentem propter 
orationis redundantiam. Sed τὰ πολλὰ fere, plerumque cum οὐκ ἄηϑες 
non aliter iungitur atque Latine dicitur saepe soleo, plerumque solet. 
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Cap. IIL. AE. Eb λέγεις, καὶ ταῦτα μὲν ἰδίᾳ βουλεύσει 218 
προϊόντος τοῦ λόγου" κοινῇ δὲ μετ᾽ ἐμοῦ σοι συσκεπτέον ἀρχο- 
μένῳ πρῶτον, ὡς ἐμοὶ φαίνεται, νῦν ἀπὸ τοῦ σοφιστοῦ, ξητοῦντι 
καὶ ἐμφανίζοντι λόγῳ, τί ποτ᾽ ἔστι. νῦν γὰρ δὴ σύ vs κἀγὼ C 

δτούτου πέρι τοὔνομα μόνον ἔχομεν κοινῇ" τὸ δὲ ἔργον, ἐφ᾽ à 
καλοῦμεν, ἑκάτερος τάχ᾽ ἂν ἰδίᾳ παρ᾽ ἡμῖν αὐτοῖς ἔχοιμεν" δεῖ 
0b ἀεὶ παντὸς πέρι τὸ πρᾶγμα αὐτὸ μᾶλλον διὰ λόγων ἢ τοῦ- 
νομα μόνον συνωμολογῆσϑαι χωρὶς λόγου. τὸ δὲ φῦλον, ὃ νῦν 
ἐπινοοῦμεν ξητεῖν, οὐ πάντων ῥᾷστον συλλαβεῖν, τί ποτ᾽ ἔστιν, 

1 [ὃ σοφιστής]. ὅσα δ᾽ αὖ τῶν μεγάλων δεῖ διαπονεῖσθαι καλῶρ, 
σερὶ τῶν τοιούτων δέδοκται πᾶσι καὶ πάλαι τὸ πρότερον ἐν 
σμικροῖς καὶ ῥάοσιν αὐτὰ δεῖν μελετᾶν, πρὶν ἐν αὐτοῖς τοῖς D 


' 4 σύ τε κἀγὼ  : σὺ κἀγὼ BT 6 αὐτοῖς july W 1 λόγων BTW: 
λόγου Stephanus 8 συνωμολογῆσθαι T: συνομολογήσασθαι B, συνομολο- 
γεῖσθαι 10 ὁ σοφιστής del. Cobet, τί ποτε ἔστιν, ὁ σοφιστής del. 

irschig. 129 πρὶν BT: πρὶν ἂν W 


| 4 σύ τε κἀγώ. Optimi codd. omittunt ve; sed multo usitatius quod 
Vind. suppl. 7 praebet et Heindorf multis exemplis confirmat σύ ve x&yó. 
Unum exemplum Arist. Nub. 1422 succurrit codicum BT lectioni, quam- 
quam ibi metrum non &dmisisse ve monet Heindorf. 

ὅ τὸ δὲ ἔργον x. τ. Δ. ἔργον et quod subsequitur πρᾶγμα hic eandem 
fere vim habent; λόγος vero, quod vocabulum alibi saepenumero oppo- 
nitur ἔργῳ (velut in ipso hoc dialogo p. 246D μάλιστα μὲν ἔργῳ βελτίους 
αὐτοὺς ποιεῖν, εἰ δὲ τοῦτο μὴ ἐγχωρεῖ, λόγῳ ποιῶμεν et 984E ὑπὸ τῶν 
ἐν ταῖς πράξεσιν ἔργων παραγεν μένων, quibus opponuntur τὰ ἐν τοῖς 
λόγοις φαντάσματα) hoc loco cognatum est ἔργῳ εὖ πράγματι: neque 
enim hic verba opponuntur rebus, sed λόγος cum hospiti significet de- 
finitionem (cf. Polit. 267A τὸν λόγον τοῦ Óvóuerog), ipsius rei vim et 
naturam indicat, cf. 221B οὐ μόνον τοὔνομα, ἀλλὰ καὶ τὸν λόγον περὶ 
αὐτὸ τοὖργον εἰλήφαμεν ἱκανῶς, cui rursus compares Theaet. p. 177 E 
μὴ λεγέτω τὸ ὄνομα, ἀλλὰ τὸ πρᾶγμα ὃ ὀνομαζόμενον θεωρεῖται. 


5 ἐφ᾽ ᾧ καλοῦμεν 'sc. τοῦτο τὸ ὄνομα res cui hoc nomen im- 


ponimus. 'Notissima est locutio καλεῖν sive ὀνομάξειν ἐπί τινι ὄνομα 
cf. Crat. p. 888 E.' Stb. 
8 συνωμολογῆσϑθϑαι cum T scribendum. 'In unaquaque disputatione, 


inguit, de re ipsa magis quam de solo nomine constare oportet. Cobet 
. l. p. 857. 


7 διὰ λόγων — χωρὶς Aóyov. Non haerendum in hac varietate ora- 
lionis (s. numeri); nam ut recte utrumque dicebatur, sic &mbo recte copu- 
"d Cf. Vahlen ad Aristot. Poet. p. 1451^ 8 μετὰ μέτρον ἢ ἄνευ 

τρῶν. 

9 τί ποτ᾽ ἔστιν. Αα definitiones, quae sequuntur, cf. Lukas, Die 
Methode der Einteilung bei Platon p. 144—217. 

11 δέδοκται πᾶσι καὶ πάλαι. In his καί ante πάλαι non copulae 
munere fungitur, sed habet vim intendendi, ut καὶ πάλαι sit iamdudum, 
ut Epl p. 506B. Stb. In iis quae insequuntur τό pertinet ad δεῖν, ad 
sententiam autem cf. Polit. 2977D γαλεπὸν μὴ παραδείγμασι χρώμενον 
ἱκανῶς ἐνδείκνυσθαί τι τῶν μειζόνων. Sic in Politico τῆς ὑφαντικῆς 
exemplo docetur quomodo ἡ πολιτική ἃ finitimis artibus differat. Etiam 
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918 μεγίστοις. νῦν οὖν, ὦ Θεαίτητε, ἔγωγε καὶ νῷν οὕτω συμ- 
βουλεύω, χαλεπὸν καὶ δυσθήρευτον ἡγησαμένοις εἶναι τὸ τοῦ 
σοφιστοῦ γένος πρότερον ἐν ἄλλῳ ῥάονι τὴν μέϑοδον αὐτοῦ 
προμελετᾶν, εἰ μὴ σύ ποϑὲν εὐπετεστέραν ἔχεις εἰπεῖν ἄλλην 
ὁδόν. δ 

ΘΕΑ͂Ι. 'AAX οὐκ ἔχω. 
AE. Βούλει δῆτα περί τινος τῶν φαύλων μετιόντες πειρα- 
ϑῶμεν παράδειγμα αὐτὸ θέσθαι τοῦ μείζονος; 

Ε GEAI. Ναί. | 

EE. TY δῆτα προταξαίμεϑ᾽ ἂν εὔγνωστον μὲν καὶ σμικρόν, 10 
λόγον δὲ μηδενὸς ἐλάττονα ἔχον τῶν μειζόνων; οἷον ἀσπα- 
λιευτής᾽ ἄρ᾽ οὐ πᾶσί τε γνώριμον καὶ σπουδῆς οὐ πάνυ τι 
πολλῆς τινὸς ἐπάξιον; 

ΘΕ4]. Οὕτως. 

219 ARE. Mé6&o0ov μὴν αὐτὸν ἐλπίξω καὶ λόγον οὐκ ἀνεπιτή- 15 
δειον ἡμῖν ἔχειν πρὸς ὃ βουλόμεϑα. 

GEAI Καλῶς ἂν ἔχοι. 

Cap. IV. ΞῈ. Φέρε δή. τῇδε ἀρχώμεθα αὐτοῦ. καί uot 
λέγε" πότερον ὡς τεχνίτην αὐτὸν ἢ τινα ἄτεχνον, ἄλλην δὲ δύ- 
ναμιν ἔχοντα θήσομεν; 30 


4 ἔχῃς B 10 δῆτα BT: 0) W 171 τοίνυν post καλῶς add. W, 
in marg. t 18 ἀρχγόμεϑι᾽ι. W 90 O4 oue» BT: φήσομεν W 


apud Peripateticos multum valebat exempli vis. Cf. Ps. Arist. Magm. 
or. 1183* 26 ὑπὲρ τῶν ἀφανῶν τοῖς φανεροῖς δεῖ παραδείγμασι γρῆσϑαι. 

4 εἰ μὴ σύ --- ὁδόν. ϑοϊοὺ talia Plato per ironiam quandam in ho- 
norem respondentis addere, quo vividiorem sermonem reddat. 

10 Τί δῆτα προταξαίμεϑ'᾽ ἂν x. v.4. Quid tandem proponemus, 
quod facile quidem sit intellectu atque vile, nec tamen mi- 
norem requirat explicationem (sive definitionem) quam ulla 
alia rerum maiorum. Vult igitur subtilioris definitionis exemplum 
aliquod ita proponere, ut primum periculum fiat in re leviore, 86 deinde 
demum ad gravioris momenti argumentum procedatur. Stb. 

11 οἷον ἀσπαλιευτής "Moeris: ἀσπαλιευτής. ὁ τῇ ὁρμιᾷ χρώμενος ἁλιεύς, 
"Artxüg* ὁρμιουτής, ᾿Ελληνικῶς. Sed Timaeus p. 52 ἀσπαλιεύς, ἁλιεύς, 
ἀπὸ τοῦ ἀποσπᾶν τὴν ἄγραν. qui fortasse hic et infra in codice suo 
ἀσπαλιεύς legit. Sic etiam Grammaticus Bekkeri T. I. p. 573. No- 
tarunt tamen alteram vocabuli formam etiam Hesychius, Etymol. M. 
et Pollux I. 96. 108 et VII, 137. Neque dubium est quin recte ἀσπα- 
λιδυτής scribatur) Stb. Caeterum οἷον ἀσπαλιευτής absolute positum. Cf. 
Heindorf ad Theaet. 178C. 

18 καί μοι λέγε. Excitandi vi positum καί, cuius usus exempla ad 
hune locum congessit Heindorf. 

19 ἄλλην δὲ δύναμιν ἔχοντα. Cuivis τέχνῃ subest δύναμες quaedam 
(ein gewisses Künnen), quare saepe etiam apud Aristotelem coniuncta in- 
veniuntur τέχνη et δύναμις velut Met. 1025^ 22.1083*8. Eth. Nic.1153*265 al. 
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GEAI. "Hxwovd γε ἄτεχνον. 219 


EE. ᾿Αλλὰ μὴν τῶν ys τεχνῶν πασῶν σχεδὸν εἴδη δύο. 
ΘΕ41. Πῶς; 
AE. Γεωργία μὲν καὶ ὅση περὶ τὸ ϑνητὸν πᾶν σῶμα ϑερα-. -. 
5 ππεία τό τε αὖ περὶ τὸ ξύνϑετον καὶ πλαστόν, ὃ δὴ σκεῦος ὦνο- 
μάκαμεν, ἥ τε μιμητική, ξύμπαντα ταῦτα δικαιότατ᾽ ἂν ἑνὶ προσα- B 
γορεύοιτ᾽ ἂν ὀνόματι. 
GEAI. Πῶς καὶ τίνι; 


1.γγε om. B 65 σύνθετον W δ0 similia passim 6 δικαιότατ᾽ ἂν 
BT: δικαιότατα W, Stobaeus 


Cum autem δύναμις sit amplior notio, fieri potest, ut etiam ἄτεχνός τις 
habeat δύναμεν aliquam. 

2 ἀλλὰ μὴν τῶν yt τεχνῶν — δύο. Exscripsit hunc locum usque 
ad verba τῶν τριοδόντων πᾶν ἀγκιστρευτικόν Stobaeus Ecl. Eth. c. 68. 
Incipit hic bipartiendi illa methodus, quae inde ab antiquis temporibus 
usque ad nostram aetatem multorum &cerbam nec iniustam vitupera- 
tionem Platoni conflavit. Qua de methodo plane subscribo iis, quae in 
egregia 'de Platonis arte dialectica commentatione exposuit Herm. Olden- 
berg p.28. Sunt autem haec: 'Haec (per dichotomias) dividendi ratio 
immerito trichotomiae ceterisque divisionibus a Platone nimio studio vi- 
detur esse praelata, cum multa eam admitterent, plurima in se non re- 
ciperent: velut homines in mares feminasque dividuntur (Pol. 252E); no- 
mina si Plato divisisset, his duobus tertium genus adiicere debebat: 
polyedra regularia aut quinque &ut, si dividuntur secundum polygona 
quibus terminantur, tres efficiunt species. Quod autem omnia genera, 
duae in Sophista et Politico tractantur, in binas species dissecantur, id 

lato magna ex parte artificio minime laudando assecutus est: nam cum 
eius generis quod dividebat, unam speciem notavisset, reliquas un& ne- 
gativa notione comprehendit (A est aut B aut non- B): quoniam autem 
negatione non significatur, quid illud sit, de quo agitur, haec negativa 
Species nec amplius dividi potest nec diiudicari, utrum re ver& una sit 
species an plnres, ut dichotomia esse videatur, non sit (cf. Soph. 224 BC). 
i vero Plato non secundum contradictorie opposita dividit, fere num- 
uam species, quas statuit, totum ambitum notionis divisae comprehen- 
unt: velut si τέχνη est, aub ποιητική aut κτητική, quorsus pertinent artes, 
quae nec componunt quicquam nec sibi comparant, sed quae res com- 
positas aut ordinant aut ne turbentur prohibent, velut ars politica et 
militaris? Praeterea quas res natura arctissime coniunxit, eas saepe 
dichotomia non apto principio divisionis utens dissociat, vel eadem res 
ei in hanc et in illam divisionis partem est referenda, ut supra vidimus 
sophistam non minus ad ἀλλακτικήν quam ad χειρωτικήν, in quas κτη- 
τική Becatur, pertinere. 

4 Γεωργία μὲν καὶ 00Q—ÓvÓucti. 'In his pro eo, quod expectabas: 
ὅση τε αὖ περὶ τὸ ξύνθετον dictum est paullo insolentius: τό τε περὶ τὸ 
ξυνϑ. Mox ad sententiam cf. infra p. 265B ποιητικήν, εἴπερ μεμνήμεθα 
và κατ᾽ ἀρχὰς λεχθέντα, πᾶσαν ἔφαμεν εἶναι δύναμιν, ἥτις ἂν αἰτία γίγνη- 
ται τοῖς μὴ πρότερον οὖσιν ὕστερον γίγνεσθαι. Symp. p. 205BC ἔσθ᾽ ὅτι 
ποίησις ἐστί τι πολύ. καὶ γάρ τοι ἐκ τοῦ μὴ ὄντος εἰς τὸ ὃν ἰόντι ὁτῳοῦν 
αἰτία πᾶσα ἐστὶ ποίησις". Stb. Addere licet Polit. 258D αἱ δέ γε περὶ 
τεκτονικὴν καὶ σύμπασαν χειρουργίαν..... συναποτελοῦσι τὰ γιγνόμενα ὑπ᾽ 
αὐτῶν σώματα, πρότερον οὐκ ὄντα. 
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2319 — ,SE. Πᾶν, ὕπερ àv μὴ πρότερόν τις ὃν ὕστερον εἷς οὐσίαν 
ἄγῃ. τὸν μὲν ἄγοντα ποιεῖν, τὸ 0b ἀγόμενον ποιεῖσθαί πού 
φαμεν. 

ΘΕΑ͂Ι. Ὀρϑῶς. 

ΞΕ. Τὰ δέ ys νῦν δὴ ἃ διήλθομεν, ἅπαντα εἶχεν εἷς 
τοῦτο τὴν αὑτῶν δύναμιν. 

ΘΕΑῚ. Εἶχε γὰρ οὗν. 

ΘΕ. Ποιητικὴν τοίνυν αὐτὰ συγχεφαλαιωσάμενοι προσεί- 
πωμεν. 

GEAI. Ἔστω. 

AXE. Τὸ δὴ μαϑηματικὸν αὖ μετὰ τοῦτο εἶδος ὅλον καὶ 
τὸ τῆς γνωρίδεως τό τε χρηματιστικὸν καὶ ἀγωνιστικὸν καὶ 8η- 
Qevtuxóv, ἐπειδὴ δημιουργεῖ μὲν οὐδὲν τούτων, τὰ δὲ ὄντα καὶ 
γεγονότα τὰ μὲν χειροῦται λόγοις καὶ πράξεσι, τὰ δὲ τοῖς χει- 
ρουμένοις οὐκ ἐπιτρέπει, μάλιστ᾽ ἄν που διὰ ταῦτα ξυνάπαντα 
τὰ μέρη τέχνη τις κτητικὴ λεχθεῖσα ἂν διαπρέψειεν. 


1 τίς B, τί b | ὃν BT: ὧν W, ὅ τὰ δέ γε νῦν δὴ ἃ διήλϑομεν 
Paris. 1808 (Bekkeri B) alii Bekkeri codd.: & δέ γε νυνδὴ διήλϑομεν (ἃ corr.) 


5 


10 


Coislin. 156 (Bekkeri I", τὰ δέ γε νῦν δὴ διήμθομεν BTW 8 προσεί- 
v 


πομὲν W 11 δὴ BTW: δὲ Heindorf 16 
ϑιαγράψειεν 'T, ἀντρέψειεν Stobaeus 


διαπρέψειεν BW: àv 


8 ποιητικήν x. v. 1. Haec ποιητική et de qua mox exponitur, xtn- 
τική complent secundum hunc dialogum totum artium regnum. Paullo 
aliter Plato in Politico p. 258 E omnes artes vel scientias dividit in 
πρακτικάς οὐ γνωστικάς, quae divisio sane plus habet, quo commendetur, 
quam quae in nostro dialogo proponitur; in Republica autem p. 601D 
περὶ «ἔχαστον ταύτας τινὰς τρεῖς τέχνας εἶναι͵ χρησομένην, ποιήσουσαν, 
μεμησομένην) tres artium distinguit species, quarum duas Aristoteles ad- 
hibuit ad τέχνην -dividendam; nam identidem Aristoteles τέχνην distri- 
buit in ποιητικήν et χρωμένην velut Phys. 1945 2. Eth. Nic. 1094* 14. 
Oec. 1848* 5. Quae vero apud Laert. Diog. IIT, 84 commemoratur ut Pla- 
tonica artium divisio in πρακτικάς, ποιητικάς, ϑεωρητικάς, ea unde hausta 
sit, nescio. Conflata videtur ex his Sophistae et Politici locis. 

11 Τὸ δὴ μαϑηματικόν — ϑθηρευτκόν. Molestum sane est hoc δή, 
quamquam defensione non omnino caret. Deinde γνώρισις est notitia rei 
usu et consuetudine acquisita, ut contraripg quodammodo sit μαϑήσει. 
Cf. Polit. 257A. Legg. 763 A. 771D. Schmidt, Synonymik I, 299. 

14 τὰ δὲ τοῖς χειρ. οὐκ ἐπιτρέπει 'partim capere conantibus non 
concedit (sed defendit tueturque) Heindorf. 

16 διὰ ταῦτα ξυνάπαντα — διαπρέψειεν. Quamvis durum sit separare 
ταῦτα ἃ ξυνάπαντα τὰ μέρη, praesertüm cum supra p. 219B ξύμπαντα 
ταῦτα legatur, tamen non video quomodo salva constructione aliter res 
expediri possit. Spectant igitur διὰ ταῦτα ad praegressa illa ἐπειδὴ --- 
ἐπιτρέπει, verbis autem ξυνάπαντα τὰ μέρη repetuntur et comprehen- 
duntur illa τὸ μαθηματικόν — θηρευτικόν. Ded ποιοῦ fortasse mendum. 
Longe aliter haec verba et construenda& et interpretanda esse censet 
Campbell, cuius tamen argumenta examinare longum est. Pro λεχϑεῖσα 
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GEAI Ναί: πρέποι yàg ἄν. 919 

Cap. V. ΞΕ. ἈΚτητικῆς δὴ καὶ ποιητικῆς ξυμπασῶν οὐσῶν 
τῶν τεχνῶν ἐν ποτέρᾳ τὴν ἀσπαλιευτικήν, ὦ Θεαίτητε, τι- D 
ϑῶμεν; 

GEAÀI. Ἔν κτητικῇ που, δῆλον. 

AE. ΑΚτητικῆς δὲ ἄρ᾽ οὐ δύο εἴδη; τὸ μὲν ἑκόντων πρὸς 
ἑκόντας μεταβλητικὸν ὃν διά τε δωρεῶν καὶ μισϑώσεων παὶ 
ἀγοράσεων, τὸ δὲ λοιπόν, ἢ κατ᾽ ἔργα ἢ κατὰ λόγους χειρού- 
μενον ξύμπαν, χειρωτικὸν ἂν εἴη; 


1 ναί del. Cobet 8 ἀγοράσεων xal μισθώσεων T 


vulgaris ratio exigebat λεχϑέντα, quandoquidem subiectum est ξύμπαντα 
và μέρη. Verum non ita raro fit, ut participium praedicato potius quam 
subiecto accommodetur: unde λεχϑεῖσα dictum propter τέχνη τις κτητική. 
cf. Meno 79E. Pro διαπρέψειεν vulgo insigni errore. διαγράψειον scribe- 
batur, quod vitium correctum e B. Sensus est hic: 81 omnes has 
partes uno nomine appellamus artem acquirendi, omnium 
maxime conveniens hoc nomen erit. Similia 1n simili re verba in- 
veniuntur p. 2297 C ποῖόν τι λεχϑὲν φοὐὑπρεπέστατον εἶναι δόξει. Sic πρέ- 
σεξιν cum participio coniunctum invenitur in Polit. p. 269C et 288C. 

1 Ναί" πρέποι γὰρ ἄν. Cobet 1. 1. p. 861 delebat ναί: nam 'hanc, 
inquit, voculam Veteres in talibus non al ebant, sed Graeculi eam ab- 
esse rati de suo sedulo inculcant. Sane insolentius hoc loco addita est 
haec vocula. Nam aperte hoc πρέποι γὰρ ἄν confirmat eodem verbo 
repetito id quod antecedit δεαπρέψειεν: nusquam autem, quantum scio, 
in talibus Plato ναί ponit. Cf. quae proxime antecedunt p.219B XZXE. 
ἅπαντα εἶχεν, elg τοῦτο τὴν αὑτῶν δύναμιν. ΘΕΑ͂Ι. Ἐχε γὰρ οὖν. Et 
sic deinceps, ut in nostro dialogo p. 222}. 2280. 227 É ita constanti 
more in caeteris dialogis. cf. Rpl 445 AB. DI'4. ἀλλ᾽, ὦ Σώκρατες, γε- 
λοῖον ἔμοιγε φαίνεται τὸ σκέμμα κ. v. 4. Z3. Γελοῖον γάρ. Ibid.455A. 
XQ. τάχα τοίνυν ἂν εἴποι ἂν καὶ ἄλλος x. τ. À. I4. Elxo: γὰρ ἄν. 
Tbid. 456C. ΣΏ. οὐκοῦν ἡ ἐπίσκεψις ἡμῖν ἦν εἰ δυνατά — λέγοιμεν; ΓΑ. 
Ἦν» γάρ. Legg. 677E. 40. ὡς ὑμεῖς φατέ. ΚΑ. Φαμὲν γὰρ οὖν. Ibid. 
7125 A0. ὁ δὲ... ἴλεως εἰ jun ἔλθοι. KA. Ἔλθοι γὰρ οὖν. Neque 
alia docet locus qualis est Polit. p. 2391Β. NE. ZO. Δέγοις &v: ἔοικας 
γὰρ ἄτοπόν τι καθορᾶν. EE. Na: τὸ γὰρ ἄτοπον ἐξ ἀγνοίας πᾶσι συμ- 
βαίνει, nàm his non solum confirmantur antecedentia, sed nova adduntur. 
Quare nostro loco suspicari quis possit pro INNAI IIPEIIOI scribendum 
esse ZIAIIPEIIOI, quo recepto et Cobeti scrupuli tollerentur et mori illi 
in talibus idem verbum repetendi &ccuratius satisfieret quam lectione 
codicum. 

7 μεταβλητικόν --- γειρωτικόν. Hic quaerere quis possit, utri parti 
scientia (ró μαθηματικόν) assignanda videatur. Cazpball eam τῇ χειρω- 
rix &dnumerat (knowledge is like the kingdom of heaven, which the 
violent take by force); sed pari iure eam τῇ μεταβλητικῇ &dnumerare 
possis, prout aut sola ingeni! intentione aut simul pecuniam solvendo 
eam acquiris. Plato ipse fortasse de hac re interrogatus subridens re- 
sponsum detrectasset. 

8 ἢ κατ᾽ ἔργα ἢ κατὰ λόγους χειρούμενον. Quae hic de parte 
(εἶδος) κτητικῆς verba usurpantur, fere iisdem supra p. 2190 de tota 
κτητικῇ usus erat hospes χειροῦται λόγοις καὶ πράξεσιν, ut recte monet 
Lukas. Latius igitur tunc patebat verbi χειροῦσθαι sensus. 
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219 ΘΕΑῚ. Φαίνεται γοῦν ἐκ τῶν εἰρημένων. 


E 


AE. Τί δέ; viv χειρωτικὴν ἄρ᾽ οὐ διχῇ τμητέον; 

ΘΕΑ͂Ι. πῇ; 

ΞΕ. Τὸ μὲν ἀναφανδὸν ὅλον ἀγωνιστικὸν θέντας, τὸ δὲ 
κρυφαῖον αὐτῆς πᾶν ϑηρευτικόν. 

GEAI Nai. 

AE. Τὴν δέ ys μὴν ϑηρευτιχὴν ἄλογον τὸ μὴ οὐ τέμ- 
vav διχῇ. 

GEAlL  Aéys ὅπῃ. 

AE. Τὸ μὲν ἀψύχου γένους διελομένους, τὸ δ᾽ ἐμψύχου. 

GEAI Τί μήν; εἴπερ ἔστον γε ἄμφω. 


230 AXE. Πῶς δὲ οὐκ ἔστον; καὶ δεῖ γε ἡμᾶς τὸ μὲν τῶν 


ἀψύχων, ἀνώνυμον ὃν πλὴν κατ᾽ ἔνια τῆς κολυμβητικῆς ἅττα 
μέρη καὶ τοιαῦτ᾽ ἄλλα βραχέα, χαίρειν ἐᾶσαι, τὸ δὲ, τῶν ἐμψύχων 


ξῴων οὖσαν ϑήραν, προσειπεῖν ξῳφοϑηρικήν. 
6EAI. Ἔστω. 


ΞΕ. Ζῳοθηρικῆς δὲ dg οὐ διπλοῦν εἶδος ἂν λέγοιτο ἐν 
δίκῃ. τὸ μὲν πεζοῦ γένους. πολλοῖς εἴδεσι καὶ ὀνόμασι διῃρη- 


4 ϑέντας corr. Paris. 1811 (Bekkeri E), Stobaeus, Heindorf: ϑέντες BT, 


Oíivrág W 7 δὲ om W | οὐ om. W 12 det BT: δ) W 18 ὃν Hein- 
dorf: ἐᾶν BTW, om. Stobaei Par. A 14 τοιαῦτ᾽ BT: τὰ τοιαῦτ᾽ W 


4 ἀγωνιστικὸν ϑέντας. "Recte Heindorf pro vulg. ϑέντες reposuit 
accusativum, quem praeter Vind. et Par. E Stobaeus tenet. Nam prae- 
gressum illud τμητέον idem est quod τέμνειν δεῖ. Non rara est haec 
constructio, qua verbalia in τεὸν desinentia accusativum personae sibi 
adiunctum habent. Cf. Crit. p. 49A. Gorg. p. 0812D. Phaedr. p. 272E.^ 
Stb. Quod ad nominativum tuendum Campbell e Politico p. 802 ἢ exem- 
plum adfert, id non quadrare in nostrum locum concedet quisquis Politici 
ocum intentius perlegerit. 

11 Τί μήν; εἴπερ ἔστον ys ἄμφω. H. e. Quidni haec duo ge- 
nera discernamus, siquidem ambo (i. e. non solum ἐμψύχου genus, 
sed, id quod minus manifestum primo aspectu videtur, etiam ἀψύχου 
genus) revera inveniuntur? 

18 ἀνώνυμον ὄν. In his ὄν praeclare restitutum ab Heindorfio pro 
codicum ἐᾶν. Vocabulo autem ἀνώνυμον sic saepe etiam Aristoteles utitur 
in divisionibus, quarum alterum membrum certo nomine caret, velut 
Meteor. 859580 ἔστι γὰρ δύο εἴδη τῆς ἀναθυμιάσεως, ἡ μὲν ὑγρά, ἡ δὲ 
ξηρά. καλεῖται δ᾽ ἡ μὲν ἀτμίς, ἡ δὲ τὸ μὲν ὅλον ἀνώνυμος, τῷ δ᾽ ἐπὶ 
μέρους ἀνάγκη χρωμένους καϑόλου προσαγορεύειν αὐτὴν olov κάπνον. Cf. 
Bonitz ind. Arist. s. v. ἀνώνυμος et Vahlen Beitr. z. Arist. Poet. I p. 40. 
Conferre iuvat etiam ΒΡ]. p. 580D τὸ δὲ τρίτον διὰ πολυειδίαν ἑνὶ οὐκ 
ἔσχομεν ὀνόματι προσειπεῖν ἰδίῳ αὐτῷ et nostri dialogi p. 226 et 261 Ὁ. 
Haec igitur est sententia: et oportet quidem nos inanimatorum 
speciem, quae si a quibusdam urinandi artis partibus et aliis 
id genus partibus nonnullis discesserimus, omnino nomine 
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μένον, πεξοϑηρικόν, τὸ δ᾽ ἕτερον νευστικοῦ ξῴου πᾶν ἐνυγρο- 220 
ϑηρικόν; 
GEAI. Πάνυ γε. 
AXE. Νευστικοῦ μὴν τὸ μὲν πτηνὸν φῦλον ὁρῶμεν, τὸ δὲ B 
5 ἔνυδρον; | 
GEAI. Πῶς δ᾽ οὔ; 
AE. Καὶ τοῦ πτηνοῦ μὴν γένους πᾶσα ἡμῖν ἡ θήρα λέ- 
γεταί πού τις ὀρνυϑευτική. 
GEAI. Μέγεται γὰρ οὖν. 
10 AE. Τοῦ δὲ ἐνύδρου σχεδὸν τὸ σύνολον ἁλιξυτική. 
GEAI. Ναί. 
ΞΕ. Τί δέ; ταύτην αὖ τὴν ϑήραν ἀρ’ οὐκ ἂν κατὰ μέ- 
γιστα μέρη δύο διέλοιμεν; 
GEAI. Κατὰ ποῖα; 
15 EE. Ka«9' ἃ τὸ uiv ἕρκεσιν αὐτόϑεν ποιεῖται τὴν θήραν, 
τὸ δὲ πληγῇ. 
GEAl. Πῶς λέγεις, καὶ πῇ διαιρούμενος ἑκάτερον; 
ΞΕ. Τὸ μέν, ὅτι πᾶν, ὅσον ἂν ἕνεκα κωλύσεως εἴργῃ τι 
περιέχον, ἔρκος εἷκὸς ὀνομάζξειν. σ 


4 ὁρῶμεν ΒΤ: ἐροῦμεν van Heusde, post ἔνυδρον ponit Ὗ 192 αὖὐ TW 
Stobaeus: ἂν B | κατὰ BTW: κατὰ τὰ Stobaeus 18. διέλοιμεν Heindorf, 
cod. Α Stobaei: διελοίμην BTW 16 καϑ' ἃ T: καϑὰ BW | và ΒΤ: c& W | 
αὐτόϑεν Paris. 1819 (Bekkeri F), Heindorf: αὐτόϑι BT W, αὐτοῖν Baumann. 


caret, missam facere, eam vero, quae animantium complecti- 
iur venationem, appellare ξῳοθηρικήν. Ad ipsam rem Heindorf 
apte comparat Oppian. Halieut. v. 612. 

4 Νευστικοῦ--- ἔνυδρον. Miro errore Stallbaum et Grote hoc νευστι- 
κόν ita explicant, ut sit οὐ quod per &erem et quod per aquam natat. 
Hoc prorsus alienum ut a loco nostro ita ab usu loquendi. Huc per- 
tinere videntur quae Arist. de part. anim. 642^10 disserit ἔτι δὲ προσήκει 
μὴ διασπᾶν ἕχαστον γένος, olov τοὺς ὄρνιθας τοὺς μὲν ἐν τῇδε τοὺς δ᾽ ἐν 
ἄλλῃ διαιρέσει, καθάπερ ἔχουσιν αἱ γεγραμμέναι διαιρέσεις" ἐκεῖ γὰρ τοὺς 
μὲν μετὰ τῶν ἐνύδρων συμβαίνει διῃρῆσθαι, τοὺς δ᾽ ἐν ἄλλῳ γένει. Nam 
huius vituperationis propria vis sane cadit in hunc locum. ét Prolegg. 

. 94 8q. 
r 7 πᾶσα i. e. οὐ νευστικοῦ πτηνοῦ et terrestrium avium. 

18 Pro codicum διελοίμην recte Heindorf dedit διέλοιμεν; nam ubi- 
que hospes, quoniam cum Theaeteto communiter has partitiones instituit, 
plurali numero utitur. Cf. e. g. 221E δίχα που νυνδὴ διείλομεν τὴν ἄγραν 
πᾶσαν. 

16 ἔρκεσιν αὐτόθεν ποιεῖται τὴν θήραν. Hoc αὐτόϑεν ex Parisino 1819 
Platoni reddidit Heindorf pro vulgato αὐτόϑι, quod sensu caret, quamvis 
defensum & Stallbaumio et Campbellio. «ὐτόϑεν est solis retibus, ut 
non humana vis accedat, cum contra humi fuscinaeque per se ipsae, non 
addito ictu, nibil capiant. 

18 τὸ μέν sc. διαιρούμενος. 
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GEAI. Πάνυ uiv οὖν. 

AXE. Κύρτους δὴ καὶ δώιτυα καὶ βρόχους καὶ πόρχους καὶ 
τὰ τοιαῦτα μῶν ἄλλο τι πλὴν ἔρκη χρὴ προσαγορεύειν: 

6EAI. Οὐδέν. 

ΞΕ. Τοῦτο μὲν ἄρα ἑρκοθηρικὸν τῆς ἄγρας τὸ μέρος φή- 
δσομεν. fj τι τοιοῦτον. 

GEAI. No. 

ARE. Τὸ δὲ ἀγκίστροις καὶ τριόδουσι πληγῇ γιγνόμενον 
ἕτερον μὲν ἐχείνου, πληκτικὴν δέ τινὰ θήραν ἡμᾶς προσειπεῖν 
ἑνὶ λόγῳ νῦν χρεών. ἢ τί τις ἄν, ὦ Θεαίτητε, εἴποι κάλλιον; 


GEAI. '"4usióusv τοῦ ὀνόματος" ἀρκεῖ γὰρ καὶ τοῦτο. 


2094 ΒΤ: δὲ Ϊὦ 4 οὐδέν BT: οὐδὲν ἄλλο Wt ὅ τοῦ τοῦτο, 
sed τοῦ in fine paginae erasum — 6 τί om. W 8.5πληγη B, καὶ πληγῇ 
Stephanus 9 .δὲ BTW: δὴ Ast 10 ὦ Θεαίτητε W (sed εἴποι ante ὦ 
Θεαίτητε)͵ Paris. 1811 (Bekkeri E), Stobaeus: ϑεαίτητε BT 


2 Κύρτους δὴ xal δίκτυα x. v. 1., ᾿Κύρτος est nassa, h. e. fiscella 
viminea angusto collo (die Fischreuse): cuius descriptionem dedit Oppian. 
Halieut. III, 8418qq. et Silius Ital. V, 478qq. ubi v. intpp. Idem Op- 
pianus etiam de variis retium generibus agit IIT, 81sqq. De βρόχοις s. 

aqueis dixerunt intpp. ad Gratii Falisci Cyneg. v. 28, quos laudavit 

Heindorfius. Quid πόρκος sit, ipsi Grammatici ambigunt. Timaeus: 
πόρκος, κύρτος ϑαλάσσιος, ὁ sig ἄγραν ἰχθύων. Etym. M. et Suidas 
5. v. Πόρκος: οἱ μὲν πόρκον δίκτυον ἀπέδωκαν. οὐκ εὖ. ἔστι δὲ σχοινίου 
πλέγμα. οἱ δὲ κύρτον᾽ οὐδὲ οὗτοι ὑγιῶς. ὁ γὰρ Πλάτων ἕτερόν φησιν εἶναι 
τὸν κύρτον τοῦ πόρκου, ἐν Σοφιστῇ λέγων, κύρτους δὴ καὶ δίκτυα καὶ 
βρόχους καὶ πόρκους καὶ τὰ τοιαῦτα, οὐκ ἄλλο τι πλὴν ἔρκη δεῖ προσα- 
γορεύειν. Fortasse πόρκοι sunt nassae minores, ex iuncis factae, quae 
ut rite sinuarentur, aliis iuncis intexebantur. Quales nassae a Theo- 
crito Idyll XXI, 11 vocantur ἐκ σχοίνων λαβύρινϑοι. Quod si verum 
est, facile inter se conciliari poterunt variae grammaticorum opiniones. — 
καὶ τὰ τοιαῦτα veluti instrumenta illa (τὰ ταῖν χειροῖν ἀϑλήματα), quae 
apud Theocr. Idyll XXI, 984ᾳᾳ. Oppian. Hal. III, 758qq. et Artemid. 
Oneir. IT, 14 singulatim recensentur. Stb. 


8 μῶν rarissime occurrens in caeteris dialogis, frequentatur im 
nostro dialogo (12), in Politico, in Philebo, nec raro usurpatur in Le- 
gibus. 

8 τὸ δὲ ἀγκίστροις xal τριόδουσι πληγῇ γιγνόμενον. “Τὰ ἄγκιστρα 
(hami, Angelhaken) memorantur item ἃ l'heocrito ]. 1. describuntur 
ab Oppiano III, 86sqq. Recte Fischer locum sic interpretatur: e&m 
vero, quae per hamos et fuscinas ictu fit. Enimvero πληγῇ ad 
utrumque pertinet, et ad ἄγκιστρα et ad τριόδοντας, quandoquidem 
utrumque instrumentum τῇ πληγῇ inservit, sicuti docent ea, quae dein- 
ceps exponuntur. Non satis caute igitur Stephanus ante πληγῇ inter- 
ponendum censebat καί. Stb. 

11 ἀμελῶμεν τοῦ ὀνόματος. Cf. p.225C ἐπωνυμίας ὑφ᾽ ἡμῶν τυχεῖν 
οὐκ ἄξιον. Legg. 864AÀ ἡμῖν δὲ οὐκ ἔστι τὰ νῦν ὀνομάτων πέρι δύσερις 
λόγος. Symp. 3120. Tyr. Max. Diss. XXVII p. 40 ἐγὼ γάρ τοι τά τε ἄλλα 
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ΞΕ. Τῆς τοίνυν πληκχτικῆς τὸ μὲν νυχτερινόν, οἶμαι, πρὸς 220 
σευρὸς φῶς γιγνόμενον ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν περὶ τὴν ϑήραν πυρευ- 
τικὴν ῥηϑῆναι συμβέβηκεν. 

GEAI. Πάνυ γε. | 


5 AE. Τὸ δέ γε μεϑημερινόν, ὡς ἐχόντων ἐν ἄκροις ἄγκιστρα 
καὶ τῶν τριοδόντων, πᾶν ἀγκιστρευτικόν. 
GEAI. “έγεται γὰρ οὖν. E 


Cap. VI. ΞῈ. To) τοίνυν ἀγχιστρευτικοῦ τῆς πληκτικῆς 
τὸ μὲν ἄνωϑεν sig τὸ κάτω γιγνόμενον διὰ τὸ τοῖς τριόδουσιν 
io οὕτω μάλιστα χρῆσθαι τριοδοντία τις, οἶμαι, κέχληται. 
6EAI. Φασὶ γοῦν τινές. 
ΞΕ. Τὸ δέ γε λοιπόν ἐστιν ἕν ἔτι μόνον, ὡς εἰπεῖν, εἶδος. 
GEAI. Τὸ ποῖον; 


4 γε BT, Stobaeus: μὲν οὖν W, in marg. t 10 τις οἶμαι BW, 
Stobaeus: οἶμαί τις T 18 τὸ ποῖον om. B, τὸ om. Stobaeus 


καὶ ἐν τῇ τῶν ὀνομάτων ἐλευϑερίᾳ πείθομαι Πλάτωνι. Deinde ἀρκεῖ γὰρ 
καὶ τοῦτο est nam vel hoc sufficit. 

1 τὸ μὲν νυκτερινόν. 'Sic etiam Legg. p. 828 E diurnum et noctur- 
num piscatus genus discernitur. Nocturnam piscationem descripsit Op- 

ianus Hal.IV, 6408sqq., quem locum iam Fischer confer iusmt. 
aeterum verborum consecutio et ordo hic est: τὸ uiv νυκτερινὸν τῆς 
σληκτικῆς συμβέβηκεν, οἶμαι, ῥηϑῆναι πυρευτικὴν ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν περὶ 
τὴν θήραν, ἅτε γιγνόμενον πρὸς πυρὸς φῶς.᾽ Stb. 

ὃ ὡς ἐχόντων ---τριοδόντων quoniam fuscinae quoque in ex- 
iremitatibus uncos habent. Neque vero ἀγκιστρευτική ita hoc loco 
opponitur τῇ πυρευτικῇ quasi in hac nullus esset hamorum fuscinarum- 
que usus (v. Oppian. l. 1) sed postquam πληκτικήν in diurnum et noctur- 
num genus descripsit Eleates, missa φνυχτερευτικῇ, quae et ipsa dividi 
poterat in τριοδοντίαν et ἀσπαλιευτικήν, diurnum illud genus dicit uni- 
versum appellari posse ἀγκιστρευτικόν, eius autem duas poni partes, 
quatenus allerum genus fiat ἄνωθεν, alterum κάτωθϑεν.᾽ Heindorf. Recte 
quidem. Verum patet divisionis (ac simul definitionis) viam ac rationem 
logicam hoc modo non satis accurate servari. Nam ita fit, ut ἀσπα- 
λιευτής ponatur in solo genere μεϑημερινῷ (quod Plato vocat ἀγκεστρευ- 
τικόν), excludatur autem ἃ νυκτερινῷ (Sive πυρευτικῷ), licet etiam in hac 
hami et fuscinae adhibeantur. Manifesto igitur Plato erravit eo quod 
diurnum et nocturnum genus introduxit, quae genera minime se exclu- 
dunt si quidem vulnerandi modos respicias, id quod necessarium videtur. 
Ex instrumentis potius piscandi debebat scriptor divisionis principium 
petere, ut πληχκτικῇ recte suas species subiungeret. Quare rectius plane 
omissa illa distinctione statim a πληχτική ad τριοδοντίαν et ἀσπαλιευτικήν 
transisset. 

19 ἕν ἕτι μόνον ὡς εἰπεῖν εἶδος "ung adhuc omnino species 
superest. Mox iungenda sunt verba in hunc modum: ἀγκίστρῳ τὲ γιγνό- 
μενον xol οὐ ταύτῃ τοῦ Góuoro, τῶν ἰχϑύων (γιγνόμενον) 1j vig àv τύχῃ, 
ἀλλὰ ἑκάστοτε (γιγνόμενον) περὶ τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ στόμα τοῦ ϑηρευθέντος 
quod hamo fit nec in ea corporis piscium parte, qua fors 
fert, peragitur, sed semper in capite et ore capticuiusque. Stb. 
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220 ΞΕ. To τῆς ἐναντίας ταύτῃ πληγῆς, ἀγκίστρῳ τε yuyvó- 
μένον καὶ τῶν ἰχϑύων οὐχ ἡ τις ἂν τύχῃ τοῦ σώματος, ὥσπερ 
421 τοῖς τριόδουσιν, ἀλλὰ περὶ τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ στόμα τοῦ ϑη- 
οϑυϑέντος ἑκάστοτε, καὶ κάτωϑεν εἷς τοὐναντίον ἄνω ῥάβδοις 
καὶ καλάμοις ἀνασπώμενον᾽ οὗ τί φήσομεν, ὦ Θεαίτητε, δεῖν 5 
τοὔνομα λέγεσθαι; 
GEAI. Δοκῶ μέν. ὅπερ ἄρτι προὐθέμεϑα δεῖν ἐξευρεῖν, 
τοῦτ᾽ αὐτὸ νῦν ἀποτετελέσϑαι. 
Cap. VIL. XE. Νῦν ἄρα τῆς ἀσπαλιευτικῆς πέρι σύ τε 
B χἀγὼ συνωμολογήκαμεν οὐ μόνον τοὔνομα, ἀλλὰ καὶ τὸν 16- τὸ 
γον περὶ αὐτὸ τοὔργον εἰλήφαμεν ἱκανῶς. ξυμπάσης γὰρ τέχνης 
τὸ μὲν ἥμισυ μέρος κτητικὸν ἦν, κτητικοῦ δὲ χειρωτικόν, χειρω- 
τικοῦ δὲ ϑηρευτικόν, τοῦ δὲ ϑηρευτικοῦ ξῳοθηρικόν, ξῳοϑη- 


ρικοῦ δὲ ἐνυγροϑηρικόν, ἐνυγροθηρικοῦ δὲ τὸ κάτωθεν τμῆμα 
ὅλον ἁλιευτικόν, ἁλιευτικῆς δὲ πληκτικόν, πληκτικῆς δὲ ἀγκιστρευ- 15 


τικόν᾽ τούτου δὲ τὸ περὶ τὴν κάτωθεν ἄνω πληγὴν ἀνασπω- 

C μένην, ἀπ’ αὐτῆς τῆς πράξεως ἀφομοιωϑὲν τοὔνομα, ἡ νῦν ἀσπα- 
λιευτικὴ ξητηϑεῖσα, ἐπίκλην γέγονε. 

ΘΕΑ͂Ι. Παντάπασι μὲν οὖν τοῦτό ys ἱκανῶς δεδήλωται. 


1 ταύτῃ T: ταύτη B, ταύτης 2. ἢ τις TW: ἥτις B 8 8η- 
ρευϑέντος BT: ϑηρεύοντος 71 δοκῶ μὲν B, Stobaeus: δοκῶμεν TW 
9 πέρι Ficino duce Heindorf: περὶ οὗ BTW | τὸ BT: yeW 14 ἐνυγροϑη- 
ρικόν ἐνυγροθηρικοῦ BW, Stobaeus: ἐνυδροϑηρικὸν ἐνυδροθηρικοῦ 
16 πληκτικόν, πληκτικῆς δὲ om. W, in marg. add. w 16 τούτου BWt: 
τοῦτο T | ἀνασπωμένην BTW: ἀνασπώμενον corr. Paris. 1811 (Bekkeri E), 
van Heusde 17 ἡ ΒΥ: T 18 γέγονε om. W, add. w. 


b ἀνασπώμενον est forma medialis, ut postea 321 Β ἀνασπωμένην. 

1 Δοκῶ μέν. "Saepe hoc μέν non sequente δέ usurpatur. cf. p.231D. 
Euthyphr. 3 7B. Phil p. 68 B. Repl. p. 423B. Crat. p. 890B. RRepl. 
p. 934 C. Stb. 

9 τῆς ἀσπαλιευτικῆς πέρι σύ τε κἀγώ συνωμ. Pravam librorum 
lectionem περὶ οὗ σύ Ficino duce optime emendavit Heindorf deleto 
οὗ. De iis, quae insequuntur τοὔνομα---λόγον vide quae adnotavimus ad 
p. 2180. Caeterum ipsum stemma depictum invenies proll. p. 8. 

16 rovrov δὲ τὸ περὶ τὴν κάτωθεν x. v. 1. huius vero pars ea 
quae ad ictum pertinet ab imo in altum fieri solitum atque 
sursum trahentem, nomine ab ipsa re ducto, illa ipsa de qua 
nunc quaeritur piscium tractio, cognominata est. Quibus 
verbis facile apparet significari originem nominis ἀσπαλιευτική ab ἀνα- 
σπᾶσθαι esse repetendam. Pro ἀνασπωμένην Heusde malebat ἀνα- 
σπώμενον, sicuti in Par. E superscriptum legitur. Sed unice vera est 
lectio vulgata. Nam τὸ περὶ τὴν πληγὴν ἀνασπώμενον sane nihil foret. 
Quemadmodum vero antea dictum est τὸ τῆς πληγῆς ἀνασπώμενον, ita 
hic ἡ πληγή ipsa dicitur ἀνασπωμένη, sicuti recte iudicavit Heindorf. 
Ad ἐπίκλην γέγονε h. e. ἐπωνόμασται cf. Tim. p. 38C. 
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Cap. VIII. EE. Φέρε δή, κατὰ τοῦτο τὸ παράδειγμα καὶ 291 
τὸν σοφιστὴν ἐπιχειρῶμεν εὑρεῖν, ὅ τί ποτ᾽ ἔστι: 
GEAI. Κομιδῇ μὲν οὖν. 
EE. Καὶ μὴν ἐκεῖτό γ᾽ ἦν τὸ ξήτημα πρῶτον. πότερον 
5 ἰδιώτην ij τινα τέχνην ἔχοντα ϑετέον εἷναι τὸν ἀσπαλιευτήν. 
GEAI. Ναί. | 
AXE. Kol νῦν δὴ τοῦτον ἰδιώτην θήσομεν, ὦ Θεαίτητε, ἢ D 
παντάπασιν ὡς ἀληθῶς σοφιστήν; 
GEA4I. Οὐδαμῶς ἰδιώτην: μανθάνω γὰρ ὃ λέγειβ, ὡς 
10 παντὸς δεῖ τοιοῦτος εἶναι τό γε ὄνομα τοῦτο ἔχων. 
AE. '4AAd τινα τέχνην αὐτὸν ἡμῖν ἔχοντα, ὡς ἔοικε, 
ϑετέον. | 
ΘΕΑῚ. Τίνα ποτ᾽ οὖν δὴ ταύτην; 
EE. '49' ὦ πρὸς ϑεῶν ἠγνοήχαμεν τἀνδρὸς τὸν ἄνδρα ὄντα 
15 ξυγγενῆ; 
GEAI. Τίνα τοῦ; 
AE. Τὸν ἀσπαλιευτὴν τοῦ σοφιστοῦ. 
ΘΕΑ͂Ι. Πῇ; 
ΞΕ. Θηρευτά τινε καταφαίνεσϑον ἄμφω μοι. 
30 GEAI. Τίνος θήρας ἅτερος: τὸν μὲν γὰρ ἕτερον εἴπομεν͵ E 
ΞΕ. diyoa που νυνδὴ διείλομεν τὴν ἄγραν πᾶσαν, νευστικοῦ 
μέρους, τὸ δὲ πεξοῦ τέμνοντες. 


4 ξήτημα BT: ζητούμενον W, in mrg. yo. καὶ ζήτημα 5 τέχνην τινα 
10 παντὸς δεῖ τοιοῦτος Winckelmann: πάντως δεῖ τοιοῦτος BW, πάντως δεῖ 
τοιοῦτον T — 11 ἀλλὰ---12 ϑετέον Theaeteto, τίνα --- ξυγγενῇ hospiti tribuit 
Ficinus, quem secutus est Heindorf | ἔχοντα ἡμῖν αὐτὸν 18 τίνα — ταύτην 
Schleiermacher cum iis quae proxime antecedunt hospiti tribuit 14 5 BT: 


οὖν ὦ W 16 τοῦ Heindorf: τοῦτον BTW 19 καταφαινέσθῶδαν W 
20 τὸ W . 921 νῦν δὴ T: νῦν BW | ἅπασαν W | νευστικοῦ μέρους, τὸ δὲ 
πεζὸν τέμνοντες B, nis quod pro τέμνοντες habet τέμνοντος: νευστικοῦ 
μέρουρ, τὸ δὲ πεζοῦ τέμνοντες l'W, νευστικὸν μέρος, τὸ δὲ πεζὸν τέμνοντες 
Madvig 


8 ὡς ἀληθῶς σοφιστήν. 'Ludit in voc. originatione, ut intellegat τὸν 
τῶν σοφῶν ἐπιστήμονα cf. Prot. p. 887 C^ Stb. 

9 ὡς παντὸς δεῖ τοιοῦτος εἶδαν. ἔχων. Sic Winckelmann in editione 
Turicensi optime locum constituit pro codicum πάντως scribendo παντός. 
Hoc dicit Theaetetus: intellego, quid velis, videlicet eum, qui 
σοφιστοῦ nomen habet, nullo pacto ἰδιώτην (τοιοῦτος) esse posse. 

14 τἀνδρὸς τὸν ἄνδρα LA ξυγγενῆ. Haec poeticum habent co- 
lorem. 

21 τὴν ἄγραν πᾶσαν — τέμνοντες. In his τὴν ἄγραν πᾶσαν est totum 
venationis genus, cf. Theaet. 147E τὸν ἀριϑμὸν πάντα δίχα διελά- 
βομεν. Polit. 283C. Phil. 26D. v. Walbe, Syntaxis Plat. spec. p. 16. Pro 
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3931  — 6EA4l. Nat. 

AXE. Καὶ τὸ μὲν διήλθομεν, ὅσον περὶ và νευστικὰ τῶν 
ἐνύδρων᾽ τὸ δὲ πεζὸν εἰάσαμεν ἄσχιστον, εἱπόντες ὅτι πο- 
λυειδὲς εἴη. 

222 OEA4I Πάνυ γε. E 

AE. Μέχρι μὲν τοίνυν ἐνταῦϑα ὁ σοφιστής ve καὶ 6 ἀσπα- 
λιευτὴς ἅμα ἀπὸ τῆς κτητικῆς τέχνης πορεύεσϑον. 

GEAI. ᾿Εοίκατον γοῦν. | 

AE. ᾿Εχτρέπεσθον δέ ya ἀπὸ τῆς ξῳοθηρικῆς. ὁ μὲν ἐπὶ 
ϑάλαττάν που καὶ ποταμοὺς καὶ λίμνας, τὰ ἐν τούτοις ξῷα 


ϑηρευσόμενος. 
ΘΕΑ͂Ι. Τί μήν: 
AE. Ὁ δέ ys ἐπὶ τὴν γῆν καὶ ποταμοὺς ἑτέρους αὖ τινάς 


4 εἴην Β 6 τοίνυν ΒΤ: οὖν W | «e om. T | ó post καὶ om. W 
9 δέ γε TW: δ᾽ dyóB 18 0 ye BT: δ᾽ W | τὴν γῆν BT: γῆν W 


ψευστικοῦ μέρους Madvig proposuit vevoruxóv μέρος, quod primum in- 
tuenti verum videri possit; sed videtur genetivus ita explicari posse ut 
pendeat ab ἄγρα, non a τέμνοντες. Ad omissum &utem τὸ ub» anie 
γευστικοῦ μέρους cf. Prot. 330A et Rpl. 461D. Theaet. 181D. Phil. 56D al. 


2 τὰ νευστικὰ τῶν ἐνύδρων i. e. ex aquaticis ea quae natant i. e. 

pisces. Si comparas p. 220B, expectes potius τὰ ἔνυδρα τῶν νευστικῶν. 

d inter aquatica sunt etiam ostreae et alia id genus. Sive igitur hac 
sive illa dictione uteris, res redit ad pisces. 

13 Ὁ δέ ye ἐπὶ τὴν γῆν — χειρωσόμενος. Hespondent haec iis, quae 
antecedunt, ita ut γῆν ad θάλασσαν spectet, ποταμοὺς ἑτέρους πλούτου 
ad ποταμούς, νεότητος olov λειμῶνας ἐφϑόνους δὰ λίμνας. Tria igitur 
tribus opponuntur tam manifesto, ut iam inde pateat plane aberrare ἃ 
vero Cobetum verba olov λειμῶνας ἀφθόνους delentis nec tamen quo- 
modo tale additamentum oriri potuerit explicantis. Sed accedit certis- 
simum Platonicae originis indicium. Nam νεότητος olov λειμῶνας ἀφϑό- 
vovg cum per se apte et belle dictum est, tum elegantissime et more 
vere Platonico ipsa sonitus similitudine in mentem revocat antecedens 
ilud λίμνας (λειμῶνας---λίμνας), cui respondet. Paullo insolentius autem 
dictum videtur ποταμοὺς πλούτου; nam talis vocis ποταμός metaphoricus 
usus nullis exemplis comprobatur. Attamen vide an hoc modo res com- 
mode expediri possit. Fac enim pro ποταμοὺς πλούτου positum esse 
ῥεύματα πλούτου: nihil tunc esset in quo offendamus, nam vocula ῥεῦμα 
saepissime sic metaphorice usurpatur ad notandam adfluentem copiam 
cf. Tim. p. 44D τὸ τῆς αὔξης xal τροφῆς ῥεῦμα. Aesch. Pers. 87 ῥεῦμα 
φωτῶν. lbid. 419 $. στρατοῦ. Plut. Mor. 168A ὁ. φιλίας ibid. 609B ὁ. 
ἄτης. Cum igitur haec ῥεύματος imago minime insolens esset, facile hoc 
sibi concedere poterat Plato ut ratione habita antecedentis ποταμόύς 
(cui respondendum erat) hoc ipso vocabulo uteretur metaphorice eadem 
ratione, qua ῥεῦμα usurpatur. lpse autem significavit rei insolentiam ad 
ποταμούς addito ἑτέρους. Imago ipsa optime rei accommodata est. Nam 
ad sophistas quodam modo adfuebat pecunia ex divitum opibus. Bene 
Schleiermacher locum reddidit sic: Der andere aber aufs Land und 
zu g&nz anderen Strómen, nümlich des Reichtums und der 
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πλούτου καὶ νεότητος olov λειμῶνας ἀφϑόνους. τἀν τούτοις 222 
ϑρέμματα χειρωσόμενος. | 
ΘΕΑῚ. Πῶς λέγεις: Β 
ΞΕ. Τῆς πεζῆς ϑήρας γίγνεσθον δύο μεγίστω τινὲ μέρη. 
GEAI. Ποῖον ἑκάτερον; 
EE. Τὸ μὲν τῶν ἡμέρων, τὸ δὲ τῶν ἀγρίων. 
Cap. ΙΧ. 6EAI Εἶτ᾽ ἔστι τις θήρα τῶν ἡμέρων; 
AXE. Εἴπερ γέ ἐστιν ἄνϑρωπος ἥμερον ξῷον. ϑὲς δὲ ὅπῃ 
χαίρεις, εἶτε μηδὲν τιϑεῖς ἥμερον, εἴτε ἄλλο μὲν ἥμερόν τι, τὸν 


1 οἷον λειμῶνας ἀφθόνους del. Οοῦο 4 γίγνεσθον T: γιγνέσθω B, 
γιγνέσϑθων W 6 ἡμέρων, τὸ δὲ τῶν ἀγρίων ὅτ. ἀγρίων, τὸ δὲ τῶν 
ἡμέρων W "7 τῶν ἡμέρων ϑήρα W 8 γε BW: τὲ T | ἄνθρωπος 
malebat Heindorf [δὲ B: δὴ T, om. W 9 .τυϑεὶς BTW: τιϑεῖς Cobet | 
εἶτε — εἴτε — εἴτε BTW: sive — 7j — εἴτε Cobet 


Jugend, dass ich so sage, üppigen Wiesen, um der hier be- 
findlichen Geschópfe sich zu bemüchtigen. 

4 Τῆς πεζῆς θήρας — μέρη. Apposite ad hunc locum et ea quae 
sequuntur illustranda adfert Campbell e venationis descriptione, quae in 
Legg. 1. VII legitur, haec (p. 828 Β): θήρα γὰρ πάμπολύ τι πρᾶγμά ἐστι, 
σεριειλημμένον ὀνόματι νῦν σχεδὸν ἑνί. πολλὴ μὲν γὰρ ἡ τῶν ἐνύδρων, 
πολλὴ δὲ j τῶν πτηνῶν, πάμπολυ δὲ καὶ τὸ περὶ τὰ πεξὰ ϑηρεύματα, οὐ 
μόνον ϑηρίων, ἀλλὰ καὶ τὴν τῶν ἀνθρώπων ἄξιον ἐννοεῖν ϑήραν, 
τήν τὲ κατὰ πόλεμον, πολλὴ δὲ καὶ ἡ κατὰ φιλίαν θηρεύουσα, ἡ μὲν 
ἔπαινον, ἡ δὲ ψόγον Exc καὶ κλωπεῖαι, καὶ λῃστῶν καὶ στρατοπέδων στρα- 
τοπέδοις ϑῆραι, cf. Proll. p. 41. 

1 Εἶτ᾽ ἔστι τις ϑήρα τῶν ἡμέρων. *Cum admiratione quadam Theae- 
tetus haec interrogat, cuius index de more est voc. εἶτα.᾽ Stb. 

8 ἄνθρωπος ἥμερον ζῶον. Cf. Àrist. Top. 180* 26 ἐπεὶ ὁ ἄνθρωπος 
λέγεται Ev, εἴη ἂν καλῶς κείμενον κατὰ τοῦ ἀνθρώπου ἴδιον τὸ [ov ἥμερον 
φύσει. Sed licet natura homo sit cicur, tamen Plato et Aristoteles hoc 
consentiunt hominem recta institutione destitutum πάντων ἀγριώτατον 
fieri posse. Plat. Legg. 766A ἄνθρωπος δέ, ὥς φαμὲν, ἥμερον, ὕμως μὴν 
παιδείας μὲν ὀρθῆς τυχὸν καὶ φύσεως εὐτυχοῦς θειότατον ἡμερώτατόν τε 
ξῷον γίγνεσθαι φιλεῖ, μὴ ἱκανῶς δὲ 7) μὴ καλῶς τραφὲν ἀγριώτατον ὁπόσα 
φύει γῆ. Arist. Pol I, 2 p. 1253* 82 ὥσπερ γὰρ καὶ τελεωθϑὲν βέλτιστον 
τῶν ζῴων ὁ ἄνθρωπός ἐστιν, οὕτω καὶ χωρισϑὲν νόμου καὶ δίκης χείριστον 
πάντων.... ὁ δὲ ἄνθρωπος ὕπλα ἔχων φύεται φρονήσει καὶ ἀρετῇ, οἷς 
ἐπὶ τἀναντία ἔστι χρῆσϑαι μάλιστα. διὸ ἀνοσιώτατον καὶ ἀγριώτατον ἄνευ 
ἀρετῆς καὶ πρὸς ἀφροδίσια καὶ ἐδωδὴν χείριστον. 

8 ϑὲς δὲ ὅπῃ χαίρεις — διόρισον. Mordaci ludibrio hunc locum car- 
pit Deussen l. 1. p. 118α., tanquam ἃ logicae legibus abhorrentem. 
Sed quisquis sine ira et studio rem intuetur, nihil] animadvertet quod 
cum logica pugnet. Caeterum quod ad textum attinet, si ipsam senten- 
tiam spectas, eodem redit, utrum cum Cobeto scribas τιϑεῖς (Ξε τίθης) 
an cum codicibus τυϑείς.ς Tenuimus igitur codicum lectionem memores 
eorum quae Heindorf ad hunc locum adnotat; nam 'vel ἃ codice, inquit, 
oblatum τύϑης pro τυϑείς spernerem ego prae grata hac, quae a verbis 
sire ἥμερον uiv λέγεις incipit, structurae variatione) Quod autem Bad- 
ham proposuit ὅτιπερ ἄν, id utique praeferendum censemus traditae 
lectioni ὁπότερ ἄν. Minus recte Hermann pro ἡγῇ scripsit 7, nam ne- 
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922 δὲ ἄνθρωπον ἄγριον, sive ἥμερον μὲν λέγεις αὖ τὸν ἄνθρωπον, 
ἀνθρώπων δὲ μηδεμίαν ἡγεῖ ϑήραν. τούτων ὅτιπερ ἂν ἡγῇ 
φίλον εἰρῆσϑαί Got, τοῦτο ἡμῖν διόρισον. 

C. ΘΕΑ͂Ι. ᾿4λλ᾿ ἡμᾶς τε ἥμερον, ὦ ξένε, ἡγοῦμαι ξῷον, ϑή- 
ραν τε ἀνθρώπων εἶναι λέγω. 


EE. διττὴν τοίνυν καὶ τὴν ἡμεροϑηρικὴν εἴπωμεν. 

ΘΕ41. Κατὰ τί λέγοντες; 

ΞΕ. Τὴν μὲν λῃστικὴν καὶ ἀνδραποδιστικὴν καὶ τυραν- 
νικὴν καὶ ξύμπασαν τὴν πολεμικὴν. ἕν πάντα, βίαιον θήραν 
ὁρισάμενοι. 

OEAI. Καλῶς. 


1 αὖ τὸν TWb: αὐτὸν Β 2 ὕετιπερ ἂν Badham: ὁπότερ᾽ à» BTW, 
ὁπότερον Cobet | ἡγῇ T: ἡγεῖ B, Cobet, ἡγῆ W, 7 Hermann, Badham [ 
t 


ov 
εἰρῆσθαί σοι om. W 8 διόρισον T: διοριστέον B, διόρισον W 4 ὦ 
ξένε ἥμερον W 


que redundantia quaedam, quae sane inest in oratione, neque proxime 

raegressum ἡγεῖ magnam habent offensionem. Nam multa in hoc dia- 
ogo cum ubertate quadam dicta sunt (cf. e. g. p. 221A ὅπερ ἄρτι προὺ- 
ϑέμεθα δεῖν ἐξευρεῖν); eiusdem vero verbi repetitionem Plato non anxie 
vitare solet, cf. ΒΡ]. p. 442 E τίν᾽ ἂν οἴει οἰηϑῆναι τοῦτο αὐτὸν δρᾶσαι, 
ibid. p. 584D Μὰ “Δί᾽ οὐκ ἔγωγε ἄλλως οἶμαι οἰηϑῆναι ἂν τὸν τοιοῦτον, 
ἀλλ᾽ εἰ πάλιν φέροιτο, κάτω τ΄ ἂν οἴοιτο φέρεσθαι καὶ ἀληϑῆ οἴοιτο. 
Inprimis haec neglegentia spectat ad verba sentiendi et putandi, sed 
deprehenditur etiam in aliis velut Meno p. 92D E '414' og μὲν ἐγὼ ᾧμην 
διδασκάλους τούτων εἶναι εἶπον, ἀλλὰ τυγχάνω οὐδὲν λέγων, ὡς σὺ φῇς" 
xal ἴσως τι λέγεις. ἀλλὰ σὺ δὴ ἐν τῷ μέρει αὐτῷ εἶπέ, παρὰ τίνας ἔλθῃ 
᾿4ϑηναίων. Caeterum διορίξειν (διόρεσον) recte monet Deussen l. l. p. 11 
adn. hic non esse 'definire' sed 'statuere' et statuendi libera potestas 
postquam 'Theaeteto permissa sit, non iam hospitis esse statuere sed 
statutum recipere. Ad locutionem φίλον εἰρῆσθαι σοι cf. p. 3610 κἂν 
ἦ τολμηρότερον εἰρῆσθαι et Gorg. p. 486 C εἴ τε καὶ ἀγροικότερον εἰρῆσθαι. 


8 Τὴν μὲν λῃστικὴν --- ὁρισάμενοι. — Vituperat in his Deussen, quod 
arti venandi, quamvis certatio (ἀγωνιστική) antea ἃ venatione ita distincta. 
sit, ut sib τὸ μὲν ἀναφανδὸν ὅλον ἀγωνιστικόν, τὸ δὲ κρυφαῖον αὐτῆς 
σἄν θηρευτικόν, tamen hic subiungitur λῃστική, ἀνδραποδιστική, τυραν- 
γνιπὴ καὶ ξύμπασα ἡ πολεμική. Sane hoc mirum, ut multa in his divi- 
sionibus. Sed non deest excusatio. Nam ut recte monet Petersen ]. ]. 

. 16, ἀγωνιστικήν ἃ θηρευτικῇ Plato eo differre voluit, quod priore pa-. 
am i. e. adversario ad certamen provocato et armis apertis ars illa y&- 
ρωτική exerceretur, altera clam i. e. insidiis parandis et impetu impro- 
viso is in quem intenderetur venatio, subigeretur; inde apparet haud 
inepte λῃστικήν, ἀνδραποδιστικήν, τυραννικήν, quibus omnibus res maxime 
dols et insidiis geritur, non certandi, sed venandi arti subiungi, prae- 
sertàm cum omnes hae artes in praeda facienda versentur. Quod autem 
ad artem bellicam, ξύμπασαν τὴν πολεμικήν, attinet, hoc ξύμπασαν sane 
modum excedit, at pars eius certe huc pertinet. cf. Anst. Pol.I, 8 
p. 1256* 85 oi δ᾽ ἀπὸ ϑήρας ζῶσι, xol ϑήρας ἕτεροι ἑτέρας, olov oi μὲν 
ἀπὸ λῃστείας, οἱ δ᾽ ἀφ᾽ ἁλιείας, .... διὸ καὶ (1256523) ἡ πολεμικὴ φύσει 
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ΞΕ. Τὴν δέ ys δικανικὴν καὶ δημηγορικὴν xal προδομι- 222 
λητικήν, ἕν αὖ τὸ ξύνολον, πιϑανουργικήν τινα μίαν τέχνην 
προδειπόντες. D 

ΘΕΑ͂Ι. Ὀρϑῶς. 

5 ΞΕ. Τῆς δὴ πιϑανουργικῆς διττὰ λέγωμεν γένη. 

GEAI. Ποῖα: 

AE. Τὸ μὲν ἕτερον ἰδίᾳ, τὸ δὲ δημοσίᾳ γιγνόμενον. 

ΘΕΑ͂Ι. Γίψνεσθον γὰρ οὖν εἶδος ἑκάτερον. 

 &E. Οὐκοῦν αὖ τῆς ἰδιοϑηρευτικῆς τὸ μὲν μισϑαρνητικόν 
10 ἔστι, τὸ δὲ δωροφορικόν; 
GEAI. Οὐ μανϑάνω. 
AE. Τῇ τῶν ἐρώντων θήρᾳ τὸν νοῦν. ὡς ἔοικας. οὔπω 


προσέσχες. 
GEAI. Τοῦ πέρι: 
15 ΞΕ. Ὅτι τοῖς ϑηρευϑεῖσι δῶρα προδεπιδιδόασιν. E 


GEAI. ᾿Α4ληϑέστατα λέγεις. 

AE. Τοῦτο μὲν τοίνυν ἐρωτικῆς τέχνης ἔστω εἶδος. 

GEAI. Πάνυ γε. 

ΞΕ. Τοῦ δέ γε μισϑαρνητικοῦ τὸ μὲν προσδομιλοῦν διὰ 
40 χάριτος καὶ παντάπασι δι’ ἡδονῆς τὸ δέλεαρ πεποιημένον καὶ 


2 ἕν αὖ τὸ W b: εναυτο B, ἕν αὐτὸ T ὅ διττὰ BTW: διττὰ αὖ 
Heindorf | λέγομεν ΜΚ 9 .μισθϑαρνητικόν Heindorf: μισϑαρνευτικόν BTW 
10 ἐστιν BW : τί ἐστιν 12 τὸν νοῦν post προσέσχες posuit W — 15 δῶρα 
σροσεπιδιδόασιν ΒΤ: πρὸς ἔτι δῶρα διδόασιν Ww yo. προσέτι δῶρα in 
marg.t 117 ἔστω εἶδος B: εἶδος ἔστω T, εἶδος om. W 19 μισϑαρνη- 
τικοῦ Heindorf: μισϑαρνευτικοῦ BT, μισθαρνικοῦ W 


κτητική πῶς ἔσται. ἡ γὰρ ϑηρευτικὴ μέρος αὐτῆς, ἡ δεῖ χρῆσθαι πρός τε 
τὰ θηρία, καὶ τῶν ἀνθρώπων ὅσοι πεφυκότες ἄρχεσθαι μὴ θέλουσιν, ὡς 
φύσει δίκαιον τοῦτον ὄντα τὸν πόλεμον, quem locum commode attulit 
Campbell Praeterea cf. locum e Legg. p. 828 Β. quem supra ad p. 222B 
adscripsimus. 

1sqq. Δα haec cf. Phaedr. p. 261B et D. 

9 μισϑαρνητικόν. 'Inconsulto retinuit Stallbaum formas barbaras 
μισθαρνευτικόν et μισϑαρνευτικοῦ (p. 222E). Nam μισϑαρνεύω, quod Lo- 
beck sibi in spuria quadam Hippocratis Epistola legisse videbatur, neque 
Graecum est, neque illic legitur, sed lIonicum μισϑαρνεῦντες. Revoca 
igitur μισθαρνητικόν et μισϑαρνητικοῦ et etiam in his sublestam ve- 
iustorum librorum fidem observa. Sic recte Cobet 1. 1. p. 874, nisi quod 
addere debebat, has formas iam ab Heindorfio revocatas esse. 

10 Haud inepte ἡ δωροφορική acquirendi arti subiungitur. Nam 
amatores pretii instar dona dare solent, quo habiliores sibi reddant 
amatos. 

20 δι᾽ ἡδονῆς τὸ δέλεαρ πεποιημένον 'quod escam sibi paravit per 
voluptatem. Heindorf. 
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293 τὸν μισϑὸν πραττόμενον τροφήν ἑαυτῷ μόνον, κολακικήν, ὡς 
ἐγῴώμαι, πάντες φαῖμεν ἂν (ἢ) ἡδυντικήν τινα τέχνην εἶναι. 

GEAI. Πῶς γὰρ οὔ; 

ΞΕ. Τὸ δὲ ἐπαγγελλόμενον μὲν ὡς ἀρετῆς ἕνεκα τὰς ὁμι- 
λίας ποιούμενον, μισϑὸν δὲ νόμισμα πραττόμενον, ἄρα οὐ τοῦτο 5 
τὸ γένος ἑτέρῳ προσειπεῖν ἄξιον ὀνόματι; 

ΘΕΑ͂Ι]. Πῶς γὰρ οὔ; 

AE. Τίνι δὴ τούτῳ; πειρῶ λέγειν. 

ΘΕΑ͂Ι. 4ῆλον δή" τὸν γὰρ σοφιστήν μοι δοκοῦμεν ἀνευ- 
ρηκέναι. τοῦτ᾽ οὖν ἔγωγε εἷπὼν τὸ προσῆκον ὄνομ᾽ ἂν ἡγοῦ- 10 
μαι καλεῖν αὐτόν. 

Β Cap. X. ΞῈ. Κατὰ δὴ τὸν νῦν. ὦ Θεαίτητε, λόγον, ὡς 
ἔοικεν, ἡ τέχνης οἰκειωτικῆς, χειρωτικῆς, [κτητικῆς] θηρευτικῆς. 


᾿ 1 μόνον BW: μόνην T | κολακικήν del. Schanz 3j ἡδυντικήν 
Heindorf: ἡδυντικήν BTW 6 γένος TW: γεγονὸς Β 18 ἢ T | pro 
nelivis τέχνης — δοξοπαιδευτικῆς dativos posuit Madvig | χειρωτικῆς 
dina et aliae edd. add.: om. BTW | κκητικῆς, πεζοθηρίας, ἡμεροθηρικῆς 
del. Schleiermacher 


2 Addidimus cum Heindorfio ἤ ante ἡδυντικήν: nam hoc praefe- 
rendum censemus Schanzii coniecturae κολακικήν delentis. 

δ μισθὸν δὲ νόμισμα πραττόμενον. *'In bis adulescentium vena- 
tionis notionem (cf. p. 3324) eo, quod pecuniae captandae studium acce- 
dat, obscurari qui contendit (Deussen 1. 1. p. 12) longissime & vera ratione 
aberrare videtur. Nam quo tandem consilio sophistam venari putabimus 
nisi ul venatione quaestum faciat, id quod omnes venatores sectantur?' 
Petersen 1l. l. p. 40. . 

13 1 τέχνης οἰκειωτικῆς x. τ. Δ. *Locum desperatae sanitatis primus 
persanavit Schleiermacher. Is enim pro eo quo pollebat acumine 
acute pervidit plena hic omnia esse glossematum. Ftenim Plato sin- 
gula, quae antea erat persecutus hospes Eleaticus, omnia nunc breviter 
perstringit sic, ut aliis nominibus utatur atque in superioribus. Itaque 
his novis nominibus a grammaticis et scholiastis ea vocabula addita 
sunt, quibus antea res designatae fuerant, eaque ipsa mox scribarum 
temeritate im loco alienissimo in ipso verborum ordine sunt posita. 
Fraus semel animadversa tam aperta extat, ut de es nullo modo dubi- 
tari queat. It& κτητικῆς glossema est, quod pertinet ad οἰκειωτικῆς, 
inepte tamen post χειρωτικῆς inculcoatum; porro πεξοθηρίας, quod post 
ξῳοϑηρίας infercitur, nihil est aliud nisi interpretatio vocabuli yegoaieg; 
similiter ἡμεροθηρικῆς glossema et vocis ἀνθρωποϑηρίας, et μισϑαρνικῆς 
vocis ἰδιοϑηρίας. Haec igitur omnia, ut par erat, cancellis saepsimus. 
Sed sicuti haec manifesto redundant, ita 118, qui argumentationis supe- 
rioris ordinem ac progressum meminerint, etiam aliquid ad loci integri- 
tatem deesse videri debebit. Neque enim πυϑανουργικῆς facta mentio 
est, unde tamen, quae maxime ad sophistae notionem definiendam vale- 
bant, in posteriore argumentationis parte derivabantur. Quamobrem post 
ἀνθρωποθηρίας aut πιϑανουργικῆς excidit, aut. πιϑανοθηρίας, ex quibus 
alterum Schleiermachero, alterum Heindorfio placuit. Posterius nobis 
cum Heindorfio magis probatur. Itaque id ipsum, stellulis signatum, in 
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ξῳοϑηρίας. [πεξοϑηρίας.) χερδσαίας, [ἡμεροϑηρικῆς.] &v£oo- 225 
ποθηρίας, Ἐπιϑανοθηρίας Ἐ ἰδιοϑηρίας, [μισϑαρνικῆς.] νομισ- 
ματοπωλικῆς, δοξοπαιδευτικῆς, νέων πλουσίων καὶ ἐνδόξων 
γιγνομένη θήρα προσρητέον, óc ὃ νῦν λόγος ἡμῖν συμβαίνει, 

.5 σοφιστικὴ. 

GEAI. Παντάπασι μὲν οὖν. 

AE. Ἔτι δὲ καὶ τῇδε ἴδωμεν" οὐ γάρ τι φαύλης. μέτοχόν C 
ἐστι τέχνης τὸ νῦν ξητούμενον, ἀλλ᾽ εὖ μάλα ποικίλης. καὶ 
γὰρ οὖν ἐν τοῖς πρόσϑεν εἰρημένοις φάντασμα παρέχεται, μὴ 

τὸ τοῦτο, ὃ νῦν αὐτὸ ἡμεῖς φαμέν, ἀλλ᾽ ἕτερον eivai τι γένος. 

GEAI. Πῇ δή; 


ας 
1 ζωοθηρικῆς W | χερσαίας delebat Stephanus 2 πιϑανοθηρίας 
add. Heindorf, πιϑανουργικῆς Schleiermacher | μισϑαρνικῆς retinendum et 
pro vouicuotoxoLlwje fort. scribendum νομισματοπωλικοδοξοπαιδευτικῆς 
suspicatur Deussen de Plat. Soph. compos. p.18 4 συμβαίνει BTW: 
σημαίνει Ast 717: ἴδωμεν W: εἰδῶμεν B, εἰδωμεν T | μετέχον 10 ἡμεῖς 
c 


ordinem verborum recepimus." Stb. Caeterum genetivos retinendos cen- 
sui nec obtemperandum Madvigio, qui *Omnes, inquit, hos genetivos ludi- 
crorum artium nominum non intellego; neque enim venatio artis est nec 
ars venatur, sed sophistica est e& venatio adulescentium, quae his 
artibus fit Quid insoliti insit in dictione *ars venatur? (nam gene- 
iivus τέχνης est subiectivus) pro 18 qui artis peritus est venatur', equidem 
non assequor. Cf. p. 221B περὶ τὴν κάτωθεν ἄνω πληγὴν ἀνασπωμένην, 
ubi ictus dicitur sursum trahere pro eo qui icit. V. stemma proll. p. 4. 


8 νέων πλουσίων καὶ ἐνδόξων γιγνομένη ϑήρα προσρητέον. 'Ex- 
pectabae ϑήρα προσρητέα. Sed eodem modo Cratyl p.410C ai μὲν δὴ 
oot ᾿Δττικιστὶ ὡς τὸ παλαιὸν ῥητέον, ubi αἱ μὲν δὴ doo. idem est fere 
quod τὸ ὄνομα τῶν ὡρῶν. Ac similiter hunc locum interpretandum esse 
iam Heindorf pervidit, qui scribentis animo vocabulum γένος vel μέρος 
obversatum esse rectissime arbitratus est. Deinde verbum συμβαίνειν de 
lis, quae ex praegressis consequuntur, fere solemne est atque proprium. 
Stb. Ad rem ipsam autem conferas Ps. Xenoph. de venat. c. 18 oi co- 
φισταὶ δ᾽ ἐπὶ τῷ ἐξαπατᾶν λέγουσι καὶ γράφουσι ἐπὶ τῷ ἑαυτῶν κέρδει, 
καὶ οὐδένα οὐδὲν ὠφελοῦσιν οὐδὲ γὰρ σοφὸς αὐτῶν ἐγένετο οὐδεὶς οὐδ᾽ 
ἔστιν... οἱ μὲν γὰρ σοφισταὶ πλουσίους καὶ νέους θϑηρῶνται, oi 
δὲ φιλόσοφοι πᾶσι κοινοὶ καὶ φίλοι τύχας δὲ ἀνδρῶν οὔτε τιμῶσιν οὔτε 
ἀτιμάξουσι cf. Philostr. Vit. Soph. I, 12. Lepidissimum exemplum habes 
in Euthyd. p. 273B, ubi Dionysodorus et Euthydemus retibus suis captare 
student Cliniam. 

8 τὸ νῦν ξητούμενον i. e. ὁ σοφιστής. Tam enim multiplex et varia 
est sophistae natura, ut eodem iure, quo haec prima definitio in eum ca- 
dere videtur, etiam altera et tertia in eum quadret. Ipsa autem haec 
definitionum cumulatio Platoni copiam fecit quidquid in isto hominum 
genere vel contemptui erat vel ridiculum lepidissime carpendi. 

9 φάντασμα παρέχεται fspeciem praebet sc. τὸ νῦν ξητούμενον. Sic 
dicitur παρέχεσθαι τεκμήριον, παράδειγμα, ἰδέαν, δόξαν etc.; passivo signi- 
ficatu verbum apud Platonem legere me non memini Heindorf. 
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9383 . AE. Τὺ τῆς κτητικῆς τέχνης διπλοῦν ἦν εἶδός mov, τὸ 
μὲν ϑηρευτικὸν μέρος ἔχον, τὸ δὲ ἀλλακτικόν. 

GEAI. Ἦν γὰρ οὖν. 

ARE. Τῆς τοίνυν ἀλλακτικῆς δύο εἴδη λέγωμεν, τὸ μὲν 
δωρητικόν, τὸ δὲ ἕτερον ἀγοραστικόν; 5 

ΘΕΑ͂Ι. Εἰφήσϑω. 

AE. Καὶ μὴν αὖ φήσομεν ἀγοραστικὴν διχῇ τέμνεσϑαι. 

D ΘΕΑ͂Ι. πῇ; 
. KE. Τὴν μὲν τῶν αὐτουργῶν αὐτοπωλικὴν διαιρουμένην, 
τὴν δὲ τὰ ἀλλότρια ἔργα μεταβαλλομένην μεταβλητικήν. 10 
6EA4I. Πάνυ γε. 

ΞΕ. Τί δέ; τῆς μεταβλητικῆς οὐχ ἡ μὲν χατὰ πόλιν 
ἀλλαγή, σχεδὸν αὐτῆς ἥμισυ μέρος ὄν, καπηλικὴ προσαγο- 
ρεύεται: . 

HEAI. Nai. 15 

AE. Τὸ δέ ys ἐξ ἄλλης εἷς ἄλλην πόλιν διαλλαττόμενον Ἁ 
ὠνῇ καὶ πράσει ἐμπορική; 

6GEAI. Τί δ᾽ ob; | 

EE. Τῆς δ᾽ ἐμπορικῆς GQ οὐκ do9:3us0« ὅτι τὸ μέν, 


9 ἔχον μέρος W | post ἀλλακτικών add. ὅν Heindorf 4 λέγομεν W 
5 ἕτερον om. ὟΝ 71 ΄ αὖ φήσομεν TW: ἂν φήσωμεν B 9 διαιρουμένην 
BTW: διαιρούμενοι Paris. 1808 (Bekkeri B), δὴ εἰρημένην Stephanus 
18 καπηλικὴ bi: καὶ πηλίκη BT, καπηλευτικὴ W 16 δϑιαλλαττόμενον 
Stephanus: διαλλαττομένων BT, διαλάτ τον 19 ἐμπορική BW: ἐμ- 
πορικῇ T, ἐμπορική recens t 


1 διπλοῦν ἦν εἶδός που x. τ. 4. Spectant haec ad p. 219 D, sed quae 
ibi μεταβλητική vocata est, hic appellatur ἀλλακτική et huic iterum arctiore 
sensu paullo infra p.223 D μεταβλητική subicitur, non sine licentia quadam 
in nominibus usurpandis, quae in tanta insolentiorunf vocabulorum copia 
haud sane mira est. Ad ἀλλακτικόν subaudiendum μέρος ἔχον. 

δ δωρητικόν. Est quod miremur hanc divisionem, qua δωρητικόν 
adnumeratur τῇ ἀλλακτικῇ. N&m qui dona dat, is non postulat pretium. 
At cf. p. 219D μοταβλητικὸν ὃν διά τὸ δωρεῶν καὶ μισθώσεων καὶ ἀγο- 
ράσεων et P 222D, ubi τὸ δωροφορικόν pars est τῆς ἰδιοθηρευτικῆς ; 
nempe intelleguntur eiusmodi dona, quibus beneficium aliquod respon- 
dere volunt ii qui donant. 

9 διαιρουμένην. ᾿διαιρεῖν h. 1. est partiendo aliquid ponere; 
αὐτοπωλικὴ διαιρουμένη est ea quae ex hac oritur partitione cf. 
p. 264C Διειλόμεϑα τῆς εἰδωλοποιϊκῆς εἴδη δύο, τὴν μὲν εἰκαστικήν, τὴν 
δὲ φανταστικήν.͵ Heindorf. 

12 ἡ --- ἀλλαγὴ. Apte comparat Heindorf Epl. p. 3710 οὐ καπήλους 
καλοῦμεν τοὺς πρὸς τὸ καὶ πρᾶσιν διακονοῦντας ἱδρυμένους ἐν ἀγορᾷ, 
τοὺς δὲ πλάνητας ἐπὶ τὰς πόλεις ἐμπόρους: 

16 διαλλαττόμενον & Stephano restitutum pro codicum δεαλλατομένων 
est media forma; subaudiendum autem est μέρος. 


SOPHISTA. 14 


ὅσοις τὸ σῶμα τρέφεται καὶ χρῆται, τὸ δέ, ὅσοις ἡ ψυχή, 228 
πωλοῦν διὰ νομίσματος ἀλλάττεται; 

GEAI. Πῶς τοῦτο λέγεις; 

ΞΕ. Τὸ περὶ τὴν ψυχὴν ἴσως ἀγνοοῦμεν" ἐπεὶ τό γε ἕτερόν 

$ που ξυνίεμεν. 

GEAI. Nat. 

AE. Μουσικήν τε τοίνυν ξυνάπασαν λέγωμεν, ix πόλεως 224 
ἑκάστοτε εἰς πόλιν ἔνϑεν μὲν ὠνηϑεῖσαν, ἑτέρωσε δὲ ἀγομένην 
καὶ πιπρασκομένην, καὶ γραφικὴν καὶ ϑαυματοποιικὴν καὶ πολλὰ 

10 ἕτερα τῆς ψυχῆς, τὰ μὲν παραμυϑίας, τὰ δὲ καὶ σπουδῆς χάριν 
ἀχϑέντα καὶ πωλούμενα, τὸν ἄγοντα καὶ πωλοῦντα μηδὲν ἧττον 
τῆς τῶν σιτίων καὶ ποτῶν πράδεως ἔμπορον ὀρϑῶς ἂν λεγό- 
μενον παραὄδχεῖν. 

GEAI. ᾿4ληϑέστατα λέργειρ. 

15 AE. Οὐκοῦν καὶ τὸν μαϑήματα ξυνωνούμενον πόλιν τὲ B 
ἐκ πόλεως νομίσματος ἀμείβοντα ταὐτὸν προδερεῖς ὄνομα; 

GEAI. Σφόδρα γε. 


1 καὶ χρῆται Heindorf: κέχρηται BTW 2 διὰ deleri vel διαλ- 
λάττεται scribi volebat Baumann — 7 Aéyousv συνάπασαν W 9 ϑαυ- 
ματοποιητικὴν W 18 παρασχεῖν B: παρέχειν TW, ὑπάρχειν Badham 
Philo XXI 495 15 πόλιν BTW: sig πόλιν Baumann 16 νομίσματος 

el. Ast 


1 ὅσοις τὸ σῶμα τρέφεται καὶ χρῆται. Haec optime ab Heindorfio 
restituta non debebant rursus ἃ Stallbaumio in prius mutari; accedit 
quod quae Stallbaum posuit καὶ κέχρηται nulla codicum auctoritate ni- 
tuntur, quippe qui omnes habeant κέχρηται sine καί. Idem mendum Hein- 
dorf sustulit in Euthyd. p. 2894. 

7 ἸΜουσικήν τε τοίνυν x. t. 4. 'Musicam igitur universam di- 
camus ex aliis in alias urbes hinc quidem emtam, illinc autem 
importatam et venditam, et picturam et praestigiarum artem, 
et multa alia ad animum spectantia, quae vel oblectationis 
vel severae occupationis gratia importantur ac venduntur, 
haec igitur omnia dicamus non minus quam esculentorum et potu- 
lentorum venditionem efficere, ut is qui ipsa importet et 
vendat, recte mercator nominari possit. Enim vero. principalis 
enuntiati pars haec est: λέγωμεν τοίνυν τὴν μουσικήν — καὶ πολλὰ ἕτερα 
“τῆς ψυχῆς --- παρασχεῖν τὸν ἄγοντα καὶ πωλοῦντα τοιοῦτον, ὅστις ἂν ὀρϑῶς 
ἔμπορος λέγοιτο. Menex. p. 341 Ὁ παρέχειν ἑαυτὸν τιμώμενον μὴ δι᾿ ἕαυ- 
τόν, ἀλλὰ διὰ δόξαν προγόνων. nitur παραμυϑία τῇ σπουδῇ ut alibi 
παιδιᾷ, veluti Euthyd. p. 288B. Gorg. p. 481B. Legg. p. 771 al. Prae- 
terea audias Hesychium: Θαύματα. ἃ οἱ ϑαυματοποιοὶ ἐπιδείκνυνται. 
v. Casaubon. ad Athen. p. 22. Huhnken ad Tim. p. 162. intpp. ad 
Polluc. VIL, 189. Cogitandum de funambulis aliisque id genus homun- 
cionibus. Stb. 

16 Οὐκοῦν — ὄνομα. Haec verba haud leves scrupulos movent ac 
variis et interpretationibus et coniecturis tentata sunt. Equidem non vi- 
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994 Cap. ΧΙ. EE. Τῆς δὴ ψυχεμπορικῆς ταύτης ἄρ᾽ οὐ. τὸ 
μὲν ἐπιδεικτικὴ δικαιότατα λέγοιτ᾽ üv, τὸ δὲ γελοίῳ μὲν οὐχ 
ἧττον τοῦ πρόσθεν, ὅμως δὲ, μαϑημάτων οὖσαν πρᾶσιν αὐτὴν 
ἀδελφῷ τινι τῆς πράξεως ὀνόματι προσειπεῖν ἀνάγκη; 

ΘΕΑῚ. Πάνυ μὲν οὖν. . δ 

ΞΕ. Ταύτης τοίνυν τῆς μαϑηματοπωλικῆς τὸ μὲν περὶ τὰ 

Ο τῶν ἄλλων τεχνῶν μαϑήματα ἑτέρῳ, τὸ δὲ περὶ τὸ τῆς ἀρετῆς 
ἄλλῳ προσρητέον. 
᾿ GEAI. “Πῶς γὰρ o0; 

ΞΕ. Τεχνοπωλικὸν μὴν τό γε περὶ τἄλλα Qv ἁρμόττοι" τὸ 10 
0i περὶ ταῦτα σὺ προϑυμήθητι λέγειν ὄνομα. 

OEAÀl Καὶ τί τις ἂν ἄλλο ὄνομα εἰπὼν οὐκ ἂν πλημ- 
usAoín πλὴν τὸ νῦν ζητούμενον αὐτὸ εἶναι τὸ σοφιστικὸν 
γένος; 

ΞΕ. Οὐδὲν ἄλλο. ἴϑι δὴ νῦν συναγάγωμεν αὐτό, λέγοντες 15 


2 γελοίῳ Stallbaum (Heindorf): γελοῖον BTW 8 ὅμως δὲ ante 
οὐχ ἧττον transposuit Schleiermacher 7 τὸ BT: τῷ W 10 τό ye 
BTW: τῷ γε Ast (Heindorf) 19 εἰπὼν ὄνομα W 15 i94 νῦν BT 
(T superseripto δή), 719. δὴ W, ἴθι δὴ νῦν Paris. 1808 (Bekkeri B) 


deo aliam recte interpretandi viam atque eam quam ingressus est Camp- 
bell, μαϑήματα etium cum ἀμείβοντα ut obiectum iungendum et πόλιν 
τε ἐκ πόλεως ita dictum esse censens, ut significet sig πόλιν τε ἐχ 
πόλεως οὗ Aeschyl Prom. 682. Arist. Ach. 235. Sane haec poetam 
magie olent quam prosae orationis scriptorem; sed inveniuntur in hoc 

ialogo haud pauca, quae poeticum quiddam spirent. Sententiam igitur 
habemus hanc: Nonne etiam eum, qui scientias coemit et ex 
urbe in urbem pecunia vendit, eodem nomine appellabis? 
Contra qui πόλιν ab ἀμείβοντα pendere dicunt (quod sane exemplis ex 
Apol 87D ἄλλην ἐξ ἄλλης πόλεως ἀμειβομένῳ et Polit. 289E πόλιν ἐκ 
πόλεως ἀλλάττοντες petitis commendari videtur), iis cum Astio νομίσματος 
delendum est; sed deleto hoc vocabulo grammatica quidem ratio salva 
est, sententia vero claudicat; nam deest eius ipsius rei mentio, cuius 
cauB& haec omnia fieri dicuntur: scientiarum venditionis. 

2 τὸ δὲ γελοίῳ μὲν οὐχ ἧττον. 'Non ipsam rem dicit ridiculam, 
sed nomen, quo ea erat insignita. Nam ψυχεμπορική et μαϑηματοπω- 
Aj vocabula sunt Graecis prorsus inaudita. Quare scribendum γελοίῳ 
(iam ab Heindorfio propositum) pro codicum γελοῖον.᾽ Stb. 

7 ἑτέρῳ — ἄλλῳ (pro ἑτέρῳ) "Theaet. p. 185A ἃ δι᾽ ἑτέρας δυνάμεως 
αἰσθάνει, ἀδύνατον δι᾽ ἄλλης αἰσθάνεσθαι.  Phileb. p. 57 ἑτέρας ἄλλη 
καϑαρωτέρα. Legg. p. 889 Ε καὶ τὰ μὲν καλὰ φύσει ἄλλα εἶναι, νόμῳ δὲ 
ἕτερα. Infra p. SAPE. συνάπτεται γὰρ ἕτερον ἐξ ἄλλου. Parm. p. 143B. 
Polit. p. 262A. Alcib. I p. 116 E. Et sic iam parens litterarum Grae- 
carum lliad. 9, 813 et ibid. 468. Stb. 

10 τό γε non mutandum videtur cum Heindorfio et Astio in τῷ γε: 
nam ferri potest, si modo ex antecedente προσρητέον suppleas infinitivum 
προσειπεῖν. 

16 λέγοντες ὡς τὸ τῆς κτητικῆς *. τ. Δ. Haec lectio ab Heindorfio 
proposita postmodo codicum quorundam correcturis confirmata unice vera 
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ὡς τὸ τῆς κτητικῆς, μεταβλητικῆς, ἀγοραστικῆς. ἐμπορικῆς, 224 
ψυχεμπορικῆς περὶ λόγους καὶ μαϑήματα ἀρετῆς πωλητικὸν δεύ- Ὁ 
τερον ἀνεφάνη δοφιδστική. 

GEAI. ΜΜάλα γε. 

5 AE. Τρίτον δέ γ᾽ οἶμαί σε, κἂν εἴ τις αὐτοῦ καϑιδρυ- 
μένος ἐν πόλει, τὰ μὲν ὠνούμενος, τὰ δὲ καὶ τεκταινόμενος 
αὐτὸς μαϑήματα περὶ τὰ αὐτὰ ταῦτα καὶ πωλῶν, ἐκ τούτου τὸ 
ξῆν προὐτάξατο, καλεῖν οὐδὲν ἄλλο πλὴν ὕπερ νυνδή. 

OGEAI Τί δ᾽ οὐ μέλλω; ls 

10 AE. Καὶ τὸ κτητικῆς ἄρα μεταβλητικόν, ἀγοραστικόν, καπη- E 

λικὸν εἴτε αὐτοπωλικόν, ἀμφοτέρως. ὅ τί περ ἂν ἡ περὶ τὰ 


. 1 χτητικῆς, ἀλλακτικῆς, ἀγοραστικῆς, μεταβλητικῆς, ἐμπορικῆς malebat 
Stallbaum " μεταβλητικῆς corr. Par. 1811 (Bekkeri E), Heindorf: μετα- 
βλητικὸν BTW | ἀγοραστικῆῇῆς ἐμπορικῆς corr. Coisl. 155, Heindorf: &yo- 
ραστικῆς ἐμπορικοῦ BTW 2 ψυχεμπορικοῦ W, sed ἧς super οὐ 7 περὶ 
τὰ αὐτὰ ταῦτα del Badham, Schanz scribendum suspicatur μαϑήματα, 
τὰ αὐτὰ ταῦτα πωλῶν — 10 ἄρα ἀλλακτικόν, ἀγοραστικόν, καπηλικόν, μετα- 
βλητικὸν εἴτε αὐτοπωλικόν Baumann, ἀγοραστικόν, μεταβλητικόν Hirschig 


est. Ad sententiam audi ipsum Heindorfium: 'ceterum μεταβλητική eadem 
rursus potestate ponitur hoc loco qua p. ?19D (i. e. latiore sensu), non 
ea, qua p. 223 D, ubi quam posuit μεταβλητικὴν τῇ αὐτοπωλικῇ oppositam, 
eam consulto hic omisit propterea, quod ad utrumque genus, ad αὐτο- 
πωλικήν et καπηλικήν referri potest ἡ σοφιστική. Quod verbis deinde 
seqq. Τρίτον δὲ οἶμαί σὲ x. v. Δ. explicabitur. V. stemma proll. p. 4. 

6 Τρίτον δέ γ᾽ οἶμαι κ. τ. Δ. Haec tertia delinitio p. 281 D non 
pro una sed pro duabus (sc. pro tertia et quarta) numeratur, cum ibi 
sophistam tertia definitione κάπηλον, quarta αὐτοπώλην fuisse dicatur. 
Contra quae p. 226 E scripta leguntur τὸν θαυμαστὸν πάλιν ἐκεῖνον ἥκειν 
αὖ νῦν τέταρτον τὸν μεταδιωκόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν σοφιστήν, ea docent, ibi 
hanc nostram definitionem rursus pro una poni. 

7 μαϑήματα περὶ τὰ αὐτὰ ταῦτα l. e. μαϑήματα ἀρετῆς cf. p. 224D, 
quae p. 2240 opponebantur τοῖς τῶν ἄλλων τεχνῶν μαϑήμασιν. 

7 ἐκ τούτου τὸ ζῆν προὐτάξατο 'inde vivere sibi proposuerit 
i e. ex hoc negotio quaerendum sibi victum elegerit et proposuerit. 
Imitatus est Themistius Orat. XXIII p. 299 ed. Harduin. xol προύτα- 
ξάμην τὸ ζῆν ἐκ τοιαύτης τινὸς ἐργασίας.᾽ Heindorf. 

10 Kol τὸ κτητικῆς ἄρα μεταβλητικόν x. τ. Δ. "Itaque etiam 
artis acquirendi pars ea, quae permutat ac negotiatur, sive 
aliena vendit sive propria, utroque modo, quodcunque genus 
mercaturae disciplinarum in talibus occupatur, id tu semper, 
ut videtur, appellabis sophisticum. Stb. Hic rursus animad- 
vertendum μεταβλητικόν latiore sensu poni, ut idem sit atque ἀλλακτικόν 
p. 223C. Caeterum haud exigua dividendi et subiungendi vitia huic loco 
exprobrat Deussen l.l. p. 14. At tu audi Petersenium haec obloquentem 
l.l p.17: .'Opponuntur inter se καπηλική et αὐτοπωλική, quae rursus 
arti καπηλικῇ subiectae esse videntur, conlatis verbis: κἂν εἴ τις αὐτοῦ 
καϑιδρυμένος ἐν πόλει x. τ. Δ. Solvetur nodus, ubi primum animadversum 
erit, cauponis (καπήλου) notionem non solum eo cerni, quod intra urbis 
ambitum merces vendat, sed accedere oportere, ut res, quas venales 
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924 τοιαῦτα μαϑηματοπωλικὸν γένος, ἀεξὶ σὺ προσερεῖς, ὡς φαίνει, 
σοφιστικόν. 

ΘΕΑ͂Ι. 'Aváyxq τῷ γὰρ λόγῳ δεῖ συνακολουϑεῖν. 

Cap. XIL XE. Ἔτι δὴ σκοπῶμεν, εἴ τινι τοιῷδε προσέοικεν 

295 ἄρα τὸ νῦν μεταδιωκόμενον γένος. 

ΘΕΑ͂Ι. Ποίῳ δή; 

ΞΕ. Τῆς κτητικῆς ἀγωνιστική τι μέρος ἡμῖν ἦν. 

GEAI. Ἦν γὰρ οὖν. 

ΞΕ. Οὐκ ἅπο τρόπου τοίνυν ἐστὶ διαιρεῖν αὐτὴν δίχα. 

GEA4lI. Καϑ᾽ ὁποῖα λέγε. 

AE. Τὸ μὲν ἁμιλλητικὸν αὐτῆς τυθέντας, τὸ δὲ μαχητικόν. 

6EAI. Ἔστι. . 

ΞΕ. Τῆς τοίνυν μαχητικῆς τῷ μὲν σώματι πρὸς σώματα 
γιγνομένῳ σχεδὸν sixóg καὶ πρέπον ὄνομα λέγειν τι τοιοῦτον 
τιϑεμένους, οἷον βιαστικόν. 

6EAI. Not. | 

AE. Τῷ δὲ λόγοις πρὸς λόγους τί vig, ὦ Θεαίτητε, ἄλλο 

B εἴπῃ πλὴν ἀμφισβητητικόν; 

OEAI. Οὐδέν. 


8 λόγῳ T: λογικῷ B, loy W 7 μέρος τι ἦν ἡμῖν W — 8 o6» om. W 


18 σώμα W ᾿ 18 εἴπει T | ἀμφισβητητικόν Vat. 225 (Bekkeri 4) Stephanus: 
ἀμφισβητικόν BTW cf. 226A 


habeat, ab alis acceperit. Hoc inde elucet, quod καπηλική definiri non 
poterat, antequam μεταβλητική descripta esset, cf. Rpl. p. 371D. Itaque 
non per καπηλικήν descenditur, id quod Deussen arbitratur. Quod vero 
post ἀγοραστικόν p. 224 E nomen μεταβλητικόν (arctiore sc. sensu) omissum 
est, non inconsulto factum esse videtur: nam si scriptor addidisset, αὐτο- 
πωλικήν perperam arti μεταβλητικῇ subiecisset. Similiter atque hic 
opponuntur sibi καπηλεκή et αὐτοπωλική Polit. p. 960C καϑάπερ ἡ τῶν 
καπήλων τέχνη τῆς τῶν αὐτοπωλῶν διώρισται τέχνης. De sophistis autem 
cum cauponibus comparatis cf. Prot. 818 Ὁ, de eire ante καπηλεκόν omisso 
Krüger gr. Gr. 8 69, 25, 1. Caeterum cf. stemma depictum proll. p. 5. 

7 Τῆς κτητικῆς — ἡμῖν ἦν nempe p. 219E. 

9 Οὐκ ἄπο τρόπου 1. e. non abs re est. 

11 τὸ μὲν ἁμιλλητικόν x. τ. Δ. ᾿ἀμιλλᾶσθαι dicitur qui cum altero de 
virium principatu et cuiusvis laudis praestantia certamen subit; qui de 
alia re μάχεσϑαι.᾽ Heindorf Ne autem nimis mireris τῇ κτητικῇ sub- 
iungi τὴν ἀμιλλητικήν, conferas p. 2190 τὸ δὲ... ἀγωνιστικόν.... ἐπειδὴ... 
τὰ δὲ τοῖς χειρουμένοις οὐκ ἐπιτρέπει... τέχνη τις κτητικὴ λεχϑεῖσα ἂν 
διαπρέψειε. 

11 Τῷ δὲ λόγοις πρὸς λόγους 80. γιγνομένῳ. 

18 ἀμφισβητητικόν. Hanc formam, hic ἃ codicibus spretam, praebet B 
P 282D. Quare recte fecerunt editores quod non secuti sunt Heindorfium 

reviorem formam ἀμφισβητικόν defendentem et probantem. Antecedens 
autem coniunctivus εἴπῃ est dubitativus. 
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AE. T0 δέ γε περὶ τὰς ἀμφισβητήσεις ϑετέον διττόν. — 925 
OEAI. Πῇ; 
ΞΕ. Ka! ὅσον μὲν γὰρ γίγνεται μήκεσί τε πρὸς ἐναντία 
μήκη λόγων καὶ περὶ τὰ δίκαια καὶ ἄδικα δημοσίᾳ, δικανικόν. 
5 OEAI. Ναί. 
AXE. Τὸ δ᾽ ἐν ἰδίοις αὖ καὶ κατακεκερματισμένον ἐρωτή- 
650, πρὸς ἀποχρίδεις μῶν εἰθίσμεθα καλεῖν ἄλλο πλὴν ἀντι- 


λογικόν; 
GEAI. Οὐδέν. 
10 AE. Τοῦ δὲ ἀντιλογικοῦ τὸ μὲν ὅσον περὶ τὰ ξυμβόλαια 


ἀμφισβητεῖται μέν, εἰκῇ δὲ καὶ ἀτέχνως περὶ αὐτὸ πράττεται, C 
ταῦτα ϑετέον μὲν εἶδος, ἐπείπερ αὐτὸ διέγνωκεν ὡς ἕτερον ὃν 
ὁ λόγος, ἀτὰρ ἐπωνυμίας οὔϑ᾽ ὑπὸ τῶν ἔμπροσθεν ἔτυχεν οὔτε 
vóv ὑφ᾽ ἡμῶν τυχεῖν ἄξιον. 

15 OEAI. '4iq8iy κατὰ σμικρὰ yàp λίαν καὶ παντοδαπὰ 
διήρηται. | 

AXE. Τὸ δέ γε ἔντεχνον, xal περὶ δικαίων αὐτῶν καὶ ἀδίκων 

καὶ περὶ τῶν ἄλλων ὅλως ἀμφισβητοῦν, ko οὐκ ἐριστικὸν αὖ 
λέγειν εἰϑίσμεϑα; 

2) GEA4l. Πῶς γὰρ ob; 


1 διττὸν θετέον W — 2 γὰρ om. W 4 τὰ om. TW 11 ἀτέχνως 
rec. i: ἀτεχνῶς BTW αὐτὸ BTW: αὐτὰ Paris. 1814 (Bekkeri H), Ste- 
phanus 12 ταῦτα BTW: τοῦτο Paris 1811 (Bekkeri E), alii Bekk. codd. 
12 ὃν TW: ὃ Β 16 κατὰ --- διήρηται ante Heindorfium hospiti tribue- 
bantur .18 αὖ om. W 


8 μήκεσί τε πρὸς ἐναντία μήκη. 'Discernit orationes iudiciales et 
disputationes dialecticas, quarum illa publice una serie et perpetuitate 
habentur, unde iis tribuuntur μήκη, propterea quod qui iis utuntur, μη- 
κύνουσι; hae autem instituuntur privatim ac per vices interrogandi ac 
respondendi, ut perpetuitas sermonis nulla locum habeat. Stb. Caeterum 
hie ἀντιλογική arctiore ambitu intellegitur quam in Phaedr. p. 261D οὐκ 
ἄρα μόνον περὶ δικαστήρια τε ἐστὶν ἡ ἀντιλογικὴ καὶ περὶ δημηγορίαν x. t.2. 

6 τὸ δ᾽ ἐν ἰδίοις αὖ sc. γιγνόμενον. 

11 εἰκῇ δὲ καὶ ἀτέχνως περὶ αὐτὸ πράττεται. Hic περὶ αὐτό est 
circa rem de qua agitur vel ut Stallbaum interpretatur περὶ τὸ περὶ 
τὰ ξυμβόλαια ἀμφισβητεῖσθαι, ut non opus sit Heindorf emendatione 
αὐτά corrigentis, quod in Paris. Η scriptum extat. Quod deinde sequitur 
ταῦτα pro eo quod expectes τοῦτο (inventum illud in nonnullis codd. de- 
terioribus) id sententiae vi excusatur, siquidem minimarum rerum maxi- 
mam copiam (κατὰ σμικρὰ γὰρ λίαν καὶ παντοδαπά διήρηται) illud ὅσον 
complectitur. Caeterum, ut recte monet Petersen ]. l p. 18, non satis 
sibi constare videtur scriptor, cum, postquam p. 219A diserte universum 
hoc, quod dividitur, genus τέχνης esse dixit, nunc partem eius arte om- 
nino carere affirmat. 

17 περὶ δικαίων αὐτῶν i. e. de idea iusti cf. Phaed. p. 65 D φαμέν 
τι εἶναι δίκαιον αὐτό. 
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225 ΞΕ. Τοῦ μὴν ἐριστικοῦ τὸ uiv χρηματοφϑορικόν, τὸ δὲ 


χρηματιστικὸν ὃν τυγχάνει. 

OEAI. Παντάπασί γε. 

AE. Τὴν ἐπωνυμίαν τοίνυν, ἣν ἑκάτερον δεῖ καλεῖν αὐτῶν, 
πειραϑῶμεν εἰπεῖν. 

GEAI. Οὐκοῦν χρή. 

AE. 4oxàó μὴν τό γε Óv ἡδονὴν τῆς περὶ ταῦτα διατριβῆς 
ἀμελὲς τῶν οἰκείων γιγνόμενον, περὶ δὲ τὴν λέξιν τοῖς πολλοῖς 
τῶν ἀχουόντων οὐ μεϑ᾽ ἡδονῆς ἀκουόμενον καλεῖσϑαι κατὰ 
γνώμην τὴν ἐμὴν οὐχ ἕτερον ἀδολεσχικοῦ. 

GEAI. “έγεται γὰρ οὖν οὕτω πως. 

AE. Τούτου τοίνυν τοὐναντίον, ἀπὸ τῶν ἰδιωτικῶν ἐρίδων 
χρηματιξόμενον, ἐν τῷ μέρει σὺ πειρῶ νῦν εἰπεῖν. 

GEAI. Καὶ ἢ τί * τις ἂν αὖ εἰπὼν ἕτερον οὐκ ἐξαμάρτοι 
πλήν γε τὸν ϑαυμαστὸν πάλιν ἐκεῖνον ἥκειν αὖ νῦν τέταρτον 
τὸν μεταδιωκόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν σοφιστήν; ' 


4 αὐτῶν T: αὐτὸν BW 7 μὴν BTW: μὲν Heindorf | có ys corr. 
Par. 1808 (Bekkeri B): vods B, τὸ δὲ W τόδε T 8 éusióg W 9 ob 
del. Schleiermacher 10 τὴν BT: τήν y, W 14 τί add. Heindorf | 
ἐξαμαρτάνοι W 16 τὸν om. B 


1 χρηματοφϑοριχκόν. Haud parvum miraculum dividendi studio effi- 
citur; nam paene ridiculum videtur τὸ χρηματοφϑορικόν (1. e. ἀδολεσχικόν) 
subiungi τῇ κτητικῇ. 

1 δοκῶ μήν x. v. 4. *Post hoc δοκῶ 1116 κατὰ γνώμην τὴν ἐμήν per 
negligentiam quandam sermonis inferuntur, cuius similia apud optimos 
juosque recurrunt saepius Lach. E 102C Τοῦτο τοίνυν ἔμοιγε φαίνεται, 

& οὐ πᾶσά γε, ὡς ἐγῷμαι, καρτερία ἀνδρία σοι φαίνεται. Phaedon. p. 600 
ὥσπερ οὖν καὶ αὐτῷ μοι ἔοικεν, ἐπειδὴ ὑπὸ τοῦ δεσμοῦ ἦν ἐν τῷ σκέλει 
τὸ ἀλγεινόν, ἥκειν δὴ φαίνεται ἐπακολουϑοῦν τὸ ἡδύ. Heindorf. Caeterum 
quod Platone iudice ἀδολεσχία hic pertinet ad ἐριστικόν εἶδος, id aliter 
videtur Aristoteli, qui Probl. 93175 4 haec habet: διὰ τί ἐν τοῖς ἐριστικοῖς 
οὐκ ἕνεστιν ἀδολεσχία, ἢ ὃτι συλλογισμός ἐστι φαινόμενος, ἐν ὀλίγοις δὲ 
ὁ συλλογισμός. καὶ ἐὰν μηκύνῃ, χρόνου γινομένου ὁ παραλογισμὸς δῆλος, 
x«l ἔστιν ὃ ἔδωκεν ἀναλαβεῖν. Aristotel| enim ἀδολεσχεῖν est πολλάκις 
λέγειν τὸ αὐτό Top. 1805 34. Quod vero ad ipsum vocabulum ἀδολέσχης 
attinet, recte observavit Heindorf, Platonem hic more suo verbis περὲ τὴν 
λέξιν et οὐ μεθ᾽ ἡδονῆς significare eius vocabuli originem, ἀπὸ τῆς λέξεως 
sive λέσχης et ἀηδίας derivati. Cf. Theaet. p. 196 B. 4Ζεινόν τε ὡς ἀληϑῶς 
κινδυνεύει καὶ ἀηδὲς εἶναι ἀνὴρ ἀδολέσχης. Schol. ad Aristoph. Nub. 1484 
ἀδολεσχία ἡ τῶν ἀηδῶν ὁμιλία. Caeterum quaerat fortasse quispiam, 
qui fieri possit, ut illa ἀδολεσχική, qua res familiaris amitti dicitur, 
arti πτητικῇ subiungatur. Suppeditat ad hanc quaestionem solvendam 
Petersen 1l. l. p. 17sq. quaedam, quae tamen subtilius quam verius dicta 
esse mihi quidem videntur. Neque omnino puto magnam curam adhi- 
bendam esse solvendis iis, quae Plato ipse, ni fallor, solvere non potuit. 

14 Kol τί τις àv x. v. 4. *Hic de felicissima Heindorfii coniectura 
ví inseruimus, quo qui carere possimus, sanequam non apparet. Stb. 
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ΞΕ. Οὐδὲν ἀλλ᾽ 4 τὸ χρηματιστικὸν γένος, dg ἔοικεν, 526 
ἐριστικῆς ὃν τέχνης, τῆς ἀντιλογικῆς, τῆς ἀμφισβητητικῆς. τῆς 
μαχητικῆς, τῆς ἀγωνιστικῆς, τῆς κτητικῆς ἔστιν, ὡς ὃ λόγος αὖ 
μεμήνυχε νῦν, ὃ σοφιστής. 

δ GEAI Κομιδῇ μὲν οὖν. 

Cap. XIII. ΞῈ. Ὁρᾶς οὖν, ὡς ἀληϑῆ λέγεται τὸ ποικίλον. 
εἶναι τοῦτο τὸ ϑηρίον, καὶ τὸ λεγόμενον οὐ τῇ ἑτέρᾳ ληπτόν. 

GEAI. Οὐκοῦν ἀμφοῖν χρή. 

AE. Χρὴ γὰρ οὖν, καὶ κατὰ δύναμίν γε οὕτω ποιητέον, B 

10 τοιόνδε τι μεταϑέοντας ἴχνος αὐτοῦ. καί μοι λέγε" τῶν οἶκε- 
τικῶν ὀνομάτων καλοῦμεν ἄττα που; 


1 ἄρ᾽ post οὐδὲν inseri volebat Stallbaum 2 ἀμφισβητητικῆς 
Vat. 225 (Bekkeri 4), Stephanus: ἀμφισβητικῆς BTW cf. 995A 8 κτη- 
τητικῆς B 5 κομιδὴ "^. ἢ τὸ θηρίον τοῦτο W | τῇ ἑτέρᾳ BTW: 


ϑατέρᾳ Cobet | ληστόν W, Cobet: ληπτέον BT [1Ὸ τοιόνδ᾽ ἕτι Wagner 


1 τὸ χρηματιστικὸν γένος x. t. 4. Hoc loco, variationis causa, non 
a& summo genere scriptor ad infimam descendit speciem, sed verso ordine . 
ab infimo ascendit ad summum. 

6 Ὁρᾷς οὖν, ὡς ἀληθῆ λέγεται — χηπτόν. Quod optimi libri prae- 
bent ἀληϑῇ pro vulgato ἀληϑῶς, id confirmatur Lach. p. 186 A τοῦτο uiv 
ἀληϑῆ λέγεις Menon. p. 98B καὶ τοῦτό μοι δοκεῖς ἀληθῆ λέγειν. Theocr. 
XV, 88 (ed. Fritzsche) τοῦτο κάλ᾽ εἶπες. "Pluralis ἀληθῆ cum λέγειν et 
sim. tam frequens est coniunctio, ut ad pluralem numerum aures non 
amplius advertant. Buttmann. Deinde τό non cum ποικίλον coniungendum, 
sed cum infinitivo εἶναι. — Ad ποικίλον cf. p. 228C οὐ γάρ τι φαύλης μέ- 
τοχόν ἐστι τέχνης τὸ νῦν ξητούμενον, ἀλλ᾽ εὖ μάλα ποικίλης. Formula 
autem οὐ θϑατέρᾳ ληπτόν (nam sic cum W scribendum, non ληπτέον cum 
BT, cf. Numen. ap. Euseb. Praep. Ev. p. 735 C) non a pugilatu ducta 
est, ut falso arbitratur Stallbaum. Rectius Cobet 1. 1. p. 875: 'qui fa-- 
cile elabitur et multo labore capitur lepide dicebatur non altera 
manu posse capi, unde scite Theaetetus reponit: itaque ambabus eum 
capere oportet." 

16 τῶν οἰκετικῶν ὀνομάτων. “ Ὀνόματα οἰκετικά sunt, quibus ser- 
vilia ministeria designantur. Sic καλὸν ὄνομα vocatur id, quo boni quid 
significatur Theag. p.122D τί καλὸν ὄνομα τῷ νεανίσχῳ; Hipp. mai. p.288 D 
ὃς οὕτω φαῦλα ὀνόματα ὀνομάξειν τολμᾷ 1. e. nomme rerum vilium et 
&biectarum. Eodem modo De Repl. p. 344B αἰσχρὰ ὀνόματα vocantur 
rerum turpium appellationes. Crat. p. 411À τὰ καλὰ ὀνόματα. Phil. 
p.87D ὀρθὴν ἢ χρηστὴν ἤ τι τῶν καλῶν ὀνομάτων. Bepl. οἰκεῖα ὁνό- 
ματα i.e. noming cognatorum. Praeterea ποὺ in interrogatione positum 
habemus sic, ut assensionem expectare interrogantem significet. Collo- 
catam sic in clausula voculam ne mireris, conferas infra p. 282D '4vsi- 
λογικὸν αὐτὸν ἔφαμεν εἶναί που et p. 2280 Τὸ τῆς κτητικῆς διπλοῦν ἦν 
εἶδός vov. Stb. Αδορμάϊξυν igitur hic & domesticis quibusdam negotiis 
ad διακριτικήν, deinde ab hac per καϑαρτικήν aliaque deinceps membra 
ad sophistam descenditur. Quodsi quaerimus utram ad partem princi- 
palis llius divisionis, qua omnes artes in ποιητικαί et κτητικαί  divide- 

antur, pertineat haec διακριτική, sine dubio subiungenda videtur τῇ 
ποιητικῇ cf. p. 2198. 
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226 GEAI. Καὶ πολλά" ἀτὰρ ποῖα δὴ τῶν πολλῶν πυνϑάνει; 


ΞΕ. Τὰ τοιάδε, οἷον διηϑεῖν vs λέγομεν καὶ διαττᾶν καὶ 
βράττειν καὶ διακρίνειν. 

ΘΕΑ͂Ι. Τί μήν; 

AE. Καὶ πρός γε τούτοις ἔτι ξαίνειν, κατάγειν, κερκίξειν, 
καὶ μυρία ἐν ταῖς τέχναις ἄλλα τοιαῦτα ἐνόντα ἐπιστάμεϑα. 
jj γάρ; ᾿ 

ΘΕΑ͂Ι. Τὺ ποῖον αὐτῶν πέρι βουληϑεὶς δηλῶσαι παρα- 
C δείγματα προθεὶς ταῦτα κατὰ πάντων ἤρου; 


ΞΕ. Διαιρετικά που τὰ λεχϑέντα εἴρηται ξύμπαντα. 

GEAI. Ναί. 

AE. Κατὰ τὸν ἐμὸν τοίνυν λόγον ὡς περὶ ταῦτα μίαν 
οὖσαν ἐν ἅπασι τέχνην ἑνὸς ὀνόματος ἀξιώσομεν αὐτήν. 

6EAI. Τίνα προδειπόντες; 

AE. Διακριτικήν. 

GEAI. Ἔστω. 


ΞΕ. Σκόπει δὴ ταύτης αὖ δύο ἄν πῃ δυνώμεϑα κατι- 
δεῖν εἴδη. 
GEAI. Ταχεῖαν ὡς ἐμοὶ σχέψιν ἐπιτάττεις. 


1 ys post πολλά addi volebat Heindorf 2. διηϑεῖν BT: διησήϑειν 
(eraso priore y) in marg. T | ve BT, sed t superscripsit :: τὶ W | post 1έ- 
youev add. W καὶ διασήϑειν | δια" ττᾶν T (eraso v), sed in marg. αἷν | x«l 
διακρένειν del. Ast (Heindorf): καὶ διαρρινεῖν Orelli, xol διακινεῖν pro- 
ponebat Campbell ^ 5 ξαίνειν καὶ κατάγειν καὶ κερκίξειν Wt 12 ὡς 
περὶ BT: ὡσπερεί W 17 δυνάμεθα W 


2 olov διηϑεῖν τε λέγομεν x.v.4. Timaeus: Ζ“ιηϑεῖν" διυλίξειν (per- 
colare) Idem, Διαττᾷν᾽ σήϑειν, i. e. cribro secernere et Βραάττειν" 
ἀνακινεῖν, ὥσπερ οἱ τὸν σῖτον καθαίροντες (quatere vannoque excutere). 
Quod sequitur denique verbum διακρένειν, id hoc loco ferri non posse, 
quia postea demum ex singulis his negotiis universa τῆς διακριτικῆς col- 
lgitur notio, recte perspexit Heindorf neque tamen felicior ille coniector, 
quem expectabat, adhuc extitit. Satis igitur habemus vitium notasse, nam 
parum probabile est ab aliena manu haec καὶ διακρίνειν inserta esse. 

5 “ξαίνειν cf. Polit. p. 281A, ubi τὸ τῆς τοῦ ξαίνοντος τέχνης ἔργον 
appellatur διαλυτικὴ τῶν συνεστώτων καὶ συμπεπιλημένων, κατάγειν autem 
est deducere filum. Cf. Ruhnken ad Tim. s. v. κάταγμα p.159 Heindorf. 

19 Κατὰ τὸν ἐμὸν τοίνυν λόγον x. v. 4. 'Secundum meam igitur 
sententiam, cum una sit horum omnium ars, uno eam nomine 
ornabimus. Poterat etiam dici ὡς μιᾶς οὔσης περὶ ταῦτα τέχνης, iv 
ὄνομα αὐτὴν καλοῦμεν.᾽ Stb. Ad διακριτικὴν τέχνην Cf. Polit. 2828. 

19 Ταχεῖαν ὡς ἐμοὶ σκέψιν ἐπιτάττεις. “Ἢ. e. ταχεῖαν τοιούτῳ οἷος 
ἐγώ εἶμι celeriter me, pro mea quidem facultate, rem expen- 
dere iubes. Heindorf. Cf. Krüger, gr. Gr. $ 48, 6, 6 et 6. Non ταχὺν 
φρονεῖν (cf. Soph. O. R. 617) se esse simulat Theaetetus, ut infra p.226 E 


3 » 


Ναί, κατὰ σχολήν γ᾽ ἴσως. 
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AE. Καὶ μὴν ἔν γε ταῖς εἰρημέναις διακρίδσεσι τὸ μὲν 526 
χεῖρον ἀπὸ βελτίονος ἀποχωρίζειν ἦν, τὸ δ᾽ ὕμοιον ἀφ᾽ ὁμοίου. D 
ΘΕΑῚ. Σχεδὸν οὕτω νῦν λεχϑὲν φαίνεται. 
AE. Τῆς μὲν τοίνυν ὄνομα οὐκ ἔχω λεγόμενον" τῆς δὲ 
6 καταλειπούσης μὲν τὸ βέλτιον διακρίσεως, τὸ δὲ χεῖρον ἀπο- 
βαλλούδης ἔχω. 
GEAI. Aéys τί. 
AE. Πᾶσα ἡ τοιαύτη διάκρισις, ὡς ἐγὼ ξυννοῶ, λέγεται 
σαρὰ πάντων καϑαρμός τις. 
10 GEAI. Μέγεται yàp οὖν. 
EE. Οὐκοῦν τό ys καϑαρτικὸν εἶδος αὖ διπλοῦν ὃν πᾶς E 
ἂν ἴδοι; 
GEA4l. Ναί, κατὰ σχολήν γ᾽ ἴσως" οὐ μὴν ἔγωγε xa- 
ϑορῶ νῦν. 
1δ Cap. XIV. ,SE. Kol μὴν τὰ περὶ τὰ σώματα πολλὰ εἴδη 
καϑάρσεων ἕνὶ περιλαβεῖν ὀνόματι προσήκει. 
OEAI. Ποῖα καὶ τίνι; 
ΞΕ. Τά ve τῶν ξῴων, ὅσα ἐντὸς σωμάτων ὑπὸ γυμναστικῆς 
ἰατρικῆς τε ὀρϑῶς διαχρινόμενα καϑαίρεται καὶ περὶ τἀκτός, 2921 
90 εἰπεῖν μὲν φαῦλα, ὅσα βαλανευτικὴ παρέχεται" καὶ τῶν ἀψύχων 
σωμάτων, ὧν γναφευτικὴ καὶ ξύμπασα κοσμητικὴ τὴν ἐπιμέ- 
λειαν παρεχομένη κατὰ σμικρὰ πολλὰ καὶ γελοῖα δοκοῦντα ὀνό- 


ματα ἔσχεν. 
2 ὅμοιον BTW: ἀνόμοιον Hirschig 8 οὕτω TW: οὖν to B 
5 καταλειπούσης W: καταλιπούσης BT 12 ἴδοι B: εἶδοι T, συνειδ in 


1narg. i, συνίδοι W ὀ 18 ναί del .Cobet 15 τὰ BT: τά γε W 18 ὅσοις---- 

φαύλοις scripsit Schanz, ὅσοις — φαῦλα Badham cf. commentarium 19 κα- 

ϑαίρεται TW: καϑθαιρεῖται B | περιτακτὸς εἰπεῖν BW: τὰ περὶ τὰ ἐκτὸς 

δ ine» T d Badham Euthyd. XXXII 21 χοσμητικὴ BTW: σμητικὴ 
am 1. 1. 


1 Καὶ μὴν ἕν γε κι v. 4. 'H. e. ἦν τὸ μὲν (alterum). ἀποχωρίξειν 


χεῖρον ἀπὸ βελτίονος, τὸ δὲ (alterum) ὅμοιον ἀφ᾽ ὁμοίου.᾽ Stb. Mox ὄνομα 
λεγόμενον est nomen quod in usu est. 


18 Τά τε τῶν ξῴων, ὅσα — παρέχεται. Paullo liberius haec ante- 
cedentibus adiuncta sunt, quoniam non species ipsae proponuntur, id 
quod post antegressum illud εἴδη expectes, sed res quae speciebus com- 
prehenduntur. Sic enim loeus vertendus videtur: omnia quae in ani- 
mantium corporibus velintrinsecusgymnasticae et medicinae 
ope secernuntur et purgantur vel extrinsecus quae, dictu 
quidem vilia, balneatorum ars exhibet (βαλανευτικὴ παρέχεται). 
Non igitur opus mutatione. Caeterum voculae rs post τὰ positae re- 
spondet illd καί, quod est ante τῶν ἀψύχων. 
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297 6EAI. Μάλα γε. 

ΞΕ. Παντάπασι μὲν οὖν, ὦ Θεαίτητε. ἀλλὰ γὰρ τῇ τῶν 
λόγων μεϑόδῳ σπογγιστικῆς 1] φαρμακοποσίας οὐδὲν ἧττον οὐδέ 
τι μᾶλλον τυγχάνει μέλον, sl τὸ μὲν σμικρά, τὸ δὲ μεγάλα 

Β ἡμᾶς ὠφελεῖ καϑαῖρον. τοῦ κτήσασθαι γὰρ ἕνεκα νοῦν πασῶν s 
τεχνῶν τὸ ξυγγενὲς καὶ τὸ μὴ ξυγγενὲς κατανοεῖν πειρωμένη 
τιμᾷ πρὸς τοῦτο ἐξ ἴσου πάσας, καὶ θάτερα τῶν ἑτέρων κατὰ 
τὴν ὁμοιότητα οὐδὲν ἡγεῖται γελοιότερα, σεμνότερον δέ τι τὸν 
διὰ στρατηγικῆς ἢ φϑειριστικῆς δηλοῦντα θηρευτικὴν . οὐδὲν 
νενόμικεν, ἀλλ᾽ ὡς τὸ πολὺ χαυνότερον. καὶ δὴ καὶ νῦν, ὅπερ 1o 
ρον. τί προσεροῦμεν ὄνομα ξυμπάσας δυνάμεις, ὅσαι σῶμα 
εἶτε ἔμψυχον εἴτε ἄψυχον εἰλήχασι καϑαίρειν, οὐδὲν αὐτῇ διοίσει, 

C ποῖόν τι λεχϑὲν εὐπρεπέστατον εἶναι δόξει" μόνον ἐχέτω χωρὶς 
τῶν τῆς ψυχῆς καϑάρσεων πάντα ξυνδῆσαν, ὅσα ἄλλο τι κα- 
ϑαίρει. τὸν γὰρ περὶ τὴν διάνοιαν καϑαρμὸν ἀπὸ τῶν ἄλλων 15 
ἐπικεχείρηκεν ἀφορίσασϑαι τὰ νῦν. εἴ ye ὅπερ βούλεται μαν- 
ϑάνομεν. 

GEAI. ᾿Αλλὰ μεμάϑηκα, καὶ συγχωρῶ δύο μὲν εἴδη κα- 


2 φαρμακοποιίας Ast 6 xal τὸ μὴ δυγγενὶς om. W 8 ἡγεῖ- 
ται BT: ἥττηται W | δέ τι Wt: τέ τι BT ἢ φϑειριστικῆς om. B 
10 δὴ καὶ om. T 12 εἰλήχασι W, corr. Par. 1808 (Bekkeri B): εἰλήφασι BT 
15 τὸν BT: τὸ W 


2 ἀλλὰ γὰρ zh τῶν λόγων x. t. à. 'Hune locum in Politico suo 

p 266D respicit, ubi cum iuniore Socrate ita colloquitur hic hospes 

leates: JN. Νῦν, ὦ Σώκρ., ἐκεῖνό ἐστι Ἰαταφανὶς μᾶλλον τὸ ῥηϑὲν τότ᾽ 
ἐν τῇ περὶ τὸν σοφιστὴν ξητήσει. Σ. Τὸ ποῖον; E. Ovi τῇ τοιᾷδε μεθόδῳ 
τῶν λόγων οὔτε σεμνοτέρου μᾶλλον ἐμέλησεν ἢ ἢ μὴ, "τό τε σμικρότερον οὐδὲν 
ἠτίμακε πρὸ τοῦ μείξονος" ἀεὶ δὲ xa" αὑτὴν περαίνει τἀληϑέστατον.᾽ 
Heindorf. Ostendunt haec satis, Platonem serio id egisse ut omnium 
artium quasi stemma proponeret; nec tamen ea fuit morositate, ut non , 
iocaretur et rideret, si res ferre videretur. 

9 ἢ φϑειριστικῆς h. e. ἢ τὸν διὰ φϑειριστικῆς. Apte comparat Hein- 
dorf Legg. p. 669B ὑμνεῖται τὸ περὶ αὐτὴν (μουσικήν) διαφερόντως ἢ τὰς 
ἄλλας εἰκόνας i. e. ἢ τὸ περὶ τὰς ἄλλας εἰκόνας. Xenoph. Cyrop. VIII, ὃ,11 
πολὺ γὰρ οἴονται “Πέρσαι χρῆναι volg περὶ τοὺς θεοὺς μᾶλλον τεχνίταις 
χρῆσθαι 7 περὶ τἄλλα i. e. ἣ τοῖς περὶ τἄλλα. Caeterum Platonem se- 
quioris aetatis scriptores quidam φϑθειριάσεε mortuum esse perhibebant. 
Quae fabula unde nata sit incertum est; sed non abhorret a verisimili- 
tudine, eam ex hoc loco originem duxisse. Cf. Zeller, Ph. d. Gr. II* 427,2. 

9 οὐδὲν νενόμικεν. ΝΟ mireris οὐδέν post σεμνότερόν τι illatum, 
eodem modo Phaedon. p. 66 E μήτε τινὰ ἄλλην αἴσθησιν ἐφέλκων μηδὲ: 
μίαν. Ibid. p. 74A οὐδ dio τι τῶν τοιούτων οὐδέν." 

18 μόνον ἐχέτω x. τ. 4. *'modo habeat seorsum Pa &nimi pur- 
ationibus omnia coniuncta, quae aliud quid purgant. εἴ ye 
περ βούλεται μανϑ. siquidem intellegimus, quorsum spectet et 

quid sibi velit? Stb. 
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ϑάρσεως, ἕν δὲ τὸ περὶ τὴν ψυχὴν εἶδος εἶναι, τοῦ περὶ τὸ 9227 
σῶμα χωρὶς ὄν. | 
AE. Πάντων κάλλιστα. καί μοι τὸ μετὰ τοῦτο ἐπάκουε 


πειρώμενος αὖ τὸ λεχϑὲν διχῇ τέμνειν. D 
5 OEAI. Καϑ᾽ ὁποῖ᾽ ἂν ὑφηγῇ, πειράδομαί dou συντέμνειν. 


Cap. XV. ΞῈ. Πονηρίαν ἕτερον ἀρετῆς ἐν ψυχῇ λέ- 
γομέν τι; | | 
OEAI. Πῶς γὰρ ob; 
AE. Kol μὴν καθϑαρμὸς ἦν τὸ λείπειν μὲν ϑάτερον, éx- 
io βάλλειν δὲ ὅσον ἂν ἦ πού τι φλαῦρον. 
ΘΕΑ͂Ι. Ἦν γὰρ οὖν. 
AE. Kal ψυχῆς ἄρα, καϑ᾽ ὅσον ἂν εὑρίσκωμεν κακίας 
ἀφαίρεσίν τινα, καϑαρμὸν αὐτὸν λέγοντες ἐν μέλει φϑεγξόμεϑα. 
GEAI. Καὶ μάλα γε. 
15 AE. 2o μὲν εἴδη κακίας περὶ ψυχὴν ῥητέον. 
ΘΕ“1]1. Ποῖα: 228 
AE. TO uiv οἷον vócov ἐν σώματι, τὸ δ᾽ οἷον αἶσχος éy- 
γιγνόμενον. 


8 ἐπακολούϑει et 4 πειρωμένῳ Badham — 5 καθ᾽ ὁποῖ᾽ ἂν Coisl. 165 - 
(Bekkeri I), Stephanus: καϑόποι àv B, καϑόποί ἂν T, καϑ᾽ ὁποίαν (ex 


ὁποῖαν) W | ὑφηγεῖ T 6 ἄρ᾽ τῆς B 9 γ᾽ post καθαρμὸς add. W | 

λείπειν Heindorf: λιπεῖν BTW, καταλείπειν Olympiodor. in Plat. Phaedr.: 

ed Finckh p. 86, 35 129 ὅσον del. Badham 16 μὲν BTW: μὴν 
eindorf 


8 Eleganter Badham pro ἐπάκουε πειρώμενος coniecit ἑπακολούϑει 
σειρωμένῳ. Sed quod Theaetetus respondet πειράσομαι, id testimonio est 
lectionem traditam recte se habere. | 

6 Ad καϑ' ὁποῖ᾽ (quod bene correxit Stephanus) cf. p. 225A καϑ᾽ 
ὁποῖα, λέγε. Sicuti tu praeiveris, ita eam dividere conabor. 

9 τὸ λείπειν μὲν ϑάτερον. ΔΛείπειν scripsimus secuti Heindorfium 
ro codicum λιπεῖν. Qui hunc locum laudat Olympiodorus in Plat. 
haedon. ed. Finckh p. 86, 85 καταλείπειν θάτερον praebet, sed mala 

auctoritate sic pergit: ἐκβαλεῖν δὲ ὅσον ἂν 7 ποῦ τι χεῖρον. Cf. p. 226D 
τῆς δὲ καταλειπούσης uiv τὸ βέλτιον διακρίσεως, τὸ δὲ χεῖρον ἐποβαλ. 
λούσης. 

18 καθαρμὸν αὐτὸν λέγοντες per assimilationem pronominis dictum. 
Cf. Krüger, gr. Gr. 8 61, 7. ἐν μέλει autem est concinne. 

165 4o μὲν εἴδη. Recte se habere hoc μέν nec mutandum in μήν 
ostendit Campbell; nempe δύο δὲ καϑαρμῶν ut oppositum subaudien- 

um est. 

17 Τὸ μὲν olov νόσον ἐν σώματι κ. v. Δ. Cf. Arist. frgm. 1482* 10 
(ex Eudemo dialogo): τῇ ἁρμονίᾳ τοῦ σώματος ἐναντίον ἐστὶν ἡ ἀναρ- 
μοστία τοῦ σώματος, ἀναρμοστία δὲ τοῦ ἐμψύχον σώματος νόσος καὶ ἀσϑέ- 
νειὰ καὶ αἶσχος" ὧν τὸ μὲν ἀσυμμετρία τῶν στοιχείων ἡ νόσος, τὸ δὲ τῶν 
ὁμοιομερῶν í ἀσϑένεια, τὸ δὲ τῶν ὀργανικῶν τὸ αἶσχος. εἰ τοίνυν ἡ &vao- 


88 PLATONIS 


228 6GEAI. Ox ἔμαϑον. 


B 


AE. Nódov ἴσως καὶ στάσιν οὐ ταὐτὸν νενόμικας. 

ΘΕΑῚ. Οὐδ᾽ αὖ πρὸς τοῦτο ἔχω τί χρή us ἀποχρίνασϑαι. 

ΞῈ. Πότερον ἄλλο τι στάσιν ἡγούμενος ἢ τὴν τοῦ φύσει 
ξυγγενοῦς ἔχ τινος διαφθορᾶς διαφοράν; 

6GEAI. Οὐδέν. 

ΞΕ. ᾿ΑΔλλ᾽ αἶσχος ἄλλο τι πλὴν τὸ τῆς ἀμετρίας πανταχοῦ 
δυσειδὲς ὃν γένος; 

6EAI. Οὐδαμῶς ἄλλο. 

ΞΕ. Τί δέ; ἐν ψυχῇ δόξας ἐπυθυμίαις καὶ ϑυμὸν ἡδοναῖς 
καὶ λόγον λύπαις καὶ πάντα ἀλλήλοις ταῦτα τῶν φλαύρως ἐχόν- 
tov οὐχ ἠσθήμεϑα διαφερόμενα; 

GEAI. Καὶ σφόδρα γε. 

AE. υγγενῆ γε μὴν ἐξ ἀνάγκης ξύμπαντα γέγονε. 

GEAI. Πῶς γὰρ οὔ; 

ΞΕ. Στάσιν ἄρα καὶ νόσον τῆς ψνχῆς πονηρίαν λέγοντες 
ὀρϑῶς ἐροῦμεν. 


8 τί ΒΤ: ὅτι W ὅ διαφϑορᾶς διαφοράν corr. Marcian. 189 (Bek- 
ker Ven. 2), Galenus de pisc. Hipp. et Plat. 418 Müller: διαφορᾶς δια- 
φϑοράν BT 8 ὃν BTW: ἐν ὃν t, ἕν ὃν Stobaeus, ἐνὸν Schleier- 
macher 10 ψυχῇ BT: τῇ ψυχῇ W | θυμὸν ἡδοναῖς καὶ λόγον λύπαις 
BTW: λόγον ἡδοναῖς καὶ ϑυμὸν λύπαις Heindorf 11 ταῦτα BTW: 


τοιαῦτα H. Müller 16 τὴν τῆς ψυχῆς πονηρίαν vel ψυχῆς πονηρίαν 
Heindorf 


μοστία νόσος καὶ ἀσθένεια καὶ αἶσχος, ἡ ἁρμονία ἄρα ὑγίεια καὶ ἰσχὺς καὶ 
καλλος. Praeter morbum igitur et deformitatem Aristoteles distinguit 
infirmitatem, ut ipse Plato in Gorgia p. 477B κακίαν ἂν φήσαις ἀσϑέ- 
vtuxv εἶναι καὶ νόσον καὶ αἶσχος (cf. Rep. 444E ubi haec eadem de 
animi vitiositate narrantur κακία (φυχῆς) νόσος vs x«l αἶσχος καὶ ἀσϑέ- 
γνεια)ὴ. Hoc loco ἡ ἀσϑένεια cum turpitudine in unum coaluisse videtur, 
nam quae turpitudini succurrere p. 229A dicitur γυμναστική, ea proprie 
non turpitudini medetur sed infirmitati (ἀσϑένεια). 

6 ἕκ τινος διαφθορᾶς διαφοράν. Sequimur cum plerisque edi- 
toribus lectionem ἃ Galeno suppeditatam; nam in notione στάσεως (non 
ipsius νόσου) definienda primarium locum tenet ἡ διαφορά. Cf. praeterea 

ep. 470E Οὐκοῦν τὴν πρὸς τοὺς Ἕλληνας διαφοράν, ὡς οἰκείους, στάσιν 
ἡγήσονται. 

10 ἐν ψυχῇ δόξας ἐπιθυμίαις καὶ ϑυμὸν ἡδ. x. v. 4. 'Ad haec Hein- 
dorf: "Miror non potius legi καὶ λόγον ἡδοναῖς καὶ ϑυμὸν λύπαις. Non 
opus. Nam etiam θυμός, qui secundum Platonem rationi tanquam 
minister atque famulus subinde auxiliatur, recte dici potest voluptatibus 
resistere. Stb. Cf. Rpl. 440A. Mox τῶν φλαύρως ἐχόντων recte Ficinus: 
in iis, quorum depravatus est animus. 

16 τῆς ψυχῆς πονηρίαν. Sunt qui τῆς ψυχῆς cum antecedentibus 
στάσιν οὗ νόσον iungunt. Perperam. Nam manifesto pertinent ad πονη- 
ρίαν. Ne vero desideres articulum ad πονηρίαν vide quae exposuit 
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GEAI. Ὀρϑότατα uiv οὖν. 298 


AE. Τί 0; ὅσ᾽ ἂν κινήσεως μετασχόντα xol σκοπόν τινα ϑέ- C 
μενα, πειρώμενα τούτου τυγχάνειν, καϑ' ἑκάστην δρμὴν παρά- 
φορὰ αὐτοῦ γίγνηται καὶ ἀποτυγχάνῃ, πότερον αὐτὰ φήσομεν 
ὑπὸ συμμετρίας τῆς πρὸς ἄλληλα ἢ τοὐναντίον ὑπὸ ἀμετρίας 
αὐτὰ πάσχειν; 

OEAI. 4]7ῆλον ὡς ὑπὸ ἀμετρίας. 

AE. ᾿Αλλὰ μὴν ψυχήν ys ἴσμεν ἄκουσαν πᾶσαν πᾶν 
ἀγνοοῦσαν. 

GEAI. Σφόδρα γε. 

ΞΕ. Τό γε μὴν ἀγνοεῖν ἐστιν ἐπ᾽ ἀλήϑειαν δρμωμένης 


2 óc ἂν —4 γίγνηται καὶ ἀποτυγχάνῃ Cobet: ὅσα --- 4 γίγνηται καὶ 
ἀποτυγχάνει BW, ὕσα — 4 γίγνηται καὶ ἀποτυγχάνῃ T, ὅσα --- 4 γίγνεται 
καὶ ἀποτυγχάνει Venetus 185 (Bekkeri II), ahi Bekkeriani, Galenus, Sto- 
baeus | ϑέμενα πειρώμενα τούτου τυγχάνειν T, Galenus: ϑέμενα πειρώμεϑα 
τούτου τυγχάνειν W, ϑέμενον πειρώμενα τούτου τυγχάνειν καὶ Stobaeus, 
ϑέμενα τούτου τυγχάνειν DB, θϑέμενα ἀντὶ τοῦ τυγχάνειν Madvig, ϑέμενα 

ermann 


Vahlen ad Arist. Poet. 1450b 18, qui inter alia ex Polit. p. 287E hoc 
adfert exemplum: οὐ γὰρ ἐπὶ γενέσεως αἰτίᾳ πήγνυται καθάπερ ὄργανον 
ἀλλ᾽ ἕνεκα τοῦ δημιουργηϑέντος σωτηρίας. 

2 ὅσα κινήσεως --- πάσχειν. Haec recte Petersen ]. ]. p. 40 sic ex- 
plicat: *'Omnis inconcinnitas et proportionis absentia (éuerola) turpitudo 
(αΐσχος) est: ergo animi imscitia turpitudo est, si in proportionis absentia 
posita est: quod postremum probandum est. Si quis finem quendam ad 
appetendum propositum, quia semper praeterfertur, numquam assequi 
potest, patitur hoc inconcinnitate (proportionis absentia) inter ipsum et 
finem propositum intercedente (πότερον αὐτὰ φήσομεν ὑπὸ συμμετρίας τῆς 
πρὸς ἀλληλα scil σκόπου et eorum ὕσα κινήσεως μετέχει) ἢ τοὐναντίον 
ὑπὸ ἀμετρίας αὐτὰ πάσχειν.). Aiqui hoc ipsum animo contingit. Nam 
ilud ἀγνοεῖν eo cern dicimus, quod animus veritatem et scientiam 
quamvis strenue appetens tanquam metam praetervolat. Oritur autem 
illud πάϑος ex inconcinnitate inter animum et rem appetitam inter- 
posita. Itaque inscitia (ἀγνοία), quippe quae in inconcinnitate posita sit, 
apte turpitudo vocatur. Caeterum acquiescendum putamus in lectione 
codicis T, nam quod in B omissum est πειρώμενα, id ὁμοιοτελεύτω factum - 
videtur. Similia etiam aliis locis in B acciderunt e. g. p. 220É. 

8 ψυχήν ys ἴσμεν ἄκουσαν πᾶσαν πᾶν ἀγνοοῦσαν animus quis- 
que quidquid ignorat, invitus ignorat, quoniam natura est appe- 
iens veri, utài ex Platonis sententia πᾶς ἄκων πονηρός, quoniam natura 
id, quod vere bonum est, omnes expetimus. Heindorf. Cf. Rep. 418A 
οὐ καὶ σὺ ἡγεῖ τῶν μὲν ἀγαθῶν ἀκουσίως στέρεσθαι τοὺς ἀνθρώπους, τῶν 
δὲ κακῶν ἑκουσίως; ἢ οὐ τὸ μὲν ἐψεῦσθαι τῆς ἀληϑείας κακόν, τὸ δὲ 
ἀληθεύειν ἀγαθόν; ἢ οὐ τὸ τὰ ὄντα δοξάξειν ἀληθεύειν δοκεῖ σοι εἶναι; 
"AA, ἦ δ᾽ ὅς, ὀρθῶς λέγεις, καί μοι δοκοῦσιν ἄκοντες ἀληθοῦς δόξης 
στερίσκεσθαι. Phil. 480 κακὸν μὴν ἄγνοια. ibid. 49E Κακὸν δ᾽ οὐχ ὁμο- 
λογοῦμεν αὐτήν (8c. τὴν δοξοσοφίαν), ἄγνοιάν γε οὖσαν, εἶναι; Theaet. 176 C. 
Lys. 218A. Phaedon. 91B. Prae caeteris locis autem conferendus ΒΡ]. 
882A B, quem tamen exscribere longum est. 

11 T6 γε μὴν ἀγνοεῖν κι r. 4. 'Iunctura verborum haec est: Τό ye 
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298 ψυχῆς παραφόρου ξυνέσεως γιγνομένης οὐδὲν ἄλλο πλὴν παρα- 
D φροσύνη. 

ΘΕΑ͂Ι. Πάνυ μὲν οὖν. 

EE. Ψυχὴν ἄρα ἀνόητον αἰσχρὰν καὶ ἄμετρον ϑετέον. 

GEAI. Ἔοικεν. 

ΞΕ. Ἔστι δὴ δύο ταῦτα, ὡς φαίνεται, κακῶν ἐν αὐτῇ γένη, 
τὸ μὲν πονηρία χαλούμενον ὑπὸ τῶν πολλῶν, νόσος αὐτῆς 
σαφέστατα ὄν. 

6EAI. Ναί. 

ΞΕ. Τὺ δέ γε ἄγνοιαν μὲν καλοῦσι, κακίαν δὲ αὐτὸ ἐν 
ψυχῇ μόνον γιγνόμενον οὐκ ἐθέλουσιν ὁμολογεῖν. 


4 ἄμετρον καὶ αἰσχρὰν Heindorf 


μὴν ἀγνοεῖν ἔστιν οὐδὲν ἄλλο πλὴν παραφροσύνη ψυχῆς ἐπ᾽ ἀλήϑειαν ὁρ- 
μωμένης παραφόρου ξυνέσεως γιγνομένης, aberratio mentis, quae 
dum ad veritatem contendit, ἃ scientia et cognitione aber- 
ταὶ. Stb. Ludit autem suo more Plato verbis, vocis παραφροσύνη ori- 
ginem significans. 

6 Ἔστι δὴ δύο ταῦτα — γένη. Duo igitur hoc loco vitiositatis ge- 
nera statuuntur, quorum alterum tanquam morbus inest in animo, alterum 
tanquam turpitudo. Differunt autem manifesto eo quod in altero genere 
mens per se integra atque sana nec expers verae cognitionis libidinibus 
succumbit quamvis meliora sciens, in altero genere mens ipsa manca οὗ 
obcaecata nescit quid rectum et honestum sit. Haec doctrina, cuius 
vestigia iam in Repl. apparent (cf. 489 Bsqq.), uberius exposita in Legibus 
p. 863Bsqq. occurrit. Vides autem quam longe haec recedant ἃ So- 
cratis illo placito in prioribus Platonis scriptis retento, quo omnia vitia 
et delicta ex inscitia oriri affirmabat. Caeterum noli putare hanc animi 
cum corporis vitiositate comparationem ἃ Platone instar dogmatis re- 
tentam esse. Solet in talibus liberius se gerere philosophus prout vel 
res vel tempus postulant. Sic in Timaeo p. 86Bsqq. omnis animi vitio- 
sitas tanquam morbus describitur, ibid. ash τὴν μεγίστην νόσον ἀμαϑίαν 

"6886 legimus ac similiter in Legg. 691C ἡ ἄνοια appellatur ἡ μεγίστη 
νόσος. Patet enim hoc Sophistae loco Platonem ante omnia id spectasse, 
ut artium, quae ad colendum animum pertinent, divisionem proponeret ; 
quarum artium cum duo summa genera esse cognovisset, κολαστικήν et 
διδασκαλικήν, quibus in corporum cultu respondent ἰατρική et γυμναστική, 
hanc artium comparationem, quae sane habebat quo commendaretur, 
quasi sponte iranstulit ad ipsa vitia curanda; quo factum est ut hic 
νόσον ψυχῆς tantummodo id appellaret, cui mederi conatur ἡ κολαστική; 
nam χολαστική respondet ei, quod in corporis cultu est ἰατρική. 

10 κακίαν δὲ --- ὁμολογεῖν. Scrupulos movet vocula μόνον, quam 
Stallbaum perperam ita explicat, ut sit eximie. Si accuratius rem per- 
penderis, non dubitabis accedere Heindorfiü sententiae sic haec inter- 
pretantis: quando in animo hoc solum extat, ut nihil aliud ad 

anc accedat &yvouxv. Solam enim per se inscitiam nolunt homines im- 
probitatis loco habere. Ni fallor, faciunt nonnihil ad hunc locum ex- 
plicandum ea quae leguntur Rpl.382B ἀλλὰ μὴν ὀρϑότατά γ᾽ ἄν, ὃ vov 
δὴ ἔλεγον, τοῦτο ὡς ἀληθῶς ψεῦδος καλοῖτο, ἡ ἐν τῇ ψυχῇ ἄγνοια ἡ τοῦ 
ἐψευσμένου" ἐπεὶ τό ys iv τοῖς λόγοις μίμημα τι τοῦ fA τῇ ψυχῇ ἐσεὶ 
παϑήματος καὶ ὕστερον γεγονὸς εἴδωλον, οὐ πάνυ ἄκρατον ψεῦδος. 
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GEA4I. Κομιδῇ συγχωρητέον, ὃ νυνδὴ λέξαντος ἦμφε- 928 
γνόησά σου, τὸ δύο εἷναι γένη κακίας ἐν ψυχῇ, καὶ δειλίαν E 
μὲν καὶ ἀκολασίαν καὶ ἀδικίαν ξύμπαντα ἡγητέον νόσον ἐν 
ἡμῖν, τὸ δὲ τῆς πολλῆς καὶ παντοδαπῆς ἀγνοίας πάϑος αἷσχος 

5 ϑετέον. 

Cap. XVI. ΞῈ. Οὐκοῦν ἐν σώματί ys περὶ δύο παϑήματε 
τούτω δύο τέχνα τινὲ ἐγενέσθην; 

OEA4l. Τίνε τούτω; 

AE. Περὶ μὲν αἷσχος γυμναστική, περὶ δὲ νόσον ἰατρική; 229 

10 ΘΕ “4.1. Φαίνεσϑον. 

AE. Οὐκοῦν καὶ περὶ μὲν ὕβριν καὶ ἀδικίαν καὶ δειλίαν 
ἡ κολαστικὴ πέφυκε τεχνῶν μάλιστα δὴ πασῶν προσήκουσα zfixm; 

GEAI. Τὸ γοῦν sixóg, ὡς εἰπεῖν κατὰ τὴν ἀνθρωπίνην 
δόξαν. ᾿ | 

15 ΞΕ. Τί δέ; περὶ ξύμπασαν ἄγνοιαν μῶν ἄλλην τινὰ ἢ 
διδασκαλικὴν ὀρϑότερον εἴποι τις ἄν; 

GEAI. Οὐδεμίαν. 

AE. Φέρε δή" διδασκαλικῆς δὲ ἄρα ὃν μόνον γένος φατέον B 
εἷναι ἢ πλείω, δύο δέ τινε αὐτῆς εἶναι μεγίστω; σκόπει. 


, α 

1 ὃ TW, Stobaeus: ὃν B | jugeyvonoa cov B: ἠμφεγνόησα cov W, 
ἠμφεγνόησας ov T, ἠμφιγνόησας ov codex L Stobaei, ἀμφεγνόησας οὐ τὰ 
yo 8 ἡγητέον νόσον BW, Stobaeus: ἡγητέον ὅσον T 6 Ev γε τῷ 
σώματι W 1 γενέσϑην W 19 δὴ T, Stobaeus: δ᾽ ἡ B, ante μά- 
λιστα posuit W | Δίκῃ Cobet (Madvig): δίκη BTW, delebat Stallbaum 
18 ἄρα — 19 πλείω, δύο — μεγίστω; sic haec verba scripsit et distinxit 
Heindorf quae in vett. edd. mala interpunctione turpata erant | ἄρα BTW 


2 καὶ δειλίαν — θετέον. Aperte his tanquam fundamentum subest 
nota ila virtutum quadripertita distributio ita ut ἀνδρείᾳ opponatur 
δειλία, σωφροσύνῃ ἀκολασία, δικαιοσύνῃ ἀδικία, quae tria vitia coniuncta 
(ξύμπαντα) tanquam morbi animi opponuntur ei vitio, quod contrarium 
est σοφίᾳ, Bc. inscitiae (ἀγνοίᾳ) tanquam turpitudini. Habes igitur initia 
quodammodo et semina Áristotelicae distinctionis inter morales et men- 
tales virtutes. 

9 Περὶ μὲν αἶσχος — ἰατρική. Cf. Gorg. 464B τῆς τοῦ σώματος ϑερα- 
πείας δύο μέρη λέγω, τὴν μὲν γυμναστικήν, τὴν δὲ ἰατρικήν. Rectius vero 
ἡ γυμναστική succurrere diceretur τῇ ἀσθενείᾳ quam τῷ αἴσχει, sicuti ab 
Aristotele expositum legimus Eth. Nic. 1138*31 ὑγιεινὸν μὲν ἐν ἰατρικῇ, 
εὐεκτικὸν δὲ ἐν γυμναστικῇ. Vide quae adnotavimus ad p. 2284. 

19 ἡ κολαστικὴ — Δίκῃ. Hoc “ίκῃ pro codicum δίκη debetur Co- 
beto. Qui postea in eandem incidit emendationem Madvig (Advers. I, 379) 
*ut praecipuam, inquit, hanc esse iustitiae partem hospes Eleates signi- 
ficet, maxime eam deae Iustitiae cognatam et propriam dicit." 

18 ὡς εἰπεῖν κατὰ τὴν ἀνϑρ. δ. 'ex humana opinione, quae ob- 
noxia est erroribus. Uti apud Latinos homo fuit frequens est erroris 
vel imbecillitatis humanae excusatio. Heindorf. 
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6GEAI. Σκχοπῶ. 
ΞΕ. Καί μοι δοκοῦμεν τῇδε ἄν πῃ τάχιστα εὑρεῖν. 
GEAI. Ili 


AXE. Τὴν ἄγνοιαν ἰδόντες εἴ πῃ κατὰ μέσον αὑτῆς τομὴν 
ἔχει τινά, διπλῆ γὰρ αὕτη γιγνομένη δῆλον ὅτι καὶ τὴν δι- 
δασκαλικὴν δύο ἀναγκάξει μόρια ἔχειν, ἕν ἐφ᾽ ἑνὶ γένει τῶν 
αὐτῆς ἑκατέρῳ. . 

GEAI. Τί οὖν; καταφανές πῇ σοι τὸ viv ξητούμενον; 

AE. ᾿Αγνοίας γ᾽ οὖν μέγα τί μοι δοκῶ καὶ χαλεπὸν ἀφω- 


n 


ρισμένον ὁρᾶν εἶδος, πᾶσι τοῖς ἄλλοις αὐτῆς ἀντίσταϑμον 10 


μέρεσι. 

ΘΕΑῚ. Ποῖον δή, 

AE. Τὸ μὴ κατειδότα τι δοκεῖν εἰδέναι" δι’ οὗ κινδυνεύει 
πάντα ὅσα διανοίᾳ σφαλλόμεϑα γίγνεσθαι πᾶσιν. 

GEAI. 44159; 

ΞΕ. Kol δὴ καὶ τούτῳ γε οἷμαν μόνῳ τῆς ἀγνοίας ἀμαϑίαν 
τοὔνομα προδρηϑῆργαι. 

ΘΕΖ1. Πάνυ γε. 


4 αὑτῆς W: αὐτῆς ΒΤ 6 ἀναγκάξει B TW: ἀναγκάσει vel ἀναγκάξοι 
&v Heindorf | ἐν B 771αυτῆς B, αἰνῆς Τ 9 γοῦν w. y οὖν Badham: 
δοῦν B, δ᾽ οὖν T 16 μόνῳ BTW: μορίῳ Badham | ἀμαϑίαν W, Sto- 
baeus: ἀμαϑία BT 


. ἃ κατὰ μέσον αὑτῆς τομήν cf. Polit. 262 B διὰ μέσων ἱέναι τέμνοντας. 
Ibid. 366 A μεσοτομεῖν. 

7 αὐτῆς hic est ipsius, nam opponuntur inter se ipsius inscitiae 
partes et τῆς διδασκαλικῆς partes. 

10 πᾶσι --- ἀντίσταϑμον μέρεσι pondere aequat ceteras partes 
omnes. 

18 Τὸ μὴ κατειδότα τι δοκεῖν εἰδέναι cf. 230A et 2670 ἀγνοοῦντες, 
δοξάζοντες δὲ πῃ. Hoc maximum esse malum saepenumero affirmat Plato 
cf. Men. 84 A sqq. Theaet. 210BC. Apol 21Bsqq. Alcib. I, 117 B sqq. 
Alcib. II, 147D. Legg. 868D. Quaeret hic fortasse quispiam cur Plato 
prorsus neglegat alteram partem (sc. τὸ μὴ κατειδότα τι μηδὲ δοκεῖν 
εἰδέναι cf. Theaet. 210 σωφρόνως οὐκ οἰόμενος εἰδέναι ἃ μὴ οἶσϑα) op- 
positam ilam τῷ μὴ κατειδότα τι δοκεῖν εἰδέναι. ERespondeat ipse Plato 

egg. 8680) Τρίτον μὴν ἄγνοιαν λέγων ἄν τις τῶν ἁμαρτημάτων αἰτίαν 
οὐκ ἂν ψεύδοιτο. διχῇ μὴν διελόμενος αὐτὸ ὁ νομοϑέτης ἂν βελτίων εἴη, 
τὸ μὲν ἁπλοῦν αὐτοῦ κούφων ἁμαρτημάτων αἴτιον ἡγούμενος, 
τὸ δὲ διπλοῦν, ὅταν ἀμαϑαίνῃ τις μὴ μόνον ἀγνοίᾳ ξυνεχόμενος, ἀλλὰ καὶ 
δόξῃ σοφίας, ὡς εἰδὼς παντελῶς περὶ ἃ μηδαμῶς οἶδε, μετὰ μὲν ἰσχύος καὶ 
ῥώμης ἑπομένης μεγάλων καὶ ἀμούσων ἁμαρτημάτων τιθεὶς αἴτια τὰ 
τοιαῦτα x. τ. 4. Simplicem igitur hanc inscitiam, utpote quae leviorum 
tantummodo peccatorum causa esset, hoc loco maluit silentio praeterire. 

16 Καὶ δὴ καὶ τούτῳ γε — προσρηϑῆναι. τούτῳ μόνῳ τῆς ἀγνοίας 
est huic uni ignorationis parti; neque enim est, cur εἴδει cum 
Stephano insertum velis? Stb. 


15 
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AE. Τί δὲ δὴ τῷ τῆς διδασκαλικῆς ἄρα μέρει τῷ τοῦτο 329 
ἀπαλλάττοντι λεκτέον; D 

GEAI. Οἷμαι μὲν οὖν, ὦ ξένε, τὸ μὲν ἄλλο δημιουργικὰς 
διδασκαλίας, τοῦτο δὲ ἐνθάδε ys παιδείαν δι’ ἡμῶν κεκλῆσϑαι. 

5 A AE. Kol γὰρ σχεδόν, ὦ Θεαίτητε, ἐν πᾶσιν "“Ἔλλησιν. ἀλλὰ 
γὰρ ἡμῖν ἔτι καὶ τοῦτο σκεπτέον, εἰ ἄτομον ἤδη ἐστὶ πᾶν ἤ 
τινα ἔχον διαίρεσιν ἀξίαν ἐπωνυμίας. 

GEAI. Οὐκοῦν χρὴ σκοπεῖν. 
Cap. XVIL ΞΕ. Δοκεῖ τοίνυν μοι καὶ τοῦτο ἔτι πῃ σχί- 

10 ξεσϑαι. 

OEAI. Κατὰ τί, 
ΞΕ. Τῆς ἐν τοῖς λόγοις διδασκαλικῆς ἡ μὲν τραχυτέρα E 
τις ἔοικεν ὁδὸς εἶναι, τὸ δ᾽ ἕτερον αὐτῆς μόριον λειότερον. 
GEAI. Τὸ ποῖον δὴ τούτων ἑκάτερον λέγωμεν; 
1 ΞΕ. Τὸ μὲν ἀρχαιοπρεπές τι πάτριον, ᾧ πρὸς τοὺς υἱεῖς 


4“ 


μάλιστ᾽ ἐχρῶντο τε καὶ ἔτι πολλοὶ χρῶνται τὰ νῦν, ὅταν αὐτοῖς 
ἐξαμαρτάνωσί τι. τὰ μὲν χαλεπαίνοντες, τὰ δὲ μαλϑακωτέρως 230 
παραμυϑούμενοι" τὸ δ᾽ οὖν ξύμπαν αὐτὸ ὀρϑότατα εἴποι τις 
ἂν νουϑετητικήν. 

90 GEAI. Ἔστιν οὕτω. 


8 οὖν om.  ἀΑ δι᾿ BT: ὑφ᾽ W 6 ἡμῖν T, Stobaeus: ἐν ἡμῖν BW | 
εἰ BT: yo. ἀρα t, ἀρ W 1 Eye, /W 9 καὶ BTW: κατὰ Hermann 
18 μόριον cov; W 14 λέγομεν W 15 καὶ ante πάτριον add. Stephanus 
15 τε BTW: τότε corr. Par. 1808 (Bekkeri B) 16 τι om. T 


1 Τί δὲ δὴ — λεκτέον. H. e. quod nomen ei imponendum 
doctrinae parti, quae illud removet. 


4 τοῦτο δὲ — κεκλῆσθαι. “δι᾿ ἡμῶν est & nobis (Atheniensibus) no- 
minis huius auctoribus. Aliud foret ὑφ᾽ ἡμῶν. Heindorf. Vides 
igitur παιδείαν non ad singulas artes docendas pertinere, sed ad mentem 
universe conformandam. Hane autem inprimis Athenienses laudem ad- 
fectabant, ut elegantioris illus et ut ita dicam universalis eruditionis 
patres et patroni haberentur, quam sophistae et poetae tradebant. Inde 

oc δι᾿ ἡμῶν cum irrisione quadam a Theaeteto dictum. Nam aliquanto 
modestiora sunt, quae Plato τῇ παιδείᾳ assignat, scilicet 1) ἀρχαιοπρεπές 
τι πάτριον l1. 6. τὸ νουϑετητικόν, 2) artem elenchi Socraticam, nam ea 
significari videtur iis, quae p. 2804 sq. exponuntur. 


6 ἄτομον. Nusquam alibi hoc vocabulum in Platonis scriptis occur- 
nts in Phaedr. p. 277 B ad eandem rem signifioandam utitur vocabulo 

τμητος. 

16 ἀρχαιοπρεπές τι πάτριον. Substantivi nominis vim h. l. habet 
πάτριον, ut saepe νόμιμον (Lege 686 B καὶ δὴ xol παλαιὸν νόμιμον δοκεῖ 
τοῦτο τὸ ἐπιτήδευμα. Epist. VII p. 3827 B τὰ τυραννικὰ νόμιμα. Phaedr. 265 A 
τῶν εἰωθότων νομίμων). Heindorf. De dativo αὐτοῖς ἐξαμαρτάνωσι 
v. Stallbaumium ad Remp. 8444. 
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3380 — SE. TO δέ ys, εἰξασί τινες αὖ λόγον ἑαυτοῖς δόντες ἡγή- 
σασϑαι πᾶσαν ἀκούσιον ἀμαϑίαν εἶναι, καὶ μαϑεῖν οὐδὲν ποτ᾽ 
ἂν ἐθέλειν τὸν οἱόμενον σοφὸν εἶναι τούτων ὧν οἴοιτο πέρε 
δεινὸς εἶναι, μετὰ δὲ πολλοῦ πόνου τὸ νουϑετητικὸν εἶδος τῆς 
παιδείας σμικρὸν ἀνύτειν. 

ΘΕΑῚ. Ὀρϑῶς γε νομίζοντες. 

Β XE. Τῷ τοι ταύτης τῆς δόξης ἐπὶ ἐχβολὴν ἄλλῳ τρόπῳ 
στέλλονται. 

ΘΕΑ41. Τίνι δή; 

EE. Διερωτῶσιν ὧν ἂν οἴηταί τίς τι πέρι λέγειν λέγων 
μηδέν᾽ εἶθ᾽ ἅτε πλανωμένων τὰς δόξας ῥᾳδίως ἐξετάξουσι, καὶ 
συνάγοντες δὴ τοῖς λόγοις εἷς ταὐτὸν τιϑέασι παρ᾽ ἀλλήλας, 
τιϑέντες δὲ ἐπιδεικνύουσιν αὐτὰς αὑταῖς Gua περὶ τῶν αὐτῶν 


1 εἴξασί BT W: ὡς εἴξασι corr. Marcian. 189 (Bekkeri Z), vett. edd. 
2 post&uat€(ao» Baumann addi vult àv | οὐδὲν ποτ᾽ ἂν BW: οὐδὰν ποτ᾽ 
à» T 7T τῷ τοι BW, Stobaeus: καὶ γάρ vot T, τοιγάρτοι Heindorf 
18 αὑταῖς Coisl. 155, alii Bekkeri codd. αὐτοις B, αὐταῖς TW ' 


1 Τὸ δέ ye, εἴξασι x. v. 4. Aut durissimum hie anacoluthon sta- 
tuendum est (nam ὡς in veteribus edd. post ys additum, quo anacoluthi 
asperitas leniri videbatur, auctoritate codicum caret) aut Τὸ δέ ys pro 
accusativo absoluto habendum *quod autem attinet ad alterum" ut 
saepe τὸ cum infin. sic ponitur. Cf. ΒΡ]. 3818 et Heindorf ad Theaet.144 A. 
Caeterum recte monuit Heindorf, ea quae hic statim inferri expectamus, 
infra demum sequi 2800 Διὰ ταῦτα δὴ πάντα ἡμῖν, ὦ Θεαίτητε, καὶ τὸν 
ἔλεγχον λεκτέον ὡς ἄρα μεγίστη καὶ κυριωτάτη τῶν καϑαρσεών ἔστι. 
Sic igitur vertendus locus: Quod autem ad alterum &ttinet, vi- 
dentur quidam contra, rem diligentius reputantes (λόγον 
ἑαυτοῖς δόντες. Cf. Soph. OR 582 οὐκ, εἰ διδοίης γ᾽, ὡς ἐγώ, σαυτῷ λόγον. 
Heindorf) ita statuere ut existiment nullam inscitiam volun- 
tariam esse nec unquam fore, ut is qui se sapientem credat, 
discere aliquid eorum velit, in quibus se excellere opinetur, 
sed quantumvis multo labore genus illud admonitionis in- 
stitutioni proprium parum proficere. In his τούτων pendet ab 
οὐδέν, non ἃ σοφόν, quod moneo propter Stallbaumium. De εἴξασε pro 
ἐοίκασι posito Timaeus: Εἴξασι xal εἴκασι λέγει ἀντὶ τοῦ ἐοικέναι. 
Videtur autem hoc παιδείας genus proprie ac vere Socraticum esse, 

uippe quod proficiscatur à placito illo Socratis πᾶσαν ἀκούσιον ἀμαϑίαν 
εἶναι, de quo cf. p. 228C. 

7 Τῷ τοι ταύτης x. v. 4. 'T habet καὶ γάρ τοι ταύτης et sic vett. 
editt. Quod adversatur argumentationis ordini. Recte B et W Τῷ τοι 
ταύτης h. e. propterea vero, idcirca vero. Tbheaet. 179D τῷ τοι, ὦ 
φίλε Θεόδωρε, μᾶλλον σκεπτέον ἐξ ἀρχῆς. Praeterea cf. Phileb. 50E τὰ 
νὸν δὲ ἐπὶ ἑὰ λοιπὰ βούλομαι στέλλεσϑαι, πρὸς τὴν κρίσιν, ἣν Φίληβος ἐπι- 
τάττει. Legg. 8920. 898 Β.᾽ Stb. 

11 καὶ συνάγοντες δὴ --- ἀλλήλας. Ficinus: 'easque rationibus colli- 
gentes, in unum invicem conducunt. Perperam; nam εἰς ταῦτόν con- 
iungendum cum συνάγοντες cf. 2951D πάντα εἰς ταὐτόν ξυνάγωμεν. 261A 
συναγαγεῖν slg ἕν. Phaedr. 256C ξυνάγοντε εἰς ταὐτόν. Legg. 8114. 

18 ἐπιδεικνύουσιν αὐτὰς ἑαυταῖς Gua — ἐναντίας cf. p. 259CD ὅταν 
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πρὸς τὰ αὐτὰ κατὰ ταὐτὰ ἐναντίας. ol δ᾽ δρῶντες ἑαυτοῖς μὲν 280 
χαλεπαίνουσι, πρὸς δὲ τοὺς ἄλλους ἡμεροῦνται, καὶ τούτῳ δὴ 
τῷ τρόπῳ τῶν περὶ αὑτοὺς μεγάλων καὶ σκληρῶν δοξῶν ἀπαλ- 
λάττονται πασῶν [τε] ἀπαλλαγῶν ἀκούειν τε ἡδίστην καὶ τῷ Ο 
πάσχοντι βεβαιότατα γιγνομένην. νομίξοντες γάρ, ὦ παῖ φίλε, 
οἱ χαϑαίροντες αὐτούς, ὥσπερ οἱ περὶ τὰ σώματα ἱατροὶ νενο- 
μίκασι μὴ πρότερον ἂν τῆς προσφερομένης τροφῆς ἀπολαύειν 
δύνασθαι σῶμα, πρὶν ἂν τὰ ἐμποδίζοντα ἐν αὐτῷ τις ἐκβάλῃ, 
ταὐτὸν καὶ περὶ ψυχῆς διενοήθησαν ἐκεῖνοι, μὴ πρότερον αὐτὴν 
ἕξειν τῶν προσφερομένων μαϑημάτων ὄνησιν, πρὶν ἂν ἐλέγχων D 
τις τὸν ἐλεγχόμενον εἷς αἰσχύνην καταστήδας. τὰς τοῖς μαϑή- 
μασιν ἐμποδίους δόξας ἐξελών, καϑαρὸν ἀποφήνῃ καὶ ταῦτα 
ἡγούμενον, ἅπερ οἷδεν, εἰδέναι μόνα, πλείω δὲ μή. 

OEAI. Βελτίστη γοῦν καὶ σωφρονεστάτη τῶν ἕξεων αὕτη. 

ΞΕ. Διὰ ταῦτα δὴ πάνϑ᾽ ἡμῖν, ὦ Θεαίτητε, καὶ τὸν 
ἔλεγχον λεκτέον ὡς ἄρα μεγίστη καὶ κυριωτάτη τῶν καϑάρδεών 


8 αὐτοὺς B, αὐτοὺς TW 4 πασῶν Heindorf: πασῶν v: BT W, πασῶν 
τῶν Stallbaum 8. ἂν om. W | ἐκβάλλει W 9 ταὐτὸ W 18 ἐδέναι W 


τέ τις ἕτερον ὄν πῃ ταὐτὸν εἶναι φῇ καὶ ὕταν ταὐτὸν ὃν ἕτερον, ἐκείνῃ 
καὶ κατ᾽ ἐκεῖνο, ὃ φησι τούτων πεπονθέναι πότερον. Nihil hic super- 
fluum, neque πρὸς τὰ αὐτά (nam potest e. g. idem homo, prout eum cum 
diversis comparas, et magmus et parvus vocari cf. Phaedon. 102 B) neque 
κατὰ ταὐτά eodem modo i. e. eodem verborum significatu (nam potest 
idem homo magnus esse ingenio idemque parvus figura). Ea autem quae 
hic describitur via ac ratione Socrates utebatur ad coarguendos hominum 
errores cf. Xen. Mem. IV, 2, 21 ὃς ἂν βουλόμενος τἀληθῆ λέγειν μηδέποτε 
τὸ αὐτὸ περὶ τῶν αὐτῶν λέγῃ, ἀλλ᾽ ὁδόν ve qodfov τὴν αὐτὴν τοτὲ uiv 
στρὸς £c, τοτὲ δὲ πρὸς ἡμέραν φράξῃ .. δῆλος ὅτι οὐκ οἶδεν. Cf. Gorg. 460E 
ubi Gorgiana rhetorices definitio ita refellitur, ut Gorgiam ipsum sibi 
repugnare appareat. 

8 ἀπαλλάττονται πασῶν — γιγνομένην. 'Prorsus assentimur Hein- 
dorfio τέ post πασῶν delendum iudicanti et comma post ἀπαλλάττονται 
removenti. Nam ita facile apparet coniungi oportere ἀπαλλάττονται ἀπαλ- 
λαγῶν ἡδίστην. De Repl 496E τὴν ἀπαλλαγὴν αὐτοῦ ἀπαλλάξεται." Stb. 
Potest etiam ferri quod Campbell proponit delendo rs post ἀκούειν, sed 
minus hoc verisimile. Plato fortasse scripserat πασῶν τοι. 

56 νομίξοντες γάρ x. T. 4. 'Hic denuo ex familiaris colloquii more 
ductum ahquid sermo habet, accuratius sane progressurus, si pro vopí- 
ἕονττς legeretur νομίζουσι, aut si deinceps hunc in modum verborum 
clauderetur circuitus: ταὐτὸν καὶ περὸ ψυχῆς διανοούμενοι ἐκεῖνοι, μὴ 
πρότερον --- πλείω δὲ μή, οὕτως αὐτοὺς καϑαίρειν ἐπιχειροῦσι. Heindorf. 

15 τὸν ἔλεγχον λεκτέον ὡς ἄρα μεγίστη x. τ. 4. Cf. Gorg. 468.Α ἐγὼ 
(sc. Σωκράτης) δὲ τίνων εἰμί, τῶν ἡδέως μὲν ἂν ἐλεγχϑέντων, εἴ τι μὴ 
ἀληϑὲς λέγω, ἡδέως δ᾽ ἂν ἐλεγξάντων, εἴ τίς τι μὴ ἀληϑὲς λέγοι, οὐκ 
ἀηδέστερον μεντὰν ἐλεγχϑέντων ἢ ἐλεγξάντων᾽ μεῖξον γὰρ αὐτὸ ἀγαϑὸν 
ἡγοῦμαι, ὕσῳπερ μεῖζον ἀγαθόν ἐστιν αὐτὸν ἀπαλλαγῆναι κακοῦ τοῦ με- 
γίστου ἢ ἄλλον ἀπαλλάξαι. οὐδὲν γὰρ οἶμαι τοσοῦτον κακὸν εἶναι ἀν- 
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980 ἐστι, xol τὸν ἀνέλεγκτον αὖ νομιστέον, ἂν καὶ τυγχάνῃ βασι- 

E λεὺς ὁ μέγας Ov, τὰ μέγιστα ἀκάϑαρτον ὄντα, ἀπαίδευτόν τε 
καὶ αἰσχρὸν γεγονέναι ταῦτα, ἃ καϑαρώτατον καὶ κάλλιστον 
ἔκρεπε τὸν ὄντως ἐσόμενον εὐδαίμονα εἶναι. 

GEAI. Παντάπασι μὲν οὖν. 6 

Cap. XVIIL ΞΕ. TY δέ; τοὺς ταύτῃ χρωμένους τῇ τέχνῃ 

9381 τίνας φήσομεν; ἐγὼ μὲν γὰρ φοβοῦμαι σοφιστὰς φάναι. 

ΘΕΑ͂Ι. Tí δή; 

ΞΕ. Μὴ μεῖξον αὐτοῖς προσάπτωμεν γέρας. 

ΘΕΑ͂Ι. ᾿4λλὰ μὴν προσέοικε τοιούτῳ τινὶ τὰ νῦν εἰρημένα. 10 

ΞΕ. Kal γὰρ κυνὶ λύκος, ἀγριώτατον ἡμερωτάτῳ. τὸν ὃ 
ἀσφαλῆ δεῖ πάντων μάλιστα περὶ τὰς ὁμοιότητας ἀεὶ ποιεῖσϑαι 
τὴν φυλακήν᾽ ὀλισϑηρότατον γὰρ τὸ γένος. ὅμως δ᾽ ἔστωσαν. 
οὐ γὰρ περὶ σμικρῶν ὅρων τὴν ἀμφισβήτησιν οἴομαι γενήσεσϑαι 

B τότε, ὁπόταν ἱκανῶς φυλάττωσιν. 15 


1 τὸν BWt, Stobaeus: τὸ T 20» Β 6 δὲ BW: δαὶ T 1 μὲν 
om. W 9 προσάπτωμεν T: προσάπτομεν B, προσάγωμεν W 10 post 
προσέοικε add. γε W 11 ἀγριώτερον B. 18 ἔστων Schanz 14 ὁρῶν T 
15 φυλάττωμεν Schanz, φυλαχϑῶσιν Heindorf, φωραϑῶσιν Madvig 


ϑρώπῳ, ὅσον δόξα ψευδὴς περὶ ὧν τυγχάνει νῦν ἡμῖν ὁ λόγος ὧν et 
paullo post 461A εἰ μὲν κέρδος ἡγοῖο εἶναι τὸ ἐλέγχεσθαι ὥσπερ ἐγώ. 
Non igitur sophistica est methodus, sed giae Socratica, quam hic 
describit estque profecto veri philosophi definitio, quam mox non sine 
lepida quadam dissimulatione et cavillatione proponit. 

10 ᾿Δλλὰ μὴν προσέοιχε --- εἰρημένα. Ἢ. e. ea quae exposita sunt, 
videntur in tale quiddam, quale sophistae sunt, convenire eique esse si- 
milia. Stb. 

11 Kol γὰρ κυνὶ λύκος, ἀγριώτατον ἡμερωτάτῳ. Etiam ea quae maxime 
inter se distant, possunt similitudinem quandam prae se ferre. Cf. Prot. 
331D ᾿Αλλὰ μέντοι προσέοικέ τι δικαιοσύνη ὁσιότητι᾽ καὶ γὰρ ὁτιοῦν ὁτῳοῦν 
ἁμῇ γέ πῃ προσέοικε. τὸ γὰρ λευκὸν τῷ μέλανι ἔστιν ὅπῃ προσέοικε, καὶ 
τὸ σκληρὸν τῷ μαλακῷ, καὶ τἄλλα ἃ δοκεῖ ἐναντιώτατα εἶναι ἀλλήλοις. 

11 τὸν δὲ ἀσφαλῆ --- ἔστωσαν. Maxime a similium notionum confusione 
cavendum esse saepius monet Plato e. g. Phaedr. 262A δὲῖ ἄρα τὸν μέλ- 
λοντα ἀπατήσειν μὲν ἄλλον, αὐτὸν δὲ μὴ ἀπατήσεσϑαι, τὴν ὁμοιότητα τῶν 
ὄντων καὶ ἀνομοιότητα ἀκριβῶς διειδέναι x. v. 4. Cf. Steger, Plat. Stud. I 
p. 90. ᾿Ασφαλής autem hic non est tutus, sed cautus, cuius usus lo- 
quendi exempla ad h. 1. congessit Heindorf. — ὅμως δὲ ἔστωσαν sc. σοφισταὶ 
oí ταύτῃ τῇ τέχνῃ χρώμενοι. 

14 οὐ γὰρ περὶ σμικρῶν --- φυλάττωσιν.  Construe περὶ οὐ σμικρῶν 
ὅρων, cf. Thuc. I, 78, 1 βουλεύεσθαι οὖν βραδέως ὡς οὐ περὶ βραχέων. 
Ibid. I, 5, 1. III, 67, 2al. Hoc enim vult hospes: opinor si modo caute 
progrediamur fore ut haud exigue differre terminos (ut de ter- 
minis haud exiguis disceptari) appareat. Maximum enim auguratur 
discrimen appariturum inter hanc quae modo inventa est defimtionem 
(philosophi scilicet) et iustam sophistae definitionem. Pro φυλάττωσιν, 
quod aperte adsimilatum est antegressis illis ποιεῖσθαι τὴν φυλακήν, ali 
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GEAI. Οὔκουν τό γε εἷκός. 281 

AE. Ἔστω δὴ διακριτικῆς τέχνης καθαρτιχή, καϑαρτικῆς 
δὲ τὸ περὶ ψυχὴν μέρος ἀφωρίσϑω, τούτου δὲ διδασκαλική᾽ δι- 
δασκαλικῆς δὲ παιδευτική᾽ τῆς δὲ παιδευτικῆς ὁ περὶ τὴν μάταιον 

5 δοξοσοφίαν γιγνόμενος ἔλεγχος ἐν τῷ νῦν λόγῳ παραφανέντι μη- 
δὲν ἄλλ᾽ ἡμῖν εἶναι λεγέσϑω πλὴν ἡ γένει γενναία σοφιστική. 

OEAI. Δεγέσϑω μέν" ἀπορῶ δὲ ἔγωγε ἤδη διὰ τὸ πολλὰ 
πεφάνϑαι, τί χρή ποτε ὡς ἀληϑῆ λέγοντα καὶ διισχυριξόμενον C 
εἰπεῖν ὄντως εἶναι τὸν σοφιστήν. 

10 AE. Εἰκότως ys σύ ἀπορῶν. ἀλλά τοι κἀκεῖνον ἡγεῖσθαι 
χρὴ νῦν ἤδη σφόδρα ἀπορεῖν ὅπῃ ποτὲ ἔτι διαδύσεται τὸν 
λόγον" ὀρϑὴ γὰρ ἡ παροιμία, τὸ τὰς ἁπάσας μὴ ῥάδιον εἶναι 
διαφεύγειν. νῦν οὖν καὶ μάλιστα ἐπιϑετέον αὐτῷ. 

GEAI. Καλῶς λέγεις. 

15 Cap. XIX. XE. Πρῶτον δὴ στάντες olov ἐξαναπνεύσωμεν, 
καὶ πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς διαλογισώμεϑα ἅμα ἀναπαυόμενοι, φέρε, D - 
ὁπόσα ἡμῖν ὁ σοφιστὴς πέφανται. δοχῶ μὲν γὰρ δή, τὸ πρῶ- 
τον εὑρέϑη νέων καὶ πλουσίων ἔμμισϑος ϑηρευτής. 


τό γε BT: τότε W (sic) 8.ἀφορίδσϑ{ Β 10 ἄλλα Β 17 γὰρ 
δὴ Schanz: γὰρ ἄν BT, γὰρ ὦ 18 εὑρέθη BW: εὑρεθῇ T | καὶ del. Cobet 


alia proposuerunt; sed ferri posse videtur; subiectum enim est antecedens 
ilud ὁ ἀσφαλής, quod idem valet atque oí ἀσφαλεῖς, obiectum autem est 
τοὺς ὄρους. 

ὅ ἐν τῷ νῦν λόγῳ παραφανέντι ,in der jetzt nebenbei erschienenen 
Erklàrung" Schleiermacher recte. Nam si respicis ad. p. 226 B, invenies 
hospitem vestigium forte oblatum secutum esse. 

6 ἡ γένει γενναία σοφιστική. 'Faceto lusu dicitur γένει γενναία, 
nobili stirpe, quia origo eius ἃ doctrina et institutione, in castiganda 
vanae sapientiae opinione occupata illa, repetebatur. Comparat Heindorf 
Soph. OR 1469 ἴθ᾽ ὠναξ, ἔθ᾽ ὦ γονῇ γενναῖε.) Sic recteStallbaum, nisi quod 
addere debebat significari hic re vera non sophisticam, sed philosophiam. 

11 διαδύσεται τὸν λόγον quomodo tandem adhuc elabi possit 
ex inquisitione. 

12 τὸ τὰς ἁπάσας μὴ ῥᾷδιον εἶναι διαφεύγειν. Ad τὰς ἁπάσας sub- 
audiendum esse λαβάς, quod in aliis quoque proverbiis omitti soleat, recte mo- 
net Heindorf ad h.1.et conferri iubet Phileb. 18D τάχ᾽ ἀνιόντες εἰς τὰς ὁμοίας. 
Phaedr. 236 C eig τὰς ὁμοίας λαβὰς ἐλήλυθας. Rpl.644 B πάλιν τοίνυν, ὥσπερ 
παλαιστής, τὴν αὑτὴν λαβὴν πάρεχε. Metaphora igitur ἃ luctatione repetita. 

18 καὶ μάλιστα 1. 6. cumma xime. 

᾿ 17 ὁπόσα ἡμῖν ὁ σοφιστὴς πέφανται. Pendent haec ἃ διαλογισώμεϑα, 
non iungenda cum φέρδ, hoc φέρε autem pertinet ad διαλογισώμεϑα; 
scriptor enim pro eo quod vulgo dicitur φέρε διαλογισώμεϑα verba paullo 
secus collocare maluit. Moneo propter Stallbmumium et Campbellium. 

17 δοκῶ μὲν γὰρ, τὸ πρῶτον εὑρέθη. Sic saepius δοκῶ μέν orationi 
rectae praemittitur, cf. Menon. 94B. Gorg. 460A. 

18 ἔμμισϑος ϑηρευτής v. p. 228 AB. 
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381 ΘΕΑῚ. Ναί. 
RE. T6 δέ ys δεύτερον ἔμπορός τις περὶ τὰ τῆς ψυχῆς 


μωϑήματα. 

ΘΕΑῚ]. Πάνυ γε. 

KE. Τρίτον δὲ ἄρα οὐ περὶ ταὐτὰ ταῦτα κάπηλος ἀνε- 5 
oiv; 

GEA4I. Ναί. καὶ τέταρτόν ys αὐτοπώλης περὶ τὰ μαϑή- 
ματα ἡμῖν * ἦν *. 

AE. ᾿Ορϑῶς ἐμνημόνευσας. πέμπτον δ᾽ ἐγὼ πειράσομαι 

E μνημονεύειν" τῆς γὰρ ἀγωνιστικῆς περὶ λόγους ἦν τις ἀθλητής, 10 
τὴν ἐριστικὴν τέχνην ἀφωρισμένος. 

ΘΕΑ͂Ι. Ἦν γὰρ οὖν. 

ΞΕ. Τό ys μὴν ἔκτον ἀμφισβητήσιμον μέν, ὕμως δ᾽ ἔϑεμεν 
αὐτῷ συγχωρήσαντες δοξῶν ἐμποδίων μαϑήμασι περὶ ψυχὴν 
καϑαρτὴν αὐτὸν εἶναι. 15 

GEAI. Παντάπασι μὲν οὖν. 

4332 — XE. AQ οὖν ἐννοεῖς, ὅταν ἐπιστήμων τις πολλῶν gaí- 
νηται. μιᾶς Óà τέχνης ὀνόματι προσαγορεύηται, τὸ φάντασμα 


2 δέ om. T 6 ταὐτὰ BT: αὐτὰ W | εἶναι post ἀνεφάνη add. W 
8 ἦν add. Heindorf 10 γὰρ ἀγωνιστικῆς TW: παραγωνιστικῆς Β 18 δ᾽ 
ἔϑεμεν BW: δὲ θέμεν T 14 μαθήμασι TW: μάϑησιν Β 15 καϑάρτην 
Wt, sine accentu B 18 φάσμα Ww 


2 Éuwxogóg τις περὶ τὰ τῆς ψυχῆς μαϑήματα. Cf. p. 2280 — 224D. 
τὰ τῆς ψυχῆς μαϑήματα, quibus in verbis offendit Schleiermacher, ita 
explicanda videntur, ut iis opponi cogitandum sit non, ut vult Schleier- 
macher, τὰ τοῦ σώματος μαϑήματα; quod sane mirum esset, sed τὰ τῆς 
ψυχῆς ἵν ita dicam) ἡδύσματα, qualia describuntur p. 224 À μουσική καὶ 
γραφικὴ καὶ θαυματοποιικὴ καὶ πολλὰ ἕτερα τῆς ψυχῆς. 

5 κάπηλος cf. p. 224 D. 

7 αὐτοπώλης περὶ τὰ μαϑήματα ἡμῖν ἦν cf. p. 9224E, ubi quae hic 
pro tertia et quarta numerantur definitiones non diserte disiunctae sunt. 
Recte Heindorf ἦν de coniectura addidit. Nam quominus ἀνεφάνη ex 
superioribus repetamus, vel ordo verborum prohibet. Debebat enim ita 
ἡμῖν ante ἀνεφάνη interponi, cf. 995 A τῆς κτητικῆς ἀγωνιστική τι μέρος 

μῖν 7v. . 

9 πέμπτον. Cf. p. 2264. 

11 τὴν ἐριστικὴν τέχνην ἀφωρισμένος. “ἀφωρισμένος, alias passiva vi 
usurpatum, h.l. αὖ εἰργασμένος, πεποιημένος, ἐκπεπορισμένος et innumera 
de hoc genere alia, activa vel potius mediae formae significatione dicitur 
de eo, qui concertatoriam sibi artem seorsim & caeteris as- 
sumpsit. Heindorf. 

13 ἔκτον. Cf. p. 281B. — ὕμως δ᾽ ἔθεμεν x. τ. 4. 'tamen ei con- 
cedentes ponebamus ipsum opinionum mentis eruditioni offi- 
cientium esse purgatorem. Dativus enim pendet ex συγχωρήσαντερ.᾽ Stb. 

18 μιᾶς δὲ τέχνης ὀνόματι προσαγορεύηται. Haec, ut sententia clara 
et concinna evadat (cf. Pilger l.l. p. 11, 3), sic praegressis adiungenda 
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τοῦτο ὡς οὐκ ἔσθ᾽ ὑγιές, ἀλλὰ δῆλον ὡς ὁ πάσχων αὐτὸ πρός 232 
τινα τέχνην οὐ δύναται κατιδεῖν ἐκεῖνο αὐτῆς, εἰς ὃ πάντα τὰ 
μαϑήματα ταῦτα βλέπει. διὸ καὶ πολλοῖς ὀνόμασιν ἀνϑ᾽ ἑνὸς 
τὸν ἔχοντα αὐτὰ προσαγορεύει; 

OEAÀI. Κινδυνεύει τοῦτο ταύτῃ πῃ μάλιστα πεφυκέναι. B 

Cap. XX. XE. Μὴ τοίνυν ἡμεῖς γε αὐτὸ ἐν τῇ ξητήσει 
δι’ ἀργίαν πάσχωμεν, ἀλλ᾽ ἀναλάβωμεν ἕν πρῶτον τῶν περὶ 
τὸν σοφιστὴν εἰρημένων. ὃν γάρ τί μοι μάλιστα κατεφάνη αὐτὸν 
μηνῦον. 

GEAI. Τὸ ποῖον: 

AE. ᾿Αντιλογικὸν αὐτὸν ἔφαμεν εἶναί που. 


6 τῇ om. W 7 ἕν post ἀναλάβωμεν add. Heindorf | πρῶτον BT W: 
πρῶτόν τι corr. Par. 1808 (Bekkeri B) 8 κατεφάνη μάλιστα W | αὐτὸν BW: 
coc 


sunt, ut Latine sint: cum tamen unius artis nomine appelletur; 
Nam quod subsequitur τὸ φάντασμα τοῦτο aperte pertinet ad solum 
ῦὅταν — paív Tat, non ad μιᾶς δὲ x. v. 4. Haud rarus is iuncturae modus. 
Cf. Rpl. 683D ἃς ἐπιστήμας μὲν πολλάκις προσείπομεν διὰ τὸ ἔϑος, δέονται 
δὲ ὀνόματος ἄλλου. Illustravit hunc usum loquendi Heindorf ad Gorg. 464 A 
neque tamen eandem nostri loci esse naturam perspexit. Praeterea cf. 
Thuc. 5, 95. 

1 αὐτὸ i. e. τὸ φάντασμα, ut recte interpretatur Heindorf. Quae 
sequuntur οὐ δύναται — βλέπει haec significant: non potest ille ge- 
neralem notionem mente sua complecti, qua varia ista μαϑή- 
ματα contineantur. 

8 διὸ καὶ πολλοῖς — προσαγορεύει. Non repugnant haec praegressis 
ilis μιᾶς δὲ τέχνης ὀνόματι προσαγορεύηται, nam pertinent tantummodo 
ad illum qui πάσγει τοῦτο τὸ φάντασμα. 

1 ἀλλ᾽ ἀναλάβωμεν ἕν πρῶτον x v. 4. Tandem aliquando ingredimur 
eam viam, qua una ad veram sophistae definitionem pervenin potest; 
nam quae hucusque definitiones magis tentatae quam constitutae sunt, 
eae omnes & fortuitis quibusdam notis proficiscebantur: nunc demum in 
eam notam accuratius inquiritur, quae veram et intimam naturam so- 
phistae aperit. Quod ad verba seriptoris attinet, frustra Stallbaum et 
Campbell codicum lectionem tueri conantur adversus Heindorfium £v post 


.&vaAcpousv inserentem, quod ad sermonis integritatem desideratur et 


aperte devoratum est antecedente syllaba ew. 

11 ᾿ἀντιλογικὸν αὐτὸν ἔφαμεν εἶναί που cf. 225 B. Sic saepius & Pla- 
tone vocantur sophistae ἀντιλογικοί velut Lys. 9164. Phaedo 101E. Rpl. 
454A. Phaedo 900 o£ περὶ τοὺς ἀντιλογικοὺς λόγους διατρίψαντες. Quod 
mox infertur pro eo p. 282D ἀμφισβητητικός, id habes paullo ampliore 
genau in hoc dialogo p. 228 À et in Polit. 306 A oi περὶ λόγους ἀμφισβη- 
τητικοί. Caeterum bene monuit Grote Plato II, 488 sophistam cum con- 
iradicere se omnibus posse profiteretur, ultro concessisse id quod postea 
286Esqq. eum praefracte negare Plato dicit. Nam qui aliis contradicit, 
is eos falsa proferre demonstrare studet. Quisquis falsi locum esse 
negat, eum necesse est cum Antisthene contendere ὅτε οὐκ ἔστι ἀντιλέγειν. 
Poterat sane Plato sophistis hanc inconstantiam exprobrare. Sed videtur 
hoc a consilio dialogi abhorruisse. Án cum Groteo statuamus Platonem 
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2829 6EAI. Ναί. 


EE. Τί δ᾽: οὐ x«l τῶν ἄλλων αὐτοῦ τούτου διδάσκαλον 
γίγνεσθαι; 

ΘΕΑῚ. Τί μήν; 

ΞΕ. Σκχοπῶμεν δή, περὶ τίνος ἄρα καί φασιν οἱ τοιοῦτοι 
ποιεῖν ἀντιλογικούς. ἡ δὲ σκέψις ἡμῖν ἐξ ἀρχῆς ἔστω τῇδέ πῃ. 
C φέρε, περὶ τῶν ϑείων, ὅσα ἀφανῆ τοῖς πολλοῖς, ἄρ᾽ ἱκανοὺς 
ποιοῦσι τοῦτο δρᾶν; 

ΘΕΑ͂Ι. Aéysva, γοῦν δὴ περὶ αὐτῶν ταῦτα. 

AE. Τί δ᾽ ὅσα φανερὰ γῆς τε καὶ οὐρανοῦ καὶ τῶν περὶ 
τὰ τοιαῦτα; 

GEAI. Τί γάρ; 

AE. ᾿Αλλὰ μὴν £v ys ταῖς ἰδίαις συνουσίαις. ὁπόταν γε- 
νέσεώς τε καὶ οὐσίας πέρι κατὰ πάντων λέγηταί vw, ξύνισμεν 
ὡς αὐτοί τε ἀντειπεῖν δεινοὶ τούς τε ἄλλους ὅτι ποιοῦσιν ἅπερ 
αὐτοὶ δυνατούς: | 


9 γοῦν W, Heindorf: οὖν BT 10 τῶν del  Schleiermacher 
14 οὐσίας BW t: οἰκίας T 15 δεῖνοί B, δυνατοὶ W | ὅτι del. Cobet 


hot non pervidisse? Hoc sane fieri potuit, etsi mihi minus probabile 
videtur. 

2 οὐ xal — διδάσκαλον γίγνεσθαι. Ἰὰ supra p. 225 disertis quidem 
verbis non dietum erat, sed inesse putandum est iis quae leguntur 226 E 
ἀπὸ τῶν ἰδιωτικῶν ἐρίδων χρηματιξόμενον, cf. Phaedr. 266C σοφοὶ 
μὲν αὐτοὶ (οἱ σοφισταί) λέγειν γεγόνασιν, ἄλλους τε ποιοῦσιν, οἱ ἂν δωρο- 
φορεῖν αὐτοῖς ὡς βασιλθοῦσιν ἐθέλωσιν. 

6 καί h. l. est maxime vel tandem, nostrum *eigentlich?, cf. 
Repl. 484D Tí γὰρ καὶ ἐροῦμεν; 

8 τοῦτο δρᾶν sc. ἀντιλέγειν, quod petitur ex illis ποιεῖν ἀντιλογικούς. 
Heindorf. Cf. p. 2380 et 2684. 

9 “έγεται γοῦν ---ταῦτα. Sane notum est, quantum valuerint so- 
histae ad labefactandam patriam religionem. Protagoras, Thrasymachus, 
ritias, alii, ut in scriptis suis quidquid Graecis sanctum erat, in du- 

bium vocabant (cf. Zeller, Ph. d. Gr. I5 1188sq.), ita etiam in colloquiis 
res divinas tetigisse et perstrinxisse putandi sunt. 

10 Τί δ᾽ ὁσα---τοιαῦτα. Haec cadunt in Hippiam aliosque, quos de 
astronomia et meteorologia disputasse constat. Verba autem τῶν περὶ 
τὰ τοιαῦτα pendent ex ὅσα, (quaecumque ad harum rerum (sc. γῆς τε καὶ 
οὐρανοῦ) naturam pertinent) Facile autem ex antecedentibus apodosin 
subaudies: do' ἱκανοὺς ποιοῦσι περὶ τούτων ἀντιλέγειν; 

19 Τί γάρ; affirnandi east formula cf. Etym. M. τί γάρ; τί οὖν; κατά- 
φασιν δηλοῖ, ἀντὶ τοῦ, διὰ τί γὰρ οὔ; Exempla collegit Stallbaum ad 
Parm. 147 C. 

18 ἕν γε ταῖς ἰδίαις συνουσίαις cf. 225 B ἐν ἰδίοις, cui opponebatur 
δημοσίᾳ τὸ δικανικόν. 

14 κατὰ πάντων i. e. καϑόλου, ut Aristoteles saepe coniungit utrum- 
que cf. Met. 999520 πλὴν ὅτι καϑόλου κατηγορεῖται καὶ κατὰ πάντων. 

16 Construe: ὅτι τοὺς ἄλλους δυνατοὺς ποιοῦσιν ἅπερ αὐτοί sc. δυ- 
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GEAI. Παντάπασί ye. 232 

ΞΕ. Τί δ᾽ αὖ περὶ νόμων καὶ ξυμπάντων τῶν πολιτικῶν, D 
ἄρ᾽ οὐχ ὑπισχνοῦνται ποιεῖν ἀμφισβητητικούς:; 

GEAI. Οὐδεὶς γὰρ ἂν αὐτοῖς, ὡς ἔπος εἰπεῖν. διελέγετο 
μὴ τοῦτο ὑπισχνουμένοις. 

ΞΕ. Τά γε μὴν περὶ πασῶν τὲ καὶ κατὰ μίαν ἕκάστην 
τέχνην. ἃ δεῖ πρὸς ἕκαστον αὐτὸν τὸν δημιουργὸν ἀντειπεῖν, 
δεδημοσιωμένα που καταβέβληται γεγραμμένα τῷ βουλομένῳ 
μαϑεῖν. | 

GEAI. Τὰ Πρωταγόρειά uou φαίνει περί τε πάλης καὶ 
τῶν ἄλλων τεχνῶν εἰρηκέναι. E 


2 τῶν om. W 8 ἀμφισβητητικούς BW (810): ἀμφισβητικούς T 
4 ὡς ἕπος εἰπεῖν αὐτοῖο W — 1 αὐτὸ B. 8 xov om. BW 10 πρωταγόρια B 


νατοί εἶσιν. 'Formulam δυνατός τί εἶμι habes etiam Parm. 196 A si rov 
δέῃ τῶν τῇδε, ὧν ἡμεῖς δυνατοί, φράξε. Polit. 296 Β τοῦτο δυνατὸς ὦν. 
Prot. 3860 ἐγὼ δὲ τὰ μακρὰ ταῦτα ἀδύνατος.᾽ Stb. 

9 De ὑπισχνεῖσθαι cum inf. praes. cf. Krüger, gr. Gr. 8ὶ 53, 1, 10. 
Ad rem cf. Xen. Mem. 4, 2, 11 ταύτης τῆς ἀρετῆς ἐφίεσαι, δι᾽ ἣν ἄνθρωποι 
πολιτικοὶ γίγνονται καὶ οἰκονομικοὶ καὶ ἄρχειν ἱκανοὶ καὶ ὠφέλιμοι τοῖς 
τε ἄλλοις ἀνθρώποις καὶ ἑαυτοῖς. Nam τέχνην πολιτικήν (cf. Prot. 818 D8q.) 
ediscere et, ἄνδρες πολιτικοί fieri omnes cupiebant. Quod ut assequerentur 
de omnibus his rebus concertatorie disputare a sophistis discebant. 

4 Οὐδεὶς γὰς ---πισχνουμένοις. Apte Heindorf comparat Theaet. 176 E 
οὐδείς γ᾽ àv αὐτῷ (Πρωταγόρᾳ) διελέγετο διδοὺς πολὺ ἀργύριον, εἰ μὴ τοὺς 
συνόντας ἕἔπειϑεν. 

1 ἃ δεῖ πρὸς ἕκαστον αὐτὸν τὸν δημιουργὸν ἀντειπεῖν 'non adversus 
alios de singulis artificiis disputantes, sed adversus artificem quem- 
que ipsum.' Heindorf. Sunt qui haec verba construenda esse censeant 
810: ἃ δεῖ αὐτὸν τὸν δημιουργὸν ἀντειπεῖν πρὸς ἕκαστον, sed hoc ab- 
horret ἃ totius loci consilio. Statuendum igitur scriptorem pro eo quod 
usitatius esset sc. πρὸς αὐτὸν ἕκαστον τὸν δημιουργόν (cf. ΒΡ]. 480 τοὺς 
αὐτὸ ἕκαστον τὸ ὃν ἀσπαζομένους) paullulum inflectere verborum collo- 
cationem maluisse. 

8 δεδημοσιωμένα που καταβέβληται γεγραμμένα h. e. publice pro- 
posita in vulgus emanarunt. Nam καταβάλλειν hoc loco non dicitur 

e lis quae deponuntur in tabulario publico, veluti leges, testimonia, 
quemadmodum Schleiermacher, Ast, Heindorf, Stallbaum, Bernays (Die 
herakl. Briefe p. 120sq.) haec explicant, sed de iis quae sparguntur et 
disseminantur (cf. Herod. I, 122 φάτιν καταβάλλειν rumorem spargere), 
ut recte monuit Gomperz Herod. Stud. I, 88 et Apol. der Heilk. p. 188 
neque aliter iudicat Cam bell sic haec verba reddens: * The mysteries 
of each profession are published in manuals for all to learn. Cf. Ind. 
Arist. B. v. καταβάλλειν. Ad δεδημοσιωμένα autem cf. Phil. 14D σὺ μὲν 
εἴρηκας và δεδημευμένα τῶν θαυμαστῶν περὶ τὸ ἕν καὶ πολλά. 

10 τὰ Πρωταγόρεια. Memorat Laert. Diog. IX, 8, 55 scripta Prota- 
gorae haec: Τέχνην ἐριστικῶν. Περὶ πάλης. Περὶ τῶν μαϑημάτων. Περὶ 
πολιτείας. ᾿Αντιλογιῶν δύο. Ex quibus librum περὶ πάλης fortasse ex hoc 
Platonis loco confictum esse, Platonis vero haec verba περὶ πάλης καὶ 
τῶν ἄλλων τεχνῶν referenda esse ad Protagorae τέχνην ἐριστικῶν vel 
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232 EE. Kal πολλῶν ys, ὦ μακάριε, ἑτέρων. ἀτὰρ δὴ τὸ τῆς 
ἀντιλογικῆς τέχνης ἄρ᾽ οὐκ ἐν κεφαλαίῳ περὶ πάντων πρὸς 
ἀμφισβήτησιν ἱκανή τις δύναμις ἔοικ᾽ εἶναι; 

GEAI. Φαίνεται γοῦν δὴ σχεδὸν οὐδὲν ὑπολιπεῖν. 

ΞΕ. Σὺ δὴ πρὸς ϑεῶν, ὦ παῖ, δυνατὸν ἡγεῖ τοῦτο; τάχα 
γὰρ ἂν ὑμεῖς μὲν ὀξύτερον οἱ νέοι πρὸς αὐτὸ βλέποιτε. ἡμεῖς 
δὲ ἀμβλύτερον. 

388 ΘΕΑ͂Ι. Τὸ ποῖον, καὶ πρὸς τί μάλιστα λέγεις; οὐ γάρ που 

κατανοῶ τὸ νῦν ἐρωτώμενον. 

ΞΕ. Εἰ πάντα ἐπίστασϑαί τινα ἀνθρώπων ἐστὶ δυνατόν. 


2 post πάντων add. καὶ B 4 γοῦν BT: γοῦν δὴ W, δὴ super- 
scripsit t | ὑπολείπειν malebat Heindorf ὅ δὴ BT: δὲ δὴ W, Stobaeus | 
αὐτὸ BTW: αὐτῷ. Heindorf 


Αντιλογιῶν libros suspicatus est Schleiermacher (l. l. p. 500). Frei vero 
(Quaest. Frotag. p. 191) ex hoe ipso Platonis loco coniicit Protagoram 
scripsisse amplius opus περὶ τεχνῶν, cuius partem fuisse creol πάλης 
verisimile sit; in eo fortasse etiam expositum fuisse censet, cur aliorum 
magistrorum artes, ut canendi sim., ipse neglegeret. vid. Plat. Prot. 318 E. 
Quae omnia in tanta testimoniorum penuria certo diiudicari nequeunt. 
Hoc solum constat Protagoram ut de caeteris artibus ita de luctatione 
in libro aliquo ἐρεσετικῶς disseruisse. 

1 πολλῶν ys ἑτέρων sc. γεγραμμένα Heindorf. 

1 τὸ τῆς ἀντιλογικῆς τέχνης i. e. ἡ ἀντιλογικὴ τέχνη cf. Krüger, gr. 
Gr. 8 47, 5, 11. 'Mox verba περὶ πάντων ad ἀμφισβήτησιν pertinent, sic 
praemissa caeteris, quoniam omnis sententiae vim sustinent. Heindorf. 

6 τάχα y&o — ἀμβλύτερον. Bene Campbell: *The young are here 
ironically challenged to use their keen eyesight to determine a difficult 
question. In Legg. 716 E keen mental vision is spoken of as the privi- 
lege of age. Ναὶ μὰ Zi, ὦ ξένε, καϑ᾽ ἡλικίαν γὰρ ὀξὺ βλέπεις. A0. Νέος 
μὲν γὰρ ὧν πᾶς ἄνθρωπος τὰ τοιαῦτα ἀμβλύτατα αὐτὸς αὑτοῦ ὁρᾷ, γέρων 
δὲ ὀξύτατα.᾽ — πρὸς αὐτὸ h. l non iungendum cum βλέπειν neque est 
ad id respicere, sed per se seorsum ponitur, ut sit quod ad 1d at- 
tinet. Falsus Heindorf in loco interpretando neque admittenda eius 
coniectura αὐτῷ pro αὐτό. 

8 Τὸ ποῖον καὶ πρὸς τί. Haec accurate respondent praegressis illis 
τοῦτο et πρὸς αὐτό, ut hac ipsa convenientia partium delendátur et sta- 
biliatur illud πρὸς αὐτό ab Heindorfio in suspicionem vocatum. Cf. meas 
observ. crit. in Plat. dialogos. Vimar. 1880 p. 8. 

10 Ei πάντα — δυνατόν. Hoc pendet ex iis, quae ex praegressis fa- 
cile quivis subaudiet, λέγω (vel ἐρωτῶ) τοῦτο (τὸ ποῖον) καὶ πρὸς τοῦτο 
(πρὸς τί), εἶ κι v. 4. Hoc interrogo possitne hominum quispiam 
scire omnia. Recte enim Stallbaum ceteroquin locum non recte inter- 
pretans ad h. Ll: *Sieuti εἰ ubique oblique tantum interrogat, ita hic 
quoque aliunde suspensum est. Phil. 89. ZQ. εἰ δὴ ταῦτ᾽ ὀρϑῶς εἰρή- 
καμεὲεν, ἕτι καὶ τόδε ἐπὶ τούτοις σκεψώμεϑα. ΠΡ. τὸ ποῖον: ZO. εἰ περὶ 
μὲν τῶν ὄντων καὶ τῶν γεγονότων ταῦϑ᾽ ἡμῖν οὕτω πάσχειν ἀναγκαῖον, 
περὶ δὲ τῶν μελλόντων οὔ. Alc.l 115A. 44. πῶς τοῦτ᾽ ἐρωτᾷς; ΣΩ. εἴ 
τις ἤδη σοι ἔδοξεν αἰσχρὰ μέν, δίκαια δὲ πράττειν. Quod vero ad rem 
ipsam attinet, re vera sophistae se πάντα ἐπίστασθαι gloriari solebant. 
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GEAI. Μακάριον μέντ᾽ àv ἡμῶν, ὦ ξένε, ἦν τὸ γένος. 238 

ΞΕ. Πῶς οὖν ἄν ποτέ τις πρός γε τὸν ἐπιστάμενον αὐτὸς 
ἀνεπιστήμων ὧν δύναιτ᾽ ἂν ὑγιές τι λέγων ἀντειπεῖν; 

GEAI. Οὐδαμῶς. 

ΞΕ. Τί ποτ οὖν ἂν εἴη τὸ τῆς σοφιστικῆς δυνάμεως 
ϑαῦμα; 

GEAI. Τοῦ δὴ πέρι: 

ΞΕ. Καϑ᾽ ὅντινα τρόπον ποτὲ δυνατοὶ τοῖς νέοις δόξαν B 
παρασδκευάξειν, ὡς εἰσὶ πάντα πάντων αὐτοὶ σοφώτατοι. δῆλον 
y&Q, dg εἰ μήτε ἀντέλεγον ὀρϑῶς μήτε ἐχείνοις ἐφαίνοντο, 
φαινόμενοί τε εἰ μηδὲν αὖ μᾶλλον ἐδόκουν διὰ τὴν ἀμφισβή- 
τησιν εἶναι φρόνιμοι, τὸ σὸν δὴ τοῦτο. σχολῇ ποτ᾽ ἂν αὐτοῖς 
τις χρήματα διδοὺς ἤϑελεν ἂν τούτων αὐτῶν μαϑητὴς γίγ- 
ψεσϑαι. 

GOEAI. Σχολῇ μέντ᾽ ἄν. 

ΞΕ. Νῦν δέ γ᾽ ἐθέλουσι; 

OEAI. Καὶ μάλα. 

ΞΕ. “Δοκοῦσι ydo, οἶμαι. πρὸς ταῦτα ἐπιστημόνως ἔχειν C 
αὐτοί, πρὸς ἅπερ ἀντιλέγουσι. 

GEAI. Πῶς γὰρ οὔ; | 

AE. “ρῶσι δέ ys τοῦτο πρὸς ἅπαντα. φαμέν; 

GEAI. No. 

AE. Πάντ᾽ ἄρα δοφοὶ τοῖς μαϑηταῖς φαίνονται. 


2 ἂν ἐπιστήμων T — 65 τὸ τῆς BW: τῆς Τ᾽ 8 τοῖς om. W, sed in 
rasura c erasum videtur) 11 εἰ μηδὲν TW: εἰ μὴ μηδὲν B | αὖ om. W 
12 τὸ σὸν i: τόσον BTW 


Hoc cum ex aliis locis, tum ex libello illo, cui inscriptum est Διαλέξεις 
(Mullach frgm. phil. 1, 551*) luculentissime patet; cuius auctor, quem in 
sophistarum numero referendum esse demonstravit Bergk (Fünf Abh. 
p. 1178q0q.) postquam singula enumeravit, sic pergit: Δεῖ γὰρ τὸν μέλ- 
λοντα ὀρϑῶς λέγεν, περὶ ὧν ἐπίσταται, περὶ τούτων λέγεν. Πάντα γὰρ 
ἐπιστασεῖται᾽ πάντων μὲν γὰρ τῶν λόγων τὰς τέχνας ἐπίσταται, τοὶ δὲ 
λόγοι πάντες περὶ πάντων τῶν ἐόντων ἐντί. Ad haec adde quae lepide 
exponit Dionysodorus in Euthyd. 298E sq., ubi se πάντα ἐπίστασθαι vult 
demonstrare. 

6 “ϑαῦμα h.l. est praestigiosum artificium.' Heindorf. 

12 τὸ σὸν δὴ τοῦτο, σχολῇ πότ᾽ ἄν x. v. 4. 'Respicit ad illa p. 232D 
οὐδεὶς γὰρ àv αὐτοῖς, ὡς ἔπος εἰπεῖν, διελέγετο μὴ τοῦτο ὑπισχνουμένοις. 
Symp. 221 Β ἔπειτα ἔμοιγε ἐδόκει, ὦ ᾿Αριστόφανες, τὸ σὸν δὴ τοῦτο --- δια- 
πορεύεσθαι --- βρενθυόμενος καὶ τὠφθαλμὼ παραβάλλων. lnfra p. 241D 
τὸ λεγόμενον δὴ τοῦτο al) Stb. — τούτων αὐτῶν (harum ipsarum re- 
rum sc. quae modo commemoratae sunt (ἀντιλέγειν et ἀμφισβήτησις). 

21 Ζρῶσι δέ γε τοῦτο 1. e. ἀντιλέγουσι cf. 2820. 
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288 EA4I. Τί μήν; 


D 


E 


GEAI. Οὐκ ὄντες yc ἀδύνατον yàg τοῦτό ys ἐφάνη. 

Cap. XXI. ΘΕΑῚ. Πῶς γὰρ οὐχ ἀδύνατον; 

AE. “4οξαστικὴν ἄρα τινὰ περὶ πάντων ἐπιστήμην ὁ σο- 
φιστὴς ἡμῖν ἀλλ᾽ οὐκ ἀλήθειαν ἔχων ἀναπέφανται. 


δ 


GEAI. Παντάπασι μὲν obv: καὶ κινδυνεύει γε τὸ viv 


εἰρημένον ὀρθότατα περὶ αὐτῶν εἰρῆσθαι. 
ΞΕ. Aáfousv τοένυν σαφέστερόν τι παράδειγμα περὶ τούτων. 
GEAI. Τὸ ποῖον δή; 


AE. Τόδε. καί μοι πειρῶ, προσέχων τὸν νοῦν εὖ μάλα, 10 


ἀποκχρίνασϑαι. 

ΘΕΑῚ. Τὺ ποῖον; 

AE. Εἴ τις φαίη μὴ λέγειν μηδ᾽ ἀντιλέγειν, ἀλλὰ ποιεῖν 
καὶ δρᾶν μιᾷ τέχνῃ ξυνάπαντα ἐπίστασθαι πράγματα -“--- 

GEAI. Πῶς πάντα εἶπες: 

AE. Τὴν ἀρχὴν τοῦ ῥηθέντος σύ γ᾽ ἡμῖν εὐθὺς ἀγνοεῖς" 
τὰ γὰρ ξύμπαντα, ὡς ἔοικας, οὐ μανϑάνεις. 

ΘΕΑῚ. Οὐ γὰρ οὖν. 

AE. Aéyo τοίνυν σὲ καὶ ἐμὲ τῶν πάντων, καὶ πρὸς ἡμῖν 
τἄλλα ξῷα καὶ δένδρα. 


18 φαίῃ T, sed ἡ in ras. 14 ξυνάπαντα BT: ξὺν ἅπαντα W, ξύμ- 
παντα Zittaviensis, Heindorf 18 οὖν ΒΤ: οὔ 20 οὐ p.105,2 τ᾽ ἄλλα 


4 ΔΖοξαστικὴν --- ἐπιστήμην. Patet latiore hic sensu τὴν ἐπιστήμην 
nec sine ironia quadam (τινα) poni; nam ex interioris doctrinae Platonicae 
legibus δοξαστική ἐπιστήμη omnino esse non potest, quoniam ἐπιστήμη 
est ἐπὶ τῷ ὄντι, δόξα artem μεταξὺ ἀγνοίας καὶ ἐπιστήμης et ἄλλη δύ- 
ψαμις ἐπιστήμης Rpl. 477B. 

8 παράδειγμα περὶ τούτων i. e. exemplum quo demonstretur so- 
phistam vanam speciem, non veritatem sectari. 

18 Εἴ τις φαίη x. v. 4. Apodosis infra demum sequitur 284B Οὐκοῦν 
τόν γε ὑπισχνούμενον δυνατὸν εἶναι x. v. 4. Sed vulgo falso ita inter- 
pungitur, αὖ punctum post πράγματα ponatur, quo omnis vivae orationis 
color a Platone hic ut alibi optime expressus extinguitur.  Theaetetus 
enim, cum monitus sib ἀποκρίνασθαι προσέχων τὸν νοῦν εὖ μάλα, perci- 
piendi studio abreptus non ad finem pervenire sinit hospitem, sed statim 
orationem eius interrumpit, ne quid imperceptum relinquat. lteratur hoc 
paullo infra 238 E. Quod ut significaremus lineolam posuimus post 
πράγματα et φαίη. Verba ipsa Heindorf sic bene reddit: *Si quis di- 
cat, non dicendi neque contradicendi, sed omnes simul res, 
faciendi artem se scire. 

16 Τὴν ἀρχὴν τοῦ ῥηθέντος x. τ. 4. h. e. Principium statim ser- 
monis huius (eius quod dicere ingressus sum) non intellegis. Nam 
illud euncta quid dixerim, non assequere. 

19 4éyo — τῶν πάντων cf. 284E οἶμαι δὲ καὶ ἐμὲ τῶν ἔτι πόῤῥωθεν 
ἀφεστηκότων εἶναι. 


15 
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ΘΕΑ͂Ι. Πῶς λέγεις; 2838 
AE. Εἴ τις ἐμὲ καὶ σὲ καὶ τἄλλα φυτὰ πάντα ποιήσειν 
φαίη — 
OEAÀI. Τίνα δὴ λέγων τὴν ποίησιν; οὐ γὰρ δὴ γεωργόν 
5 ye ἐρεῖς τινά" καὶ γὰρ ξῴων αὐτὸν εἶπες ποιητήν. 384 
ΞΕ. Φημί, καὶ πρός γε ϑαλάττης [καὶ γῆς] καὶ οὐρανοῦ 
καὶ ϑεῶν καὶ τῶν ἄλλων ξυμπάντων. καὶ τοίνυν καὶ ταχὺ 
ποιήσας αὐτῶν ἕκαστα πάνυ σμικροῦ νομίσματος ἀποδίδοται. 
GEAI. Παιδιὰν λέγεις τινά. 

10 ΞΕ. Τί δέ; τὴν τοῦ λέγοντος ὅτι πάντα οἷδε καὶ ταῦτα 
ἕτερον ἂν διδάξειεν ὀλίγου καὶ ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ, μῶν οὐ παι- 
διὰν νομιστέον; 

OEAI. Πάντως που. 
SZ. Παιδιᾶς δὲ ἔχεις d] τι τεχνικώτερον 1) καὶ χαριέστερον B 

15 εἶδος ἢ τὸ μιμητικόν, 

ΘΕΑ͂Ι. Οὐδαμῶς" πάμπολυ γὰρ εἴρηκας εἶδος εἰς ἕν πάντα 
ξυλλαβὼν καὶ σχεδὸν ποικιλώτατον. 


2 ποιήσειν Wi: ποίησιν BT ὅ γὰρ BT: γὰρ δὴ καὶ ' 6 post 
ϑαλάττης add. καὶ γῆς W 7 καὶ τοίνυν B'TW: καίτοι εὖ Badham 
10 δὲ BW: δαὶ T | τὴν BTW: τὸ Schanz 14 ἢ ante τι et ante καὶ 
om. W, ἢ ante τε et καὶ post ἢ om. Ven. 184 (Bekkeri (5), Bekker 


2 καὶ τἄλλα φυτά. Recte Heindorf φυτόν h. 1l. quidquid φύεται 
significare ostendit exemplis allatis quorum unum exscribere satis est 
Theag. 191B πάντα τὰ φυτὰ κινδυνεύει τὸν αὐτὸν τρόπον ἔχειν καὶ và 
ἐκ τῆς γῆς φυόμενα καὶ τὰ ξῷα τά τὲ ἄλλα καὶ ἄνθρωπος. 

6 Φημί, καὶ πρός γε θαλάττης κ. τ. Δ. In his πρός ys usu loquendi 
haud raro est praeterea. Totus vero locus magnam gerit similitudinem 
cum illo Reipublicae loco (596 C8q.), quo pictores et poetae arte sua 
terram, coelum, omnia efficientes carpuntur. Íste omnium rerum effector, 
quem hic describit, quasi ipse est Deus, ut in mentem veniant ea, quae 
in fine huius dialogi de ipso deo leguntur p.267 C Ζῷα δὴ πάντα ϑνητὰ 
καὶ φυτὰ, ὅσα τ᾽ ἐπὶ γῆς ἐκ σπερμάτων xol ῥιξῶν φύεται καὶ ὅσα ἄψυχα 
ἐν γῇ ξυνίσταται σώματα τηκτὰ καὶ ἄτηκτα, μῶν ἄλλον τινὸς ἢ ϑεοῦ δη- 
μιουργοῦντος φήσομεν ὕστερον γίγνεσθαι πρότερον οὐκ ὄντα; 

10 Τί δέ; τὴν τοῦ λέγοντος x. τ. Δ. Hoc vult hospes dicere: 8i haec, 
quae modo protuli, iocum esse profiteris, nonne etiam 18, qui 
omnia se scire praedicat, iocari putandus est? τὴν τοῦ λέγοντος 
autem videtur positum esse pro τὸ τοῦ λέγοντος (id quod profitetur is 

ui praedicat etc.) it& ut assimulatum sit sequenti παιδιάν. — ὀλίγου καὶ 
) ὀλίγῳ χρόνῳ 'exiguo pretio ac temporis sp&tio.' Stb. 

14 Παιδιᾶς δὲ ἔγεις — μιμητικόν. Οὗ, Rpl. 602B τόν τε μιμητικὸν 
μηδὲν εἰδέναι ἄξιον χἦγου περὶ ὧν μιμεῖται, ἀλλ᾽ εἶναι παιδιάν τινὰ καὶ 
οὐ σπουδὴν τὴν μίμησιν. 

16 Πάμπολυ εἶδος 'est quod latissimepatet, quod latum habet 
ambitum. Legg. 828À πάμπολυ γάρ τι πρᾶγμά ἐστι. — Infra E 286 B 
οὐκοῦν πάμπολυ ---ττοῦτο τὸ μέρος ἐστίν. Polit. 282A πολλῆς οὔσης τῆς 
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284 Cap. XXII. AE. Οὐκοῦν τόν y ὑπισχνούμενον δυνατὸν 
εἶναι μιᾷ τέχνῃ πάντα ποιεῖν γιγνώσκομέν zov τοῦτον, ὅτι μι- 
μήματα καὶ ὁμώνυμα τῶν Üvrov ἀπεργαξόμενος τῇ γραφικῇ 
τέχνῃ δυνατὸς ἔσται τοὺς ἀνοήτους τῶν νέων παίδων, πόῤῥωθεν 
τὰ γεγραμμένα ἐπιδεικνύς, λανθάνειν ὡς, ὃ τί περ ἂν βουληϑῇ 5 

C δρᾶν, τοῦτο ἱκανώτατος ὧν ἀποτελεῖν ἔργῳ. 

ΘΕ41]. Πῶς γὰρ οὔ; 

ΞΕ. Τί δὲ δή; περὶ τοὺς λόγους Gg οὐ προσδοχῶμεν εἶναί 
τινα ἄλλην τοιαύτην τέχνην, d δυνατὸν αὖ τυγχάνει τοὺς 
νέους καὶ ἔτι πόῤῥω τῶν πραγμάτων τῆς ἀληϑείας ἀφεστῶτας τὸ 
διὰ τῶν ὥτων τοῖς λόγοις γοητεύειν, δεικνύντας εἴδωλα λεγό- 
Leva περὶ πάντων, ὥστε ποιεῖν ἀληϑῆ δοκεῖν λέγεσθαι καὶ τὸν 

D λέγοντα δὴ σοφώτατον πάντων ἅπαντ᾽ εἶναι; 

GEAI. Τί γὰρ οὐκ ἂν εἴη ἄλλη τις τοιαύτη τέχνη; 

ΞΕ. Τοὺς πολλοὺς οὖν, à Θεαίτητε, τῶν τότε ἀκουόντων 15 
&Q οὐκ ἀνάγκη, χρόνου τε ἐπελθόντος αὐτοῖς ἱχανοῦ καὶ 


2 τέχνη B | τοῦτον Par. 1814 (Bekkeri H), van Heusde: τοῦτο BTW 
8 δὲ BW: ϑαὶ 9 τέχνην τινα ἄλλην W | ἣ δυνατὸν αὖ τυγχάνει 
Heindorf, Schleiermacher: 7 (7) T) οὐ δυνατὸν αὖ τυγχάνειν BTW, ἡ δυ- 
νατὸν αὖ τάχ᾽ ἂν εἴη Badham ἡ ὃν δυνατὸν αὖ τυγχάνει Madvig 11 δει- 
κνύντα Stallbaum 18 δὴ BTW. δὲ Badham [ἁπάντων W — 14 τοιαύτη 
τις ἄλλη 15 ὦ om. B 


κοσμητικῆς. Symp. 205B ole9" ὅτι ποίησις ἐστί τι πολύ. Hinc vocatur 
illud etiam ποικιλώτατον, h. e. quod specie sua et varietate maxime 
deludat v. Symp. 182 B." Stb. 

1 Οὐκοῦν τὸν γ᾽ ὑπισχνούμενον x. v. 4. Hic tandem resumitur et 
ad finem perducitur oratio supra 238D abrupta εἴ τις φαέη ποιεῖν καὶ 
δρᾶν μιᾷ τέχνῃ ξυνάπαντα ἐπίστασθαι πράγματα. In verbis autem con- 
stituendis secuti sumus Heusdium τοῦτον scribendum (cum H) pro eo, 
quod BTW praebent alienum & grammaticis legibus τοῦτο, suspicantem, 
quamquam remanet scrupulus. De constructione v. Krüger, gr. Gr. 8 61, 
6, 2 m quod sequitur λανθάνειν ὡς optime ab Heindorfo explicatur 
ita ut sit λανθάνειν ἐξαπατῶν ὡς exemplo adlato quo simul res ipsa 
apte illustratur e ΒΡ]. 598C παῖδάς τε xal ἄφρονας ἀνθρώπους, si ἀγαϑὸς 
εἴη ξωγράφος, γράψας ἂν τέκτονα καὶ πόῤῥωθεν ἐπιδεικνὺς ἐξαπατῴῃ ἂν 
τῷ δοκεῖν ὡς ἀληθῶς τέκτονα εἶναι. 

8 περὶ τοὺς λόγους ἄρ᾽ οὐ προσδοκῶμεν x. τ. 4. Ratiocinatur hospes 
inde ἃ p. 288D sic: si quis profitetur se efficere posse omnia, iocantis 
quidem hoc est, sed invenitur re vera ars quae huic ioci et delectationis 
generi inserviat; nam profecto pictoris ars imperitis pueris speciem movet, 
quasi re vera sint ea, quae pingendo ressit. Quodsi eiusmodi in- 
venitur ars, qua artifex videatur omnia efficere posse, sane quanto fa- 
cilius est dicere quam facere, tanto est verisimilius esse etiam ver- 
borum quandam artem, qua quis omnia se scire et de omnibus vere 
loqui posse videatur. Codicum lectionem emendavit Heindorf scribendo 
ἢ — τυγχάνει, quam emendationem sequendam putavimus. De τυγχάνει 
δυνατόν sine ὄν dicto v. Krüger, gr. Gr. 8 56, 4, 8. 
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προϊούσης ἡλικίας, τοῖς τε οὖσι προσπίπτοντας ἐγγύϑεν καὶ 584 
διὰ παθημάτων ἀναγκαξομένους ἐναργῶς ἐφάπτεσθαι τῶν ὄντων E 
μεταβάλλειν τὰς τότε γενομένας δόξας, ὥστε σμικρὰ μὲν φαί- 
νεσϑαι τὰ μεγάλα, χαλεπὰ δὲ τὰ ῥάδια, καὶ πάντα πάντῃ ἀνα- 
5 τετράφϑαι τὰ ἐν τοῖς λόγοις φαντάσματα ὑπὸ τῶν ἐν ταῖς πρά- 
ξεσιν ἔργων παραγενομένων; 
ΘΕΑ͂Ι. Ὡς γοῦν ἐμοὶ τηλικῷδε ὄντι κρῖναι. οἶμαι δὲ καὶ 
ἐμὲ τῶν ἔτι πόῤῥωθεν ἀφεστηκότων εἶναι. 
ΞΕ. Τοιγαροῦν ἡμεῖς σε οἵδε πάντες πειρασόμεϑα καὶ νῦν 
10 σειρώμεϑα ὡς ἐγγύτατα ἄνευ τῶν παϑημάτων προσάγειν. περὶ 
δ᾽ οὖν τοῦ σοφιστοῦ τόδε μοι A£ye* πότερον ἤδη τοῦτο σαφές, 285 
ὅτι τῶν γοήτων ἔστι τις, μιμητὴς ὧν τῶν ὄντων, ἢ διστάξομεν 
ἔτι, μὴ περὶ ὅσωνπερ ἀντιλέγειν δοκεῖ δυνατὸς εἶναι, περὶ το- 
σούτων καὶ τὰς ἐπιστήμας ἀληθῶς ἔχων τυγχάνει; 
15 OEAI Καὶ πῶς ἄν, ὦ ξένε; ἀλλὰ σχεδὸν ἤδη σαφὲς ἐκ 
τῶν εἰρημένων. ὅτι τῶν τῆς παιδιᾶς μετεχόντων ἐστί τις [με- 
ρῶν] εἷς. 


1 τοῖς τε οὖσι om. T, superscripsit t 1. κρῖναι del. Ast, κρίνειν W 
9 οἵδε (οἷδε W) πάντες BT W: οἱ ἤδη παρόντες Schleiermacher 10 πει- 
ρώμεϑα del. Schanz | μαϑημάτων t 14 τυγχάνῃ Heindorf 16 παι- 
δείας t | ἐστί τις εἷς SE. Γόητα Heusde: ἐστι τις usoÀv: εἰς BT, ἔστι 
τις μερῶν. εἷς γόητα ὟΝ, ἐστί τις μέρος. ΞῈ. Eig γόητα Heindorf, ἐστί τις 
T μερῶν. ΞῈ. Eig γόητα Stallbaum, ἐστ᾽ ἐπιστημόνων εἷς. ΞῈ. Γόητα 
Badham. Pro εἰς proponebat Madvig ὡς 


1 τοῖς τε οὖσι προσπίπτοντας x. t. Δ. τὰ ὄντα hic opponuntur illis 
εἰδώλοις λεγομένοις περὶ πάντων 2840, παθήματα autem ᾿ l. non sunt, 
ut vulgo vertunt, affectiones vel affectus, sed ea quae quis patitur, i. e. 
calamitates vel miseriae, ut patet ex eo quod mox sequitur 284E ἄνευ 
παϑημάτων. Cf. Eur. Suppl. 580 γνώσῃ σὺ πάσχων νῦν δ᾽ Ev εἶ νεανίας 
et locutiones quales sunt παϑόντα γνῶναι similia. 

7 Ὡς γοῦν ἐμοὶ τηλικῷδε ὄντι κρῖναι. Verba ὡς γοῦν ἐμοὶ τηλικῷδε 
ὄντι cum Heindorfio Latine vertere possis “αὖ ex meo quidem iudicio 
tantula aetate hominis) Sed ἢ. l quod infinitivus κρῖναι adiectus 
est, id rarissimum est. Cf. Krüger gr. Gr. 8 48, 6, 6. Caeterum cf. 226C 
ταχεῖαν ὡς ἐμοὶ σκέψιν ἐπιτάττεις. 

9 Τοιγαροῦν ἡμεῖς σὲ οἵδε πάντες x. v. 4. Non est cur in his offendas 
et cum Schleiermachero corrigas oi ἤδη παρόντες 8C. toig πράγμασι. 
Apte enim et urbane promittit hospes se omnes, aetate sc. provectiores, 
Theodorum, Socratem, ipsum se hospitem, illi opem laturos, ut sine 
damno (ἄνευ τῶν παϑηματων) ad res 1psas adducatur. 

19 ὅτι τῶν γοήτων ἔστι τις. Hoc vocabulo saepius utitur Plato ad 
notandum sophistarum genus velut Rpl. 598D. Polit. 291C. 303 C. Meno 
80A. Euthyd. 288BC. Cf. supra p. 241B. 

15 Καὶ πῶς ἂν. 'Int. ἔτι διστάξοιμεν. Eodem modo Theaet. 185C 
Rpl. 858C. δι Ὁ. 

16 ὅτι τῶν τῆς παιδιᾶς — ϑετέον αὐτόν τινα. Utique nobis probanda 
videtur Heusdii coniectura εἷς pro εἰς scribentis cum nonnullis codicibus 
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285 ΜῈ. Γόητα μὲν δὴ καὶ μιμητὴν ἄρα O5véov αὐτόν τινά. 
GEAI. Πῶς γὰρ οὐ ϑετέον; 
Cap. XXIII. ΞΕ. "4ys δή, νῦν ἡμέτερον ἔργον ἤδη τὸν 
B ϑῆρα μηκέτ᾽ ἀνεῖναι" σχεδὸν γὰρ αὐτὸν περιειλήφαμεν ἐν ἀμφι- 
βληστρικῷ τινὶ τῶν ἐν τοῖς λόγοις περὶ τὰ τοιαῦτα ὀργάνων, 
ὥστε οὐχ ἔτι ἐχφεύξεται τόδε γε. 
ΘΕ.41. Τὸ ποῖον; 
ΞΕ. Τὸ μὴ οὐ τοῦ γένους εἶναι τοῦ τῶν ϑαυματοποιῶν 
τις εἷς. 
ΘΕΑῚ. Κἀμοὶ τοῦτό γε οὕτω περὶ αὐτοῦ ξυνδοκεῖ. 
ΞΕ. “έδοκται τοίνυν ὅ. τι τάχιστα διαιρεῖν τὴν εἶδω- 


1 ϑετέον αὐτὸν TW: Oeríoy B. 3 νῦν BT: νῦν γὰρ W. — 6 οὐκ 
ἔτι B: οὐκ T, οὐκέτ᾽ W 7 τὸ ποῖον W, τὸ superscripsit t: ποῖον BT 


8 τοῦ τῶν TW: τούτων B 11 δεδέικται W:: δέδεικται BT 


et Theaeteto tribuentis. Nam εἰς γόητα ϑετέον αὐτόν τινα nihili est; 
exempla vero, quae attulerunt Heindorf et Stallbaum Tim. 88D σελήνην 
(ἔθηκεν ὁ ϑεός) sig τὸν περὶ γῆν πρῶτον (δρόμον). Ibid. 40A τίϑησί τε 
sig τὴν τοῦ κρατίστου φρόνησιν. Ibid. ὅ7Ε εἰς ἀνωμαλότητα τυθῶμεν. 
Polit. 381 Ὁ eig τὴν καλλίστην καὶ μεγίστην πασῶν (τεχνῶν) τιθῶμεν 
Legg. 807 B εἰς εἰκόνα μὲν ἄμφω ϑεῖναι, non cadunt in hunc locum, 
quoniam omnia eo valent, ut probent recte dici τινα (vel τι) τυϑέναι εἴς 
τι (quod nemo, opinor, in dubium vocat), non τυϑέναι τινα sig τινα (ut 
τινα ad Beonem, non ad rem referatur); rig εἷς autem dictum est ut 
mox 2868 τῶν ϑαυματοποιῶν τις εἷς 267 E al. Sed quid faciamus ad- 
lecto illi μερῶν) Expellendum putaverunt Heusde, Schanz, alii, in μέρος 
mutandum censuit "Heindorf. Neutrum probandum videtur. Nam unde 
irrepsisse putandum est? Heindorf autem μέρος structuram praebet 
nimis impeditam. Quare ipse (Berl. phil. Wochenschr. 1888 p. 185) pro- 
posui μυρίων, quod commendari videtur iis quae leguntur 284B πάμ- 
πολὺ γὰρ εἴρηκας εἶδος sig Bv πάντα ξυλλαβὼν καὶ σχεδὸν ποικιλώτατον 
et 286BC οὐκοῦν πάμπολυ καὶ κατὰ τὴν ξωγραφίαν τοῦτο τὸ μέρος ἐστὶ 
καὶ κατὰ ξύμπασαν μιμητικήν. Adhuc sub iudice lis est. 

8 τὸν ϑῆρα μηκέτ᾽ ἀνεῖναι x. v. Δ. Cf. 226 A ποικίλον εἶναι τοῦτο τὸ 
ϑηρίον, nam metaphora a venatione repetita, etiam alias Platoni usitata 
(cf. ΒΡ]. 482B νῦν δὴ ἡμᾶς δεῖ ὥσπερ κυνηγέτας τινὰς θάμνον κύκλῳ 
περιΐστασθαι προσέχοντας τὸν νοῦν, μή πῃ διαφύγῃ ἡ δικαιοσύνη καὶ 
ἀφανισϑεῖσα ἄδηλος γένηται. Polit. 268 Εἰ al.) totam hanc dialogi partem 
obtinet; sic 218D δυσθήρευτον ἡγησαμένοις εἶναι τὸ τοῦ σοφιστοῦ γένος. 
926E τὸν μεταδιωκόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν σοφιστήν. 2268 τοιόνδε τι μετα- 
ϑέοντας l'yvog αὐτοῦ. 2310 στάντες οἷον ἐξαναπνεύσωμεν. 236D εἰς ἄπορον 
εἶδος διερευνήσασϑαι καταπέφευγεν. Caeterum non sine irrisione quadam 
factum esse videtur ut qui ante& ipse θηρευτής visus est 293 AB. 981D, 


idem nunc bestia videatur a venatoribus in angustias compulsa. — Ad 
ἀμφιβληστρικῷ suppl. ὀργάνῳ, δὰ ἐκφεύξεται τὸ μὴ οὐ --- εἶναι v. Krüger, 
gr. Gr. 8 67, 12, 7 


9 τις εἷς cf. supra 285A. Soph. OR 118 ϑνήσκουσι γὰρ πλὴν εἷς τις, 
ὃς φόβῳ φυγών x. τ. 4. 

11 “έδοκται. Quod Campbell cum BT δέδεικται scribit, hoc est 
nimium tribuere libris manu scriptis, nam δέδεικται hic vix habet aptum 
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Aoxoux)» τέχνην. xol καταβάντας εἷς αὐτήν, ἐὰν uiv ἡμᾶς 536 
εὐθὺς ὁ σοφιστὴς ὑπομείνῃ, συλλαβεῖν αὐτὸν κατὰ τὰ ἐπεσταλ- 
μένα ὑπὸ τοῦ βασιλικοῦ λόγου, κἀκείνῳ παραδόντας ἀποφῆναι 
τὴν ἄγραν" ἐὰν δ᾽ ἄρα κατὰ μέρη τῆς μιμητικῆς δύηταί πῃ, C 

δ ξυνακολουθεῖν αὐτῷ διαιροῦντας ἀεὶ τὴν ὑποδεχομένην αὐτὸν 
μοῖραν, ἕως περ ἂν ληφϑῇ. πάντως οὔτε οὗτος οὔτε ἄλλο γένος 
οὐδὲν μή ποτε ἐκφυγὸν ἐπεύξηται τὴν τῶν οὕτω δυναμένων 
μετιέναι καϑ᾽ ἕκαστά τε καὶ ἐπὶ πάντα μέϑοδον. 


4 κατὰ τὰ μέρη Heindorf 


explicatum. Caeterum ex iis, quae hic exponuntur patet sophisticam 
non iam arti κτητικῇ, sed ποιητικῇ nunc subiungi. 

1 ἐὰν — εὐθὺς ὁ σοφιστὴς ὑπομείνῃ Dempta imagine haec sic 
interpretanda: 'si statim prima divisio nos in sophistae notionem ducit.' 
Hanc autem sententiam ita exprimit, ut servata venationis imagine dicat: 
si sophista statim subsistit nobiscum dimicaturus, cui oppo- 
nitur ἐὰν δ᾽ ἄρα — δύηταί πῃ (cf. Theaet. 177 B àv ἐθελήσωσιν ἀνδρικῶς 
— ὑπομεῖναι καὶ μὴ ἀνάνδρως φεύγειν). 

2 συλλαβεῖν αὐτὸν — βασιλικοῦ λόγου. " Οορτίανιὐ philosophus de 
nobil illa Persarum σαγηνεία, quam ipse depinxit Menex. 240BC et 
Legg. 6980, descripsit item Ílerodot. 111, 149. VI, 31. Ex quibus locis 
etiam perspicuum fit, quid sit κατὰ τὰ ἐπεσταλμένα ὑπὸ τοῦ βασιλικοῦ 
λόγου: intelligitur enim mandatum regium, quo milites Persarum omnes 
captivos reddere et neminem aufugere pati iubebantur; perspicuum item 
est, quid sit ἀποφῆναι τὴν ἄγραν; nam Menex. l l συνάψαντες τὰς 

εἴρας διῆλϑον ἅπασαν τὴν χώραν, ἵν᾽ ἔχοιεν τῷ βασιλεῖ εἰπεῖν, ὅτι οὐδεὶς 

ἁποπεφευγὼς tim)  Acquiescendum putavimus in hac Stallbaumii huius 
loci explicatione, qua meliorem non novimus. Nam quod Campbell de 
mente (λόγος) tanquam omnium rege cogitat (an memor Phileb. 80D 
βασιλικόν νοῦν), id ab hoc loco plane alienum videtur. Recte iam Hein- 
dorf dubitaverat an certum aliquem apud Persas Lacedaemoniosve morem 
respexerit scriptor laudato Xenoph. de rep. Lac. loco c. 183, 11. 

6 ξυνακολουϑεῖν αὐτῷ διαιροῦντας — ληφθῇ. Cf. 264 E σχίξοντες διχῇ 
τὸ προτεϑὲν γένος, πορεύεσθαι κατὰ τοὐπὶ δεξιὰ ἀεὶ μέρος τοῦ τμηϑέντος 
ἐχόμενοι τῆς τοῦ σοφιστοῦ κοινωνίας, ἕως ἂν αὐτοῦ τὰ κοινὰ πάντα 
στεριελόντες τὴν οἰκείαν λιπόντες φύσιν ἐπιδείξωμεν. Polit. 2680 ἕως ἂν 
τοὺς περικεχυμένους αὐτῷ (τῷ πολιτικῷ) καὶ τῆς συννομῆς αὐτῷ ἀντιποιου- 
μένους περιελόντες καὶ χωρίσαντες ἀπ᾽ ἐκείνων καθαρὸν μόνον αὐτὸν ἀπο- 
φήνωμεν et paullo post 268D καὶ τὸ λοιπὸν δή, καθάπερ ἐν τοῖς πρόσθεν, 
μέρος ἀεὶ μέρους ἀφαιρουμένους ἐπ᾽ ἄκρον ἀφικχνεῖσθαι τὸ ξητούμενον. 

6 πάντως οὔτε οὗτος οὔτε ἄλλο γένος οὐδέν x. v. 4. Patet ex his, 
quantam vim Plato huic methodo tribuerit; nullam enim notionem, si 
hac ratione investigaretur, in dubio posse relinqui sibi persuasit. Inde 
factum ut hanc definitionis per divisionem investigationem ἀπόδειξιν 
appellaret Polit. 273 E, 277 A. Cf. Oldenberg, de Pl. arte dial. p. 26. Vide 
quae contra hanc methodum disputavit Aristoteles Án. pr. I, 81 p.46*31 sqq. 
Àn. post. II, 6, p. 915125qq., quos locos tetigimus in Prolegg. p. 30,1. 

7 οὐ μή ποτε ἐπεύξηται 'non unquam gloriabitur se effugisse 
eorum investigationem (nam μέϑοδος dicitur ut μετιέναι) qui 
ita et per singula et ad universa persequi possunt. Stb. Ver- 
bum ἐπεύχεσθαι cum participio iunctum illustravit ad h.1. Heindorf. Idem 
vir doctus et de antecedente πάντως sic posito disseruit ad Theaet. 143 A 
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235 GEAI. ΜΔέγεις εὖ, καὶ ταῦτα ταύτῃ ποιητέον. 
AE. Κατὰ δὴ τὸν παρεληλυθότα τρόπον τῆς διαιρέσεως 
D ἔγωγέ μοι καὶ νῦν φαίνομαι δύο καϑορᾶν εἴδη τῆς μιμητικῆς" 
τὴν δὲ ξητουμένην ἰδέαν, ἐν ὁποτέρῳ ποϑ᾽ ἡμῖν οὖσα τυγχάνει, 
καταμαϑεῖν οὐδέπω μοι δοχῶ νῦν δυνατὸς εἶναι. 
GEAI. Σὺ δ᾽ ἀλλ᾽ εἰπὲ πρῶτον καὶ δίελε ἡμῖν, τίνε τὼ 
δύο λέγεις. 
ARE. Μίαν μὲν τὴν εἰκαστικὴν ὁρῶν ἐν αὐτῇ τέχνην. ἔστι 
δ᾽ αὕτη μάλιστα. ὁπόταν κατὰ τὰς τοῦ παραδείγματος συμ- 


8 ἤδη 4 ποτὲ οὖσα ἡμῖν W — 5 νῦν δοκῶ μοι W (sic) 6 καὶ 
δίελε πρῶτον W 8 090 W 


et istius σὺ δ᾽ ἀλλά, quo mox (386 D) utitur scriptor, bene multa exempla 
congessit. 

8 ἔστι δ᾽ αὕτη μάλιστα x. v. 4. "Duas distinguit artis imitandi partes, 
quarum alteram appellat εἰκαστικήν, alteram φανταστικήν. Et illam 
quidem eam esse vult, quae exemplaris alicuius imaginem fideliter ad 
ipsam veritatem exprimat, τῶ ut et mensurae proportiones et colores ei 
convenientes quam accuratissime ab artifice observentur. Quod apertum 
est in statuis et imaginibus tum fieri, cum etiamsi magnitudo eorum 
exemplaribus non respondeat, tamen omnes earum partes secundum 
certam aliquam proportionem &d ipsius naturae veritatem factae et ela- 
boratae sunt. Ab hac autem arte εἰκαστικῇ distinguit φανταστικήν, quae 
non observet ipsius naturae rationes, sed versetur liberius?) Haec recte 
exposuit Stallbaum. Minus certa vel probabilia sunt quae his addit. 
Censet enim alterum illud genus (τὴν φανταστικήν) ita fuisse comparatum, 
ut imagines visui accommodatas exhiberet secundum artem opticam (per- 
spectivische Malerei. Eandem sententiam tuetur Deuschle (version. 
germ. p. 351). Certe lubricum est lucem affundere velle historiae artis 
pingendi ex hoc loco, qui potius ipse lucis indiget aliunde sperandae. 
Quare in re maxime incerta si quid omnino coniicere licet, ea quae 
aliunde cognita habemus, quomodo cum hoc loco consociari vel conciliari 
possint videndum est. Iam cum de magnis picturis (μεγάλα ἔργα) sermo 
sit, cui non in mentem veniant ingentes illae Polygnoti aliorumque ta- 
bulae, quibus Atheniensium Stoa Poecile et Delphica λέσχη ornata erant? 
Harum tabularum figurae, quarum maximus erat numerus, ita dispositae 
fuisse videntur (si quidem fides habenda huius rei peritis), ut in com- 
plures zonas libratas, quarum alia supra aliam erat, digestae propo- 
nerentur (cf. Goethe, Polygnots Gemálde in der Lesche zu "Delphi) uo 
altius igitur figurae positae erant, eo maioribus mensuris exprimendae 
erant, ne comparatae cum inferioribus figuris nimis minutae viderentur 
contemplantibus διὰ τὸ τὰ μὲν ἄνω πόρρωθεν, τὰ δὲ κάτω ἐγγύϑεν ὑφ᾽ 
ἡμῶν ὁρᾶσθαι. Inde fieri necesse erat, ut pictae figurae non τὴν τῶν 
καλῶν ἀληϑινὴν συμμετρίαν haberent, nam in ipsa rerum natura talis 
diversitas mensurae non invenitur. ':Hoc autem bene distinguendum ἃ 
scenographia (perfspectivischer Malerei). Habes similia in operibus sculptis, 
quibus templa ornata erant. Nam quo altius statuae vel opera caelata 
posita erant, eo maioribus proportionibus expressae erant, quo inferius, 
eo minoribus. Accedit, quod etiam in inscriptionibus, si quidem maioris 
amplitudinis erant, veteres nonnunquam tales leges sequebantur. Nam 
in ingenti ill et amplissima inscrptione, quae nuper Oenoandae re- 
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μετρίας τις ἐν μήκει καὶ πλάτει καὶ βάϑει, καὶ xpóg τούτοις 9285 
ἔτι χρώματα ἀποδιδοὺς τὰ προσήκοντα ἑκάστοις, τὴν τοῦ μιμή- E 
ματος γένεσιν ἀπεργάξηται. 

OGEAI. Τί δ᾽; οὐ πάντες οἱ μιμούμενοί τι τοῦτ᾽ ἐκιχει- 

δ ροῦσι δρᾶν; 

ΞΕ. Οὔχουν ὅσοι ys τῶν μεγάλων πού τι πλάττουσιν ἔρ- 
γῶν ἢ γράφουσιν. εἰ γὰρ ἀποδιδοῖεν τὴν τῶν καλῶν ἀληϑινὴν 
συμμετρίαν, οἶσϑ᾽ ὅτι σμικρότερα μὲν τοῦ δέοντος τὰ ἄνω, μείξω 236 
ὃὲ τὰ κάτω φαίνοιτ᾽ ἂν διὰ τὸ τὰ μὲν πόῤῥωθεν, τὰ δ᾽ ἐγγύϑεν 

io ὑφ᾽ ἡμῶν ὁρᾶσθαι. 

GEAI. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΞΕ. "4o! οὖν οὐ χαίρειν τὸ ἀληϑὲς ἐάσαντες οἱ δημιουργοὶ 
νῖν οὐ τὰς οὔσας συμμετρίας, ἀλλὰ τὰς δοξούσας εἷναι καλὰς 
τοῖς εἰδώλοις ἐναπεργάξονται; 

15 GEAI. Πάνυ uiv οὖν. 
ΞΕ. TO uiv ἄρα ἕτερον οὐ δίκαιον, sixóg γε ὄν, εἰκόνα 


καλεῖν; 
ΘΕΑ͂Ι. Ναί. 
. 9 ἑκάστοις Wt, Stobaeus: ἑκάσταις BT 6 οὐκοῦν BT corr. t 
" καλῶν BTW: κώλων Badham, μεγάλων H. Müller 11 πάνυ uiv 


οὖν T, Stobaeus: δοκεῖ μοι πάνυ μὲν οὖν W, om. B 12 τ᾽ ἀληϑὲς W 


α 
18 οἱ ante νῦν add. Heindorf 18 δοξούσαςω ὶ' 1 πάνυ uiv oóv: τὸ 
μὲν ἄρα ἕτερον οὐ δίκαιον tixóg γε ὃν εἰκόνα καλεῖν: ναί BT yo. W 
1n marg.: παντάπασί γε. ἀρ᾽ οὖν τὸ μὲν ἕτερον δίκαιον εἰκαστικὸν καλεῖν" 
ναὶ W, ye. t. Coniunctam praebent utramque lectionem vett. edd. 


perta est, superiores lineae maioribus litteris expressae sunt quam in- 
feriores. Cf. Üsener, Epikureische Schriften auf Stein. Rhein Mus. XLVII 
. 418. 
F 7 τῶν καλῶν ἀληθινὴν συμμετρίαν. Badham hic κώλων scribendum 
suspieatur pro καλῶν, ΒρΡΘΟΙΟΒΙῺΒ quam verius. Agitur enim non tam de 
singulis hominis membris inter se collatis, quam de totorum hominum 
globis inter se comparatis. Ipsius Platonis verba quae insequuntur 
. 286 B ἐοικέναι τῷ καλῷ tanquam testes tuentur hoc τῶν καλῶν. Simul 
idem hoc τῶν καλῶν nobile est testimonium, quo doceamur Platonis 
animo hoc tanquam fixam regulam insitum atque innatum fuisse, ut arti- 
fices pulchras tantummodo res imitandas sibi proponerent. 

9 διὰ τὸ τὰ μὲν πόρρωθεν, τὰ δ᾽ ἐγγύϑεν ὑφ᾽ ὑμῶν ὁρᾶσθαι cf. 
Phileb. 42À ἐν μὲν ὄψει. τὸ πόρρωθεν καὶ ἐγγύθεν ὁρᾶν τὰ μεγέϑη τὴν 
ἀλήϑειαν ἀφανίξει καὶ ψευδῆ ποιεῖ δοξάζειν. Ἐρ]. 602 Ὁ. 

11 πάνυ μὲν οὖν. Magnas in codicibus turbas fecit πάνυ μὲν οὖν 
mox iteratum. Etam Bodleianus labem contraxit omisso priore πάνυ 
μὲν οὖν. Sed recte omnia in T. 

18 οὐ τὰς οὔσας συμμετρίας x. v. 4. 'non illas proportiones, quae 
veritati rerum conveniant, sed eas, quae visurae sint con- 
templantibus pulchrae, imaginibus suis tribuunt, Stb. 
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286 AE. Καὶ τῆς ys μιμητικῆς τὸ ἐπὶ τούτῳ μέρος κλητέον 


B ὅπερ εἴπομεν ἐν τῷ πρόσθεν, εἰκαστικήν; 

GEAI. λητέον. 

ΞΕ. Τί δέ; τὸ φαινόμενον μὲν διὰ τὴν οὐκ dx καλοῦ θέαν 
ἐοικέναι τῷ καλῷ, δύναμιν δὲ εἴ τις λάβοι τὰ τηλικαῦτα ἱκανῶς 
ὁρᾶν, μηδὲ εἰκὺς d φησὶν ἐοικέναι, τί καλοῦμεν; ἄρ᾽ οὐχ, 
ἐπείπερ φαίνεται μέν, ἔοικε δὲ οὔ, φάντασμα; 

ΘΕΑ͂Ι. Τί μήν; 

ΞΕ. Οὐχοῦν πάμπολυ καὶ κατὰ τὴν ξωγραφίαν τοῦτο τὸ 
Ο μέρος ἐστὶ καὶ κατὰ ξύμπασαν μιμητικήν; 

ΘΕΑ͂Ι. Πῶς δ᾽ οὔ: 

AE. Τὴν δὴ φάντασμα ἀλλ᾽ οὐχ sixóva ἀπεργαξομένην 
τέχνην ἄρ᾽’ οὐ φανταστικὴν ὀρθότατ᾽ ἂν προσαγορεύοιμεν; 

6EAI. Πολύ γε. 

TE. Τούτω τοίνυν τὼ δύο ἔλεγον εἴδη τῆς εἰδωλοποιικῆς. 
εἰκαστικὴν καὶ φανταστικήν. 

GEAI. Ὀρϑῶς. , 

AE. Ὃ δέ γε xal τότ᾽ ἠμφεγνόουν, ἐν ποτέρᾳ τὸν σοφιστὴν 
ϑετέον, οὐδὲ νῦν πω δύναμαι ϑεάσασϑαι σαφῶς, ἀλλ᾽ ὄντως 


4 δὲ BW: δαὶ T | τὴν oóx ἐκ καλοῦ θέαν BTW: τὴν ἐκ καλοῦ ϑέαν 
Schleiermacher cum Coisl. 156 et aliis Bekk. codd., τὴν τοῦ καλοῦ θέαν 
Paris. A. Stobaei, τὴν οὐκ ἐξ ἀληθοῦς ϑέαν Ast, τὴν οὐκ ἐξ ὁμαλοῦ ϑέαν 
Orelli, τὴν ἀκολουθίαν Hermann 6 ᾧ BTw: ὃ. 7 ἐοικέναι W 10 τὴν 
ξύμπασαν T, Stobaeus 12 φάντασμα W t: φαντάσματα BT 14 πολύ BT: 


a 
πάνυ. 18 τοῦτ᾽ T Tug myvoovy» W ἐν ποτέρα Ven. 8 et184 (Bekkeri 45): 
πότερα B, πότερα T 19 ϑεάσασθαι BT: βεβαιώσασϑαι ὟΝ, in marg. t 


—. 9 ἐν τῷ πρόσθεν 236D. 

4 διὰ viv oóx ἐκ καλοῦ ϑέαν. Utique servanda librorum haec 
lectio; nam οὐκ illud, quod multos ita offendit, ut expellendum cense- 
rent, praeterquam quod defenditur sequente ix«và$, opposito huic οὐκ 
ἐκ καλοῦ, plane Platonicum est: quod φαίνεται tantummodo, id Platone 
quidem iudice nunquam dici potest £x καλοῦ aspici. Aique ipse quoque 
Schleiermacher quamquam expunxit voculam οὐκ, tamen in adnot. p.501 
hoc profitetur: *Doch lüsst sich auch eine andere Deu denken, dass 
nümlich Sokrates doch die dem Künstler günstige Stellung des Be- 
sSchauers eine ϑέα οὐκ ἐκ καλοῦ nennt, das καλόν mehr im intellectuellen 
Sinne genommen, in welchem er den Irrtum αἶσχος genannt hat, weil 
man nümlich von diesem Standpunkte aus die Verhülinisse des Gebildes 
nicht sieht wie sie wirklich sind. Ad usum praepositionis ἐκ locum 
significantis unde res aliqua aspicitur bene contulit Campbell 668 C ἐκ μὲν 
ἀδίκου καὶ κακοῦ ἑαυτοῦ ϑεωρούμενα. 

ὅ τὰ τηλικαῦτα *grandiora istiusmodi artis opera, quae antea 
dixerat plerumque comparata esse ad speciem pulchritudinis. Stb. 

9 πάμπολυ — μέρος cf. 2848. 

18 τότ᾽ ἠμφεγνόουν cf. 285D. 
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ϑαυμαστὸς ἁνὴρ καὶ κατιδεῖν παγχάλεπος, ἐπεὶ καὶ νῦν μάλα 288 
εὖ καὶ κομψῶς εἰς ἄπορον εἶδος διερευνήσασθαι καταπκέφευγεν. D 
GEAI. Ἔοικεν. ο 
ΞΕ. '4o οὖν αὐτὸ γιγνώσκων σύμφης, ἢ ds οἷον ῥύμη, 
5 vig ὑπὸ τοῦ λόγου συνειθισμένον νῦν ἐπεσπάσατο πρὸς τὸ ταχὺ 
ξυμφῆσαι; 
GEAI. Πῶς καὶ πρὸς τί τοῦτο εἴρηκας; 
Cap. XXIV. XE. Ὄντως, ὦ μακάριε, ἐσμὲν ἐν παντάπασι 
χαλεπῇ σκέψει. τὸ γὰρ φαίνεσθαι τοῦτο καὶ τὸ δοκεῖν, εἷναι E 
io ὃὲ μή, καὶ τὸ λέγειν μὲν ἄττα, ἀληθῆ δὲ μή, πάντα ταῦτά ἐστι 
μεστὰ ἀπορίας ἀεὶ ἐν τῷ πρόσϑεν yoóvo καὶ νῦν. ὅπως γὰρ 
εἱπόντα χρὴ ψευδῆ λέγειν ἢ δοξάξειν ὄντως, sivat, καὶ τοῦτο 
φϑεγξάμενον ἐναντιολογίᾳ μὴ συνέχεσθαι, παντάπασιν, ὦ Θεαί- 231 
τητε, χαλεπόν. | | 
: ΘΕΑ͂Ι. Τί δή: 
EE. Τετόλμηκεν ὃ λόγος οὗτος ὑποϑέσϑαι τὸ μὴ ὃν εἶναι. 


1 ϑαυμαστῶς B cum vitii nota in marg. | ἁνὴρ Bekker: ἀνὴρ BTW 
5 ὑπὸ delendum videtur Schanzio | v0v ἐπεσπάσατο ΒΤ: συνεπεσπασατοΝ, 
ex rasura t 7 ví W, sed ε in ras.: ὅτι BT 11 μεστὰ om. B | τε 
post ἀεὶ addi vult Heindorf 12 καὶ del. Madvig. 18 ἑἐναντιολογία B 


1 μάλα εὖ καὶ κομψῶς perbene et callide. διερευνήσασθαι autem, 
quod proxime sequitur, ad ἄπορον pertinet. Cf. 289C παντὸς μᾶλλον 
πανούργως εἰς ἄπορον ὁ σοφιστὴς τόπον καταδέδυκε. 

4 1j σὲ οἷον ῥύμη τις ὑπὸ τοῦ λόγου x. v. 4. 'án te tanquam im- 
petus quidam ab ipsa oratione profectus, cum rei assuefactus 
esses (h. e. affirmando assuetum) abripuit ad celerem istam 
assensionem? Hecte Heindorf ὑπὸ τοῦ λόγου censet pertinere ad ῥύμη). 
Sic Phaedon. 99B δίνη τις ὑπὸ οὐρανοῦ. Repl. 3900 "4osóg τε καὶ '4goo- 
δίτης ὑπὸ Ηφαίστου δεσμόν.᾽ 51. 

11 ὅπως γὰρ εἰπόντα x.v.4. Intricatam hanc verborum constructionem 
pro acumine suo explicavit egregie Heindorf, sic verba ordinanda docens: 
χαλεπὸν γὰρ παντάπασι, ὅπως χρὴ εἰπόντα, ὄντως εἶναι ψευδῇ λέγειν ἢ 
δοξάξειν, καὶ τοῦτο φϑεγξάμενον ἐναντιολογίᾳ μὴ συνέχεσθαι difficile 
enim prorsus est dictu, quomodo oportet aliquem, qui fieri 
posse dicat ut falsa quis dicat aut cogitet, dum vel hoc pro- 
nuntiat non sibimet ipsum contraria proloqui n his cum 
caetera, tum voculam καί ante τοῦτο positam recte explicavit vertendo 
vel. Cf. 288D. Ad dictionem ἐναντιολογίᾳ συνέχεσθαι cf. 260D πάσῃ 
συνεχόμεϑα ἀπορίὰ. Legg. 714A al. 

16 Τετόλμηκεν ὁ λόγος. Sic saepius Plato τολμᾶν ita usus est ut 
existeret προσωποποιία quaedam. Cf. Phaedon. 102 Εἰ ἐκεῖρο δὲ οὐ τετόλ- 
μήκεν μέγα ὃν σμικρόν εἶναι. Sexcenties idem in verbo ἐθέλειν obser- 
vare licet. 

16 ὑποθέσθαι τὸ μὴ ὃν εἶναι x. v. 4. Haec enim quas) arx erat so- 
phistarum, ut dicerent neminem falsa loqui posse, quoniam τὸ μὴ ἄν 
nullo modo esse posset. Cf. 260CD τὸν δὲ γε σοφιστὴν ἔφαμεν ἐν τούτῳ 
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481 ψεῦδος γὰρ οὐκ ἂν ἄλλως ἐγίγνετο ὄν. Παρμενίδης δὲ ὁ μέγας, 
ὦ παῖ. παισὶν ἡμῖν οὖσιν ἀρχόμενός v& καὶ διὰ τέλους τοῦτο 
ἀπεμαρτύρατο, πεζῇ vs ὧδε ἐχάστοτε λέγων καὶ μετὰ μέτρων" 
οὐ γὰρ μήποτε τοῦτο δαμῇ, φησίν, εἶναι μὴ ἐόντα" 
ἀλλὰ σὺ τῆσδ᾽ ἀφ᾽ ὁδοῦ διξήσιος εἶργε νόημα. 


1 γίγνοιτο W 2 ἡμῖν W: μὲν BT τε Heindorf: δὲ BT, ys W | 
τοῦτο BT. ταῦτ᾽ W 8 πεζῇ BW. παίξει T — 4 τοῦτο δαμῇ Simplicins 
in Arist. Phys. 185, 91 Diels: τοῦτ᾽ οὐδαμῇ BT e deteriores Simplicii 
codices), τοῦτ᾽ οὐ dauf) (sic) W, τοῦτο δαῆς Heindorf, τοῦτο δαμῇς Steinhart 
mel. Plotin. 68, τοῦτο λαλῇς Wagner, hein. Mus. XI, 816, τοῦτο φανῇ 
Überweg, Untersuch. p. 1656 Campbell (τοῦτ᾽ ἰνδάλλεαι εἶν μὴ lovra Bergk, 
Zeitschr. f. Alth. 1864 No. 55. ct Jackson, Journal of Philol. XXI, 7334.) | 
ἐόντα Arist. Met. 1089* 4, Heindorf: ὄντα BTW δὃὅ διζήμενος BT W (sic), 
at διζήσιος infra 258D. 


xov τῷ τόπῳ καταπεφευγέναι μέν, ἔξαρνον δὲ γεγονέναι τὸ παράπαν μηδ᾽ 
εἶναι ψεῦδος" τὸ γὰρ μὴ ὃν οὔτε διανοεῖσθαί τινα οὔτε λέγειν" οὐσίας γὰρ 
οὐδὲν οὐδαμῇ τὸ μὴ P μετέχειν. Cf. Euthyd. 288 E aqq. 285 qq. 986 À sqq. 
Theaet. 187 À sq. Crat. 429 D. Caeterum ad hunc sophistae locum refe- 
rendum videtur quod Aristoteles disserit Met. 10899 91, cf. Proll. p. 32sq. 

1 Παρμενίδης ὁ μέγας. Maxime venerandus videbatur Parmenides, 
ut toti antiquitati, ità Platoni. Cf. Zeller, Ph. d. Gr. I*, 657. 

2 παισὶν ἡμῖν οὖσιν. Haec vulgo referuntur ad pueritiam hospitis; 
possis etiam cogitare de pietate qua omnes venerabantur Parmenidem 
cf. 241D τὸν τοῦ πατρὸς Παρμενίδου λόγον ἀναγκαῖον ἡμῖν βασανίξειν. 
re A ἐπιτίθεσθαι τῷ πατρικῷ λόγῳ. Paullo aliter dictum παισὶν ὡς οὖσιν 

μῖν 2420. 

2 ἀρχόμενός τε καὶ διὰ τέλους — μέσγρων. Recte Schanz, Spec. crit. 
p. 22 ostendit, eam esse vim copulatorum contrariorum, ut neutrum eorum 
per se ipsum spectetur, sed cum altero coniunctum intellegendum sit; 
quo fit ut ἀρχ μενός τὸ καὶ διὰ τέλους sit 'semper', πεζῇ λέγων καὶ 

& μέτρων 'quocunque modo'. In eandem sententiam postea de hoc 
dicendi usu disseruit Vahlen (Index lect. Berol. 1879) ad explicandum 
Philebi locum 66A πάντῃ δὴ φήσεις ὦ Πρώταρχε ὑπό τε ἀγγέλων πέμπων 
καὶ παροῦσι φράξων alus exemplis adlatis. inus probabilis videtur 
Bonitzii (Plat. Stud. p. 150) explicatio verba πεζῇ καὶ μετὰ μέτρων ita 
interpretantis, ut sint 'verbis (sermone) et litteris'. 

4 οὐ γὰρ μή ποτε x. τ. Δ. lllustrissimi hi versus Parmenidis (cf. 
Parm. v. 52 Karst. vv. 60, 61 Stein) quales in textu leguntur, correcti 
sunt e Simplicio et Aristotele. Quantopere a criticis vexati sint non opus 
est longius persequi. Hoc igitur dicit Parmenides: nunquam hoc 
evincetur (cogetur) esse ea quae non sunt. Quomodo posteriores 
hoc Parmenidis placitum in suum usum converterint in ceteris longe 
ab eo discedentes vides ex libello περὶ τέχνης, quem ex Hippocraticis 
nuper seorsim edidit Gomperz (Die Apologie der Heilkunst, Wien 1890). 
Ibi enim c. 2 (p. 42, 178qq. Gomp.) haec leguntur: δοκεῖ δή μοι τὸ uiv 
σύμπαν τέχνη εἶναι οὐδεμία οὐκ ἐοῦσα. καὶ γὰρ ἄλογον τῶν ἐόντων τι 
ἡγεῖσθαι μὴ ἐόν" ἐπεὶ τῶν γε μὴ ἐόντων τίνα ἂν τίς οὐσίην θεησάμενος 
ἀπαγγείλειεν ὡς ἔστιν; εἰ γὰρ δὴ ἔστι γ᾽ ἰδεῖν τὰ μὴ ἐόντα ὥσπερ τὰ ἐόντα, 
οὐκ οἶδ᾽ ὅπως ἄν τις αὐτὰ νομίσειε μὴ ἐόντα, ἄγε εἴη καὶ ὀφθαλμοῖσιν 
ἰδεῖν καὶ γνώμῃ νῶσαι ὡς ἔστιν. ἀλλ᾽ ὕπως μὴ oóx ἡ τοῦτο τοιοῦτον᾽ 
ἀλλὰ τὰ μὲν ἐόντα αἰεὶ ὁρᾶταί τε καὶ γινώσκεται, τὰ δὲ μὴ ἐόντα οὔτε 
ὁρᾶται οὔτε γινώσκεται. 
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παρ᾽ ἐχείνου τὲ οὖν μαρτυρεῖται, xal μάλιστά γε δὴ πάντων 6251 
λόγος αὐτὸς ἂν δηλώσειε μέτρια βασανισϑείς: τοῦτ᾽ οὖν αὐτὸ B 
πρῶτον ϑεασώμεϑα, εἶ μή τί σοι διαφέρει. ᾿ 
GEAI. Τὸ μὲν ἐμὸν ὅπῃ βούλει τίϑεσο, τὸν δὲ λόγον, ἧ 
5 βέλτιστα διέξεισι, σκοπῶν αὐτός τε ἴθι κἀμὲ κατὰ ταύτην τὴν 
ὁδὸν ἄγε. 
Cap. XXV. XE. ᾿Αλλὰ χρὴ δρᾶν ταῦτα. καί μοι λέγε. 
τὸ μηδαμῶς ὃν τολμῶμέν που φϑέγγεσϑαι; 
ΘΕΑ͂Ι. Πῶς γὰρ οὔ; 
10 AE. “Μὴ τοίνυν ἔριδος ἕνεκα μηδὲ παιδιᾶς, ἀλλ᾽ εἰ σπουδῇ 
δέοι συννοήσαντά τινα ἀποχρίνασϑαι τῶν ἀκροατῶν, ποῖ χρὴ C 


1 παρ᾽ ἐκείνου τε οὖν ὃ μαρτυρεῖται — βασανισϑθεὶς, τοῦτο οὖν αὐτὸ 
malebat Heindorf, π. é. δὲ οὖν 0 μαρτυρεῖται --- βασανισθείς. τοῦτ᾽ οὖν 
Ast 2 αὐτὸς Wt: οὗτος BT | βασανίσεις T 8. θεασόμεθα W, corr. w | 
διαφέρι  4η8 ὅ καταυτὴν 6 ἄγε τὴν 000» W 8 φϑέγ- 
ξασϑαι 10 ἀλλ᾽ εἰ σπουδῇ Bekker: ἄλλης ποῦ δὴ B, ἀλλὴ σπουδῇ ἦν 
ἀλλ᾽ 9j σπουδῆι cum ras. post . W 11 ἀποκρίνασϑαι ΒΤ W, super- 
ecripsit t φη | vo ante τῶν inserebat Schleiermacher 


1 μάλιστα πάντων rarius dicitur pro πάντων μάλιστα͵ cf. Walbe, 
Syntaxis Plat. spec. p. 18. 

4 τὸν δὲ λόγον x. v. 4. 'Ipse ὁ λόγος dicitur διεξιέναι. Rpl. 608A 
τοιαῦτ᾽ ἄττα ἦν τὰ λεγόμενα παρεξιόντος καὶ παρακαλυπτομένου τοῦ Aóyov, . 
cum ὁ λόγος de via declinaret. Ibid. 484A διὰ μακροῦ τινος διεξεῖλ- 
ϑόντος λόγου cum per ambages rem persequeretur. Sententia ver- 
borum igitur haec est: reputans, qua vi& disputatio optime pro- 
cessura s. rem optime persecutura sit, et ipse pr&ei et me 
eadem duc via. Praeterea Heindorf apte: comparat Polit. 268D xa«9* 
ἑτέραν ὁδὸν πορευθῆναι. Legg. 07D κατὰ τὴν αὐτὴν ὁδὸν ἐρχόμεϑα.᾽ Stb. 
Cf. notam ad 237 À τετόλμηκεν. 

10 Μὴ τοίνυν ἔριδος — δεικνύναι. Haec verba misere corrupta in 
apographis et vett. edd. ἔχειν pro τί ante δοκοῦμεν exhibentibus, recte 
constituta et explicata sunt ἃ Winckelmanno et Stallbaumio. Sensus 
enim verborum hic est: Si igitur non contentionis aut lusus gra- 
tia sed serio aliquem auditorum oporteat re perpensa decla- 
rare, quorsum nomen istud τὸ μὴ ὄν referri debeat, quid cen- 
semus eum euin&am rei et quali designandae et ipsum illud 
adhibiturum et quaerenti demonstraturum? Apodosis igitur in- 
cipit non a ποῖ, sed ἃ τί δοκοῦμεν flagitante sententia; nam apodosin re- 
ferri oportet ad illud τινὰ τῶν ἀκροατῶν.  Constructionis autem hoc 
genus, quo incohata per interrogationem oratio per novam interroga- 
tionem continuatur, etiam Latinis in usu, cf. Cic. de off. II, 7. Quid 
enim censemus superiorem illum Dionysium quo cruciatu ti- 
moris angi solitum? Similiterque nobis quoque licet sic loqui: Was 
meinen wir worauf er es beziehen werde? Cf. Heindorf ad Phaedr. 285 E. 
Caeterum τῶν ἀκροατῶν non cum Campbellio et Deussenio ad auditores 
Parmenidis vel Eleatarum referendum, sed ad eos, qui huic colloquio 
intersunt. Neque enim solum philosophi alicuius discipulos, sed quicun- 
que alios disputantes audiunt ἀκροατάς vocari Protagorae loco probatur 
p. 987 A γρὴ γὰρ τοὺς ἐν τοιοῖσδε λόγοις (quales Socrates et Protagoras 
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481 τοὔνομ᾽ ἐπιφέρειν ταῦτο τὸ μὴ Üv, τί δοκοῦμεμ ἂν εἰς τί xal 


D 


ἐπὶ ποῖον αὐτόν τε καταχρήσασθαι καὶ τῷ πυνϑανομέμῳ dax- 
νύναι; 

GEAI. Χαλεκὸν ἤρον καὶ σχεδὸν εἰπεῖν οἵῳ ys ἐμοὶ παν- 
τάπασιν ἄπορον. 

ARE. ᾿41λλ᾽ οὖν τοῦτό γε δῆλον, ὅτι τῶν ὄντων ἐπί τι τὸ 
μὴ ὃν οὐχ οἱστέον. 

ΘΕΑ͂Ι. Πῶς yàg ἄν; 

ΞΕ. Οὐκοῦν ἐπείπερ οὐκ ἐπὶ τὸ ὄν, οὐδ᾽ ἐπὶ τὸ τὶ φέρων 


ἀρϑῶς ἄν τις φέροι. 
GEAI. Πῶς δή; 
ΞΕ. Kol τοῦϑ᾽ ἡμῖν που φανερόν, ὡς καὶ τὸ τὶ τοῦτο 


[φῆμα] ix ὄντι λέγομεν ἑχάστοτε᾽ μόνον γὰρ αὐτὸ λέγειν, 
ὥσπερ γυμνὸν καὶ ἀπηρημωμένον ἀπὰ τῶμ ὄντων ἁπάντων, 
ἀδύνατον. ἦ γάρ; 

ΘΕΑ͂Ι ᾿Αδύνατον. 

NE. Ἶάρα τῇδε σκοπῶν ξύμφης, ὡς ἀνάγκη τόν τι λέγοντα 
&v γέ τι λέγειν; 

GEAI. Οὕτως. 

AE. Ἑ νὸς γὰρ δὴ τό ye τὶ φήσεις σημεῖον εἷναι, τὸ δὲ 
τινὲ δυοῖν, τὸ δὲ τινὲς πολλῶν. 


1 ví StaliDbaum, Winckelmann: τε B, ὅσι TW, Par. 1808 (Bekkeri B) 
ἔχειν altera manu Par.1808 6 τὸ. add. altera manu Par. 1808, os. BTW 
10 φέρων BT: φέρον W 12 τὸ τὶ τοῦτο Schanz: τὸ ti τοῦτο φῆμα T, 
vo τι τοῦ ῥήματος B, τὸ τί (jux W, τὸ τὶ τοῦτο τὸ ῥῆμα. Heindorf, τὸ τὶ 
τοῦτο τοῦ δήπατος Orelli 18 ἐπόνει B, ἐπὶ ὄντι T|y&oom.T  20ye0m.W 


antea habuere) παραγιγνομόνους κοινοὺς μὲν εἶναι ἀμφοῖν τοῖν dialsyo- 
μένοιν ἀκροατάρ, ἴσους δὲ μὴ, ut recte monet Petersen 1. ]. p. 87. 
à oro γε ἐμοί cf. 284. 
statio quae nunc sequitur ita disposita est, αὐ primum osten- 
datur ὦ μὴ ὄν tang uam subiectum cogitari non posse, deinde (ἃ (388 A sqq.) 
nulla prae jcata ad id quod non est, referri posse. Ad 281CD of. quae 
plane similiter disputantur Theaet. 189A. 

12 Καὶ so09 --φανερόν. Koi referendum est ad praegressum illud 
ἀλλ᾽ οὖν τοῦτό γε δῆλον. 

12 ὡς καὶ τὸ τὶ τοῦτο x. τ. Δ. Delendum censemus cum. Schanzio 
molestum illud ῥῆμα vel ῥήματος, quod libri post vo$ro vel vo$ habent. 
Ádscriptum fuisse in margre ad τὶ τοῦτο explicandum atque inde, ut 
alia multa in hoc dialogo, in textum irrepsisse videtur. Testatur ipsa 
codicum magna inter se dissensio hunc locum maiorem labem contraxisse. 
Deinde λέγειν ἐπί τινε habes etiam. 240B ἢ ἐπὶ τίνε τὸ τοιοῦτον δἶπες: 
2488 τί τοῦθ᾽ ὑμᾶς ἐπ᾽ ἀμφοῖν λέγειν. φῶμεν; 


11 ὡς ἀνάχκη. In his ὡς ὡς pendet 8, τῇδε σκοπῶν. non a ξύμφης, ut. 


᾿ recte monet Heindorf. 
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€EAI Πῶς γὰρ o; 28] 

AE. Tov δὲ μὴ τὶ λέγοντα ἀναγκαιότατον, ὡς ἔοικε, παν- E 
τάπασι μηδὲν λέγειν. | 

GEAI. ᾿Αναγκαιότατον μὲν οὖν. 

EE. 4o οὖν οὐδὲ τοῦτο συγχωρητέον. τὸ τὸν τοιοῦτον 
λέγειν μέν [vc], λέγειν μέντοι μηδέν, ἀλλ᾽ οὐδὲ λέγειν φατέον, 
ὅς γ᾽ ἂν ἐπιχειρῇ μὴ ὃν φϑέγγεσθϑαι; ΝΣ 

GEAIL Τέλος γοῦν ἂν ἀπορίας ὁ λόγος ἔχοι. 

Cap. ΧΧΥΙ. EE. Μήπω μέγ᾽ εἴπῃς" ἔτι γάρ, ὦ μακάριε, 288 
ἔστι, καὶ ταῦτά γε τῶν ἀποριῶν ἡ μεγίστη καὶ πρώτη. περὶ 
γὰρ αὐτὴν αὐτοῦ τὴν ἀρχὴν οὖσα τυγχάνει. 

ΘΕΑ͂Ι. Πῶς qnc; λέγε καὶ μηδὲν ἀποχνήσῃς. 

ΞΕ. Τῷ μὲν ὄντι που προσγένοιτ᾽ ἄν τι τῶν ὄντων 
ἕτερον. 

GEAI. Πῶς γὰρ οὔ; 


2 ἀναγκαιότατον BTW: ἀναγκαῖον Hirschig ὃ τὸ τὸν TW: τὸν 


τὸ Β 6 λέγειν μὲν Schleiermacher: λέγειν τι BW, λέγειν ud τι T 
1 ὅς γ᾽ B: ὃς T, ὃς δ᾽ W μὴ ὃν BT: μηδὲν 8 ἂν ΒΤ: δὴ ἔχοι ὁ 
λόγος T 9. ἔτι BW, in marg. t: ἔστι 10 καὶ ταῦτά ye BTW: κατὰ 


ταῦτά ys Heindorf, περὶ ταῦτά γε Ást, ye delendum videtur Schanzio 


2 Τὸν δὲ δὴ — μηδὲν λέγειν. Cohaerent haec cum antecedentibus, 
ex quibus colliguntur, sic: cum probatum sit τὸν vl λέγοντα dicere ἔν 
τι, necessario sequitur, ut 18 qui μὴ τὶ dicit, μηδ᾽ ἔν dicat, i e. μηδέν. 
Cf. Heindorf ad Theaet. 171C. 

6 λέγειν μέν, λέγειν μέντοι μηδέν. Acute vidit Schleiermacher ferri 
non posse τὶ post μέν in codicibus positum; manifesto μέν τι ortum ex 
sequente μέντοι. Sententia haec est: si loqueretur, aliquid eum loqui 
necesse esset; id quod fieri non posse demonstratum est. Caeterum cf. 
Parm. 164A B (cf. 142 A) Τί δέ; τὸ ἐκείνου ἢ τὸ ἐκείνῳ, ἢ τὸ τί, ἢ τὸ - 
τοῦτο ἣ τὸ τούτου͵ ἢ ἄλλου ἢ ἄλλω, ἢ ποτὲ ἢ ἔπειτα ἢ νῦν, ἢ ἐπιστήμη ἢ 
δόξα ἢ αἴσϑησις 7) λόγος ἢ ὄνομα ἢ ἄλλο ὁτιοῦν τῶν ὄντων περὶ τὸ μὴ ὃν 
ἔσται; Οὐκ ἔσται. | 

8 Τέλος γοῦν «. t. 4. Theaetetus velut obrutus argumentationis prae- 
gressae novitate nihil iam addi posse ratus se ad finem quaestionis per- 
venisse pronuntiat. Tum hospes: Ne sis magniloquus (ne gloriare 
tanquam re feliciter peracta), nam maxima omnium difficultas ad- 
huc superest, tantum enim abest ut ad finem difficultatum  pervene- 
rimus, ut in ipso principio haereamus. Cf. 249D Beflel ὦ Θεαίτητε, ὥς 
μοι δοκοῦμεν νῦν αὐτοῦ γνώσεσθαι πέρι τὴν ἀπορίαν. Caeterum audi 
Cobetum: Μήπω μέγ᾽ εἴπῃς & Sophocle sumeisse videtur, cuius celebratus 
est versiculus: μήπω μέγ᾽ εἴπῃς πρὶν τελευτήσαντ᾽ ἴδῃς. De locutione 
μέγα λέγειν cf. Heindort ad Hipp. mai. 295 À. Idem in dubium vocat 
verba καὶ ταῦτά ys, quoniam formulae καὶ ταῦτα idque, et quidem, 
nusquam istud ys adiectum sic extat vel omnino adiici potuit. 

13 Τῷ μὲν ὄντι --- ἕτερον. Sunt haec verba quasi praelusio doctrinae 
illius celeberrimae de communione generum, quae postmodo (p.251 D sqq.) 
uberrime exponitur. 
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938 — AE. Μὴ ὄντι δέ τι τῶν ὄντων ἄρά ποτε προσγίγνεσϑαι 
φήσομεν δυνατὸν sivo; 

GEA4I. Καὶ πῶς; 

ΞΕ. ᾿Αριϑμὸν δὴ τὸν ξύμπαντα τῶν ὄντων τίϑεμεν. 

B  . ΘΕΩ͂Ι. Εἴπερ γε καὶ ἄλλο τι θετέον ὡς ὄν. 5 

AE. Μὴ τοίνυν μηδ᾽ ἐπιχειρῶμεν ἀριϑμοῦ μήτε πλῆϑος 
μήτε ἕν πρὸς τὸ μὴ ὃν προσφέρειν. | 

ΘΕΑ͂Ι. Οὔκουν àv ὀρθῶς γε, ὡς ἔοικεν, ἐπιχειροῖμεν, ὥς 
φησιν ὃ λόγος. 

AE. Πῶς οὖν ἂν ἢ διὰ τοῦ στόματος φϑέγξαιτ᾽ ἄν τις ἢ ιὸ 
καὶ τῇ διανοίᾳ τὸ παράπαν λάβοι τὰ μὴ ὄντα ἢ τὸ μὴ ὃν χωρὶς 
ἀριϑμοῦ; 

ΘΕΑ͂Ι. Δέγε πῇ. 

ΞΕ. Μὴ ὄντα μὲν ἐπειδὰν λέγωμεν, ἄρ᾽ οὐ πλῆϑος ἐπιχει- 

C φοῦμεν ἀριϑμοῦ προστιϑέναι; | 15 

GEAI. Τί μήν; 

ΞΕ. Μὴ ὃν δέ, ἀρ’ οὐ τὸ ἕν αὖ; 

GEAI. Σαφέστατά γε. | 

AE. Καὶ μὴν οὔτε δίκαιόν ys ovr ὀρϑόν φαμεν ὃν ἐπι- 
χειρεῖν μὴ ὄντι προσαρμόττειν. 30 

GEAI. Ζέγεις ἀληϑέστατα. 

XE. Συννοεῖς οὖν, ὡς οὔτε φϑέγξασϑαι δυνατὸν ὀρϑῶς 


LR 


οὔτ᾽ εἰπεῖν οὔτε διανοηϑῆναι τὸ μὴ ὃν αὐτὸ καϑ᾽ αὑτό, ἀλλ᾽ 
ἔστιν ἀδιανόητόν τε καὶ ἄῤῥητον καὶ ἄφϑεγκτον καὶ ἄλογον; 


1 ὄντι δέ τι rec. Coisl. 155 (Bekkeri I): ὄν δέ τι BW, ὄντι δὲ T | 
ποτε om. B | φήσομεν ante προσγίγνεσθαι add. W 7 By B: τὸ ὃν T, τὸ 
ὃν W 8 oóxo)v T | ἐπιχειρῶμεν W 10 ἂν om. W 18 zy B, πῇ T 
sed superscripto ὁ 15 ἀριθμοῦ ἐπιχειροῦμεντ — 17 ἄρ᾽ W, Schleier- 
macher, Heindorf: ἄρα BT 19 φαμὲν ὃν TW: φαμὲν B 


4 ᾿Αριϑμὸν δὴ τὸν ξύμπαντα x. v. 4. Respondent haec quodammodo 
iis quae exposita sunt 287D de τι, τινὲ, τινα.  Argumentatio autem sic 
procedit: Cum eo quod non est, nihil quod est (i. e. nullum praedicatum 
affirmativum) copulari potest. Atqui si dicimus τὸ μὴ ὄν vel τὰ μὴ ὄντα 
facere non possumus quin ipsis his vocibus singularem vel pluralem 
numerum significlemus; numerus autem, siquid aliud, inter rà ὄντα re- 
ferendus est. En indissolubilis nodus! Nam quomodo tandem ore pro- 
nuntiare possumus τὸ μὴ ὄν, si numerum simul significare non licet? 
Caeterum observa, qua gravitate et hospes haec loquatur ἀρυϑμόν — τί- 
O€euev et Theaetetus respondeat δἴπερ ye καὶ ἄλλο τι θετέον ὡς ὄν. Haec 
provectiorem scriptoris aetatem redolent. Cf. quae exposui in Beitr. z. 
Gesch. d. gr. Ph. p. 978q. ᾿ 

11 Μὴ ὃν δέ, ἀρ᾽ οὐ x. v. 4. 'H. e. μὴ ὃν δέ ὅταν λέγωμεν numero 
unitatis utentes. Stb. 
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GEAI. Παντάπασι μὲν οὖν. 288 

AE. 4o οὖν ἐψευσάμην ἄρτι λέγων τὴν μεγίστην ἀπορίαν D 
ἐρεῖν αὐτοῦ πέρι; 

GEAI. Τί δέ; ἔτι μείξω τινὰ λέγειν ἄλλην ἔχομεν; 

AE. Τί δέ, ὦ θαυμάσιε; οὐκ ἐννοεῖς αὐτοῖς τοῖς λεχϑεῖσιν, 
ὅτι καὶ τὸν ἐλέγχοντα εἷς ἀπορίαν καθίστησι τὸ μὴ ὃν οὕτως, 
ὥστε. ὁπόταν αὐτὸ ἐπιχειρῇ τις ἐλέγχειν, ἐναντία αὐτὸν αὑτῷ 
soi ἐκεῖνο ἀναγκάξεσϑαι λέγειν; 

GEAI. Πῶς φῇς; εἰπὲ ἔτι σαφέστερον. 

ΞΕ. Οὐδὲν δεῖ τὸ σαφέστερον ἐν ἐμοὶ σκοπεῖν. ἐγὼ μὲν 


4 τί δὲ in marg. Par. 1811 (Bekkeri E): τὸ δὲ W, Winckelmann, 
τόδε BT, sed τοῦ in marg. T | verba τί óà — ἔχομεν hospiti tribuerunt 
Winckelmann, Hermann, Schanz 5 τί δὲ BW: τί δαὶ T, τί δή Her- 
mann, τίνα δή Winckelmann, Schanz, qui haec verba Theaeteto tribuunt | 
αὐτοῖς BT: ἐν αὐτοῖς W 7 αὑτῷ T: αὐτῳ W, αὐτὸ B 


9 '4o' οὖν ἐψευσάμην ἄρτι λέγων x. v. 4. Spectat hoc ἄρτι ad p.288A 
ἕτι γὰρ ἔστι καὶ ταῦτά ys τῶν ἀποριῶν ἡ μεγίστη καὶ πρώτη. Significa- 
verat igitur hospes maximam difficultatem adhuc superandam esse. Ex- 
ponitur deinde p 288A BC quaenam sit illa difficultas; est enim ea ut 
nec dici nec cogitari τὸ μὴ ὄν possit: συννοεῖς οὖν, ὡς οὔτε φϑέγξασθαι 
δυνατὸν ὀρθῶς οὔτ᾽ εἰπεῖν οὔτε διανοηθῆναι τὸ μὴ ὅν x. v. Δ. Inde 
sponte iam sequitur, eum qui τὸ μὴ ὅν non esse demonstrare (i. e. qui 
τὸ μὴ ὅν ἐλέγχειν) velit, necessario eo deduci, ut sibi ipse contradicat, 
nam τὸ μὴ ὄν dum refutatur, certe vel ore pronuntiandum vel mente 
cogitandum est, id quod fieri non posse demonstratum est. Hanc con- 
clusionem, quoniam sponte fieri posse videtur, Theaetetum iam ipsum 
apud animum suum fecisse ratus (vel reri se simulans), "numquid, in- 
quit, *paullo ante mentitus sum, cum dixi maximam dubitationem adhuc 
superesse?? Sigmificat igitur se vera praedixisse; iam enim adest illa 
difficultas. Theaetetus vero, ut est minus exercitatus in dialecticis, non- 
dum percepit, iamiam se esse in media illa difficultate maxima, sed in- 
stare aliam maiorem difficultatem opinatur. Quare interrogat: TY δέ; 
ἔτι μείζω — ἔχομεν; Ad quae bene hospes: Τί δέ, ὦ ϑαυμάσιε; οὐκ iv- 
vosig αὐτοῖς τοῖς λεχϑεῖσιν, ὅτι καὶ τὸν ἐλέγχοντα κ. τ. 1., quibus 
verbis significat in ipsis illis, quae supra disputata erant, iam 1nesse 
illam difücultatem maximam, quam tamen inesse non animadverterat 
Theaetetus. Idem indicant verba quae mox sequuntur Οὐδὲν δεῖ τὸ 
σαφέστερον ἐν ἐμοὶ σκοπεῖν. Ex hoc aliisque eiusdem generis locis, si 
modo attente ea legeris, satis apparet, venustam illam subtilitatem con- 
iunctam cum cavilandi quodam studio, quibus splendeni plerique Pla- 
tonis dialogi, ne huic quidem dialogo deesse. Diutius versati sumus in 
hoc loco explicando, quia editores vel falsa referunt vel tacent. 

7 ὥστε, ὁπόταν αὐτὸ ἐπιχειρῇ ---λέγειν. Iam igitur ipsa disputatione 
patefactum est, quam vere antea hospes mirante Theaeteto p.286 E haec 
diceret: ὕπως γὰρ εἰπόντα χρὴ ψευδῆ λέγειν ἢ δοξάξειν ὄντως εἶναι, καὶ 
τοῦτο φϑεγξάμενον ἐναντιολογίᾳ μὴ συνέχεσθαι, παντάπασιν, ὦ Θεαί- 
τητε, χαλεπόν. 

10 Οὐδὲν δεῖ τὸ σαφέστερον κι v. 4. *Non est opus τὸ σαφέστερον 
(apertius hoc quod dicis) in me quaerere h. e. ipsa hac mea dispu- 
tatione rem ita aperui et declaravi, ut meo quidem exemplo clarior evi- 


$9358 γὰρ ὑποθέμενος οὔτε ἑνὸς οὔτε τῶν πολλῶν τὸ μὴ ὃν δεῖν 
E μετέχειν, ἄρτι τε καὶ νῦν οὕτως ὃν αὐτὸ εἴρηκα᾽ τὸ μὴ ὃν γὰρ 


289 


φημί. ξυνιεῖς τοι. 

6EAL Ναί. 

ΞΕ. Καὶ μὴν αὖ καὶ σμικρὸν ἔμπροσθεν ἄφϑεγκτόν τε 
αὐτὸ καὶ ἄῤῥφητον καὶ ἄλογον ἔφην εἶναι. ξυνέκει; 

6EAL Ξυνέκομαί πως. 

SE. Οὐχοῦν τό γε εἶναι προσάπτειν πειρώμενος ἐναντία 
τοῖς πρόσϑεν ἔλεγον: 

ΘΕ 41. Φαΐίνει. 

AE. Τί δέ; τοῦτο προσάπτων οὐχ ὡς ἑνὶ διελεγόμην; 

6EAI. Ναί. 

ΞΕ. Καὶ μὴν ἄλογόν τε λέγων καὶ ἄῤῥητον καὶ ἄφϑεγκτον 
ὥς γε πρὸς ἕν τὸν λόγον ἐποιούμην. 

6EAI. Πῶς δ᾽ οὔ: 

ΞΕ. Φαμὲν δέ γε δεῖν. εἴπερ ὀρϑῶς τις λέξει, μήτε ὡς 
ἕν μήτε ὡς πολλὰ διορίζειν αὐτό, μηδὲ τὸ παράπαν αὐτὸ κα- 


8 ξυνιεῖς τοι BTW: ξυνίης vel ξυνίης σύ Heindorf 7 ξυνέπομαί 
πως B: ξυνέπομαι πῶς γὰρ οὔ TW 9 ἔλεγον TW: λόγον B 11 προ- 
σάπτων ΒΝ: προσάγων T 4 ἑνὶ BW, in marg. t: ἕν T, ἕν ὃν Heindorf 
13 τε B: γε TW 16 τι 


dentiorque fleri non possit. ἐν ἐμοὶ 1. q. ἐν ἐμοὶ λέγοντι, ut deinde 289B 
ubi haec repetuntur quodammodo ὥστε ἐν ἐμοί ys λέγοντι, καϑάπερ εἶπον, 
μὴ σκοπῶμεν τὴν ὀρϑολογίαν περὶ τὸ μὴ Üv x. τ. 4 Sic recte Heindorf, 

ditis compluribus exemplis ad illustrandam illam formulam ἐν ἐμοὲ 
σκοπεῖν, velut Menon. 82B 


2 νῦν οὕτως. Nam numero singulari nunc maxime τὸ μὴ ὄν pro- 
nuntiavit. 

8 ξυνιεῖς τοι. Hoc mihi non interrogantis esse videtur, sed affirmantis 
vel affirmationem expectantis, ut nostrum: du verstehst mich gewiss. Nam 
in interrogationibus sic positum vix usquam legitur τοι. lam in iis quae 
sequuntur quatuor modis ostendit hospes quomodo sibi ipse contra- 
dixerit, cum τὸ μὴ ὄν refutare conaretur. Primum enim, inquit, ore 
meo pronuntiavi τὸ μὴ ὄν singulari numero; unitatem igitur assignavi 
ei, quod nihil est. Deinde cum dicerem τὸ μὴ ὃν ἐστὶ ἄφϑεγκτον, con- 
iunxi τὸ ἔστι i. e. τὸ ὄν cum τῷ μὴ ὄντι. Tum dicens τὸ μὴ ὃν ἐστὶ 
ἄφϑεγκτον, rursus unitatem ei attribui, nàm ἐστι est singularis numerus. 
Postremo cum ἄφϑεγκτον appellarem τὸ μὴ ὄν, iterum unitatem ei 
attribui. 

11 τοῦτο προσάπτων οὐχ ὡς ἑνὶ διελεγόμην. Nempe ἐστε est singu- 
laris numerus. 

17 Recte Campbell hoc αὐτό urgendum censet; nam tota sententiae 
vis in eo verbo posita est. Idem vir doctus lectionem codicis B ἑνὸς γὰρ 
εἴδει exemplis confirmavit, e quibus exscribo Theaet. 148D τὰς ἐπιστήμας 
iy) λόγῳ προσειπεῖν. Prorsus falsus est Stallbaum. 


$ 
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Atlv: ἑνὸς γὰρ εἴδει καὶ κατὰ ταύτην ἂν τὴν πρόσρησιν προσ- 239 
αγορεύοιτο. 

6GEAHI Παντάχασί γε. | 

Cap. XXVII. XE. Τὸν uiv τοίνυν ἐμέ γε ἔτι τίς ἂν λέ- B 

5. you; καὶ γὰρ πάλαι καὶ τὰ νῦν ἡττημένον ἂν εὕροι περὶ τὸν 
τοῦ μὴ ὄντος ἔλεγχον. ὥστε ἐν ἔμοιγε λέγοντι, καθάπερ sixov, 
μὴ σκοπῶμεν τὴν ὀρϑολογίαν περὶ τὸ μὴ ὄν. ἄλλ᾽ εἶα δὴ νῦν 
ἐν σοὶ σκεψώμεϑα. 

GEAI. Πῶς φῇς: 

10 EE. "I0. ἡμῖν εὖ καὶ γενναίως, ἅτε νέος Gv, ὅ τι μάλιστα 
δύνασαι συντείνας πειράϑητι. μήτε οὐσίαν μήτε τὸ ἕν μήτε 
σλῆϑος ἀριϑμοῦ προστιθεὶς τῷ μὴ ὄντι, κατὰ τὸ ὀρϑὸν φϑέγ- 
ξασϑαί τι περὶ αὐτοῦ. 

ΘΕ.41. Πολλὴ μέντ᾽ ἄν με καὶ ἄτοπος ἔχοι προθυμία τῆς C 
i5 ἐπιχειρήσεως. εἶ σὲ τοιαῦϑ᾽ ὁρῶν πάσχοντα αὐτὸς ἐπιχειροίην. 
AE. '4ÀÀ εἰ δοκεῖ, σὲ μὲν καὶ ἐμὲ χαίρειν ἐῶμεν" ἕως 
δ᾽ ἄν τινε δυναμένῳ δρᾶν τοῦτ᾽ ἐντυγχάνωμεν, μέχρι τούτου 
λέγωμεν ὡς παντὸς μᾶλλον πανούργως εἷς ἄπορον ὁ δοφιστὴς 
τόπον καταδέδυχεν. 
80 GEAI. Καὶ μάλα δὴ φαίνεται. 


1 ἑνὸς γὰρ εἴδει B: ἑνὸς γὰρ ἔδει W, ἔν ve γὰρ εἴδει T, ἐν ἑνὸς γὰρ 
εἴδει Winckelmann, £v τε γὰρ ἤδη vett. edd., £v τι γὰ ἤδη Heindorf 
4 ἐμέ γ᾽ ἔτι τίς Hermann: ἐμέ ye ἔτι vig T, ἐμέ τε vi τίς B, ἐμὲ ὅτι τί 
τίς W, Campbell, ἐμέ γε ἔτι τί τις vett. edd. cum Ven. 8 et Ven. 184 
(Bekkeri 4 et E) 5 &vevooL Β 7 εἶα Ven. 184 (Bekkeri X): ἔα BTW 
11 τὸ om. W 12 κατὰ τὸ ὀρθὸν BW: κατὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον 14 ἔχει 
15 ὁρῶν τοιαῦτα W 18 λέγομεν W | πανοῦργος B 


4 Τὸν μὲν τοίνυν ἐμέ. Illustraverunt hanc articuli cum pronomine 
consociationem Heindorf ad Phaedr. 258A et Stallbaum ad Phileb. 20B, 
Theaet. 166A. Quae proxime sequuntur ys ἔτι vig ex optimorum codd. 
lectionibus restituit Hermann. 

6 καθάπερ εἶπον p. 288D ubi v. notata. 

1 ἀλλ᾽ εἶα δή. Hoc εἶα, quod Bekkeri /& aliique codices prae- 
bent, fortius videtur Stallbaumio, quam ut huic loco conveniat. Sed 
oratio, ut sequentia verba ἴθι ἡμῖν εὖ xol γενναίως x. v. 4. docent, mi- 
nime caret hic vivido quodam colore; accedit quod loquendi usus huic 
εἶα succurrit. Exempla congessit Heimdorf, e quibus cf. Arist. Plut. 816 
ἀλλ᾽ εἶα νῦν — ὑμεῖς ἐπ᾽ ἀλλ᾽ εἶδος τρέπεσϑε. 

10 Ἴθι ἡμῖν εὖ καὶ γενναίως κ. τ. 4. Non sine cavillatione quadam 
Theaetetus ἅτε νέος ὥν ab hospite iubetur suo periculo facere quod fieri 
non posse praegressa disputatione demonstratum est. 

16 σὲ uiv καὶ ἐμὲ χαίρειν ἐῶμεν. Ipse iam renuntiaverat inde & 
238E. Nunc etiam Theaetetus renuntiavit. ' Ad verba ὡς παντὸς μᾶλλον 
«ανούργως — καταδέδυκε. cf. 236 D. 


122 | PLATONIS 


259 XE. Τοιγαροῦν εἴ τινα φήσομεν αὐτὸν ἔχειν φανταστικὴν 

D τέχνην, ῥᾳδίως ἐκ ταύτης τῆς χρείας τῶν λόγων ἀντιλαμβανό- 
μᾶνος ἡμῶν slg τοὐναντίον ἀποστρέψει τοὺς λόγους, ὅταν εἶδω- 
λοποιὸν αὐτὸν καλῶμεν, ἀνερωτῶν τί ποτε τὸ παράπαν εἴδωλον 
λέγομεν. σκοπεῖν οὖν, ὦ Θεαίτητε, χρή, τί τις τῷ νεανέᾳ πρὸς 
τὸ ἐρωτώμενον ἀποχρινεῖται. 


2 ἐκ delendum censet Schanz | γρείας τῶν λόγων TW: χρείας τὸν 
λόγον B, χειᾶς τοῦ λόχου Madvig — 3 ἀποστρέψει corr. T: ἀποτρέψει BTW 
4 τί ποτε B: τ ΤΥ 5 χγρή, ὦ Θεαίτητε W 


1 Τοιγαροῦν εἴ τινα φήσομεν x. τ. 4. Postquam apparuit τὸ μὴ ὅν 
per se solum consideratum quasi inaccessum esse menti humanae tam- 
que plenum contrariorum ut omnes sui vel explicandi vel refellendi co- 
natus respuat, aliam viam ingreditur hospes ad quaestionem solvendam, 
quae tamen novas creat difficultates. aginum fictorem enim supra 
sophistam esse dixerat. Iam igitur hino usque ad 2?41B inquiritur in 
saimulacri notionem, ui inde forte quaedam lux affundatur τῷ μὴ ὄντι. 
Qua disquisitione hoc efficitur, ut pateat simulacrum (et mendacium) 
medium quiddam esse inter id quod est et id quod non est; unde rursus 
consequitur (quoniam esse imaginem quodammodo negari non potest) 
necesse esse, ut τὸ μὴ ὄν aliquo modo sit. Quod quomodo fieri poseit, 
deinceps exponitur. Haec est sequentis disputationis via atque ratio. 
Neque tamen scriptor tam ieiune ac nude rem propositam persequitur, 
sed facit sophistam ipsum ita se defendentem, ut ultro imaginis no- 
lionem, cui eius artem subiunxerat hospes, accipiat ad eludendos adver- 
sarios. Est hoc inter mimica illa artificia referendum, quibus ne hic 
quidem dialogus caret. Re vera enim, — id quod inter alia patet ex 
Crat. 432Bsqq. — Platonis valde intererat explicare simulacri notionem 
utpote arcte coniunctam cum falsi et non-entis notione. 

1 φανταστικὴν τέχνην cf. 286Csq. Notandum autem, in iis quae 
sequuntur τὴν εἰδωλοποιϊκήν non iam distingui ἃ φανταστικῇ, sed omnia 
coaluisse in unam imaginis notionem. Bic 241E eive εἰδώλων εἴτε 
εἰκόνων sire μιμημάτων εἶτε φαντασμάτων αὐτῶν. Cf. Deussen 1.1. p. 268q. 
Bonitz, Pl. St. p. 151. 

2 ἐκ ταύτης τῆς χρείας τῶν λόγων. Significant haec verba quasi 
armamentarium, ex quo sophista arma sua sumit. Sed cuius generis 
sit hoc armamentarium, dubitari potest. Nam variam interpretationem 
admittunt illa verba. Ex Politico 272D περί vs ἐπιστημῶν καὶ τῆς τῶν 
λόγων χρείας hoc patet τὴν χρείαν τῶν λόγων esse disputandi rationem. 
Quaenam aut ἢ. l indicatur disputandi ratio? Hospitisne an sophistae? 
Nam potest αὕτη it& explicari ut sit nota illa sophistarum disputandi 
ratio. Equidem vero propter sequentia illa ἀνερωτῶν τί ποτε τὸ παράπαν 
εἴδωλον λέγομεν malim verba ad hospitem referre ut significent sophistam 
iam ipsum usurum illa disputandi ratione, quam hospes secutus est, sc. 
definitionem notionis postulaturum esse. Nam in definiendis notionibus 
hospitis χρεία τῶν λόγων versabatur. Non igitur opus Madvigii con- 
lectura ἐκ ταύτης τῆς χειᾶς τοῦ λόχου, quae coniectura ingeniose quidem 
excogitata est, sed nimis lucernam redolet. 

8 εἰς τοὐναντίον ἀποστρέψει rovg λόγους. Be vera hoc efficit so- 
phista; eosdem enim, qui modo τὸ μὴ ὄν inexplicabile et plane nihil 
esse professi erant, cogit profiteri, esse quodammodo τὸ μὴ ᾧ, ut patet 
ex 2400 ὁρᾷς γοῦν, ὅτι καὶ νῦν διὰ τῆς ἐπαλλάξεως ταύτης ὁ πολυκέφαλος 
σοφιστὴς ἠνάγκακεν ἡμᾶς τὸ μὴ ὃν οὐχ ἑκόντας ὁμολογεῖν εἶναί πως. 

ὅ τῷ νεανίᾳ. Lene h. l. vocabulum νεανίας de homine feroci 


«^ 
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GEAI. 4ῆλον, ὅτι φήσομεν τά τε ἐν τοῖς ὕδασι καὶ κα- 289 
τόπτροις εἴδωλα, ἔτι καὶ τὰ γεγραμμένα καὶ τὰ τετυπωμένα. καὶ 
τἄλλα, ὅσα που τοιαῦτ᾽ ἔστ᾽ ἕτερα. 2n 

. Cap. XXVIIL XE. Φανερός, à Θεαίτητε, εἶ σοφιστὴν οὐχ E 
5$ ἑωρακώς. m | E 

OEAI. TY δή; | ! 

AE. 4όξει σοι μύειν ἢ παντάπασιν οὐκ ἔχειν ὄμματα. 

OEAI. Πῶς; | 

AE. Τὴν ἀπόκρισιν ὅταν οὕτως αὐτῷ διδῷς, [ἐὰν] dv 

10 χατόπτροις 1] πλάσμασι λέγῃς τι, καταγελάσεταί σου τῶν λόγων, 
ὅταν ὡς βλέποντι λέγῃς αὐτῷ, προσποιούμενος οὔτε κάτοπτρα 340 


2 ἔτι καὶ ΒΤ: καὶ W, ἔτι δὲ καὶ Heindorf ὁ 4 εἶ ὦ Θεαίτητε W 
9 τὴν ἀπόκρισιν --- λέγῃς τι del. Hirschig δίδως B, δίδως W, διδὼς T | 
ἐὰν --- λέγῃς τι del. Hermann, Cobet, Schanz, ἐὰν del. Heindorf 11 ὕταν--- 
λέγῃς αὐτῷ del. Cobet, Schanz | βλέποντι BW: βλέπων τι T, βλέπων βλέ- 
σοντι Heusde | | 


insolentique. Eur. Suppl. 580 Γνώσῃ có πάσχων" vov δ᾽ lv εἶ νεανίας. 
Arist. Vesp.1833 ἦ μὴν σὺ δώσεις αὔριον τούτων δίκην ἡμῖν ἅπασι wel 
σφόδρ᾽ εἶ νεανίας. Heindorf. 

1 τὰ ἐν τοῖς ὕδασι καὶ κατόπτροις εἴδωλα. Lepidissime in his quo- 
dammodo mutatae sunt actorum partes. Nam quod vulgo Socrates. et 
Plato opprobrio vertunt sophistis, non ad ipsas rerum notiones universas 
eos penetrare, sed in solis exemplis adferendis acquiescere, id h.l. in 
Theaetetum cadit. Ut enim e. g. in Hippia Maiore Hippias interrogatus, 
quid sit τὸ καλόν, respondet deinceps 'pulehra puella/, 'lyra', *olla', sic 
h.l Theaetetus singulas res enumerat neglecta universa rei notione, 
quam non nisi monitus a sophista postmodo quaerere studet. Nempe 
est ille sophista dimidiatus hospes (i. e. Plato). | 
4 σοφιστὴν οὐχ ἑωρακώς. Bene Schleiermacher: 'dass du noch keinen 
Sophisten gesehen hast.' 

9 Τὴν ἀπόκρισιν --- ἐρωτήσει σε μόνον. Frustra hunc locum tentavit 
"Cobet ἐὰν — λέγῃς τι et ὅταν — λέγῃς αὐτῷ expungendum ratus. Sed 
longum est eius argutias refellere. Recte monet Heindorf, paullo di- 
versa esse ἢ. l. τὰ ἐν κατόπτροις et và ἐν πλάσμασι. llla enim sunt quae 
in speculis conspiciuntur, haec τὰ πεπλασμένα ipsa, vel γεγραμμένα vel 
τετυπωμένα. Nihilo minus quod per πλάσμα aliquod repraesentatur, recte 
dicitur ἐν πλάσματί vi. Deinde ὅταν ὡς βλέποντι λέγῃς αὐτῷ novam 
quandam protasin faciunt ad sequentia ut 2389 Ὁ εἴ τινα φήσομεν --- ὅταν 
καλῶμεν. De toto autem loco audi Stallbaumium: 'Facete et urbane ad- 
monet adolescentem, non singularum rerum exemplis simulacri notionem 
declarandum esse, sed universi generis definitionem requiri. Quamobrem 
sophistam ait, utpote callidum veteratorem, hac usurum esse excusatione, 
ut sese oculorum &ciem obtusam habere simulet, ideoque τὸ διὰ πάντων 
τούτων, h. e. universum genus, quo singula omnia comprehendantur, af- 
ferendum esse arbitretur. Illud ἐάν, uncis inclusum, merito in vitii 
suspicionem vocavit Heindorf. Eurip. Heraclid. 179 μὴ πάϑῃς ov τοῦτο, 
τοὺς ἀμείνονας παρὸν φίλους ἐλέσϑαι, τοὺς κακίονας λάβῃς, cf. Gorg. 450 ΑΒ. 
406}. 4790. Deinde τὸ ἐκ τῶν λόγων est notio rei abstracta et ge- 
neralis, quae eadem in proximis vocatur τὸ διὰ πάντων τούτων, αὖ 
Meno 74 À. Lach. 192 B.? 
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94000r6 ὕδατα γιγνώσκειν οὔτε τὸ παράπαν ὄψιν, τὸ δ᾽ ἐχ τῶν 


Β 


λόγων ἐρωτήσει δὲ μόνον. 

6EAI. Ποῖον; 

ΞΕ. Τὸ διὰ πάντων τούτων, ἃ πολλὰ εἰπὼν ἠξίωσας ἑνὶ 
προσειπεῖν ὀνόματι, φϑεγξάμενος εἴδωλον ἐπὶ πᾶσιν ὡς ἕν ὄν. 
λέγε οὖν καὶ ἀμύνου μηδὲν ὑποχωρῶν τὸν ἄνδρα. 

ΘΕΑ͂Ι. Τί δῆτα, ὦ ξένε, εἴδωλον ἂν φαῖμεν εἶναι πλήν 
γε τὸ πρὸς τἀληϑινὸν ἀφωμοιωμένον ἕτερον τοιοῦτον; 

AE. Ἕτερον δὲ λέγεις τοιοῦτον ἀληϑινόν, ἢ ἐπὶ τίνι τὸ 
τοιοῦτον εἶπες: 

OEAI. Οὐδαμῶς ἀληϑινόν ys, ἀλλ᾽ ἐοικὺς μὲν. 

ΞΕ. '4o« τὸ ἀληϑινὸν ὄντως ὃν λέγων; 

GEAI. Οὕτως. 

AE. Τί δέ, τὸ μὴ ἀληϑινὸν ἄρ᾽ ἐναντίον ἀληϑοῦς; 

ΘΕΑ͂Ι. Τί μήν; 

AXE. Οὐκ ὄντως ὃν ἄρα λέγεις τὸ ἐοικός, εἴπερ αὐτό γε 
μὴ ἀληθινὸν ἐρεῖς. 


2 λόγων ΒΤ: ἔργων Ὗ 10 εἶπας W 10 οὐκ ὄντως ὃν Baiter, 
Badham: οὐκ ὄνεων οὐκὸν B, οὐκ ὃν T, Stephanus, Schleiermacher, Hein- 
dorf, Bekker, οὐκ ὄντως οὐκ ὃν W, Hermann 


6 &uóvov μηδὲν ὑποχωρῶν τὸν ἄνδρα. Non opus est cum Camp- 
bellio haec verba sic construere, ut τὸν ἄνδρα pendeat ὑπερβάτως ab 
ἀμύνου. Cf. Thuc. II, 88 μηδένα ὄχλον 'A05v«io, ὄντες Πελοποννησίων νεῶν 
ὑποχωρεῖν. Defende te nihil ei concedens. 


7 εἴδωλον ἂν φαῖμεν — τοιοῦτον. Quid tandem simulacrum 
esse dicemus nisi id, quod ad verum similitudine sit ex- 
pressum, ita ut aliud tale sit? Notissimum hoc ἕξερον τοιοῦτον, 
ut taedeat exempla adferre. Ad notionem autem εἰδώλου cf. Tim. 290 
τὸ πρὸς μὲν ἐκεῖνο ἀπεικασϑέν, ὃν δὲ εἰκών. 


9 *Verba sic iunge: ἕτερον δὲ τοιοῦτον λέγεις ἀληθινόν, dum aliud 
tale dicis, an verum dicis etc. Heindorf. Hinc vero argumentatio sic 
procedit: Istud, quod ἕτερον τοιοῦτον appellas, non est illud ipsum ἀλη- 
Ouvóv, sed ἐοικός τι. Ergo ilud ab hoc diversum est ideoque ἐναντίον 
ἀληϑοῦς. Itaque τὸ £oixóg est οὐκ ὄν, siquidem non est ἀληϑινόν. 
Nihilominus τὸ ἐοικός quodam modo est, nam est certe εἰκὼν ὄντως. Ex 
quo consequitur, ut, licet non sit vere, tamen εἰκόνα vere esse di- 
cendum sit. : 

14 τὸ μὴ ἀληϑινὸν --- ἀληθοῦς. Recte hic τὸ μὴ ἀληϑινόν tanquam 
contrarium opponitur τῷ ἀληϑινῷ vel universe τὸ Non-A τῷ À. In altera 
dialogi parte Plato prava dialectica deceptus in alia omnia discessit. 
201B ὁπόταν τὸ μὴ ὃν λέγωμεν, ὡς ἔοικεν, οὐκ ἐναντίον τι λέγομεν τοῦ 
ὄντος, ἀλλ᾽ ἕτερον μόνον. Cf. quae exposui de hac re in Rhein Mus. L 
p. 427. 


16 Οὐκ ὄντως ὄν x. v. 4. Locus multum vexatus, verbis emendatis et 


- recte distributis a Baitero, Hermanno, Stephano sanitati suae est redditus. 
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GEAI. 41V ἔστι γε μήν πως. | 240 

AXE. Οὔκουν ἀληθῶς ys, φῇς. 

GEAI. Οὐ γὰρ otw πλήν y εἰκὼν ὄπτως. 

ΞΕ. Οὐκ ὃν ἄρα ὄντως ἐστὶν ὄντως ἣν λέγομεν εἰκόμα; 

δ OGEAIL Κινδυνεύει τοιαύτην τινὰ πεπλέχϑαι συμπλοκὴν C 
τὸ μὴ ὃν τῷ ὄντι καὶ μάλα ἄτοπον. 

AE. Πῶς γὰρ οὐκ ἄτοπον; ὁρᾷς γοῦν. ὅτι καὶ νῦν διὰ 
τῆς ἐπαλλάξεως ταύτης ὃ πολυκέφαλος σοφιστὴς ἠνάγκακεν ἡμᾶς 
τὸ μὴ ὃν οὐχ ἑκόντας ὁμολογεῖν εἶναί πῶς. 

10 GEAI. Ὁρῶ καὶ μάλα. | 

AE. TY δὲ δή; τὴν τέχνην αὐτοῦ τίνα ἀφορίσαντες ἡμῖν 

αὐτοῖς συμφωνεῖν οἷοί τε ἐσόμεϑα; 


1 ΘΕΑ͂Ι. ᾿Αλλ᾽ ἔστι γε μήν πὼς --- 8 πλὴν γ᾽ εἰκὼν ὄντως. Sic haec 
distribuit et emendavit (nisi quod 1. 8 falso locos exhibuit pro ὄντως) 
Hermann (πῶς scribens et ad ἀλλ᾽ ἔστι γε μήν. trahens) praeeuntibus ex 
parte Stephano (οὐκ — ys φῇς hospiti tribuente, οὐ γὰρ οὖν---ἰκὼν ὄντως 
heaeteto) et Schleiermachero (ἀλλ᾽ ἔστι γε μήν Theaeteto tribuente) In 
codd. ἀλλ᾽ ἔστι γε μήν continuantur hospiti, insequentia usque ad eixóv 
ὄντως tribuuntur Theaeteto. Editores et critici alii aliter constituere et 
distribuere conati sunt haec verba, quae Schleiermacheri et Hermanni 
&cumine ita sanata et digesta sunt, ut nihil iam a&ttineat caeterorum 
conamina recensere | zog Hermann: πῶς BTW 221 οὔκουν W, Schleier- 
macher, Heindorf, Hermann: oóxóv B οὐκοῦν T | we φῇς T (γε φῇς 
Stephanus): γ᾽ ἔφην BW(sic) 8 ὄντως BT W: ὄντος rec. t, Hermann, Madvig 
4 Οὐκ ὃν ἄρα ὄντως ἐστὶν ὄντως Badham, Sehanz: οὐκὸν ἄρα oóx ὄντως 
ἐστιν ὄντως BW (Heindorf, Bekker), οὐκοῦν ἄρα οὐκ ὄντως (ὄντος rec. t) 
ἐστὶν ὄντως (ὄντος rec. t) T, οὐκ ὃν ἄρα οὐκ ὄντως ἐστὶν ὄντος Stephanus, 
οὐκ ὃν ἄρα οὐκ ὄντως ἐστὶν ὄντως Schleiermacher, οὐκ ὄντως ὃν ἄρα 
ἐστὶν ὄντως Bonitz [1 óo&g γοῦν om. B, add. in marg. rec. b (sed οὖν 
ro γοῦν), omitti ea vult Hermann et deinde pro ὅτε scribi ὅτε 10 ὁρῶ 
el Hirschig 11 τινὰ BT (sed τίνα b) | ἀφορίξοντες W 


4 Οὐκ ὃν ἄρα — εἰκόνα. Cum igitur non vere sit, tamen re- 
ver& est illud quod dicimus, simulacrum. Nam tanquam εἰκών 
vere est, sed per se non est. Laudant hunc locum Proclus in Parmen. 
p. 575 et p. 684 Stallb.,, atque Damascius, Dubit. et Solut. ed. Ruelle II . 
p. 298, 18 neque tamen &d verba emendanda inde quidquam proficias. 
Caeterum cf. Tim. 52C εἰκόνι — ἐπείπερ οὐδ᾽ αὐτὸ τοῦτο, ἐφ᾽ à γέγονεν, 
ἑαυτῆς ἐστιν, ἑτέρου δέ τινος ἀεὶ φέρεται φάντασμα, διὰ ταῦτα ἐν ἑτέρῳ 
στροσήκει τινὶ γίγνεσϑαι, οὐσίας ἁμῶς γέ πως ἀντεχομένην ἢ μηδὲν τὸ πα- 
οάπαν αὐτὴν εἶναι. Verba recte constituta sunt ἃ Badhamo. 

1 ὁρᾶς γοῦν, ὅτι κι v. 4. *Vides igitur, hac alternatione et 
vicissitudine dum, quod alio sensu tanquam ἐναντίον ἀληϑοῦς οὐκ ὄν- 
vog ὅν dicebatur, idem vicissim , quoniam est εἰκὼν ὄντως, sophistam 
etiam nunc nos coegisse concedere τὸ μὴ ὄν quodammodo esse.' 
Heindorf. Verba autem καὶ νῦν pertinent ad 287 A, ubi eo deducti erant, 
ut si ψεῦδος esset, etiam τὸ μὴ ὄν esse concederent. 

11 τὴν τέχνην — ἐσόμεθα. Haec desperantis sunt: Quomodo tan- 
dem artem eius ita definire poterimus, ut nobis ipsi non con- 
tradicamus? 


Pdl 
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940 ΘΕΑ͂Ι. Πῇ καὶ τὸ ποῖόν τι φοβούμενος οὕτω λέγεις; 

D EE. Ὅταν περὶ τὸ φάντασμα αὐτὸν ἀπατᾶν φῶμεν καὶ 
τὴν τέχνην εἶναί τινα ἀπατητικὴν αὐτοῦ, τότε πότερον ψευδῆ 
ϑοξάξειν τὴν ψυχὴν ἡμῶν φήσομεν ὑπὸ τῆς ἐκείνου τέχνης. ἢ 
τί ποτ᾽ ἐροῦμεν; 5 

GEAI. Tovro: τί γὰρ ἂν ἄλλο εἴπαιμεν; 

ΞΕ. Ψευδὴς δ᾽ αὖ δόξα ἔσται τἀναντία τοῖς οὖσι δοξά- 
ἔουσα, ἢ πῶς; | 

6EA4I. Τάναντία. 

EE. ΜΔέγεις ἄρα và μὴ ὄντα δοξάξειν τὴν ψευδῆ δόξαν: 10 - 

EAI. '4vá&yxs. 

E AE. Πότερον μὴ εἶναι τὰ μὴ ὄντα δοξάξουσαν, ij πως εἶναι 
τὰ μηδαμῶς ὄντα; 

GEAI. Εἶναί πως τὰ μὴ ὄντα δεῖ γε, εἴπερ ψεύσεταί ποτέ 


τίς τι καὶ κατὰ βραχύ. 15 
.. AE. Τί δ᾽; οὐ καὶ μηδαμῶς εἶναι τὰ πάντως ὄντα δοξάξεται; 
6EAI. Ναί. 


AXE. Καὶ τοῦτο δὴ ψεῦδος; 

ΘΕΑ͂Ι. Καὶ τοῦτο. 

AXE. Καὶ λόγος, οἶμαι, ψευδὴς οὕτω κατὰ ταὐτὰ νομισϑή- 39 

241 σεται τά τε ὄντα λέγων μὴ εἶναι καὶ τὰ μὴ ὄντα εἶναι. 

ΘΕΑ͂Ι. Πῶς γὰρ ἂν ἄλλως τοιοῦτος γένοιτο: 

AE. Σχεδὸν οὐδαμῶς" ἀλλὰ ταῦτα ὃ σοφιστὴς οὐ φήσει. 
ἢ τίς μηχανὴ συγχωρεῖν τινὰ τῶν εὖ φρονούντων, ὅταν [ἄφϑεγκτα 
καὶ ἄῤῥητα καὶ ἄλογα καὶ ἀδιανόητα] προσδιωμολογημένα T) τὰ 535 
πρὸ τούτων ὁμολογηϑέντα; μανθάνομεν, ὦ Θεαίτητε, ἃ λέγει; 


2 dope B d ἀπαντᾶν W — 8 πότερα W 10 δοξάξειν τὰ μὴ ὄντα W 
14 δεῖ BT : δὴ Heindorf | ποτέ τις τί BW t, Stobaeus, ποτό τις T — 20 κατὰ 
ταὐτὰ Stobaeus: κατὰ ταῦτα (ταὐτὰ W) ταῦτα BW, κατα ταῦτα T 22 ἀλ- 
Aog W, Ven. 184 (Bekkeri 33): ἄλλος BT 28 o$ om. W 24 5j om. W | 
ἄφϑεγκτα---ἀδιανόητα del. Madvig — 25 προδιωμολογημένα T, πρὸς διω- 
μολογημένα Hermann | post 7 interrogationis signum posuit, insequentia 
cum μανθάνομεν iunxit Schleiermacher 26 & BTW, sed in ras. T: 
ὃ Par. 1808 (Bekkeri B) al. | λέγει Paris. 1812 (Bekkeri F), Ast (vel λέξει): 
λέγεις BTW, λέγομεν Heindorf, λέγεται Schleiermacher 


10 “έγεις — δόξαν. Cf. Theaet. 188 D Μὴ ἁπλοῦν ἡ ὅτι ὁ τὰ μὴ 
ὄντα περὶ ὁτουοῦν δοξάζων οὐκ ἔσϑ᾽ ὡς οὐ ψευδῇ δοξάσει, κἂν ὁπωσοῦν 
ἄλλως τὰ τῆς διανοίας ἔχῃ. 

24 ἢ τίς μηχανὴ συγχωρεῖν. 'Sic τίς μηχανή dicitur Parmen. 188. 
Phaed. 72D al^ Stb. 

|. 94 ὅταν — τὰ πρὸ τούτων ὁμολογηϑέντα. Si ea, quae antea con- 
venerunt (và πρὸ τούτων ὁμολογηϑέντα) componuntur et com- 
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GEA4I. Πῶς γὰρ οὐ μανϑάνομεν, ὅτι τἀναντία φήσει A£- 941 
γειν ἡμᾶς τοῖς νυνδή, ψευδῆ τολμήσαντας εἰπεῖν ὡς ἔστιν dv 
δόξαις τε καὶ κατὰ λόγους; τῷ γὰρ μὴ ὄντι τὸ ὃν προσάπτειν Β 
ἡμᾶς πολλάκις ἀναγχάξεσθϑαι. διομολογησαμένους νυνδὴ τοῦτο 

5 εἶναι πάντων ἀδυνατώτατον. 

Cap. XXIX. ΞῈ. Ὀρϑῶς ἀπεμνημόνευσας. ἀλλ᾽ ὥρα δὴ 
βουλεύεσθαι. τί χρὴ δρᾶν τοῦ σοφιστοῦ πέρι" τὰς γὰρ ἀντι- 
λήψεις καὶ ἀπορίας, ἐὰν αὐτὸν διερευνῶμεν ἐν τῇ τῶν ψευ- 
δουργῶν καὶ γοήτων τέχνῃ τιϑέντες, δρᾶς ὡς εὔποροι καὶ 

10 στολλαί. 

ΘΕΑ͂Ι. Καὶ μάλα. 

AE. Μικρὸν μέρος τοίνυν αὐτῶν διεληλύϑαμεν. οὐσῶν 
ὡς ἔπος εἰπεῖν ἀπεράντων. C 

GEAI. ᾿Αδύνατον γὰρ ἄν, ὡς ἔοικεν, εἴη τὸν σοφιστὴν 
ἐλεῖν, εἰ ταῦτα οὕτως ἔχε. — C 

ΞΕ. Τί οὖν; ἀποστησόμεϑα νῦν μαλϑακισϑέντες; 

GEAI. Οὔκουν ἔγωγέ φημι δεῖν, εἶ καὶ κατὰ σμικρὸν 
οἷοί τ᾽ ἐπιλαβέσθαι πῃ τἀνδρός ἐσμεν. 


σι 


1 


et 

1 λέγειν φήσὶν W 4 που ante τοῦτο add. BT 6 ὥρα corr. 
Coisl. 155 (Bekkeri I): ὅρα BTW 1 βουλεύσασϑαι T 9 γοήτων καὶ 
ψευδουργῶν τιϑέντες τέχνῃ W | τέχνη B | εὔποροι BTW: ἄποροι Heusde 
14 γὰρ ἂν --- ἔοικεν, εἴη corr. Par. 1808 (Bekkeri B): γὰρ — ἔοικεν εἴη BT, 
sed ἂν οὖν add. supra γὰρ t, ἄρ’ — ἔοικεν. εἴη W, γὰρ --- ἔοικεν, ἂν sl 
Heindorf, γὰρ (vel τἄρ᾽) — ἔοικ᾽, ἂν εἴῃ Campbell, γάρ --- ἔοικεν Ven.184 
(Bekkeri S) 116 οὕτως post οὖν add. W 17 οὐκοῦν B 


parantur eum iis, quae nunc convenerunt (nam hoc vult illud 
unice verum z oocóLopuoAoynuéva, quod praebent BW). Utrumque enim si- 
mul verum esse non potest, sed τὸ μὴ ὅν si est, certo non est ἀδια- 
vóntov, Sin autem ἀδιανόητον est, certo esse non potest. Verba autem 
ἄφϑεγκτα — ἀδιανόητα recte expunxit Madvig, quia sententiam omnino 
evertunt. Nam τὰ πρὸ τούτων ὁμολογηϑέντα quaenam sunt? Nihil aliud 
quam hoc: τὸ μὴ ὃν εἶναι ἄφϑεγκτον — ἀδιανόητον. Vides igitur quam 
prave ad baec adiiciantur illa ἄφϑεγκτα κ. v. 4. Eicienda igitur. sunt 
idque eo confidentius, quod quomodo irrepserint manifestum est. Ad- 
scripta enim erant in margine ex 9880 ad significandum quaenam essent 
τὰ πρὸ τούτων ὁμολογηϑέντα. Deinde in iis qu&e sequuntur λέγει 86. ὁ 
σοφιστής cum Astio scribendum sententia flagitante. 

4 διομολογησαμένους cf. 288 À. 

9 ὁρᾷς ὡς εὕποροι. *Scite dictum hoc ἀπορίαι εὔποροι ad in- 
veniendum faciles, satis obviae. Elegantissimam lectionem nescio cur 
sollicitarit Heusdius corrigendo ἄποροι.᾽ Heindorf. 

14 ᾿Αδύνατον ydo x. v. Δ. Secuti sumus cum Bekkero lectionem 
emendatam codicis Par. 1808, quamquam dubitamus, an pro γάρ cum W 
scribendum esit ἄρ᾽. 

17 εἰ καὶ κατὰ σμικρὸν οἷοί τ᾽ x. τ. 4. 'si vel tantillum possimus 
virum apprehendere. Sic statim rursus καὶ κατὰ βραχύ, 8i vel paul- 
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941 ΞΕ. Ἕξεις οὖν συγγνώμην καί, καϑάπερ νῦν εἶπες, &ya- 
πήσεις, ἐάν πῃ καὶ κατὰ βραχὺ παρασπασώμεϑα οὕτως ἰσχυροῦ 
λόγου; . 

ΘΕΑ͂Ι. Πῶς γὰρ οὐχ ξξω; 

D EE. Τόδε τοίνυν ἔτι μᾶλλον παραιτοῦμαί σε. δ 

6EAI. Τὸ ποῖον; 

AE. Mh us οἷον πατραλοίαν ὑπολάβῃς γίγνεσθαί τινα. 

6EAI. Τί δή; 

ΞΕ. Τὸν τοῦ πατρὸς Παρμενίδου λόγον ἀναγκαῖον ἡμῖν. 
ἀμυνομένοις ἔσται βασανίζειν, καὶ βιάξεσθαι τό vs μὴ ὃν ὡς 1 
ἔστι κατά τι χαὶ τὸ ὃν αὖ πάλιν ὡς οὐκ ἔστι πῃ. 

GEAL Φαίνεται τὸ τοιοῦτον διαμαχητέον év τοῖς λόγοις. 

XE. Πῶς γὰρ οὐ φαίνεται καί, τὸ λεγόμενον δὴ τοῦτο, 

E τυφλῷ; τούτων γὰρ μήτε ἐλεγχϑέντων μήτε ὁμολογηθέντων 
σχολῇ ποτέ τις οἷός τε ἔσται περὶ λόγων ψευδῶν λέγων ἢ δόξης, 15 
εἶτε εἰδώλων εἴτε εἰκόνων εἴτε μιμημάτων εἴτε φαντασμάτων 
αὐτῶν, ἢ καὶ περὶ τεχνῶν τῶν ὕσαι περὶ ταῦτά εἶσι. μὴ κα- 
ταγέλαστος εἶναι τὰ ἐναντία ἀναγκαξόμενος αὑτῷ λέγειν. 

GEAI. ᾿Αληϑέστατα. 


1 εἶπες νῦν W | νῦν BT W: νυνδὴ Ast 2 τι post πῃ add. Bad- 
ham 19 διαμαχητέον om. B | τὸ — λόγοις del. Hermann 14 μήτε 
ἐλεγχϑέντων T: μητελεχϑέντων B, μήτο λεχϑέντων W | 16 σχολη BW 18 τὰ 
ἐναντία TW: τὰ μὲν ἀντι B αὐτῷ BT - 


lulum de oratione adeo valida ad nos trahamus. Stb. De gene- 
tivo autem ibi cum παρασπάσασθαι iuncto v. Heindorf ad Gorg. 514A; 
subaudiendum τι. 

T Μή us olov πατραλοίαν κ. v. Δ. Cf. 291A Παρμενίδης παισὶν ἡμῖν 
οὖσιν ἀπεμαρτύρετο x. τ. À. Hospes, socius philosophorum Eleatarum, 
instar patris veneratur Parmenidem nec sine timiditate quadam ad refu- 
tandum eius placitum accedit. Cadunt haec eadem in ipsum Platonem; 
nam hospes quim sit personatus Plato vix dubitandum. Verbum βιάζεσθαι, 
sicuti alibi ἀναγκάζειν es& quasi vi quadam adhibita evincere. 
Cf. 2346B νοητὰ ἄττα καὶ ἀσώματα εἴϑη βιαζόμενοι τὴν ἀληϑινὴ» οὐσίαν 
εἶναι et Heindorf ad Cratyl. 4826. 

18 φαίνεται *«l— và τυφλῷ. 'Utitur hoe proverbio Plato etiam 
Rpl. 466 D. 550D.* Stb. καὶ intendendi vim habet et pertinet ad τυφλῷ. 

14 τούτων γὰρ μήτε ἐλεγγθέντων x. τ. 4. H. e. si neque Parmenidis 

lacitum refutatum neque τὸ μὴ ὃν esse quodammodo probatum erit, 
eri non potest, quin is, qui de falsa opinione loquatur, sibi ipse re- 
pugnet. 

15 περὶ λόγων ψευδῶν λέγων ἢ δόξης εἴτε — αὐτῶν. 'Hoc αὐτῶν aut 
ideo additur, quia Sophistae ars supra dicta est φανταστικὴ εἶναι, aut 

ropterea quod opponuntur statim artes, quae in iis versantur. Stb. 
Malim ὄντωκ αὐτῶν i. e. εἴτε αὐτὰ (8c. λόγοι ψευδεῖς ἣ δόξα ψευδής) εἴδωλά 
ἐστι εἴτα εἰκάνες εἴτε μιμήματα εἴτε φαντάσματα. 


--— -- 


5 


10 


15 


n c. ol en dones 


SOPHISTA 129 


ΞΕ. Διὰ ταῦτα μέντοι τολμητέον ἐπιτίθεσθαι τῷ πατρικῷ 942 
λόγῳ νῦν, ἢ τὸ παράπαν ἐἑατέον, εἰ τοῦτό τις δἴργει δρᾶν 
ὄκνος. | 

ΘΕΑ͂Ι. '4AÀ ἡμᾶς τοῦτό γε μηδὲν μηδαμῇ sloEm. 
ΞΕ. Τρίτον τοίνυν ἔτι δὲ σμικρόν τι παραιτήσομαι. 
 6EAl. “γε μόνον. 
ΞΕ. Εἶπον που νυνδὴ λέγων, ὡς πρὸς τὸν περὶ ταῦτ᾽ 
ἔλεγχον ἀεί τε ἀπειρηκὼς ἐγὼ τυγχάνω καὶ δὴ καὶ τὰ νῦν. 
ΘΕΑ͂Ι. Εἶπες. 

AE. Φοβοῦμαι δὴ τὰ εἰρημένα, μή mots διὰ ταῦτά δοι 
μανικὸς εἶναι δόξω παρὰ πόδα μεταβαλὼν ἐμαυτὸν ἄνω καὶ 
κάτω. σὴν γὰρ δὴ χάριν ἐλέγχειν τὸν λόγον ἐπιϑησόμεϑα, ἐάν- Β 
περ ἐλέγχωμεν. 

GEAI. Ὡς τοίνυν ἔμοιγε μηδαμῇ δόξων μηδὲν πλημμελεῖν, 


ἂν ἐπὶ τὸν ἔλεγχον τοῦτον καὶ τὴν ἀπόδειξιν ἴῃς, ϑαῤῥῶν ἴϑι 
τούτου γε ἕνεκα. 


Cap. XXX. ΞΕ. Φέρε δή, τίνα ἀρχήν τις ἂν ἄρξαιτο παρα- 
κινδυνευτικοῦ λόγου; δοκῶ μὲν γὰρ τήνδ᾽, ὦ παῖ. τὴν ὁδὸν 
ἀναγκαιοτάτην ἡμῖν εἶναι τρέπεσϑαι. 


2 νῦν om. T 7 εἶπον νῦν δή xov B 


. 4 ᾿4λλ᾽ ἡμᾶς --- εἴρξῃ. Duplicis accusativi cum εἴργειν coniuncti 
satis magnam exemplorum copiam ad h. 1. congessit Heindorf. Cf. Krüger 
gr. Gr. 8 46, 11, 3. 

δ Τρίτον — παραιτήσομαι. — Petiverat primum (341 Ο) ab eo, ut 
ignosceret sibi, si parum proficeret; deinde (241D), ne se parricidae loco 
haberet, nunc precatur, ne sibi insgniam exprobret. 

1 Εἶπον που νυνδὴ λέγων x. v. 4. Nam p. 239B hoc dixerat hospes: 
x«l γὰρ πάλαι καὶ τὰ νῦν ἡττημένον ἂν εὕροι περὶ τὸν τοῦ μὴ ὄντος 
ἔλεγχον. Ad εἶπον λέγων autem οὗ. 248 Β ὅταν τις αὐτῶν φϑέγξηται λέγων. 
Alia exempla collegit Heindorf δὰ ἢ. 1. 

10 Φοβοῦμαι δή ---κάτω. "Timet igitur, ne cum antea dixerit se 
plane desperare et renuntiare, inconstantiae (μεταβαλὼν ἐμαυτὸν ἄνω καὶ 
κάτω h. e. huc et illuc me versans) coarguatur 1deoque insanus videatur.— 
παρὰ πόδα Hesychio interprete est εὐθέως. 

19 σὴν γὰρ δὴ χάριν. 'Suidas: ᾿Εμὴν z&Quv: συντάσσεται ἀντὶ τοῦ 
ἐμοῦ ἕνεκεν παρὰ Πλάτωνι. Sed σὴν χάριν et ἐμὴν χάριν non uni Pla- 
toni Proprium esse, verum ab omnibus scnrptoribus frequentari satis con- 
siat. Stb. 

19 ἀναγκαιοτάτην ἡμῖν εἶναι x. v. Δ. 'H. e. ἀναγκαιότατον ἡμᾶς 
τρέπεσθαι τήνδε τὴν ὁδὸν. Cf. Legg. 6486 καὶ δὴ καὶ τῶν μαϑηματων 
ὅσα ἀναγκαῖα προμεμαϑηκέναι, προμανϑάνειν." Heidorf "Via autem, 
quam nunc ingreditur hospes, haec est, ut priusquam τοῦ μὴ ὄντος 
quaestionem solvere conetur, difficultates explicet, quae in τοῦ ὄντος no- 
&one insunt; plerique enim opinantur hac notione nil esse clarius et 
planius, cum tamen ipsa quoque maxime perplexa sit. 

PLATOXIS SoPHIsTA ed. A pelt. 9 
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242 6EAI. Ποίαν δή; 
ΞΕ. Τὰ δοκοῦντα νῦν ἐναργῶς ἔχειν ἐπισχέψασϑαι πρῶ- 
C rov, μή πῃ τεταραγμένοι μὲν ὦμεν περὶ ταῦτα, ῥᾳδίως δ᾽ ἀλ- 
λήλοις ὁμολογῶμεν ὡς εὐχρινῶς ἔχοντες. 
ΘΕ41]1. Δέγε σαφέστερον ὅ λέγεις. δ 
AE. Εὐχόλως μοι δοκεῖ Παρμενίδης ἡμῖν διειλέχθαι καὶ 
πᾶς ὅστις πώποτε ἐπὶ κρίσιν ὥρμησε τοῦ τὰ ὄντα διορίσασϑαι 
πόσα τε καὶ ποῖά ἐστι. 
GEAL Il; 
XE. Mv9óv τινα ἕχαστος φαίνεταί μοι διηγεῖσθαι παισὶν 10 


8 μὲν ὦμεν W, Coisl. 155: μένωμεν BT δὲ (27) om. ΤΣ 4 ἔχοντα 
Baiter 6 εὐκόλως BT W: οὐχ ὅλως Badham | δοκεῖ μοι W 1 ἡμῖν 
post Geri; add. Eusebius 


8 μή xp — ἔχοντες. Ex usulinguae graecae παρατακτικῶς pronun- 
tiata sunt ea, quorum alterum membrum alteri subiungendum erat. 
Sententia enim haec est: ne, cum re vera in his rebus titubemus et 
perturbati simus, tamen, quasi omnia recte percepta teneamus, facile 
nobis assentiamur. 

6 Eéxólog uos δοκεῖ Παρμενίδης κι τ. Δ. Parmenidem nominatim 
hic adfert, quippe ἃ quo tota haec disputatio profecta sit. Εὐκόλως 
autem, nostrum gemütlich, làssig, h. 1. neglegentiae significationem 
continet. Nempe veteres illi philosophi non curabant notionum veram 
vim subtiliter examinare, sed quidquid vel in rerum natura plurimum 
valere videbatur vel spretis sensuum perceptionibus soli mentis cogita- 
tioni maxime placebat, id temere arripientes pro principio vel principiis 
rerum vendere solebant. Inde factum, ut fabulas potius traderent quam 
verae cognitionis fundamenta iacerent. — Paullo insolentius dictum vi- 
detur ἐπὶ κρίσιν ὥρμησε τοῦ và ὄντα διορίσασϑαι pro ἐπὶ τὸ κριτικῶς 
διορίσασθαι τὰ ὄντα. Similem substantivi ut ita dicam abundantiam 
habes etiam 235E τὴν τοῦ μιμήματος γένεσιν ἀπεργάζηται. 


T τὰ ὄντα διορίσασϑαι πόσα τε καὶ ποῖά ἔστιν. Perperam haec non- 

nulli ita explicant ut πόσα referant ad solos priores illos philosophos 
ui recensentur hinc inde usque ad 246E, ποῖα δὰ solos posteriores. 
od abhorrere ab huius loci sententia, recte iam ostendit Campbell ad 
h. Ll, cui assentietur, quisquis Platonis haec verba et ipsa paullo atten- 
tius legerit et comparavent cum eis, quae deinde exponuntur. Equidem 
crediderim ipsis his verbis πόσα ve καὶ ποῖα nec minus eis, quae ad 
haec explicanda mox adduntur de fabularum fictionibus, significari totum 
hoc εὐκόλως — ποῖά ἐστι ad solos illos vetustiores philosophos pertinere. 

10 Mo9óv τινα---διηγεῖσϑαι. Cf. Arist. Met. 10915 9 μυθικῶς ἅπαντα 
λέγειν οἷον Φερεκύδης καὶ ἕτεροί τινες. Ibid. 1000* 18 ἀλλὰ περὶ μὲν τῶν 
μυϑικῶς σοφιξομένων οὐκ ἄξιον μετὰ σπουδῆς σκοπεῖν. 

10 παισὶν ὡς οὖσιν ἡμῖν. H. e. ὡς παισὶν οὖσιν ἡμῖν. Apte com- 
paravit Heindorf Legg. 645B eoi θαυμάτων ὡς ὄντων ἡμῶν h. e. περὲ 
ἡμῶν ὡς ὄντων θαυμάτων. Polit. 2600 ἢ μᾶλλον τῆς ἐπιτακτικῆς ὡς ὄντα 
αὐτὸν τέχνης θήσομεν. Phileb. 18D μίαν ἐπ᾽ αὐτοῖς ὡς οὖσαν γραμμα- 
τικὴν τέχνην ἐπεφθέγξατο προσειπών. Et sic etiam infra 954E οὐ περὶ 
τριῶν ὡς ὄντων αὐτῶν σκεπτέον. 
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ὡς οὖσιν ἡμῖν, ὃ μὲν ὡς τρία τὰ ὄντα. πολεμεῖ δὲ ἀλλήλοις 242 
ἐνίοτε αὐτῶν ἅττα πῃ, τοτὲ δὲ καὶ φίλα γιγνόμενα γάμους vs D 
καὶ τόκους καὶ τροφὰς τῶν Éxyóvov παρέχεται" δύο δὲ ἕτερος 
εἱπών, ὑγρὸν καὶ ξηρὸν ἢ ϑερμὸν καὶ ψυχρόν. συνοικίζει τε 

5 αὐτὰ καὶ ἐχδίδωσι. τὸ Ób παρ᾽’ ἡμῖν ᾿Ελεατικὸν ἔϑνος. ἀπὸ 


2 ἅττα πῃ T, ἀγάπῃ B | καὶ om T 4 τε post. ὑγρόν add. W | 
ψυχρὸν καὶ ϑερμὸν wW 5 ἡμῖν corr. Par. 1808 (Bekkeri B), Eusebius: 


ἡμῶν BTW 


1 ὁ μὲν (sc. εἰπών, quod ex sequentibus eubaudiendum) ὡς τρία 
τὰ ὄντα — παρέχεται. Zeller, Ph. d. Gr. I^ 82, 2 hic respici censet Phere- 
cyden, de quo Laert. Diog. I, 119 Z&g uiv καὶ Χρόνος ἦσαν ἀεὶ καὶ 
X90vín; in eundem etiam convenire videntur quae insequuntur verba 
τοτὲ δὲ καὶ φίλα γιγνόμενα γάμους τε καὶ τόκους — παρέχεται; nam ex 
ilis tribus principiis magnum deorum numerum procreatum esse testatur 
Damasc. De princ. 884. Recte haec Zeller. Sed ex ipsis h.l. verbis 
patet, non unum significari philosophum, sed plures, id quod etiam col- 
ligi posse videtur ex Arist. de gen. et corr. 829*1 oi μὲν πῦρ καὶ γῆν, 
οἱ δὲ ταὐτά τε καὶ ἀέρα τρίτον, quem locum Philoponus ad Ionem poetam 
refert; idemque testatur de lone lasocr. στ. ἀντιδι 268 Ἴων δ᾽ οὐ πλείω 
τριῶν SC. ἔφησεν εἶναι τὰ ὄντα. Cf. Zeller 1. l p. 760, 1. Praeterea con- 
ferendus Arist. de gen. et corr. 8805 168qq. x«l οἱ vole λέγοντες καϑάπερ 
Πλάτων ἐν ταῖς διαιρέσεσιν. τὸ γὰρ μέσον μῖγμα ποιεῖ, quem locum 
Alexander Aphr. teste Philopono ad hunc ipsum Platonis locum rettulit. 
Cf. quae de hac re exposui in Proll. p. 85. Hoc certum est, h. 1. varia 
φιλοσοφήματα comprehendi, ut ne Schleiermacheri quidem opinio sper- 
nenda sit censentis intellegi Ionicorum quorundam placita, qui unam 
materiae vim statuebant, cui adiungebant duas vires oppositas, quae 
iungendi ac discernendi potentiam haberent. 

8 δύο δὲ ἕτερος εἰπών. Οὗ Arist. de gen. et corr. 829* 1 οἱ 380^9. 
Referri haec posse videntur e. g. δὰ Archelaum, AÁnaxagorae discipulum, 
qui teste Laertio Diog. IL, 16 ἔλεγε δύο εἶναι αἰτίας γενέσεως, Otouóv καὶ 
ψυχρόν. Sed cf. Zeller 1. 1l. 1084, 6. Ad Parmenidem autem, quem dicit 
Arnst. Met. 986^ 83 δύο τὰς αἰτίας καὶ δύο τὰς ἀρχὰς τυϑέναι, ϑερμὸν καὶ 
ψυχρόν, οἷον πῦρ καὶ γῆν λέγοντα quominus haec trahantur, obstant se- 
quentia verba Platonis τὸ δὲ᾽ παρ᾽ ἡμῖν ᾿Ελεατικὸν ἔθνος. — συνοικίξει 
τε αὐτὰ καὶ ἐκδίδωσι iungit matrimonio et nuptui dat. 

b τὸ δὲ παρ᾽ ἡμῖν ᾿Ελεατικόν É&vog. Non audiendus Campbell de- 
fendens quod optimi libri praebent παρ᾽ ἡμῶν. Deinde ἔθνος nonnun- 
quam sic usurpatur ut sit classis vel familia. 

6 ἀπὸ Ξενοφάνους — ἀρξάμενον. 'H. e. inde ἃ Xenophane; ini- 
tio ἃ Xenophane facto; δὰ quod loquendi genus cf. Symp. 173D. 
Rpl 498C. Alcib. I 104A. Fuit enim Xenophanes auctor ac princeps 
scholae Eleaticorum, qui omnia unum esse docuerunt. Quo magis mirum 
accidit, quod haec eadem sententia etiam antiquioribus attribuitur, verbis 
his, καὶ ἔτι πρόσϑεν. At enim vero solet Plato praestantissimas quas- 
que philosophorum sententias ad venerandae antiquitatis origines re- 
ferre, quod idem facit Aristoteles Metaph. 1074^ 1 sqq. Quo ipso signi- 
ficat, eius modi opiniones non derepente ortas esse, sed radices quasi 
suas defixas habere in aevo occulto: simul vero etiam innuit eas vel ab 
originis antiquitate habere commendationem gravissimam, quandoquidem 
antiquissima quaeque proxime ad divinitatem accedant. Phileb.16 D ϑεῶν 
uiv εἰς ἀνθρώπων δόσις, ὥς γε καταφαίνεται ἐμοί, πόϑεν ἐκ θεῶν ἐῤῥίφη 

9* 
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' 442 Φενοφάνους τὸ xal ἔτι πρόσϑεν ἀρξάμενον, ὡς ἑνὸς ὄντος τῶν 
πάντων καλουμένων, οὕτω διεξέρχεται τοῖς μύϑοις. ᾿Ιάδες δὲ 
καὶ Σικελαί τινες ὕστερον Μοῦσαι ξυνενόησαν, ὅτι συμπλέκειν 

E ἀσφαλέστατον ἀμφότερα καὶ λέγειν, ὡς τὸ ὃν πολλά τε καὶ ἔν 


2 τοὺς μύϑους Theodoretus, Heindorf 8 σικελαί B, Simplicius: 
σικελικαί TW, Eusebius — 3 ξυννονοήκασιν B  ἐμπλέκειν ἡ 4 ἀσφαλέστερον 
Eusebius, Heindorf 


διά τινος Προμηϑέως ἅμα φανοτάτῳ τινί πυρί, καὶ οἱ μὲν παλαιοί, κρείτ- 
voveg ἡμῶν καὶ ἐγγυτέρω θεῶν οἰκοῦντες, ταύτην φήμην παρέδοσαν, ὡς 
ἐξ ἑνὸς μὲν καὶ πολλῶν ὄντων τῶν ἀεὶ λεγομένων εἶναι. Similiter Theaet. 1680 
τῶν Ἡρακλειτείων, ἣ ὥσπερ σὺ λέγεις, Ὁμηρείων καὶ Eri παλαιοτέρων x. v. À. 
Pertinent huc illa Tim. 32A πειστέον τοῖς ἔμπροσθεν εἰρηκόσιν, ἐκγόνοις 
δὲ ϑεῶν οὖσιν οἱ Legg. 6168 πολλὰ καὶ τοῖς ἔμπροσθεν καλῶς εἴρη- 
ται. Stb. . 

1 ὡς ἑνὸς ὄντος — καλουμένων. 'Participium ὄντος praedicato ac- 
commodatum; nam proprie scribi debuerat: ὡς (τῶν) πάντων καλουμόνων 
ὄντων ivóg. Stb. 

2 ᾿Ιάδες δὲ καὶ Σικελαί τινες ὕστερον Mosa) κ. v. Δ. Signiflcari 
hic Heraclitum Ephesium et Empedoclem Agrigentinum iam recte narrat 
Simplicius in Arist. Phys. p. 50 Diels. Vocula ὕστερον autem utrum ad 
᾿Ιάδες et Σικελαὶ Μοῦσαι coniunctim referenda sit, ut utrasque post 
Eleaticos fuisse significetur, an ad solum Empedoclem, ut Heraclito eum 
fuisse minorem indicetur (cf. Zeller l. l. p. 658) non audeo diiudicare. 
Caeterum ex ipso hoc loco confictum esse titulum οῦσαι, quem Laert. 
Diog. IX, 12 (ἐπεγράφουσι δὲ αὐτὸ, οἱ μὲν. Μούσας, οἱ δὲ, Περὶ φύσεως) 
Heracliti scripto inditum fuisse dicit, Zeller recte adnotat 1, 1. p. 627. 

4 dg τὸ ὃν πολλὰ — velxóg τι. Consentiunt Heraclitus et Empe- 
docles in eo, quod unum et multa esse statuebant; dissentiunt vero eo, 
quod Heraclitus universum quidem per se unum et consentiens omnia- 

ue perpetua discordi& continuoque certamine ex uno igni in omnes 
formas mutato oriri iudicavit (ὃν τὸ πᾶν καὶ πάντα ἀμοιβαῖα εἰσάγων 
Philo Leg. alleg. II, 62A, Zeller 1. 1. 640, 1), Empedocles contra censuit 
modo multa in unum coalescere modo unum in multa discedere mutatis 

rpetuo Amicitiae et Discordiae vicibus, quarum altera elementa con- 
ciliat, altera distrahit, it& ut utriusque quasi regni vices certo temporis 
orbe essent circumseriptae. Quare Heraclitus statuebat τὸ ὃν διαφερό- 
uevov ἀεὶ ξυμφέρεσϑαι (cf. Hippol. Ref. IX, 9 οὐ ξυνίασι ὕκως διαφερό- 
μενον ἑωυτῶ Óuoloyís; παλίντροπος &ouovin Oxccmso τόξου καὶ λύρης v. 
Plato Symp. 187 À), unde eius Μοῦσαι vocantur συντονώτεραι sive inten- 
tiores, Empedoclis vero (censentis ἐν μέρει κινεῖσθαι καὶ πάλιν ἠρεμεῖν 
τὰ ὄντα, κινεῖσθαι μὲν ὅταν ἡ φιλία ἐκ πολλῶν ποιῇ τὸ ἕν ἣ τὸ νεῖκος 
πολλὰ ἐξ ἑνὸς, ἠρεμεῖν δ᾽ ἐν τοῖς μεταξὺ χρόνοις Arist. Phys. 2505 26) 
Μοῦσαι appellantur μαλακώτεραι, quae illud ἀεὶ τὸ πᾶν οὕτως ἔχειν quasi 
relazarunt nonnihil, hoc est, mitigarunt et emolliverunt. De vocabulis 
autem σύντονον et μαλακόν h.l. ex musica petitis audi Boeckhium Hein- 
dorfio ad h. 1. hane. animadversionem suppeditantem: 'Desumpta voca- 
bula συντονώτεραι ei μαλακώτεραι & colore s. χρόᾳ in musicis generibus. 
Etenim ex sex illis coloribus unus in enharmonico, duo in diatonico, tres 
in chromatico genere sunt. In chromate est color ἡμεόλεος, color τονιαῖος 
et μαλακός s. ἡμιόλιον χρῶμα, τονιαῖον 8. σύντονον χρῶμα et γρῶμα μα- 
λακόν. In diatono duo colores sunt διάτονον σύντονον et διάτονον μα- 
A«xóv. Illa σύντονα sunt intentiora, μαλακά molliora. Notandum 
autem illud ἐχάλασαν, quod item musicorum est in μαλακῇ χρόᾳ. Euclid. 
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ἐστιν. ἔχϑρᾳ δὲ καὶ φιλίᾳ συνέχεται. διαφερόμενον γὰρ ἀεὶ 242 
ξυμφέρεται, φασὶν αἱ συντονώτεραι τῶν Μουσῶν αἱ δὲ μαλα- 
κώτεραι τὸ μὲν ἀεὶ ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχειν ἐχάλασαν. ἐν μέρει δὲ 
τοτὲ μὲν ὃν εἶναί φασι τὸ πᾶν καὶ φίλον ὑπ᾽ ᾿Αφροδίτης, τοτὲ 

5 δὲ πολλὰ καὶ πολέμιον αὐτὸ αὑτῷ διὰ νεῖχός τι. ταῦτα δὲ 248 
πάντα εἰ μὲν ἀληθῶς τις dj μὴ τούτων εἴρηκε. χαλεπὸν καὶ 
πλημμελὲς οὕτω μεγάλα κλεινοῖς καὶ παλαιοῖς ἀνδράσιν ἐπιτι- 
püv: ἐχεῖνο δὲ ἀνεπίφϑονον ἀποφήνασθαι --- 

ΘΕΖ(]. Τὸ ποῖον; 

10 ΞΕ. Ὅτι λίαν τῶν πολλῶν ἡμῶν ὑπεριδόντες ὠλιγώ- 

ρηδσαν᾽ οὐδὲν γὰρ φροντίδαντες εἴτ᾽ ἐπακολουθϑοῦμεν αὐτοῖς 


2 ξυμφέρεσθαι Heindorf —— 4 τότε -- τότε BT | ἕν TW Simplicius: 
ὃν B ὃὅ καὶ ante πολλὰ add. T | αὐτὸ αὑτῷ TW: αὐτῷ αὐτὸ Β 6 πώντα 
δὲ ταῦτα W 10 ὑπεχώρησαν W, sed in marg. yo. ὠλιγώρησαν 


Introd. Harm. p. 11 μαλακὸν δὲ τοῦ ἐλαχίστου πυκνοῦ ὡσαύτως καὶ γρῶμα, 
ἐπειδὴ τὸ ἐν αὐτῶ πυκνὸν χρῶμα ἀνίεταί τε καὶ ἐκλύεται. —Illustrat 
hunc locum Simplicius ad Arist. Phys. p. 50 Diels. 

4 ὑπ᾽ ᾿Αφροδίτης 1. e. φιλότητος, nàm alternis utebatur Empedocles 
. his nominibus. 

7 οὕτω μεγάλα. Haec verba Heindorf iungi vult cum wisivotg, ex 
poeta lyrico deprompta ratus, Stallbuum et Campbell pertinere censent 
ad ἐπιτιμᾶν, quod mihi quoque probatur: haec omnia autem num 
quis illorum recte dixerit an secus, difficile est diiudicare 
atque absonum etiam viris celebribus et prisca antiquitate 
venerandis in tantis rebus (οὕτω μεγάλα). opprobria obiicere 
velle. Apte comparat Heindorf Legg. 8860 ἃ τοῖς ἀκούουσιν si uiv εἰς 
ἄλλο τι καλῶς ἢ μὴ καλῶς ἔχει, οὐ ράδιον ἐπιτιμᾶν παλαιοῖς οὖσιν. Ῥο- 
terat etiam ex Theaeteto locum adferre huic simillimum 181 Β γελοῖοι 
ἐσόμεθα ἡγούμενοι ἡμᾶς μέν τι λέγειν φαύλους ὄντας, παμπαλαίους τὲ καὶ 
πασσόφους ἄνδρας ἀποδεδοκιμακότες. Caeterum notandum vocabulum πλημ- 
μελές, quo continuatur quodammodo imago illa & Musis et musica petita. 

10 "Or, λίαν τῶν πολλῶν ἡμῶν — ἕκαστοι. Cf. Theaet. 152C "49 οὖν 
πρὸς Χαρίτων πάσσοφός τις ἦν ὁ Πρωταγόρας, καὶ τοῦτο ἡμῖν μὲν ἠνίξατο 
τῷ πολλῷ συρφετῷ, τοῖς δὲ μαϑηταῖς ἐν ἀποῤῥήτῳ τὴν ἀλήϑειαν ἔλεγεν: 
Lepidissime haec et cum festivitate vere Platonica dicta. Placuisse haec 
etiam Aristoteli videntur, nam mirum in modum consentiunt cum his 
ea quae scripta legimus Met. 10009 9: oi μὲν οὖν περὶ ἩΗσίοδον καὶ πάντες 
ὅσοι ϑεολόγοι (de ϑεολόγοις qui vocantur Aristoteli vide Plutarchum de 
an. procr. ex Timaeo 10830 oi πάλαι ϑεόλογοι, πρεσβύτατοι φιλοσόφων 
et Bonitzii adnot. ad hunc Metaph. locum) μόνον ἐφρόντισαν rob πι- 
ϑανοῦ τοῦ πρὸς αὐτούς, ἡμῶν δ᾽ ὠλιγώρησαν᾽ ϑεοὺς γὰρ ποιοῦντες τὰς 
ἀρχὰς καὶ ἐκ θεῶν γεγονέναι, τὰ μὴ γευσάμενα τοῦ νέκταρος καὶ τῆς ἀμ- 
βροσίας ϑνητὰ γενέσθαι φασίν, δῆλον ὡς ταῦτα τὰ ὀνόματα γνώριμα λέ- 
yovttg αὑτοῖς (cf. περαίνουσι τὸ σφέτερον αὐτῶν). καίτοι περὶ αὐτῆς τῆς 
προσφορᾶς τῶν αἰτίων τούτων ὑπὲρ ἡμᾶς (cf. ἡμῶν ὑπεριδόντες) εἰρή- 
κασιν. Haec tam cognata sunt Platoni, ut paene suspiceris, obversatum 
esse Aristotelis menti dum haec scriberet hunc Sophistae locum. Eandem 
enim habes ironiam, eandem oppositionem iocosam laicorum et initia- ἢ 
torum. 
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948 λέγουσιν sive. ἀπολειπόμεθα, περαίνουσι τὸ σφέτερον αὐτῶν 
B ξχαστοι. 


C 


6EAI. Πῶς λέγεις; 

AE. Ὅταν τις αὐτῶν φϑέγξηται λέγων, ὡς ἔστιν 1] γέγονεν 
ἢ γίγνεται πολλὰ ἢ 8v ἢ δύο καὶ θερμὸν αὖ ψυχρῷ συγχεραν- 
νύμενον, ἄλλοθί πῃ διαχρίσεις καί συγχρίδεις ὑποτιϑείς, τούτων, 
ὦ Θεαίτητε, ἑχάστοτε σύ τι πρὸς θεῶν ξυνιεῖς Ü τι λέγουσιν; 
ἐγὼ μὲν γὰρ ὅτε μὲν ἦν νεώτερος. τοῦτό τὸ τὸ νῦν ἀπορού- 
μένον ὁπότε τις εἴποι, τὸ μὴ ὄν, ἀκριβῶς ὥμην ξυνιέναι. νῦν 
0b δρᾷς ἵν᾽ ἐσμὲν αὐτοῦ πέρι τῆς ἀπορίας. 

ΘΕΑ͂Ι. Ὁρῶ. 

ΞΕ. Τάχα τοίνυν ἴσως οὐχ ἧττον κατὰ τὸ ὃν ταὐτὸν 
τοῦτο πάϑος εἰληφότες ἐν τῇ ψυχῇ περὶ μὲν τοῦτο εὐπορεῖν 
φαμὲν καὶ μανϑάνειν ὁπόταν τις αὐτὸ φϑέγξηται. περὶ δὲ 94- 
τερον οὔ, πρὸς ἀμφότερα ὁμοίως ἔχοντες. 

GEAI. Ἴσως. 


6 ἄλλοθί πῃ BTW: ἣ ἄλλοθι Heindorf, ἣ ἄλλοθί πῃ Ast, ἄλλοτέ πῃ 


Deuschle in versione Studgardiensi p. 866 8 τοῦτό τε τὸ TW: τοῦτό 
τε B, τοῦτό ys τὸ Hermann, τοῦτο τὸ Cobet 9 τὸ μὴ ὃν del. Cobet 
10 ἕν᾽ BTW. Óxov in marg. (manu altera) W, t | τῆς del. Cobet 


14 ὁπότε B 


4 Ὅταν τις αὐτῶν — λέγουσιν. De φϑέγξηται λέγων cf. adn. ad 242A. 
Deinde dubites de verbis x«l ϑερμὸν — συγκεραννύμενον; possunt enim 
pendere aut ab ὑποτευϑείς aut ἃ λέγων; hoc posterius praeferendum cen- 
860, quia sic quae sequuntur ἄλλοθί πῃ---ὑποτυθείς melius adi iur. 
Participium autem cum λέγειν coniunctum in posterioribus Platonis 
scriptis saepe occurrit cf. Phil. 12À ταῦϑ᾽ οὕτως ὁμολογούμενά φατε 
ibid. 22E οὐδ αὖ τῶν δευτερείων ἡδονῇ μετὸν ἀληϑῶς λέγοιτο. Ibid. 54B 
διαφέρουσαν λέγομεν. Legg. 898 Ο λέγω γὰρ οὖν ταῦτα οὕτως ἔχοντα. 
Ibid. 900E ϑεοῖς οὔτε μέγα οὔτε σμικρὸν τῶν τοιούτων μετὸν ἐροῦμεν. 
Insequentia verba ἄλλοθί πῃ nescio quid importuni et inconcinni habent, 
sed in tanto omnium codd. consensu ferenda sunt et 108. explicanda, ut 
spectent non ad alium mundi locum, sed ad aliam partem libri, in quo 
talia referuntur. 


8 τοῦτο τε τὸ viv ἀπορούμενον. 'Huic re subiicitur καὶ in verbis 
mox sequentibus τάχα τοίνυν ἴσως οὐχ ἧττον καὶ κατὰ τὸ ὅν κ. v. ÀJ 
Heindorf aud raro τάχα cum ἴσως coniunctum occurrit. cf. 248 C. 247D. 
Phileb. 58 E. 


19 Τάχα τοίνυν — ἔχοντες. Paullulum inflexa est oratio, quae plane 
legitima via sic fere processura erat: τάχα τοίνυν — εἰληφότες ἐν τῇ 
ψυχῇ πρὸς ἀμφότερα ὁμοίως (1i. e. ἀγνοοῦντες) ἔχομεν καίπερ περὶ μὲν 
τοῦτο εὐπορεῖν λέγοντες καὶ μανϑάνειν ὁπόταν τις αὐτὸ φϑέγξηται, περὶ 
δὲ θάτερον οὔ. Cf. 244A ἡμεῖς πρὸ τοῦ μὲν ὠόμεϑα (sc. γιγνώσκειν τί τὸ 
ὄν), νῦν δ᾽ ἠπορήκαμεν et 246 E ἵν᾽ ἐκ πάντων εἰδῶμεν ὅτι τὸ ὃν τοῦ μὴ 
ὄντος οὐδὲν εὐπορώτερον εἰπεῖν O τί ποτ᾽ ἔστιν. D. 


10 


15 
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AE. Καί περὶ τῶν ἄλλων δὴ τῶν προειρημένων ἡμῖν ταὐτὸν 245 
τοῦτο εἰρήσϑω. | 
GEAI. Πάνυ yt. 
Cap. XXXI. AE. Τῶν uiv τοίνυν πολλῶν πέρι καὶ μετὰ 
6 τοῦτο σχεψόμεϑ᾽, ἂν δόξῃ περὶ δὲ τοῦ μεγίστου vs καὶ ἀρχηγοῦ D 
πρώτου δὴ σκεπτέον. | ' 
ΘΕΑ͂Ι. Τίνος δὴ λέγεις; ἢ δῆλον, ὅτι τὸ ὃν qne πρῶτον 
δεῖν διερευνήσασθαι. ví πόϑ᾽ οἱ λέγοντες αὐτὸ δηλοῦν ἡγοῦνται; 
EE. Κατὰ πόδα γε, ὦ Θεαίτητε, ὑπέλαβες. λέγω γὰρ δὴ 
10 ταύτῃ δεῖν ποιεῖσθαι τὴν μέθοδον ἡμᾶς, οἷον αὐτῶν παρόντων 
ἀναπυνθανομένους ὧδε' Φέρε, ὁπόσοι ϑερμὸν καὶ ψυχρὸν ἤ 


6 πρώτου δὴ B (sed in marg. vitii nota): πρώτου νῦν TW, πρῶτον 
vóv Coisl. 155 (Bekkeri I") al, πρῶτον δὴ Schanz 8 δεῖ 529 πόδα 
corr. T, W: πολλά BT | δὴ om. W 


1 Kel περὶ τῶν ἄλλων — εἰρήσϑυ.:ς Ἢ. e. ὡς ἔστιν ἢ γέγονεν ἢ 
γίγνεται πολλὰ ἢ δύο ἢ ἕν, καὶ ϑερμὸν αὖ ψυχρῷ ξυγκεραννύμενον. Haec 
eadem igitur scriptor significat tantam habere obscuritatem ac diffi- 
cultatem, ut clare perspicueque intellegi non possint) Sic recte Stall- 
baum. Pertinet hoc τὰ ἄλλα &d varios de rerum compositione mythos. 

4 Τῶν μὲν τοίνυν πολλῶν πέρι κατ. Perperam Bonitz l.l. p.162 
τὰ πολλά (τῶν πολλῶν πέρι) &d τοὺς ἄλλως λέγοντας (240 E), τὸ ἀρχηγὸν 
σιρῶτον ad τοὺς διακριβολογουμένους (ibid.) refert, quasi vero illi E oz 
λέγοντες minus in eo quod ὄν vocatur, versati sint (cf. 246 À xol μὴν 
ἔοικέ γε ἐν αὐτοῖς olov γιγαντοματχία τίς εἶναι διὰ τὴν ἀμφισβήτησιν περὶ 
τῆς οὐσίας πρὸς ἀλλήλους).  Hecte iam Stallbaum hoc πολλῶν πέρι re- 
ferendum esse vidit δὰ praecedentia illa καὶ περὶ τῶν ἄλλων τῶν 
προειρημένων (cf. Deussen 1. ]. p. 89, 64. Petersen l. l. p. 88, 8). His 
igitur missis se primum in id quod est, quippe quod omnium principium 
ac fundamentum (ἀρχηγόν) esse appareat, se inquisiturum profitetur. 
Haec autem inquisitio est mere dialectica, cum non in ipsa rerum na- 
tura earumque vel generatione vel interitu considerandis versetur, sed in 
solis distinguendis notionibus, quibus ϑεόλογοι illi temere et promiscue 
usi erant. Nunquam enim rationem ipsius τοῦ ὄντος notionis sibi red- 
diderant. Refutat igitur Plato eos ita, ut ex sua doctrina (i.e. doctrina 
idearum) sibi sumat τὸ ὅν per se esse. Quo fit, ut statim illos sibi con- 
tradicentes faciat; nam sive duo sive unum principium esse statuunt, 
coguntur vel tria agnoscere vel duo in unum contrahere. — Substitimus 
in lectione optimorum codd. πρώτου, qui genetivus sic explicandus, ut 
sit 'als das erste'. 

1 Τίνος δὴ λέγεις, 'H. e. περὶ τίνος δὴ Δ. Sic semper in respon- 
sione neglegitur praegressa praepositio) Heindorf. Quod mox sequitur 
κατὰ πόδα ys est e vestigio. 

10 οἷον αὐτῶν παρόντων. Sic deinde etiam Eleatas tanquam prae- 
sentes interrogat et postea οἱ γηγενεῖς quoque quodam modo colloquio 
adesse finguntur. 

11 Φέρε, ὁπόσοι ϑερμόν x. v. 4. Qui duo principia esse statuunt, in 
has deducuntur angustias: aut enim τὸ Ov ut tertium iuxta illa duo 
principia ponere coguntur, ut tria fiant ex duobus (1), aut si cum 
alteroutro duorum illorum principiorum τὸ ὄν copulari et coalescere vo- 
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248 τινὲ δύο τοιούτω τὰ πάντ᾽ εἶναί φατε, τί ποτε ἄρα τοῦτ᾽ ix 

E ἀμφοῖν φϑέγγεσθε, λέγοντες ἄμφω καὶ ἑχάτερον εἶναι; τί τὸ 
εἶναι τοῦτο ὑπολάβωμεν ὑμῶν; πότερον τρίτον παρὰ τὰ δύο 
ἐκεῖνα, καὶ τρία τὸ πᾶν, ἀλλὰ μὴ δύο ἔτι xa9' ὑμᾶς τιϑῶμεν; 
οὐ γάρ πον τοῖν γε δυοῖν καλοῦντες θάτερον ὃν ἀμφότερα 
ὁμοίως εἶναι λέγετε" σχεδὸν γὰρ ἂν ἀμφοτέρως ἔν, ἀλλ᾽ οὐ δύο 
δἕτην. 

ΘΕ41. ᾿Δ4ληϑῆ λέγεις. 

AE. '4AÀ ἄρα τὰ ἄμφω βούλεσθε καλεῖν ὄν; 

6EAI. Ἴσως. 

?44 | AXE. ᾿ΑΔλλ᾽, ὦ φίλοι, φήσομεν, κἂν οὕτω τὰ δύο λέγοιτο ἂν 
σαφέστατα ἕν. 

6EAI. Ὀρϑότατα εἴρηκας. 

HE. ᾿Επειδὴ τοίνυν ἡμεῖς ἠπορήκαμεν, ὑμεῖς αὐτὰ ἡμῖν 
ἐμφανίζετε ἱκανῶς, τί ποτε βούλεσϑε σημαίνειν, ὁπόταν ὃν 
φϑέγγησθε. δῆλον γάρ, ὡς ὑμεῖς μὲν ταῦτα πάλαι γιγνώσκετε, 
ἡμεῖς δὲ πρὸ τοῦ μὲν ὠόμεϑα, νῦν δ᾽ ἠπορήχαμεν. διδάσκετε 
οὖν πρῶτον τοῦτ᾽ αὐτὸ ἡμᾶς, ἵνα μὴ δοξάξωμεν μανϑάνειν μὲν 
τὰ λεγόμενα παρ᾽ ὑμῶν, τὸ δὲ τούτου γίγνηται πᾶν τοὐναντίον. 


2 φϑέγγεσϑαι BW 8 τούτω B | ὑπολάβομεν W | δὰ τρίτον in 
marg. τρία j δ ἕν post ἀμφότερα add. Hirschi 6 λέγεται B 
7 εἴτην Wi: εἰ τὴν BT 9 ἄρα γι 11 xà» — λένοιτο ἂν B, x«l — 
λέγετε ἂν T, sed superscripto ot supra e, x&v ---λέγετ᾽ às Ἢ 11 ὠιμεϑα B 
18 δόξωμεν W 


lunt (οὐ ydo που — εἴτην) necessario concedere debent unum tantum- 
modo esse; nam si solum τὸ ψυχρόν est, non potest simul esse τὸ Óo- 
μόν, sin τὸ θερμόν solum est, non potest simul esse τὸ ψυχρόν (hoc sibi 
vult illud ἀμφοτέρως) (2). Sin vero (3) ambo esse volunt, aperte rursus 
in unum (τὸ ὄν) ea contrahunt. Nam si statuas esse τὸ ϑερμὸν τὸ ψυχρόν 
-- Ó», manifesto ambo coeunt in unum τὸ ὄν. Magma de h. l inter. 
viros doctos et fuit et est dissensio. Cf. Bonitz (qui omnia recte expli- 
cavit)l.l. p. 164. Deussen l. l. p. 42. Petersen l. L p. 88. Zeller 1.1. II, 1* 
p. 648, 1. Mihi Plato ipse omnia satis plane exposuisse videtur. 

9 ᾿4λλ᾽ ἄρα. Cf. Rpl. 8148 ᾿Α4λλ᾽ ἄρα τὸν μὲν σκυτοτόμον διεκωλύομεν 
μήτε γεωργὸν ἐπιχειρεῖν εἶναι ἅμα x. v. 4. οὐ Ast lex. s. v. ἀλλά, unde 
patet hoc ἀλλ᾽ ἄρα fere cum negatione iungi. Quare non omni caret 
probabilitate lectio codicis W ἄρα praebentis, quam Campbell tuetur. 

14 'Extiój τοίνυν x. τ. 4. Iam dimittit hospes eos, ὁπόσοι δύο τὰ 
πάντ᾽ εἶναί φασιν, cum urbana irrisione, simili eius quam legimus 248 A. 

16 ὁπόταν ὃν φϑέγγησθε. Ἢ. e. vocabulum ὃν φϑ. Noli τὸ ὄν le- 
gendum suspicari. Cf. Iheaet. 183A. Stb. 

19 τὰ λεγόμενα παρ᾽ ὑμῶν. 'H. e. τὰ παρ᾽ ὑμῶν λεγόμενα. Quod 
monemus, nequis verba παρ᾽ ὑμῶν cum μανθάνειν coniungat. De collo- 
catione verborum v. Phaedon. 88 À. — τὸ δὲ τούτου --- τοὐναντίον 1. e. cum 
t&men prorsus contrarium fiat?) Stb. Notissimus hic usus ver- 
borum τὸ δέ. 
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Ταῦτα δὴ λέγοντές τὲ καὶ ἀξιοῦντες παρά τε τούτων καὶ παρὰ 944 
τῶν ἄλλων, ὅσοι πλεῖον ἑνὸς λέγουσι τὸ πᾶν εἶναι, μῶν, ὦ παῖ. B 


τι πλημμελήσδομεν; 
GEAI. Ἥκιστά γε. 


δ Cap. XXXII. AXE. Τί δέ; παρὰ τῶν ὃν τὸ πᾶν λεγόντων 
ἄρ᾽ οὐ πευστέον εἷς δύναμιν τί ποτε λέγουσι τὸ ὅν; 
ΘΕΑ͂Ι. Πῶς γὰρ οὔ; 
ΞΕ. Τόδε τοίνυν ἀποχρινέσϑωσαν. Ἔν πού φατε μόνον 
εἶναι; Φαμὲν γὰρ, φήσουσιν. 1j γὰρ; 
10 .GEAI. Noi. 
AE. TY δέ; ὃν καλεῖτέ τι: 
6EAI. No. | 
AE. Πότερον ὅπερ £v, ἐπὶ τῷ αὐτῷ προσχρώμενοι δυοῖν C 
ὀνόμασιν, ἢ πῶς: 
15 ΘΕΑ͂Ι. Τίς ovv αὐτοῖς ἡ μετὰ τοῦτ᾽. ὦ ξένε, ἀπόκρισις; 
ΞΕ. “4ῆλον, ὦ Θεαίτητε, ὅτι τῷ ταύτην τὴν ὑπόθεσιν 
ὑποϑεμένῳ πρὸς τὸ νῦν ἐρωτηϑὲν καὶ πρὸς ἄλλο δὲ ὁτιοῦν οὐ 
πάντων ῥᾷστον ἀποκρίνασθαι. 
GEAI Πῶς: 


11 καλεῖταί τι B Simplicius 18 τὸ αὐτὸ W 16 τῷ TW: τὸ B 


2 μῶν, ὦ παῖ, τι πλημμελήσομεν. Cf. Rpl 480 Μὴ οὖν τι πλημ- 
μελήσομεν φιλοδόξους καλοῦντες αὐτούς; 

δ Τί δέκ. τ. 4. Hunc totum qui gequitur locum usque ad p. 245 E 
xol τὰν ἔμπροσθεν ἀεὶ ῥηϑέντων πλάνην exscripsit Simplicius in Phys. 
p. 89 Diels 

8 Τόδε τοίνυν ἀποκρινέσθωσαν. 'Ad hoc igitur respondeant. 
Nam τόδε idem est quod πρός sive εἰς τόδε: quem tamen usum diligenter 
tenendum est tantummodo in neutris pronominum locum habere. Nam 
nemo quisquam Graecorum dixerit τὴν ἐρώτησιν ἀποκρίνεσθαι pro πρὸς 
τὴν ἐρώτησιν ἀποκρίνεσθαι." Stb. 

8 Ἔν πού φατὲ x. τ. Δ. En fontes quibus Neoplatonici hortulos 
suos irrigabant; nam multi sunt in praedicando Platone, quod τὸ £v ante 
τὸ ὅν in Sophista posuerit: διὸ καὶ ἐν Σοφιστῇ τίϑησιν αὐτὸ ὡς ἕν πρὸ 
τοῦ ὄντος. Damasci dubit. et solut. ed. Ruelle I p. 88, 10. 44. 8. 92, 8. 
98, 27. Platonis autem argumentatio haec est: Eleatae τὸ ὅν unum 
esse giatuunt. Simul autem hoc unum etiam eese volunt. Quid igitur 
faciendum hac notione 'esse?? Idemmne est quod unum? Hoc si sta- 
tuitur, ridiculum quiddam admittitur; nam cum unum tantum esse po- 
guerint, unum duobus appellant nominibus; contradicunt igitur ipsi 
sibi, cum duo ponant. Porro Eleatae si ipsi eibi constare volunt, omni 
nominis usu se ipsi excludunt. Aut enim nomen a re diversum est: se- 
quitur, ut duo extent, non unum. Aut nomen idem est atque res: inde 
efficitur ut nomen nominis sit nomen (quia scilicet. omne inter e& 
discrimen sublatum est) et unum illud, cum idem atque nomen sit, no- 
minis unum sit. 
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244 ΜΕ. Τό τε δύο ὀνόματα ὁμολογεῖν εἷναι μηδὲν ϑέμενον 


πλὴν $» καταγέλαστόν. xov. 

6EAI. Πῶς δ᾽ ob; 

ΠΕ. Kel τὸ παράπαν ys ἀποδέχεσθαί του λέγοντος, ὡς 
D ἔστιν ὄνομά τι) λόγον οὐκ ἂν ἔχον 

ΘΕ4]. IH - | 

NE. Τιϑείς τε τοὔνομα τοῦ πράγματος ἕτερον δύο λέγει 
πού τινε. 

EAI. Ναί. 

AE. Καὶ μὴν ἂν ταὐτόν γε αὐτῷ τιθῇ τοὔνομα, ἢ μηδενὸς 
ὄνομα ἀναγκασθήσεται λέγειν, εἰ δέ τινος αὐτὸ φήσει, συμβή- 
δεται τὸ ὄνομα ὀνόματος ὄνομα μόνον, ἄλλου δὲ οὐδενὸς ὄν. 

6EAI. Οὔτως. . 

EE. Καὶ τὸ ἕν ys, ἑνὸς ὄνομα ὃν καὶ τοῦ ὀνόματος αὖ 
σὸ ἕν ὄν. 


1 τό τε BW, corr. T, Simplicius: τὸ δὶ T 4 του Hermann: τοῦ BTW 

5 λόγον οὐκ ἂν ἔχον TW, Simplicius: λόγον οὐκ àv ἔχοι corr. Par. 1808 
(Bekkeri B), Stephanus, λόγον ἔχου κανέχον B T λέγει δύο W 
11 ἀναγκασθήσεται ὄνομα W 12 τούνομα τοῦ ὀνόματος ὄνομα W, sed 
óvó et ὄνομα in ras. 14 καὶ τὸ ἕν γε ἑνὸς ὄνομα ὃν καὶ τοῦ ὀνόματος 
αὖ τὸ ἕν ὅν scripsi: καί τὸ ἕν ye ἑνὸς ἣν ὃν μόνον καὶ τοῦ ὀνόματος 
αὐτὸ ἕν ὅν BW, Simplicius (sed in eius optimo codice D deest ὃν post 
ἑνός), καὶ τὸ ἕν γε ἑνὸς ὃν μόνον xal τοῦτο ὀνόματος αὐτὸ ἕν ὅν T, καὶ τὸ 
ἕν γε ἑνὸς ἕν ὃν pi καὶ τοῦτο ὀνόματος αὖ τὸ ὃν ὃν Schleiermacher, 
Heindorf, καὶ τὸ ἔν γε, ἑνὸς ὄνομα ὃν μόνον, καὶ τοῦτο ὀνόματος, οὐ τὸ 
ἕν ὄν Zeller, Phil. d. Gr. II, 1* 648, 2, καὶ τὸ ἕν γε, ἑνὸς ἕν ὃν μόνον, 
καὶ τοῦ ὀνόματος αὖ τὸ ἕν ὅν Deussen l. l. 48, 10, Schanz, καὶ τὸ ἔν γε 
ἑνὸς ἕν ὃν μόνον καὶ οὐ τοῦ ὀνόματος αὐτὸ ἕν ὅν Ast, καὶ τὸ ἔν γε, ἑνὸς 
ἕν ὃν μόνον, καὶ οὐ τοῦ ὀνόματος αὐτὸ ἕν ὅν Stallbaum, καὶ τὰ ἕν γε, 
ἑνὸς P» ὄνομα ὄν, καὶ τοῦτο ὀνόματος αὖ τὸ ὃν ὅν Hermann, καὶ τὸ £v γε, 
ἑνὸς ἕν ὃν μόνον καὶ τοῦτο, ὀνόματος δ᾽ οὐ τὸ Pv ὄν Badham, καὶ τὸ ὄν 
γε, δνὸς ὃν ὄνομα, καὶ τούτου ὄντος ὀνόματος αὐτὸ ὃν ὄνομα Steinhart in 
versione Mülleri, καὶ τὸ ὅν γε, ἑνὸς ὄνομα ὄν, καὶ τοῦτο ὀνόματος αὖ τὸ 
ὄνομα ὄν Wagner, Rhein. Mus. XI, 317, καὶ τὸ ὅν γε ἑνὸς ὄνομα ὃν καὶ 
ταῦτα ὀνόματος ὄνομα ὄν (sc. συμβήσεται) Deuschle in versione Stud- 
diensi, xal τὸ ἔν ye ἑνὸς ἕν μόνον καὶ τοῦ ὀνόματος αὖ τὸ ἕν μόνον 

advig, καὶ τὸ ἔν ys ἑνὸς ἕν ὄνομα ὅν, καὶ τοῦτο ὀνόματος Campbell 


1 Τό re δύο. Huic re respondent sequentia illa καὶ τὸ παράπαν. 

4 ἀποδέχεσθαί του λέγοντος. Hic recte Hermann indefinitum cov 
restituit pro vulgato τοῦ. ἀποδέχεσθαί τινος λέγοντος autem est di- 
centem gliquem probare. Deinde λόγον οὐκ ἂν ἔχον respondet ante- 
cedenti ill καταγέλαστόν που, ut non opus sit mutatione. Caeterum. ad 
lotius loci sensum nihil interest, utrum ἔχον an ἔχοι scribatur. 

7 Τιϑείς vs. Habes rursus re, cui post interruptam demum ora- 
tionem respondetur verbis καὶ μὴν x. v. À., cf. 3468. 

11 ej δέ τινος αὐτὸ φήσει. Paullum inflexa est oratio pro 7, εἴ 
τινος αὐτὸ φήσει. 

14 Kol τὸ ἕν γε --- αὐτὸ ἕν ὄν. Subaudiendum ad haec ex prae- 


P» 


0 


15 
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OEAI. '4v&yxs. | 

AE. Τί δέ, τὸ ὅλον ἕτερον τοῦ ὄντος ἑνὸς ἢ ταὐτὸν φή- 

σουσι τούτῳ; 

OEAl. Πῶς γὰρ οὐ φήσουσί τε καὶ φασίν; 

AE. Εἰ τοίνυν ὅλον ἐστίν, ὥσπερ καὶ Παρμενίδης λέγει, 
πάντοθεν εὐχύχλου σφαίρης ἐναλίγκιον ὄγκῳ, 
μεσσόϑεν ἰσοπαλὲς πάντῃ" τὸ γὰρ οὔτε τι μεῖξον. 
οὔτε τι βαιότερον πελέναι χρεόν ἐστι τῇ ἢ τῇ, 

τοιοῦτόν γε ὃν τὸ ὃν μέσον τε καὶ ἔσχατα ἔχει, ταῦτα δὲ ἔχον 


10 πᾶσα ἀνάγκη μέρη ἔχειν. ἢ πῶς; | 


15 


6,EAI. Οὔτος. 


244 


E 


AE. ᾿Αλλὰ μὴν τό ys μεμερισμένον πάϑος μὲν τοῦ ἑνὸς 9245 


ἔχειν ἐπὶ τοῖς μέρεσι πᾶσιν οὐδὲν ἀποκωλύει, καὶ ταύτῃ δὴ πᾶν 
τε ὃν xal ὅλον ὃν εἶναι. 

GEAI. Τί δ᾽ οὔ; 

AE. Τὸ δὲ πεπονθὸς ταῦτα ἄρ᾽ οὐκ ἀδύνατον αὐτό ys 
τὸ ἕν αὐτὸ εἶναι; 


2 φήσουσι τούτῳ T W, Simplicius: ϑήσουσι τοῦτο B 6 σφαίφης 
Simplicius: σφαίρας BTW, sed superscripto m. T 8 πελδναι B, πό- 
λεναι T (c. punctis notavit t), Simplicius πέλαν W, πελέμεν vel τελέϑειν 
Cobet | zoeov W 9 ἔχειν Ven. 8 (Bekkeri 4) al, Cornarius | ἔχον TW, 
Simplicius: ἔχων B 10 πᾶσαν T 18 μέρεσιν ἅπασιν 


gressis verbum συμβήσεται. Ut autem recte procederet argumentatio, 
verba intrieata et in codd. varie tradita ita scribenda censuimus, ut 
supra exhibentur (praeivit hanc emendandi viam Zeller, verbis, non re & 
nostra coniectura idque paullulum modo discedens) Ponitur enim τὸ 
ὄνομα «--- πρᾶγμα. Inde sequitur ut sit ὄνομα πράγματος -- ὄνομα Óvó- 
ματος. Hoc si transfertur ad id de quo h. 1. agitur, i. e. ad notionem 
τοῦ ἑνός, efficitur ut τὸ £v cum sit ὄνομα ἑνός, pro évóg autem secundum 
ea quae concessa sunt, substitui possit ὀνόματος, sit τοῦ ὀνόματος ἔν. 

2 Ti δέ; τὸ ὅλον x. τ. 4. *Aham nunc adfert rationem, cur Eleati- 
corum placitum improbandum videatur. Unum illud suum, quod ens 
appellant, inquit, etiam totum aliquod esse volunt; unde Parmenides ei 
sphaericam figuram attribuit. Ex quo sequitur habere ilud etiam divi- 
sionem atque constare partibus. Quod si it& est, ipsum unum quidem 
esse non potest, quamquam πάϑος ἔχειν τοῦ ἑνός potest eatenus, qua- 
tenus partes omnes in unum collectae pro uno habentur. Stb. 

8 6 πάντοϑεν---ἢ τῇ. Cf. Parmenides vv.102—144 Karsten. vv. 106—108 
tein. 

18 ἐπὶ τοῖς μέρεσι πᾶσιν. Ἢ. e. partibus omnibus in unum 
iunctis. Stb. 

17 τὸ ὃν αὐτό est unum absolutum i. e. τὸ ἁπλοῦν, ἃ quo bene 
distinguendae sunt singulae res, quae oculis cernuntur. Nam unum 
absolutum est expers divisionis, res sensibus perceptae partes habent. et 
dividi possunt, quamquam non prorsus exclusae sunt ab unius notione; 
nam, ut ait hospes, πάϑος ἔχειν possunt τοῦ ἑνός. Quae dictio eodem 


140 PLATONIS 


245 6EA4I. Πῶς: 


B 


C 


HE. ᾿Αμερὲς δήπου δεῖ παντελῶς τό γε ἀληθῶς ἕν κατὰ 
τὸν ὀρϑὸν λόγον εἰρῆσθαι. 

GEAI. “4εῖ γὰρ οὖν. 

ΞΕ. Tó δέ γε τοιοῦτον, ἐκ πολλῶν μερῶν Üv, οὐ συμ- 
φωνήσει τῷ λόγῳ. | 

ΘΕΑ͂Ι. Μανϑάνω. ᾿ 

ΞΕ. Πότερον δὴ πάϑος ἔχον τὸ ὃν τοῦ ἑνὺς οὕτως ἕν τὲ 
ἔσται καὶ ὅλον, ἢ παντάπασι μὴ λέγωμεν ὅλον εἶναι τὸ ὄν; 

GEAI. Χαλεπὴν προβέβληκας αἴρεσιν. 

AXE. ᾿Α4ληϑέστατα μέντοι λέγεις. πεπονϑός vs γὰρ τὸ ὃν 
Py εἶναί πως οὐ ταὐτὺν ὃν τῷ ἑνὶ φανεῖται, καὶ πλέονα δὴ τὰ 
πάντα ἑνὸς ἔσται. 

6EA41I. No. | 


$ 


10 


EE. Kol μὴν ἐάν ys τὸ ὃν ἡ μὴ ὅλον διὰ τὸ πεπονϑέναι is 


τὸ ὑπ’ ἐκείνου πάϑος, jj δὲ αὐτὸ τὸ ὅλον, ἐνδεὲς τὸ ὃν ἑαυτοῦ 


ξυμβαίνει. 
6EAI. Πάνυ γε. 


6 λόγῳ Simplicii libri EF, Schleiermacher: ὅλῳ λόγω BW, λόγῳ 
ὅλῳ T, Simplicii liber Ὁ 8. ὃν Schleiermacher: ὅλον B 12 φα- 
νεῖται Simplicius: φαίνεται BTW | πλέον ἃ B 16 ἦ μὴ ΒΤ: μὴ 
j Heindorf (μὴ ὅλον 5 liber D Simplicii, ἡ ὅλον — ἡ δὲ μὴ αὐτὸ Stei- 
hart) 16 αὖ τὸ ὅλον Schleiermacher 


fere redit quo illud, quod Plato significare solet verbis μετέχειν τινός 
(f. Qnae hunc locum respiciens dicit Qympiodorue in Phaedon. p. 65 

inckh: διὸ xal τὸ ὃν πεπονθέναι λέγει τὸ Pv ὡς μετέχον τοῦ LA 
Sed maluit h. 1. Plato Eleatas refutare argumentis ex ipsorum doctrina 
et disserendi ratione petitis, quam ita, ut vocibus ex sua doctrina inte- 
riore sumptis uteretur, praesertim cum postmodo demum ideae introdu- 
cerentur. 

2 ᾿Αμερὲς — εἰρῆσθαι. Haec verba laudat Proclus in Plat. Parm. 6,81. 

6 Τὸ δέ ys τοιοῦτον sc. ἕν, nempe id, quod opponitur τῷ ἀληϑῶς 
ἑνί, i. e. unum illud Eleatarum, quod absolutum esse 1081 falso opinantur. 

b οὐ συμφωνήσει τῷ λόγῳ quoniam ὁ λόγος postulat ut ἀμερές sit 
unum absolutum. 

16 Kel μὴν ἐάν — ξυμβαίνει. Duplicem haec verba interpretationem 
admittunt. Possunt enim primum sic explicari: si ens non sola partici- 
patione totum est, sed ipsum totum est, indigum ens sui ipeius efficitur; 
nam cum ipsum totum sit, iam non poterit esse ὄν. Altera interpretatio 
haec esi: 81 ens non est tot quoniam tantummodo πάϑος ἔχει αὐτοῦ 
(ut non ipsum totum esse possit cf. 246 τὸ δὲ πεπονθὸς ταῦτα ἄρ᾽ οὐκ 
ἀδύνατον αὐτό ys τὸ ὃν αὐτὸ εἶναι), si autem ipsum per se totum extat 
(αὐτὸ τὸ ὅλον nunc subiectum est, non, ut antea praedicatum) indigum 
efficitur sui , quoniam non totam essentiam amplectitur. Hanc alteram 
explicationem praeferendam duco propter verba sequentia 245 C Mj ὄντος 
δέ γε τὸ παράπαν τοῦ ὅλου, quae opponi videntur his 7 δὲ αὐτὸ τὸ ὅλον. 
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AXE. Kal κατὰ τοῦτον δὴ τὸν λόγον ἑαυτοῦ στερόμενον 245 
οὐχ ὃν ἔσται τὸ ὄν. | 

OEAI. Οὕτως. 

AE. Kal ἑνός ys αὖ πλείω và πάντα γίγνεται, τοῦ τε 

5 ὄντος καὶ τοῦ ὅλου χωρὶς ἰδίαν ἑκατέρου φύσιν εἰληφότος. 

GEAI. Ναί. 

AE. Μὴ ὄντος δέ γε τὸ παράπαν τοῦ ὕλου, ταὐτά τε, 
ταῦτα ὑπάρχει τῷ ὄντι, καὶ πρὸς τῷ μὴ εἶναι μηδ᾽ ἂν γενέσϑαι D 
ποτὲ ὄν. 

10 GEAI. Τί δή; 

AE. Τὸ γενόμενον ἀεὶ γέγονεν ὅλον. ὥστε οὔτε οὐσίαν 
οὔτε γένεσιν ὡς οὖσαν δεῖ προσαγορεύειν [τὸ ἕν ἢ] τὸ ὅλον ἐν 
τοῖς οὖσι μὴ τυϑέντα. 

GEAI. Παντάπασιν ἔοικε ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχειν. 

15 ΞΕ. Καὶ μὴν οὐδ᾽ ὁποσονοῦν τι δεῖ τὸ μὴ ὅλον εἶναι" 
ποσόν τι γὰρ ὕν, ὁπόδον ἂν T, τοσοῦτον ὅλον ἀναγκαῖον αὐτὸ 
εἶναι. 

GEAI. Κομιδῇ γε. | 

AXE. Kol τοίνυν ἄλλα μυρία ἀπεράντους ἀπορίας ἕκαστον 

39) δἰληφὸς φανεῖται τῷ τὸ ὃν εἴτε δύο τινὲ εἴτε ὃν μόνον εἶναι E 

λέγοντι. 


7 ταῦτα τε ταυτα B 8 πρὸς τὸ Β 12 οὐσίαν οὔτε γενομένην 
οὔτε οὖσαν W, Simplicius | τὸ ὅλον Bekker: τὸ ὃν ἢ τὸ ὅλον BTW, τῷ 
ἑνὶ τὸ ὅλον Schleiermacher, τὸν τὸ ὅλον Heindorf 16 αὐτὸ add. W, in 
marg. t, Simplicius: om. BT 19 ἄλλα μυρία BTW: ἄλλας μνρίας 
Par. 1812 (Bekkeri F), Heindorf 20 τῷ τὸ TW, Simplicius: τῶ B 


2 οὐχ ὃν ἔσται τὸ ὄν quoniam quidquid est, id totum esse necesse 
est; jam cum non totum sit τὸ ὄν, efficitur ut τὸ ὃν sit οὐκ ὅν. 

4 Kol ἑνός γε — εἰληφότος. Cum enim τὸ ὅλον ipsum per se extare 
positum sit, τὸ ὄν et τὸ ὅλον suam utrumque naturam nactum est, unde 
fit, ut τὰ πάντα plura quam unum eint. 

7 ταὐτά τε ταῦτα. Spectant haec verba ad proxime praegressum μὴ 
ὄντος, significant igitur τὸ μὴ εἶναι, quod idem patet ex sequentibus illis 
vo0g τῷ μὴ εἶναι. 

12 τὸ ἕν ἢ. Haec verba ab omnibus libris praebentur, sed iure 
deleta sunt, postquam a Schleiermachero, qui de tota hac parte dialogi 
illustranda optime meritus est, in suspicionem vocata sunt. Ni fallor 
Neoplatonico alicui debentur. 

19 ἄλλα μυρία. Plerique editores correxerunt ἄλλας μυρίας cum 
codice Parisino 1812, Stallbaum et Campbell retinuerunt codd. lectionem 
diversis rationibus ducti. Equidem assentior Campbellio ἄλλα μυρία sub- 
iectum esse statuenti, cui adiungitur ἕχαστον ut Rpl 846D αἱ ἀλλαι 
πᾶσαι οὕτω τὸ αὑτῆς ἑκάστη ἔργον ἐργάζεται Gorg. 508E ὥσπερ xol oi 
ἄλλοι πάντες δημιουργοὶ βλέποντες πρὸς τὸ ἑαυτῶν ἔργον ἕκαστος --- προσ- 


φέρει. 


Ll 
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245 GEAI. 4ηλοῖ σχεδὸν xal τὰ νῦν ὑποφαίνοντα᾽ συνάπτεται 


γὰρ ἕτερον ἐξ ἄλλου, μείζω καὶ χαλεπωτέραν φέρον περὶ τῶν 
ἔμπροσθεν ἀεὶ ῥηθέντων πλάνην. 

Cap. XXXIIL XE. Τοὺς μὲν τοίνυν διαχριβολογουμένους 
ὄντος τὲ πέρι καὶ μὴ πάντας μὲν οὐ διεληλύθαμεν, ὅμως δὲ 


1 ὑποφαίνοντα νῦν δ τε om. W | πάντας Eusebius, Heindorf: 
πάνυ BTW 


ἃ Facer ἐξ ἄλλουι De hac utriusque vocabuli coniunctione v. supra 
. 224 C. 
P 4 Τοὺς μὲν τοίνυν διακριβολογουμένους — ὅ τί ποτ᾽ ἔστιν.  Oppo- 
nuntur inter se οἱ διακριβολογούμενοι οὐ οἱ ἄλλως λέγοντες. Quinam hi 
sint eatenus dubium esse non potest, quatenus constat alteros esse lo- 
nicos, Eleatas, Heraclitum, Empedoclem, alteros τοὺς γηγενεῖς (i. e. Mate- 
rialisten) et τοὺς τῶν εἰδῶν φίλους (i. e. Idealisten). Sed quaeritur qui 
fiat ut priores illi appellentur oi διακρειβολογούμενοι. Hoc διακριβολογού- 
μενοι s1 recte explicatum erit, sponte patebit quid sibi velit alterum 
illud oi ἄλλως λέγοντες qui secus disserunt, i. e. qui non διακρεβολο- 
γοῦνται περὶ τοῦ ὄντος. Ac Bonitz quidem et Deuschle (similiter iam 
pridem Heindorf) censent illos philosophos propterea dici διακρεβολο- 
γεῖσϑαι, quod τὸ ὄν ad certum numerum revocaverint; τοὺς διακρεβολο- 
γουμένους igitur putant esse eos, qui quantitatem τοῦ ὄντος scrutaii sint, 
unde sequitur, τοὺς ἄλλως λέγοντας esse eos, qui miss&à de numero 
quaestione in 8018, qualitate eius consideranda acquieverint. Sed re 
vera ili priores num solam quantitatem sectati et definire conati sunt? 
Nonne praeter quantitatem etiam qualitates quasdam significaverunt, 
velut τὸ ϑερμόν et ψυχρόν, alia (348 D)? Plato autem ipse num usquam 
eorum placit& ad solam quantitatem refert? Minime vero! Nam quod 
2480 legitur Εὐκόλως uou δοκεῖ Παρμενίδης — τὰ ὄντα διορίσασϑαι πόσα 
τε καὶ ποῖά ἔστι, id haudquaquam ita interpretandum esse αὖ πόσα 
referatur ad τοὺς διακριβολογουμένους, ποῖα ad solos τοὺς ἄλλως λέγοντας 
iam supra s&tis demonstratum est (cf. etiam 248 Ὁ. 2444. 248 Ε). 
Hanc igitur esse oppositionis illius rationem ex Platonis certe verbis 
nullo modo probari potest. Alia igitur explicandi via quaerenda est. 
Vocabulum διακριβολογεῖσθαι (rarissime usurpatum et apud Platonem 
praeter h. l semel tantum occurrens Tim. 38B cregl... τούτων τάχ᾽ ἂν 
οὐκ εἴη καιρὸς πρέπων ἐν τῷ παρόντι διαχριβολογεῖσθαι) quid sibi velit 
manifestum. Est enim exacte et subtiliter disserere. Sed quid 
hoc ad illos philosophos, quos modo percensuit hospes? Nonne plane 
contraria sunt verae subtilitati (ἀκριβείᾳ) ea quae de eis referuntur? 
Nonne aperte significavit Plato eorum placita plane aliena esse a severis 
scientiae legibus, cum μύϑους διηγεῖσθαι eos diceret neque parceret iro- 
niae ad eos traducendos? Οὗ 943A εἰ μὲν ἀληϑῶς — ἐπιτιμᾶν et "Or, 
λίαν — αὐτῶν ἕκαστοι. 244 À ἐπειδὴ τοίνυν ἡμεῖς ἠπορήκαμεν, ὑμεῖς αὐτὰ 
ἡμῖν ἐμφανίξετε ἱκανῶς, τί ποτε βούλεσϑε σημαίνειν, ὁπόταν ὃν φϑέγγησθε. 
δῆλον γάρ, ὡς ὑμεῖς μὲν ταῦτα πάλαι γιγνώσκετε, ἡμεῖς δὲ πρὸ τοῦ μὲν 
ὠόμεϑα, νῦν δ᾽ ἠπορήκαμεν. Scatent haec omnia irrisione. Àc ne Par- 
menidem quidem excepit, quippe quem statim initio introducat his verbis 
2420: εὐκόλως μοι δοκεῖ Παρμενίδης ἡμῖν διειλέχϑαι. Haec omnia si 
ponderaveris, fortasse assentieris mihi asseveranti, hoc διακριβολογου- 
μένους per meram ironiam a Platone esse dictum, ut significaret eos, qui 
sibi ipsi viderentur rerum generationi tanquam testes interfuisse, ut 
accuratissime quomodo omnia genita et aucta essent exponere et enar- 
rare possent liceretque ad eos adplicare Schilleri illud: 'sie belauschten 


e 
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ξΣκανῶς iyéro' τοὺς δὲ ἄλλως λέγοντας αὖ ϑεατέον, (V ἐκ πάν- 246 
τῶν ἴδωμεν, ὅτι τὸ ὃν τοῦ μὴ ὄντος οὐδὲν εὐπορώτερον εἰπεῖν 346 
O τί ποτ᾽ ἔστιν. 

GEAI. Οὐκοῦν πορεύεσϑαι χρὴ καὶ ἐπὶ τούτους. 

EE. Καὶ μὴν ἔοικέ γε ἐν αὐτοῖς οἷον γιγαντομαχία τις 
εἶναι διὰ τὴν ἀμφισβήτησιν περὶ τῆς οὐσίας πρὸς ἀλλήλους. 

GEAI. Πῶς: 

AE. Οἱ μὲν εἷς γῆν ἐξ οὐρανοῦ καὶ τοῦ ἀοράτου πάντα 
ἕλκουσι, ταῖς χερσὶν ἀτεχνῶς πέτρας καὶ δρῦς περιλαμβάνοντες. 


1 αὖ λέγοντας W 2 ἴδωμεν Eusebius, Heindorf: εἰδῶμεν BWit, 
£ióoyus» T 9 ἀτεγνῶς ὡς Hermann 


der Dinge geheimste Saat'. Quapropter Plato etiam rarissimo illo voca- 
bulo usus esse videtur, quo optime cum gravitate quadam insipientis 
illius sapientiae subtilitas depingitur. Pone pro oi διακριβολογούμενοι 
τοῦ ὄντος πέρι nostrum 'diejenigen, die ganz genau Auskunft zu geben 
wissen über das Seiende': statim perspicuum fet, quid Plato his verbis 
sibi voluerit. Inde iam per se patet quid sit illud oi ἄλλως λέγοντες. 
Sunt enim ei, qui missis fabulis et puerili illo philosophandi genere non 
iam in mythologiae nebulis versati sint, sed in sobriae scientiae luce; 
vel qui ipsam τῆς οὐσίας (substantiae) notionem (246A) definire stu- 
duerimnt, nec singulas vel res (elementa) vel qualitates (ϑερμόν- ψυχρόν) 
temere arrepta pro ente venditarint. Quamvis igitur magmi sint errores, 
quibus ipsi quoque οἱ ἄλλως λέγοντες Platone iudice implicati sunt (ex- 
cepto sc. ipso Platone quem inter τοὺς ἄλλ. Δ. numerare licet), tamen 
non iam fabulari, sed philosophari dicendi sunt. Quodsi quis hoc &4- 
Aeg verbere vult *minus subtiliter! (Stallbaum, alii), equidem non refra- 
gabor, modo recte interpreteris illam subtilitatem, qua hi abstinere 
dicuntur. Ita huius loci difficultates expedivisse iam nobis videmur. 
Restat ut dicamus de addito illo καὶ μὴ (ὄντος τε πέρι καὶ μή), quod 
ea de caus& minus accommodatum huic loco videtur, quod diserte 
hospes se hac dialogi parte de solo eo quod est expositurum professus 
erat. Sane neglegentius adiectum est hoc μὴ ὄν meliusque omittebatur, 
nec tamen deest quo excusetur, quoniam tota quaestio & τοῦ μὴ ὄντος no- 
tione profecta erat. Quod ad orationem ipsam attinet, cum Heindorfio 
recepimus id quod Eusebius praebet, πάντας pro codd. πάνυ, quod ab 
hoc loco alienum esse videtur quamvis defensum a Campbellio. 

5 olov γιγαντομαχία. Elegantissima imago, qua festive depinxit 
scriptor acerrimam pugnam seciarum quarundam philosophicarum, qua- 
rum altera nihil esse contenderet nisi quod manibus posset attrectari, 
altera quidquid vere esset, id non sensibus percipi, sed sola mente at- 
tingi adseveraret. Sunt igitur alteri quodammodo terrae filii, gigantes, 
γηγενεῖς (248 C), alteri super hanc terram elati deorum similes videntur. 

8 Oi uiv εἰς γῆν κι v. Δ. Atomisticos h. l. significari interpretes 
vulgo opinabantur, nisi quod Schleiermacher praeter atomisticos etiam 
de Aristippo cogitandum esse censuit. Sic Brandis I, 800. Hermann, 
plat. Phil. 282, 58.  Hirzel, Untersuch. über Cic. ph. Schr. I, 146 sqq. 
Bonitz 1. 1. 1918q. alii. Sed non improbabilis videtur Dümmleri (Antisth. 
p.51 8qq.) et Natorpii (Forschungen p. 195sqq.) coniectura ad Antisthenem 
haec referenda esse censentium. Tam enim vividum haec τῶν γηγενῶν 
descriptio prae se fert colorem, ut vix possis facere quin de certa secta 
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246 τῶν γὰρ τοιούτων ἐφαπτόμενοι πάντων διισχυρίζονται τοῦτο 

εἶναι μόνον, ὃ παρέχει προσβολὴν καὶ ἐπκαφήν τινα. ταὐτὸν 

B σῶμα καὶ οὐσίαν δριζόμενοι, τῶν δὲ ἄλλων εἶ τίς τί φησι μὴ 

σῶμα ἔχον εἶναι, καταφρονοῦντες τὸ παράπαν καὶ οὐδὲν ἐϑέ- 
λοντες ἄλλο ἀκούειν. 

GEAI. Ἦ δεινοὺς εἴρηκας ἄνδρας" ἤδη γὰρ καὶ ἐγὼ τούτων 
συχνοῖς προσέτυχον. 

AE. Τοιγαροῦν οἱ πρὸς αὐτοὺς ἀμφισβητοῦντες μάλα εὐλα- 

βῶς ἄνωθεν ἐξ ἀοράτου xo9iv ἀμωύνονται, νοητὰ ἅττα καὶ ἀσώ- 


8 τι add. rec. Par. 1808 (Bekkeri B), Par. 1809 et 1814 (Bekkeri C 
et H), Bekker | φήσει B, Eusebius | μὴν B 6 γὰρ BT yo. W: Q8 W 
7 περιέτυχον corr. T W (sic), Coial. 156 (Bekkeri I^) al. 


ites tunc ipsum τοὺς τῶν εἰδῶν φίλους impugnante. Iam cum vix 
dubium sit qum Theaeteti locus simillimus 156 E εἰσὶν δὲ οὗτοι οἱ οὐδὲν 
ἄλλο olóuevos εἶναι 7] οὗ ἂν δύνωνται ἀπρὶξ τοῖν χεροῖν λαβέσθαι, πράξεις 
δὲ καὶ γενέσεις καὶ πᾶν τὸ ἀόρατον οὐκ ἀποδεχόμενοι ὡς ἐν οὐσίας μέρει 
ad Antisthenem pertineat, etiam h. 1. Antisthenem carpi suspicari licet, 
jonmasam aliunde nihil cognitum habemus de hac eius doctrina. Cf. 

eller l. l 297, 1. Nec tamen plane spernenda Campbelli sententia et 

ad atomisticos et ad Antisthenem haec referentis. Nam neque unum 
philosophum neque unam sectam hic tangi ex iis colligi poese videtur 
quae leguntur infra 2471 C ἐπεὶ τούτων οὐδ᾽ ἂν ἕν ἐπαισχυνθεῖεν ot γε 
αὐτῶν σπαρτοί τε καὶ αὐτόχϑονες. Cf. quae sui Beitr. z. G. d. gr. 
Ph. 70. Caeterum aeterna quaedam vis inest Platonis huic descriptioni. 
Nam non solum tunc fuerunt, sed sunt semperque erunt Platonis illi 
γηγενεῖς. — Quod autem ad ipsa verba attinet, malim cum Hermanno 
egere ἀτεχνῶς (ὡς) πέτρας x. τ. Δ. quia sic magis perspicua fit oratio, 

ferri potest quod in codd. scriptum extat. 

. 3 ὃ παρέχει προσβολὴν καὶ ἐπαφήν τινα. Haec vocabula idem 

significant quod apud Epicureos et Stoicos ἁφὴ καὶ ἀντιτυπία, quae illi 
atomis, hi corporibus assignabant (cf ἐπέρεισις καὶ νύξις Sext. Emp. 
Hypot. IIL, 51). Ántecedens autem genetivus πάνεων pendet a τοῦτο μόνον. 
8 oi πρὸς αὐτοὺς ἀμφισβητοῦντες x. v. Δ. Cf. Proclus in Plat. Parmen. 

II, 149 (p. 562 Stallb.) ἦν γὰρ καὶ παρὰ τοῖς Πυϑαγορείοις ἡ περὶ 
τῶν εἰδῶν ϑεωρία καὶ δηλοῖ καὶ αὐτὸς ἐν Σοφιστῇ τῶν εἰδῶν φίλους 
προσαγορεύων τοὺς ἐν ᾿Ιταλίᾳ σοφούς. Proclus igitur haec δὰ Pylihago- 
reos perünere opinatus est nec defuerunt nostra aetate qui in eadem 
essent sententia, velut Mallet (Hist. de l'école de Mégare etc. p. LIIIsqq.). 
Quam sententiam refutare vix opus est. Multo probabilius est quod 
Schleiermacher (prooem. ad Soph. p. 1405q.) primus proposuit, notari 
Megaricos. Nam aperte agitur de philosophis Platoni admodum fami- 
lianbus, qualis fuit Euclidis secta. Cf. 246 ἡμερώτεροι γάρ et 248B 
ἐγὼ μὲν ἴσως διὰ συνήθειαν x. v. Δ. Nec non conciliari posse videtur 
doctrina hic commemorata cum iis quae quamvis pauca et obscura 
aliunde de iis cognit& habemus. In primis hoe notandum Stilponem 
Megaricum, si quid coniicere licet ex Laert. Diog. IT, 119, statuisse no- 
tiones rerum per se extantes. Cf. Zeller l 1. 256, 2 et quae exposui 
l Ll 89sqq. Sed cave huc referas cum Stallbaumio ea quae scripta le- 
guntur in Árist. Met. 1091^ 18 τῶν δὲ τὰς ἀκινήτους οὐσίας εἶναι λεγόντων 
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ματα εἴδη βιαξόμενοι τὴν ἀληϑινὴν οὐσίαν εἶναι" τὰ δὲ ἐκείνων 246 
σώματα καὶ τὴν λεγομένην ὑπ᾽ αὐτῶν ἀλήϑειαν κατὰ σμικρὰ C 


διαϑραύοντες ἕν τοῖς λόγοις γένεσιν ἀντ᾽ οὐσίας φερομένην 
τινὰ προσαγορεύουσιν. ἐν μέσῳ δὲ περὶ ταῦτα üxAerog ἀμφο- 
τέρων μάχη τις, ὦ Θεαίτητε, ἀεὶ ξυνέστηκεν. 

ΘΕΑ͂Ι. "Aii. 

AE. Παρ᾽ ἀμφοῖν τοίνυν τοῖν γενοῖν κατὰ μέρος λάβωμεν 
λόγον ὑπὲρ ἧς τίθενται τῆς οὐσίας. 

GEAI. Πῶς οὖν δὴ ληψόμεϑα; 

AE. Παρὰ μὲν τῶν ἐν εἴδεσιν αὐτὴν τιϑεμένων ῥᾷον" 


10 τιθεμένων αὐτὴν W 


οἱ μέν φασιν αὐτὸ τὸ ἕν τὸ ἀγαθὸν αὐτὸ εἶναι. οὐσίαν μέντοι τὸ ὃν αὐτοῦ 
ᾧοντο εἶναι μάλιστα. Nam haec ad Platonicos spectant, non ad Mega- 
ricos. Quamvis autem multi viri docti &mplexi &mt Schleiermacheri sen- 
sentiam (Heindorf ad h. 1. Ast, Plat. Leben etc. p. 201, 2. Deycks de 
Meg. doct. p. 40. Hermann 1.1. p. 889. 508. Stallbaum ad h. 1. Brandis 115. 
Stemhart 428. Susemihl 298. Deuschle 804. Zeller 252 sq. Bonitz 192. 
Ribbing, genet. Darst. d. plat. Ideenl.I, 55. Alberti, zur Dial. des Pl. 
186al), tamen tantum abest, ut omnes interpretes concordent, ut inter 
eos ἄπλετος μάχη ξυνεστηκέναι dicenda sit. Sunt enim, qui Platonem ip- 
sum significari censeant cum aut abiudicent librum a Platone (Socher 265. 
Überweg, Phil. Monatshefte 1869 p. 476sq. Schaarschmidt 210 sq.) aut 
coniiciant postrema senectute philosophum opinionem suam mutasse, ut 
h. 1. discipuli quidam respiciantur, qui & priore magistri doctrina discedere 
noluerint (Überweg, Unters. 277sQ. Pilger 21sq. Grote, Plato IL, 458 sqq. 
III, 482. Hayduck 1. 1. 2084. Campbell. Jackson, Journ. of Phil. xiv ; 
197sqq. Hirzel, Hermes VIII, 128. Dittenberger ibid. XVI, 348. Suse- 
mihl, Jahresber. III, 1. 1877 p. 293. Siebeck, Ztschr. f. Philos. 108, 16. 
Ribbeck, Phil. Monatsh. xxri 1 p.17sq. Sunt alii, qui Eleatas hic no- 
iari censeant (Deussen 46), sunt denique, qui ignotam nobis scholam 
significari putent (Bitter, Rhein. Mus. 1828 p. 808). Quos omnes recte, 
81 quid video, refutavit Zeller l. 1. 253. 

p.144,8 μάλα εὐλαβῶς ironice dictum de iis, qui cum sua ὄντα ab omni 
cum iis quae sensibus percipiuntur communione plane secluderent, coe- 
lestà quadam et in&ccessa arce se tutabantur adversus terrigenarum il- 
lorum impetus. 

1 βιαξόμενοι cf. 241D. 

2 ἀλήθειαν. Hoc igitur vocabulo usi esse videntur ill γηγενεῖς ad 
significanda ea quae vere ὄντα essent. Caeterum cf. Dümmler l. 1. p. 61. 

2 κατὰ σμικρὰ διαϑραύοντες. Haec optime ad Megaricos qu t, 
si quidem Megarici Eleatarum fuerunt sectatores. Nam ut Zeno argu- 
mentis ab infinita διχοτομίᾳ (διαϑραύειν) petitis veritatem eorum, quae 
sensibus perciperentur, refellere studebat, ita Megarici adversariorum 
οὐσίαν et ἀλήϑειαν similibus argumentis quasi dissolvisse putandi sunt, 
ut non iam οὐσία, sed generatio (γένεσις) esse videretur. 

8 φερομένην. Bene comparat Campbell Theaet. 179 D προσιτέον 
οὖν ἐγγυτέρω, xol σκεπτέον τὴν φερομένην ταύτην οὐσίαν διακρούοντα, 
εἶτε ὑγιὲς εἶτε σαϑρὸν φϑέγγεται. 

4 ἐν μέσῳ 'quasi in τῷ μεταιχμίῳ s. spatio inter duas acies 
medio. Stb. ἄπλετος i. e. vastus, immanis cf. Pierson. ad Moer. p.24. 
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246 ἡμερώτεροι γάρ᾽ παρὰ ὃὲ τῶν sig σῶμα πάντα éAxóvrov βίᾳ 
D χαλεπώτερον, ἴσως δὲ καὶ σχεδὸν ἀδύνατον. ἀλλ᾽ ὧδέ μοι δεῖν 


ϑοχεῖ περὶ αὐτῶν δρᾶν. 

6EAI. Πῶς: 

XE. Μάλιστα μέν, εἴ πῃ δυνατὸν Tw», ἔργῳ βελτίους 
αὐτοὺς ποιεῖν εἰ δὲ τοῦτο μὴ ἐγχωρεῖ, λόγῳ ποιῶμεν, ὑποτιϑέ- 
μενοε νομιμώτερον αὐτοὺς ἢ νῦν ἐθέλοντας ἂν ἀποχρίνασθαι. 
τὸ γὰρ ὁμολογηϑὲν παρὰ βελτιόνων που κυριώτερον ἢ τὸ παρὰ 
χειρόνων" ἡμεῖς δὲ οὐ τούτων φροντίζομεν, ἀλλὰ τἀληϑὲς ξη- 
τοῦμεν. 

ΘΕ41. Ὀρϑότατα. 

Cap. XXXIV. ΞῈ. Κέλευε δὴ τοὺς βελτίους γεγονότας 
ἀποχρίνασϑαί σοι, καὶ τὸ λεχϑὲν παρ᾽ αὐτῶν ἀφερμήνευε.. 

. ΘΕΖ4]. Ταῦτ᾽ ἔσται. 

ΞΕ. «“πεγόντων δὴ ϑνητὸν ξῶον εἰ φασὶν εἶναί τι. 

6EAI. Πῶς δ᾽ οὔ; 

AE. Τοῦτο δὲ οὐ σῶμα ἔμψυχον ὁμολογοῦσι; 

ΘΕΑ͂Ι. Πάνυ γε. 


3 ἄλλω δὲ B | δεῖν δοκεῖν B δοκεῖ δεῖν Ν 6 ἐγχωρῇ B | ποιοῦμεν W 
18 ἐφερμήνευε W ) 


9 χαλεπώτερον. Sunt enim ei, qui ad corpora omnia trahunt, 
σκληροὶ x«l ἀντίτυποι ἄνθρωποι 'Theaet. 158 E. 

5 Μάλιστα μέν ---εἰ 0b τοῦτο μὴ ἐγχωρεῖ. “Οὗ. Theag. 125 B τύραννος 
γενέσθαι μάλιστα μὲν πάντων ἀνθρώπων, εἰ δὲ μή, ὃ τι πλείστων.᾽ Stb. 

6 λόγῳ h. l. non est 'argumentis? vel 'argumentatione logica, ut 
perperam vult Siebeck, Ztschr. f. Philos. 108, 2 vel 'persuasione', sed, ut 
saepe, quando opponitur ἔργῳ (cf. ad 2180), usurpatur de iis quae po- 
nuntur vel finguntur in sermone, in colloquio. Colloquentibus 
enim nihil obstat quin fingant (ὑποτιϑέμενοι) ea quae re vera fieri non 
possunt, Sic h. 1. hospes fingit mitiores non solum fieri posse, sed illico 
actos esse (πρὸς τοὺς βελτίους γεγονότας 246 E) eos, qui re vera num- 
quam talia concessissent (ἐπεὶ τούτων οὐδ᾽ ἂν Pv ἐπαισχυνϑεῖεν — ἐστι 
247C), qualia hic concedunt (sc. non ἔργῳ, sed λόγῳ). 

T νομιμώτερον magis legitime; nam, ut nunc sese habent, non 
curant ili verae argumentationis leges. 

9 ἡμεῖς δὲ --- ξητοῦμεν. Fac adversarios illos non suis opinionibus, 
sed ipsi veritati obsequi: talia eos respondere necesse erit, qualia mox 
eos respondentes facit hospes. Quare ipsius quodammodo veritatis no- 
mine finguntur meliores fieri nec quidquam refert, utrum ipsi velint me- 
liores fieri necne (o? τούτων φθοντίζομεν). . 

15 ϑνητὸν ξῷον. Facile careas adiecto hoc ϑνητόν; sed positu 
esse videtur, quo magis eluceat sequentis vocis 'Éusvros? vis. 

11 σῶμα Éuwvyov. Cf. Arist. Top. 126* 27 λανθάνουσι δ᾽ ἐνίοτε καὶ 
τὸ ὅλον εἰς τὸ μέρος τιθέντες, olov τὸ ξῷον σῶμα ἔμψυχον. οὐδαμῶς δὲ τὸ 
μέρος τοῦ ὅλου κατηγορεῖται, ὥστ᾽ οὐκ ἂν εἴη τὸ σῶμα γένος τοῦ ξῴου, 
ἐπειδὴ μέρος ἐστίν. 
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AE. Τυθέντες τι τῶν ὄντων ψυχήν; 246 

GbEA4I. Nat. 241 

ΞΕ. Τί δέ, ψυχὴν οὐ τὴν μὲν δικαίαν. τὴν δὲ ἄδικόν 
φασιν εἶναι, καὶ τὴν μὲν φρόνιμον, τὴν δὲ ἄφρονα; 

5 ΘΕΑ͂Ι. Τί μήν; a 

AXE. 444A οὐ δικαιοσύνης ἕξει xol παρουσίᾳ τοιαύτην 
αὐτῶν ἑκάστην γίγνεσθαι, καὶ τῶν ἐναντίων τὴν ἐναντίαν; 

6EAI. Ναί, καὶ ταῦτα ξύμφασιν. 

ΞΕ. ᾿Αλλὰ μὴν τό γε δυνατόν vo παραγίγνεσθαι καὶ ἀπο- 

10 γίγνεσϑαι πάντως εἶναί τι φήσουσιν. 

ΘΕΑ͂Ι. Φασὶ μὲν οὖν. 

ΞΕ. Οὔσης οὖν δικαιοσύνης καὶ φρονήσεως καὶ τῆς ἄλλης B 
ἀρετῆς καὶ τῶν ἐναντίων, καὶ δὴ καὶ ψυχῆς, ἐν ἡ ταῦτα ἐγ- 
γίγνεται, πότερον ὁρατὸν καὶ ἁπτὸν εἶναί φασί τι αὐτῶι T 

15 πάντα ἀόρατα: 

OEAI. Σχεδὸν οὐδὲν τούτων γε ὁρατόν. 

ΞΕ. Τί δὲ τῶν τοιούτων; μῶν σῶμά τι λέγουσιν ἴσχειν; 

GEAI, Τοῦτο οὐκέτι κατὰ ταὐτὰ ἀποχρίνονται πᾶν, ἀλλὰ 
τὴν μὲν ψυχὴν αὐτὴν δοχεῖν σφίσι σῶμά τι κεκτῆσϑαι., φρό- 


4 φρονίμην T ὁ παρουσίᾳ B'T W: φρονήσεως Campbell 9 τῷ BT, 
τὸ W [1οτεο. 14 τι φασὶν 17 τί δὲ τῶν τοιούτων; μῶν 
vel τί δέ; τῶν τι τοιούτων μῶν Heindorf | σώματι B 18 τὰ αὐτὰ W: 
ταῦτα ΒΤ 19 σώματι Β 


7 καὶ τῶν ἐναντίων τὴν ἐναντίαν. 'Plena oratio erit haec: καὶ τὴν 
ἐναντίαν ἔξει καὶ παρουσίᾳ τῶν ἐναντίων γίγνεσθαι τοιαύτην ac. ἐναντίαν. 
Stb. — τῶν ἐναντίων i. e. τῆς ἀδικίας καὶ τῆς ἀφροσύνης, nam δὰ δι- 
καιοσύνης ex antecedentibus facile subaudies φρονήσεως, ut non opus sit 
cum Campbellio pro παρουσίᾳ scribere φρονήσεως, praesertim cum παρα- 
γίγνεσθαι illud, quod subsequitur, requirere videatur hoc παρουσίᾳ. Cae- 
terum nemo non sentit Platonem ex idearum doctrina quaedam vocabula 
quasi mutua sumpta huc transtulisse. 

17 Τί δὲ τῶν τοιούτων x. τ. 4. Vulgo distinguitur post Τί δέ, ut 
τῶν τοιούτων pendeat a τι. Sed tu audi Heindorfium: 'hoc τὶ sine dubio 
ad σῶμα pertinet neque trahi potest δὰ genet. τῶν τοιούτων, ui ex 
proximis his intelligitur ἀλλὰ τὴν μὲν ψυχὴν αὐτὴν δοκεῖν σφισι σῶμά τι 
κεκτῆσθαι. ltaque ni Plato scripserit τῶν τι τοιούτων μῶν σ. τι À. ἰ. 
distinxerim Τί. δὲ τῶν τοιούτων; μῶν σῶμά τι λὲεγ. ἴσχειν (Sc. αὐτα); Ut 
Phaedon. 78D Τί δὲ τῶν πολλῶν καλῶν, οἷον ἀνθρώπων ἢ ἵππων--- ἄρα 
κατὰ τὰ αὐτὰ ἔχει κ. τ. ÀJ 

18 Τοῦτο οὐκέτι κατὰ ταὐτὰ ἀποκρίνονται x. τ. 4. Errat Zeller dum 
censet (1. 1. 299, 2) talia re vera respondisse Antisthenem; nam omnia 
haec λόγω, non ἔργῳ responderi putanda sunt, ut patet ex 246D coll. 
cum 247 C. Accedit quod Antisthenes inter illos σπαρτούς τε καὶ αὐτόχϑονας 
numerandus videtur, qui mox dicuntur tenacissime in su& opinione per- 
sistere. Stoicos certe, Antisthenis in multis sectatores, non solum ani- 
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φἸνησιν δὲ καὶ τῶν ἄλλων ἕκαστον ὧν ἠρώτηκχας, αἰσχύνονται τὸ 
Ο τολμᾶν ἢ μηδὲν τῶν ὄντων αὐτὰ ὁμολογεῖν ἢ πάντ᾽ εἶναι σώ- 
ματα διισχυρίζεσθαι. 

ΞΕ. Σαφῶς γὰρ ἡμῖν. à Θεαίτητε, βελτίους γεγόνασιν 
ἄνδρες" ἐπεὶ τούτων οὐδ᾽ ἂν ἕν ἐπαισχυνθεῖεν οἵ γε αὐτῶν 
σπαρτοί τε καὶ αὐτόχϑονες, ἀλλὰ διατείνοιντ᾽ ἂν πᾶν ὃ μὴ δυ- 
νατοὶ ταῖς χερσὶ ξυμπιέζειν εἰσίν, ὡς ἄρα τοῦτο οὐδὲν τὸ πα- 
ράπαν ἐστίν. 

OEAI. Σχεδὸν οἷα διανοοῦνται λέγεις. 

ΞΕ. Πάλιν τοίνυν ἀνερωτῶμεν αὐτούς᾽ εἰ γάρ τι καὶ 

D σμικρὸν ἐθέλουσι τῶν ὄντων συγχωρεῖν ἀσώματον, ἐξαρκεῖ. τὸ 
γὰρ ἐπί τε τούτοις ἅμα καὶ ἐπ᾽ ἐκείνοις ὅσα ἔχει σῶμα ξυμφυὲς 
γεγονός, εἷς ὃ βλέποντες ἀμφότερα εἷναι λέγουσι, τοῦτο αὐτοῖς 
ῥητέον. τάχ᾽ οὖν ἴσως ἂν ἀποροῖεν᾽ εἶ δή τι τοιοῦτον πεπόνθασι. 


1 ἕκαστα W | ἠρώτησεν W 4 ὦ Θεαίτητε ἡμῖν W 5 ἄνδρες 
Bekker: ἄνδρες BTW | οὐδ᾽ ἂν ἕν (ἐνεπαισχυνϑεῖεν B) ΒΤ: οὐδὲν ἂν W 
14 Verba τάχ᾽ οὖν---πεπόνθασι Bas. 1 et 2, Cornarius, Fischer tribuunt 
Theaeteto | δή BTW: δέ Heindorf 


mam, sed etiam virtutes corporales esse statuisse testatur Stob. ecl. II, 
114, 116: καϑ᾽ ὃν δὴ καὶ σῶμα πᾶσαν ἀρετὴν εἶναί τε καὶ λέγεσθαι, τὴν 
γὰρ διάνοιαν καὶ τὴν ψυχὴν σῶμα εἶναι. 

1 αἰσχύνονται τὸ τολμᾶν. Cf. Krüger, gr. Gr. 8 50, 6, 6 et 8 55, 3, 19. 

b of ys αὑτῶν σπαρτοί τὸ καὶ αὐτόχϑονες. 'Sparti et ex ipsa terra 
nati; terrestres animae, quibus nihil commune cum τοῖς ἄνωϑεν et ἀορά- 
τοις. Σπαρτούς dictos constat Cadmi socios, & Cadmo satos ac terra pro- 
creatos. Pausan. IX, 5. Schol. ad Apollon. Rhod. III, 1178 et 11865. lidem 
mox dicuntur oi γηγενεῖς.᾽ Heindort. 


6 πᾶν 0. Usitatius esset πᾶν ὅπερ cf. 319, vel πᾶν ὅσον cf. 220 C. 
V. Walbe, Synt. Plat. spec. p. 7. 

11 τὸ γὰρ ἐπί τε τούτοις — ῥητέον. 'Nam quod his pariter atque 
ilis, quae sunt corporea, natura proprium est, ad quod respicientes 
utraque esse censent (i. e. in quo essentiam eorum positum arbitrantur) 
hoc iis dicendum est.) Stb. — τούτοις 1. e. φρόνησιν καὶ τῶν ἄλλων 
ἕχαστον ὧν ἠρώτηκας 2418. 


14 τάχ᾽ οὖν---τὸ ὄν. Non video, cur εἰ δὴ ab omnibus libris prae- 
bitum cum Heindorfio, quem omnes editores praeter Hermannum secuti 
sunt, mutandum sit in εἰ δέ, modo recte distinguas (nam vulgo haec 
male interpungebant et diversis personis tribuebant). Hoc enim dicit 
hospes: 'vix dubium est, quin responsio eis desit. Quare nos iis succur- 
rentes aliquid proponemus (προτεινομένων ἡμῶν) quod eos assensu suo 
comprobaturos verisimile est.) Postquam enim adversarios eo adduxit, 
ut aliquid remitterent ex aspera illa severitate qua nihil esse conce- 
derent, nisi quod sensibus perciperetur (non iam enim audent τὴν φρό- 
νησιν etc. corpora esse contendere 247 B C), eos eam definitionem, quam 
mox proponit, eo facilius accepturos esse sperare potest, quo magis in 
corpoream essentiam ea cadere videtur. Quare non mirum, eam post- 
modo redire apud Stoicos. 
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σκόπει, προτεινομένων ἡμῶν, ἄρ᾽ ἐϑέλοιεν ἄν δέχεσθαι xal ὁμο- 947 


λογεῖν τοιόνδ᾽ εἷναι τὸ ὄν. 

GEAI. Τὸ ποῖον δή; λέγε, καὶ τάχα εἰσόμεϑα. 

AME. «έγω δὴ τὸ καὶ ὁποιανοῦν κεχτημένον δύναμιν εἴτ᾽ 
εἷς τὸ ποιεῖν ἕτερον ὁτιοῦν πεφυκὸς εἴτ᾽ εἷς τὸ παϑεῖν καὶ E 
σμικρότατον ὑπὸ τοῦ φαυλοτάτου, κἂν εἰ μόνον εἰσάπαξ. πᾶν 
τοῦτο ὄντως εἶναι" τίϑεμαι γὰρ ὅρον [ὁρίζειν] τὰ ὄντα ὡς ἔστιν 
οὐκ ἄλλο τι πλὴν δύναμις. 

GEAI. ᾿4λλ᾽ ἐπείπερ αὐτοί γε οὐκ ἔχουσιν ἐν τῷ παρόντι 
τούτου βέλτιον λέγειν, δέχονται τοῦτο. 

AE.. Καλῶς" ἴσως γὰρ ἂν εἰσύστερον ἡμῖν τε καὶ τούτοις 


ἕτερον ἂν φανείη. πρὸς μὲν οὖν τούτους τοῦτο ἡμῖν ἐνταῦθα 348 


μενέτω ξυνομολογηϑέν. 

ΘΕΖ“(1. Μένει. 

Cap. XXXV. XE. Πρὸς δὴ τοὺς ἑτέρους ἴωμεν, τοὺς 
τῶν εἰδῶν φίλους" σὺ δ᾽ ἡμῖν καὶ τὰ παρὰ τούτων ἀφερμήνευε. 

ΘΕΑ͂Ι. Ταῦτ᾽ ἔσται. 

AE. Γένεσιν, τὴν δὲ οὐσίαν χωρίς που διελόμενοι λέγετε; 
7 γάρ; 

GEAI. Ναί. 

AE. Καὶ σώματι μὲν ἡμᾶς γενέσει δι’ αἰσθήσεως κοινω- 
νεῖν, διὰ λογισμοῦ δὲ ψυχῇ πρὸς τὴν ὄντως οὐσίαν, ἣν ἀεὶ 
κατὰ ταὐτὰ ὡσαύτως ἔχειν φατέ, γένεσιν δὲ ἄλλοτε ἄλλως. 


1 ἡμῶν om. B ἂν δέχεσθαι BT: ἀναδέχεσθαι W 4 τινα ante 
xexvruévov add. T | εἶτ᾽ sig Wt: εἴ τις BT 1 ὁρίζειν del. Ást: ὁρέξων 
Boeckh, ὁρίζειν τὰ ὄντα del. Badham, βοθδὴς 11 ἂν BTW: δὴ Schanz 
14 μένει BTW: μενέτω Naber, μενεῖ Schanz— 15 02W 22 δὲ λογισμοῦ W 


ὅ ποιεῖν ἕτερον ὁτιοῦν πεφυκός *est efficere aliud quidquid est. 
Heindorf. Longe aliter haec explicat Stallbaumr; sed vix opus eius inter- 
pretationem refutare. Quae mox sequuntur verba τύϑεμαι γὰρ ὅρον --- δύ- 
ψναμὲς corrupta esse videntur variasque emendationes passa sunt. Nos 
Astium secuti sumus. Caeterum cave hanc definitionem cum Zellero pro 
vere Platonica habeas. Manifeste enim Plato eam admisit tantummodo 
argumentationis causa ut refutaret adversarios, id quod ipse testatur 
Plato verbis insequentibus ἴσως γὰρ ἂν εἰσύστερον ἡμῖν τε καὶ τούτοις 
ἔτερον ἂν φανείη. Neque Aristoteles hanc definibonem tanquam Pla- 
tonicam agnoscit. Commemorat enim eam in Top. 146* 28 nec tamen 
Platonis esse dicit. Cf. quae exposui de hac re Beitr. 2. G. d. gr. Ph. 70sqq: 
Fleckeis. Jahrb. 1892 p. 5318qq., ibid. 1896 p. 2578qq. 

10 βέλτιον λέγειν. Ne malis βέλτιόν τι λέγειν, cf. Cratyl. 426 D οὐ 
γὰρ ἔχομεν τούτου βέλτιον sig Ó, τι ἐπανενέγκωμεν περὶ ἀληϑείας v. v. λ. 

18 Γένεσιν, τὴν δὲ οὐσίαν. H. e. τὴν μὲν γένεσιν, τὴν δὲ οὐσίαν 
usu dicendi haud raro cf. 221E. ) 

22 διὰ λογισμοῦ δὲ ψυχῇ w. τ. Δ. "Variatur structura in his πρὸς τὴν 
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848 — OEAI. Φαμὲν γὰρ οὗν. 


C 


AE. Τὸ δὲ δὴ κοινωνεῖν, à πάντων ἄριστοι. τί v009" 
ὑμᾶς ἐπ᾽ ἀμφοῖν λέγειν φῶμεν; ἄρ᾽ οὐ τὸ νυνδὴ παρ᾽ ἡμῶν 
ῥηϑέν; 

OEAI. Τὸ ποῖον; 


AE. Πάϑημα ἢ ποίημα ἐκ δυνάμεώς τινος ἀπὸ τῶν πρὸς 
ἄλληλα ξυνιόντων γιγνόμενον. τάχ᾽ οὖν, ὦ Θεαίτητε, αὐτῶν 
τὴν πρὸς ταῦτα ἀπόχρισιν σὺ μὲν οὐ κατακούεις, ἐγὼ δὲ ἴσως 
διὰ συνήθειαν. 

GEAIL  Tív οὖν δὴ λέγουσι λόγον; 

AE. Οὐ συγχωροῦσιν ἡμῖν τὸ νῦν δὴ ῥηϑὲν πρὸς τοὺς 
γηγενεῖς οὐσίας πέρι. 

ΘΕ41. Τὸ ποῖον; 

ΞΕ. Ἱκανὸν ἔϑεμεν ὅρον που τῶν ὄντων, ὅταν τῷ παρῇ 
ἡ τοῦ πάσχειν ἢ δρᾶν καὶ πρὸς τὸ σμιχρότατον δύναμις; 

ΘΕ41. Ναί. 

AE. Πρὸς δὴ ταῦτα τόδε λέγουσιν, ὅτι γενέσει μὲν μέτεστι 
τοῦ πάσχειν καὶ ποιεῖν δυνάμεως. πρὸς δὲ οὐσίαν τούτων 
οὐδετέρου τὴν δύναμιν ἁρμόττειν φασίν. 

GEAI. Οὐκοῦν λέγουσί τι; 


1 φῶμεν λέγειν T 14 ἱκανὸν ἔϑεμεν ὅρον — ὅταν BTW: οὐκ ἄλ- 
Aov ἐθέμην ὅρον --- ἢ ὅταν Badhbam 1 πρὸς del. Ast 17 τόδε ye W | 
0v? W 18 δυνάμεως del. Madvig 


ὄντως οὐσίαν, ne dativo ψυχῇ alius statim τῇ ὄντως οὐσίᾳ adderetur. 
Aperte enim haec πρὸς τὴν ὄντως οὐσίαν praecedenti respondent γενέσει." 
eindorf. | 

8 σὺ μὲν οὐ κατακούειςς. “Τὰ non clare et penitus percipis. 
Erast. 132À ἐτυγχανέτην οὖν δύο τῶν μειρακίων ἐρίζοντε, περὶ ὅτου δὲ, 
οὐ σφόδρα κατήκουον. Ibid. 138B λέγων μέγα τῇ φωνῇ, ἵν᾽ αὐτοῦ κατα- 
κούοι τὰ παιδικά. Heindorf. } 

8 ἐγὼ δὲ ἴσως διὰ συνήθειαν. His multum ponderis tribuit Deussen 
l l p.46 ad probandam suam sententiam, qua censet τοὺς τῶν εἰδῶν 
φίλους esse Eleatas. Nam haec verba cum Eleatici hospitis sint, 
&perte notare videntur necessitudinem, quae ei cum suis Eleaticis inter- 
cedit. Sed tenendum est hospitem esse personatum Platonem. Cf. 251B 
ὅθεν ys, οἶμαι, τοῖς τε νέοις καὶ τῶν γερόντων τοῖς ὀφψιμαϑέσι θοίνην 
παρεσκευάκαμεν. Neque tamen omnino opus est singulos locos ad- 
ferre; nam tota illa, quae mox sequitur, de generum communione dispu- 
tatio documento est ipsum Platonem latere sub hospitis persona. 

14 ἔϑεμεν ὅρον — ὅταν. Sic nos quoque in notionum definitionibus 
cum neglegentia quadam usurpamus voculam 'wenn'. 

15 καὶ πρὸς τὸ σμικρότατον. Molestum sane est hoc πρός, nec tamen 
delendum cum Astio; recte enim verba interpretatus est Heindorf sic: 
vel ad minimum faciendum patiendumve. 

17 γενέσει. Ne quis desideret articulum cf. Vahlen Arist. Poet.* 128. 
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AE. Πρὸς ὅ γε λεκτέον ἡμῖν, ὅτι δεόμεθα παρ᾽ αὐτῶν ἔτι 548 
“τυϑέσθαι σαφέστερον, εἶ προσομολογοῦσι τὴν μὲν ψυχὴν γιγνώ- D 
Oxsuv, τὴν δ᾽ οὐσίαν γιγνώσκεσθαι. 

GEAlI. Φασὶ μὴν τοῦτό γε. 

5 AE. Τί δέ; τὸ γιγνώσκειν ἢ τὸ γιγνώσκεσθαι φατὲ ποίημα 
ἢ πάϑος ἢ ἀμφότερον; ἢ τὸ μὲν πάθημα, τὸ δὲ ϑάτερον; ἢ 
σταντάπασιν οὐδέτερον οὐδετέρου τούτων μεταλαμβάνειν; 

GEAI. Zijiov, ὡς οὐδέτερον οὐδετέρου" τἀναντία γὰρ ἂν 
τοῖς ἔμπροσϑεν λέγοιεν. 

10 AXE. Μανϑάνω, τόδε γε, ὡς τὸ γιγνώσκειν εἴπερ ἔσται 
ποιεῖν τι, τὸ γιγνωσκόμενον ἀναγκαῖον αὖ ξυμβαίνει πάσχειν. E 


1 δεώμεϑα W 6 ἢ τὸ μὲν πάϑημα, τὸ δὲ θάτερον om. T | πά- 
ϑημα BTW: ποίημα malebat Heindorf 8 .5ΘΕΩΗ͂Ι. δῆλον --- λέγοιεν. EE. 
μανθάνω sic partes distribuit Heusde, δῆλον — λέγοιεν hospiti, ανϑάνω 
Theaeteto Τόδε ye κ. v. Δ. hospiti tribuunt Schleiermacher, T'uricenses, 
Campbell In vett. edd. ista: δῇλον ὡς οὐδέτερον — λέγοιεν ad hospitis 
orationem referuntur, ac Theaeteto tribuuntur haec: ανθάνω — πάσχειν 
vel sola verba μανϑάνω τόδε γε, post quae pergit hospes. 10 μανϑάνω 
τὸ δέ γε ὡς τὸ T: μανθάνω τὸ δὲ ὡς τὸ BW, μανθάνω" τὸ δὲ Hermann, μαν- 
ϑάνων τόδ᾽ ἔχε, ὡς τὸ Wagner, Rhein, Mus. XI, 320 


1 Πρὸς ὅ γε λεκτέον. Notandum hoc γε; interroganti enim 'Theae- 
ieto 'nonne aliquid tribuendum est eorum responso? respondet hospes 
haec: *hanc certe vim habet illa responsio, ut &ccuratius ex iis quae- 
ramus? etc. 

6 τὸ γιγνώσκειν ἢ τὸ γιγνώσκεσθαι x. v. Δ. Haec si conferas et 
cum iis quae modo praegressa sunt (248C ἡ τοῦ πάσχειν ἢ δρᾶν δύναμις) 
et cum iis quae mox sequuntur, satis perspicuum fit, h. 1. non solum τὸ 
γιγνώσκδιν: sed etiam τὸ γιγνώσκεσθαι notioni τῆς δυνάμεως subiungi. 

imile quid occurrit in Republica, ubi (p. 509B) haec leguntur:.7) τοῦ 
ὁρᾶσθαι δύναμις. Vides igitur, quantopere hic imminuta sit huius voca- 
buli vis, ut prope accedat ad Aristotelis 'potentiam'. 

T οὐδέτερον οὐδετέρου τούτων i. e. neutrum (neque τὸ γιγνώσκχειν 
neque τὸ γιγνώσκεσθαι) neutrius (neque ποιήματος neque πάϑουςρ) par- 
ticeps. 

r 8 4ῆλον, ὡς οὐδέτερον x. t. 4. In loquentium vicibus distribuendis 
secuti sumus Heusdium, quamquam b. l. nihil pro certo affirmari potest. 
Nam quomodocunque haec verba constitues, haud leves scrupuh obo- 
rientur, ut quid re vera Plato voluerit in dubio relinquendum sit. 

10 τόδε ys sc. λέγοιεν ἄν i. e. "hoc certe concedent'. In iis autem 
quae sequuntur ita variatur structura, ut ab ὡς transeatur δα acc. c. inf. 
Non igitur opus videtur cum Madvigio post δὴ inserere δεῖ. Quod vero 
ad sententiam attinet, facile animadvertes quam late hic pateat notionum 
τοῦ ποιεῖν et πάσχειν ambitus. Plato enim h. l. id agit, ut adplicata 
quoquo modo ad Megaricorum substantias eadem illa definitione (τὸ ὄν 
ἐστι ἡ τοῦ ποιεῖν καὶ πάσχειν δύναμις), quam οἱ γηγενεῖς acceperant, 
ostendat eas esse non posse sine mobihtate quadam. Inde fit ut illarum 
notionum (τοῦ ποιεῖν καὶ πάσχειν) regnum quam latissime extendat, ut 
comprehendant etiam τὸ γιγνώσκειν et τὸ γιγνώσκεσθαι. —Ludit igitur 
quodammodo cum suis adversariis. Serio enim Plato substantias illas 
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948 t')v οὐσίαν δὴ κατὰ τὸν λόγον τοῦτον γιγνωσκομένην ὑπὸ τῆς 
γνώσεως, xa0' ὅσον γιγνώσκεται, κατὰ τοσοῦτον κινεῖσθαι διὰ 
τὸ πάσχειν, ὃ δή φαμεν οὐχ ἂν γενέσθαι περὶ τὸ ἠρεμοῦν. 

6GEAI. Ὀρϑῶς. 
AXE. Τί δὲ πρὸς Διός; ὡς ἀληϑῶς κίνησιν καὶ ζωὴν καὶ 
ψυχὴν καὶ φρόνησιν ἦ ῥαδίως πεισθησόμεθα τῷ παντελῶς ὄντι 


1 ὥστε ante τὴν οὐσίαν add. Hermann, det post δὴ add. Madvig 
2 διὰ BT: κατὰ W 8 ἡρεμεῖν B δ δὲ BW, Simplicius: dal T 


aeternas (ideas) ab omni paliendi affectu plane seclusit (cf. Symp. 211B 
μηδὲ πάσχειν μηδέν); qu& & doctrina h. l. verbis discedit, non re. Nam 
γιγνώσκεσθαι non vere est pst. Nec magis quae h. l de τοῦ ποιεῖν 
potestate leguntur, re ipsa abhorrent ἃ praeceptis vere Platonicis, quam- 
quam vocabul quo utitur (ποιεῖν), multos in errorem induxit. Ποιεῖν 
enim hic nihil aliud significat quam actionem mentis, quae continetur 
cognoscendo et cogitando. Neque quidquam aliud ideis h. 1. tribuitur. 
Ne verbo quidem efficiendi (creandi) potestatem eis inesse hospes signi- 
ficat: assignat eis κένησιν καὶ ζωὴν καὶ ψυχὴν καὶ φρόνησιν, nihil amplius. 
Iam compara finem dialogi, ut videas cuinam re vera creandi vim iri- 
buat hospes vel Plato. Ibi?9265C haec leguntur: Ζῷα δὴ πάντα θνητὰ 
xal φυτα, ὅσα τ᾽ ἐπὶ γῆς ἐκ σπερμάτων καὶ διξζῶν φύεται καὶ ὅσα ἄψυχα 
ἐν γῇ ξυνίσταται σώματα τηκτὰ καὶ ἄτηκτα, μῶν ἄλλου τινὸς 7) 0509 δη- 
μεουργοῦντος φήσομεν ὕστερον γίγνεσθαι πρότερον οὐκ ὄντα: Non igitur 
ideis, sed deo (vel uni ideae τοῦ ἀγαθοῦ) tribuitur creandi potestas, id 
quod haud paucis Platonis locis confirmatur. (Cf. quae ui Fleckeis. 
ahrb. 1895 p. 263). Errant igitur magnopere et ipsis Platonis verbis 
sese opponunt, qui censent efficiendi vim h. l. ideis tribui. Premendum 
enim est quod iam monuimus, hoc sibi proposuisse Platonem, ut refel- 
leret adversarios adhibita illa definitione, qua τὴν τοῦ ποιεῖν καὶ 
πάσχειν δύναμεν esse τὸ ὅν statuerat. Quod ut assequatur extendit voca- 
buli ποιεῖν usum aliquantulum supra fines quos ipse sibi antea prae- 
scripserat. Initio enim dialogi 2190 τὸ μαϑηματικὸν εἶδος καὶ τὸ τῆς 
γνωρίσεως i e. ea quae ad τὸ γιγνώσκειν pertinent, diseriis verbis non 
vj ποιητικῇ subiunxerat, sed τῇ κεητικῇ et paullo ante (219 B) notionem 
τοῦ ποιεῖν sic definiverat: πᾶν, ὅπερ ἂν μὴ πρότερόν vig ὃν ὕστερον sig 
οὐσίαν ἄγῃ, τὸν μὲν ἄγοντα ποιεῖν, τὸ δὲ ἀγόμενον ποιεῖσθαι πού φαμεν. 
Iam vides cum his non convenire quae h. l. legimus τὸ γιγνώσκειν εἴπερ 
ἔσται ποιεῖν τι, nemo enim negabit τὸ γιγνώσκειν non esse 'procreare 
aliquid.' Sunt igitur certae argumentationis condiciones, quibus Plato 
adducitur, ut notionem τοῦ ποιεῖν etiam ad ea referat, in quae ipso iu- 
dice proprie non cadit. Qua in re ipso loquendi usu adiuvatur. Nondum 
enim distinguit inter ποιεῖν et ἐνεργεῖν, uti postmodo Aristoteles (nec 
non Neo-Platonici cf. Plotin Enn. Vl, 1, 23). Τὸ γιγνώσκειν autem ex 
severiore illo loquendi usu est ἐνεργεῖν, non ποιεῖν. Quae autem h.l. 
ideis tribuuntur, ea omnia redeunt, ut vidimus, ad τὸ γεγνώσκειν 1. e. 
δὰ attenuatam illam notionem τοῦ ποιεῖν. Ex iis, quae disputavimus, 
patet, ipsum Platonem sibi conscium fuisse se aliquanto liberius uti hac 
notione, prudenterque sibi huius libertatis viam munivit ipsis verbis 
quibus definitionem illam proposuit. Quis enim non animadvertit, quam 
caute addiderit repetendoque presserit illa ὁτιοῦν πεφυκός, καὶ σμικρό- 
τατον ὑπὸ φαυλοτάτου, κἂν εἰ μόνον εἰσάπαξ 9247E et rursus πρὸς τὸ 
σμικρότατον 3480. Vult enim ea in harum notionum ditionem redigere, 
quae aegre iis se subiiciunt. 
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μὴ παρεῖναι, μηδὲ ξῆν αὐτὸ μηδὲ φρονεῖν, ἀλλὰ σεμνὸν καὶ 348 
ἅγιον, νοῦν οὐκ ἔχον ἀκίνητον ἑστὸς εἶναι; 249 
OEAL Δεινὸν μέντ᾽ ἅν, ὦ ξένε, λόγον συγχωροῖμεν. 
AE. ᾿Αλλὰ νοῦν μὲν ἔχειν, ξωὴν δὲ μὴ φῶμεν; 
δ GEAI. Καὶ πῶς; 
AXE. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ἀμφότερα ἐνόντ᾽ αὐτῷ λέγομεν. οὐ 
μὴν ἐν ψυχῇ γε φήσομεν αὐτὸ ἔχειν αὐτά; 
GEAlI. Καὶ τίν᾽ ἂν ἕτερον ἔχοι τρόπον; 
AE. ᾿Αλλὰ δῆτα νοῦν μὲν καὶ ξωὴν καὶ ψυχήν , ἔχειν Ἐ, 
io ἀκίνητον μέντοι τὸ παράπαν ἔμψυχον ὃν ἑστάναι; 
GEAI. Πάντα ἔμοιγε ἄλογα ταῦτ᾽ εἶναι φαίνεται. Β 
AE. Kol τὸ κινούμενον δὴ καὶ κίνησιν συγχωρητέον ὡς 
ὄντα. : 
GEAI. Πῶς δ᾽ o; 
15 AE. Ξυμβαίνει δ᾽ oov, à Θεαίτητε, ἀκινήτων vs ὄντων 
«πάντωνἘ νοῦν μηδενὶ περὶ μηδενὸς εἶναι μηδαμοῦ. 
ΘΕΑῚ. Κομιδῇ μὲν οὖν. 


2 post ἅγιον distinxerunt Turicenses | ἐστῶς W 6 ενὸν ταυτῷ B, 
ἕν ὃν ταυτῷ T | λέγωμεν T 7 ve T 8 τόπον H. Müllr 9 ἔχειν 
add. Schleiermacher 11 fuows ἄλογα BT W: ἐμοὶ γελοῖα Simplicius 
14 πῶς δ᾽ οὐ om. Simplicius 16 δ᾽ οὖν BT: γοῦν W, Simplicius 
16 πάντων post ὄντων add. Badham: τῶν ὄντων add. Heindorf | περὶ un- 
δενὸς deleri vult Pilger, über die Athet. des plat. Soph. p. 18, 4 


1 ἀλλὰ σεμνὸν καὶ ἅγιον, νοῦν οὐκ ἔχον. Haec suae integritati 
reddita sunt ἃ Turicensibus posito commate post σεμνὸν καὶ ἅγιον, ut 
haec separarentur ἃ νοῦν et connecterentur cum αὐτός Subest enim 
festiva quaedam significatio statuarum vel picturarum deos repraesen- 
tantium cf. Plut. Lyc. c. 10 ὥσπερ γραφὴν ἄψυχον καὶ ἀκίνητον. 

6 ᾿Αλλὰ ταῦτα uiv — αὐτά. Cf. Phil. 800 σοφέα μὴν καὶ νοῦς ἄνευ 
ψυχῆς οὐκ ἄν ποτε γενοίσϑην. Tim. 30B νοῦν δ᾽ αὖ χωρὶς ψυχῆς ἀδύ- 
νατον παραγενέσθαι τω. 

8 Kol τίν᾽ ἂν — τρόπον “αὖ quonam modo alio contineret? (sc. 
γοῦν καὶ ζωήν) Ficinus. . 

9 ᾿4λλὰ δῆτα νοῦν μὲν — ἔχειν. Hoc ἔχειν, quod facile excidere post 
ψυχήν potuit, cum Schleiermachero inserere quam cum Heindorfio sola 
mente subaudire maluimus. Uc 

16 Ἀυμβαίνει ὃ οὖν — μηδαμοῦ. Recte Badham respectis iis quae 
sequuntur καὶ μὴν — πάντ᾽ εἶναι συγχωρῶμεν inseruisse videtur πάντων. 
Quod autem Pilger delendum censet περὶ μηδενός, utpote quod sic non 
construi possit cum νοῦς, refutatur haec eius sententia eo quod ut di- 
cere potes vosiv περί τινος, it& quamvis duriusculum dicere poteris νοῦς 
περί τινος. "Vocula τὸ referenda est ad proximam Eleatici hospitis ora- 
lionem. Duplex autem est ratio huius loci. Nam si immota sint om- 
nia, primum ea de causa nihil cognosci potest, quia τὸ γιγνώσκεσθαι 
quodam modo est κινεῖσθαι 248 E, deinde quia νοῦς ipse tum exclusus 
'esset ἃ cognoscendi facultate, utpote expers actionis (motus). 
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949 ΜΕ. Καὶ μὴν ἐὰν αὖ φερόμενα xal κινούμενα πάντ᾽ εἶναι 
C συγχωρῶμεν, καὶ τούτῳ τῷ λόγῳ ταὐτὸν τοῦτο ἐκ τῶν ὄντων 


ἐξαιρήσομεν. 

GEAI. Πῶς: - 

AE. Τὺ κατὰ ταὐτὰ καὶ ὡσαύτως καὶ περὶ τὸ αὐτὸ δοκεῖ s 
σοι χωρὶς στάσεως γενέσθαι ποτ᾽ ἄν; 

ΘΕΑ͂Ι. Οὐδαμῶς. 

EE. Τί δ᾽; ἄνευ τούτων νοῦν καϑορᾷς ὄντα ἢ γενόμενον 
ἂν x«l ὁπουοῦν; : 

ΘΕΑ͂Ι. "Hora. 10 

AE. Kal μὴν πρός ys τοῦτον παντὶ λόγῳ ueystéov, ὃς 


ἂν ἐπιστήμην ἢ φρόνησιν ἢ νοῦν ἀφανίζων ἰσχυρίξηται περί 
τινος ὁπῃοῦν. 
6EAI. Σφόδρα γε. 
EE. Τῷ δὴ φιλοσόφῳ καὶ ταῦτα μάλιστα τιμῶντι πᾶσα, i5 
ὡς ἔοικεν, ἀνάγκη διὰ ταῦτα μήτε τῶν ἕν ἢ καὶ τὰ πολλὰ εἴδη 
D λεγόντων τὸ πᾶν ἑστηκὸς ἀποδέχεσθαι, τῶν τε αὖ πανταχῇ τὸ 
ὃν κινούντων μηδὲ τὸ παράπαν ἀχούειν, ἀλλὰ κατὰ τὴν τῶν 


ὃ ταῦτα Β 6 τότ᾽ àv B 9 ἂν TW: αὖ B 11 τούτων W 
16 τῶν TW:v0B 17 «à» TW: τόνβ 18 ἀκούειν — p. 155,1 καὶ τὸ 
om. W (ὁμοιοτέλευτον)͵ add. in marg. rec. W (sed παιδικῶν pro παΐδων) 


1 Καὶ μὴν — ἐξαιρήσομεν. Nam sciendi copia et facultas in eo 
posita est Platoni, ut immobile et stabile aliquid esse statuatur, quod 
cognoscatur cf. Crat. 886 DE. 489 D sqq. Theaet. 186 C sqq. Tim. 29B. 
Phil 58A sqq. Neque igitur oí στασιῶται neque oi ῥέοντες (Theaet. 181A) 
veram rerum naturam attingunt. 


2 ταὐτὸν τοῦτο. Cave haec cum BStallbaumio vertas 'pariter, 
item; patet enim referenda esse ad τὸν νοῦν cf. 3490, 


8 γενόμενον ἄν idem est atque ὅτε γένοιτο ἄν. 


11 Καὶ μὴν πρός γε τοῦτον κ. τ. 1. Sic igitar argumentatur hospes: 
cum et qui amnem motum et qui omnem stabilitatem negant, scientiam 
(ἐπιστήμην) οὗ mentem tollant, scientiam autem esse certissimum sit, 
necesse est philosophum medium quendam inter τοὺς στασιώτας el τοὺς 
ῥέοντας locum tenere. 


11 μήτε τῶν ἕν ἢ καὶ τὰ πολλὰ εἴδη λεγόντων. Haec verba, si ad 
unam sectam pertinent, inprimis apta videntur, quae confirment opi- 
nionem eorum, qui censent idearum amicos (rovg τῶν εἰδῶν φίλους) Me- 
garicos esse. Sed potest illud £v etiam per se solum ad Eleatas referri. 


18 ἀλλὰ κατὰ τὴν τῶν παίδων εὐχήν — ξυναμφότερα λέγειν. In his 
verba κατὰ τὴν τῶν παίδων εὐχήν eo pertinere videntur, quod solent 
pueroli optare quae stabilia sunt, ut moveantur, contra quae mobilia 
sunt, ut stent. Sed haec sola mente subaudienda sunt. Insequentia 


enim verba ὅσα ἀκίνητα καὶ xexwnuétva noli cum Stallbaumio ita acci- 
pere tanquam iis ipsum illud infantium votum significetur (ut idem va 
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παίδων εὐχήν, ὅσα ἀκίνητα καὶ κεκινημένα. τὸ ὄν vs καὶ τὸ 949 
στᾶν ξυναμφότερα λέγειν. 

OEAI. ᾿Δ4ληθέστατα. 

Cap. XXXVI. ΞΕ. Τί οὖν; ἄρ᾽ οὐχ ἐπιεικῶς ἤδη φαινό- 
ὠεϑὰ περιειληφέναι τῷ λόγῳ τὸ ὄν; 

GEAI. Πάνυ μὲν οὖν. 

AXE. Βαβαὶ μέντ᾽ ἂν ἄρα. ὦ Θεαίτητε, ὥς μοι δοκοῦμεν 
νῦν αὐτοῦ γνώσεσϑαι πέρι τὴν ἀπορίαν τῆς σκέψεως. E 

GEAI. Πῶς αὖ καὶ τί τοῦτ᾽ εἴρηκας; 


1 ὅσα ἀκίνητα καὶ κεκινημένα del. Schanz, εὐχήν, ξυναμφότερα λέ- 
γειν τὸ ὄν τε καὶ τὸ πᾶν, καὶ ὅσα ἀκίνητα καὶ κεκινημένα Steinhart, ὡς 
ἀκίνητα καὶ κεχινημένα τὸ ὄν τε καὶ τὸ πᾶν ξυναμφότερα, λέγειν Schleier- 
macher 2 λέγει B 4 δὴ post τί add. W, superscripsit t 7 fa- 
per B | μέντ᾽ ἂν ἄρα BT W: μέτ᾽ ἂν ἄρα, in marg. μηδὲν Par. 1812 (Bek- 

er F), μέντ᾽ αὖ ἄρα Stallbaum, μέντ᾽ ἄρα Campbell, μὴ λέαν θάρρει 
Apelt Berl pbil. Wochenschr. 1868 p. 184. Totum locum Heindorf sic 
constituendum putabat: Βαβαὶ ἄρα, d Θεαίτητε, ὥς μοι δοκοῦμεν νῦν 
αὐτοῦ μηδὲν ἂν γνώσεσθαι πέρι πλὴν τὴν ἀπορίαν τῆς σκέψεως, Badham 
sic: Βαβαί; οὐ usvrágoa, ὦ Osoítqts: ὥς μοι δοκοῦμεν νῦν αὐτοῦ γενή- 
σεσϑαι περὶ τὴν ἀπορίαν τῆς σκέψεως 


leant atque si dictum esset ὅσα ἀκίνητα xol κεκχινημένα εἴη). Nam haec 
lane abhorrent & grammatica ratione nec ullo modo possunt probari. 
bent s&ne primum intuenti haec verba satis molestiae, ut non mireris 
extitisse, qui e& ut insiticia expellenda censerent. Verum non omni 
carere videntur defensione. Nam conferas, quaeso, quae scripta extant 
apud :Eusebium praepar. evang. XIV, 7875, excerpta ex Numenio: Χαρ- 
νεάδης δὲ ἐκδεξάμενος παρ᾽ Hynoivov, οὗ χρεὼν φυλάξαι ὅσα ἀκίνητα 
καὶ ὅσα κεκινημένα ἦν, τούτου μὲν ἠμέλει, εἰς δ᾽ ᾿Δρκεσίλαον, εἴτ᾽ οὖν 
ἀμείνω slve καὶ φαυλότερα ἦν, ἐπανενεγκὼν διὰ μακροῦ τὴν μάχην ἀνε- 
νέαζε. Inde enim apparere videtur verba ὅσα ἀκίνητα καὶ ὅσα κεκινη- 
μένα tritam fuisse dictionem δὰ rerum universitatem significandam 
simili fere ratione qua Latini dicunt 'sacra profana? 1. e. omnia). 
&ud incommode igitur h. l. posita videntur δὰ praenuntianda ea quae 
insequuntur τὸ ὅν tt καὶ τὸ πᾶν. Consulto enim Plato, ut solet in ta- 
libus ingeniose ludere, hac potissimum dictione usus esse videtur, quo- 
niam ipso hoc loco de quiete et motu agitur. Videtur igitur locus in 
hunc modum explicandus: oportet secundum infantium votum, 
Sacra profana (i e. omnia), ens et universum dici utrumque 
(ξυναμφότερα i. e. et quiescere et moveri). 
2 ξυναμφότερα λέγειν. Verbum ξυναμφότερα non ad λέγειν, sed δὰ 
raecedentia pertinere τὸ ὄν τὲ καὶ τὸ πᾶν (cf. 2600) haud recte censet 
Heindorf. . notam proxime antegressam. 

* Βαβαὶ μέντ᾽ ἂν ἄρα. — Corrupta haec esse nemo non videt. Quae 
critici tentarint ad vulnus sanandum cognoscere licet ex adnotatione 
critica. Sententiae certe ea satisfacere arbitror, quae ipse proposui μὴ 
λίαν ϑάρρει; his si mecum uti voles, conferre iuvabit ad ὡς post impe- 
rativum positum Criton 44B ἕτι καὶ νῦν ἐμοὶ πείθου καὶ σώθητι, ὡς ἐμοί, 
ἐὰν σὺ ἀποθάνῃς, οὐ μία ξυμφορά ἐστιν. Ad ipsam autem sententiam 
cf. Soph. 238A Μήπω μέγ᾽ εἴπῃς" ἔτι γάρ, ὦ μακάριε, ἔστι καὶ ταῦτά γε 
τῶν ἀποριῶν ἡ μεγίστη καὶ πρώτη. 
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949 ΜῈ. ὯὮ μαχάριε, οὐχ ἐννοεῖς, ὅτι vov ἐσμὲν ἐν ἀγνοέᾳ τῇ 
πλείστῃ περὶ αὐτοῦ, φαινόμεθα δέ τι λέγειν ἡμῖν αὐτοῖς; 
GEAI. 'Euol γοῦν ὅπῃ δ᾽ αὖ λελήθαμεν οὕτως ἔχοντες, 
οὐ πάνυ ξυνέημι. 
ΞΕ. Σχόπει δὴ σαφέστερον, εἰ ταῦτα νῦν ξυνομολογοῦντες 5 
οὐδικαίως ἂν ἐπερωτηϑεῖμεν, ἅπερ αὐτοὶ τότε ἠρωτῶμεν τοὺς λέ- 
γοντας εἶναι τὸ πᾶν θερμὸν καὶ ψυχρὸν. 
OEAI. Ποῖα; ὑπόμνησόν με. 
ΞΕ. Πάνυ μὲν οὖν" καὶ πειράσομαί γε δρᾶν τοῦτο ἐρωτῶν 
σὲ καθάπερ ἐκείνους τότε, ἵνα ἅμα τι καὶ προΐωμεν. 10 
ΘΕΑ͂Ι. Ὀρϑῶς. 
ΞΕ. Εἶεν δή, κίνησιν καὶ στάσιν ἄρ᾽ οὐκ ἐναντιώτατα λέ- 
γεις ἀλλήλοις; 
GEAI. Πῶς γὰρ οὔ; 
ΞΕ. Καὶ μὴν εἶναί γε ὁμοίως φὴς ἀμφότερα αὐτὰ καὶ τ5 
ἑχάτερον; 
Β ΘΕ“41. Φημὶ γὰρ οὖν. 
EE. '4ou κινεῖσθαι λέγων ἀμφότερα καὶ ἑκάτερον, ὅταν 
εἶναι συγχωρῇς; 
6EAI. Οὐδαμῶς. 20 
AE. '4ÀÀ ἑστάναι δημαίνεις λέγων αὐτὰ ἀμφότερα εἶναι; 
GEAI. Καὶ πῶς; 
ΞΕ. Τρίτον ἄρα τι παρὰ ταῦτα τὸ ὃν ἐν τῇ ψυχῇ τυϑείς, 
ὡς ὑπ’ ἐκείνου τήν vs στάσιν καὶ τὴν κίνησιν περιεχομένην 


ὅ ταῦτα νῦν T, ταῦτα, τα Β ὁ ἐρωτηϑείημεν TW — 16 αὐτὰ BT: 
ταῦτα ὟΝ (sic) 17 λέγομεν W (sic) 24 τήν τε κίνησιν καὶ τὴν στάσιν W 


1 οὐκ ἐννοεῖς ὕτι νῦν ἐσμὲν ἐν ἀγνοίᾳ τῇ πλείστῃ x. v. 4. Hoc om- 
nium summum esse malum patet ex 2290 τὸ μὴ κατειδότα τι δοκεῖν 
εἰδέναι" δὲ οὗ κινδυνεύει πάντα ὅσα διανοίᾳ σφαϊλόμεϑα γίγνεσθαι πᾶσιν. 

; 8 οὕτως ἔχοντες i. e. ὄντες ἐν ἀγνοίᾳ τῇ πλείστῃ, φαινόμενοι δέ τι 
λέγειν. 

d 6 εἰ ταῦτα νῦν ξυνομολογοῦντες, Sic T, sed defendi possunt quae B 
praebet εἰ τὰ νῦν, nam τὰ νῦν haud male opponitur lis quae sequuntur 
ἅπερ τότε (cf. 243D E) ἠρωτῶμεν, cf. 251D τὰ νῦν ὡς ἐν ἐρωτήσει λεχϑη- 
σόμενα 25ὅ60 ἐπί γε τὴν τούτον πρότερον ἀπόδειξιν ἢ τῶν νῦν ἀφικό- 
μεϑα. Caeterum facile animadvertes re vera argumentationis rationem 
hic prorsus esse similem ei, quam supra 343 Ὁ E propositam vidimus. 

10 ἕνα ἅμα τι καὶ προΐωμεν. Àd hoc καί cf. Hpl. 451A ἕνα καὶ ἑξῆς 
διασκεψώμεθα τὸν λόγον. Ibid. 4460 δεῦρο νῦν, (va καὶ ἴδῃς x. v. λ. 

28 Τρίτον ἄρα τι κι v. 4. Ergo tanquam tertium quiddam τὸ 
ὄν &nimo informans quietem et motionem ut ab illo circum- 
clusa comprehendis respiciensque illarum cum eo quod est 
communitatem utrumque (et quietem et motum) esse dicis i. e. 
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συλλαβὼν xal ἀπιδὼν αὐτῶν πρὸς τὴν τῆς οὐσίας κοινωνίαν, 250 
οὕτως εἶναι προσεῖπας ἀμφότερα; | 
GEAI. Κινδυνεύομεν ὡς ἀληθῶς τρίτον ἀπομαντεύεσϑαί C 
τι τὸ ὄν, ὅταν κίνησιν καὶ στάσιν εἶναι λέγωμεν. 
5 AXE. Οὐχ ἄρα κίνησις καὶ στάσις ἐστὶ ξυναμφότερον τὸ 
ὄν, ἀλλ᾽ ἕτερον δή τι τούτων. 
GEAI. Ἔοικε. 
AE. Κατὰ τὴν αὑτοῦ φύσιν ἄρα τὸ ὃν οὔτε ἕστηκεν οὔτε 
κινεῖται. 
10 GEAI. Σχεδόν. 
ΞΕ. Ποῖ δὴ χρὴ τὴν διάνοιαν ἔτι τρέπειν τὸν βουλόμενον 
ἐναργές τι περὶ αὐτοῦ παρ᾽ ἑαυτῷ βεβαιώσασϑαι; 
GEAI. Ποῖ γάρ; 
AE. Οἶμαι μὲν οὐδαμόσε ἔτι ῥάδιον. εἶ γάρ τι μὴ κινεῖται, 
15 πῶς οὐχ ἔστηκεν: ἢ τὸ μηδαμῶς ἑστὸς πῶς οὐχ αὖ κινεῖται; D 
τὸ δὲ ὃν ἡμῖν νῦν ἐκτὸς τούτων ἀμφοτέρων ἀναπέφανται. ἦ 
δυνατὸν οὖν τοῦτο; 
OEAÀI Πάντων μὲν οὖν ἀδυνατώτατον. 
ΞΕ. Tó0s τοίνυν μνησθῆναι δίκαιον ἐπὶ τούτοις. 
80 GEAI. Τὸ ποῖον; 
AE. Ὅτι τοῦ μὴ ὄντος ἐρωτηϑέντες τοὔνομα ἐφ᾽ ὅ τί ποτε 
δεῖ φέρειν, πάδῃ συνειχόμεθα ἀπορίᾳ. μέμνησαι; 


1 αὐτὸν Β 8 κινδυνεύωμεν T 6 τοῦτο W 8 αὐτοῦ BW 
11 δὴ om. T 16 κινῆται Β — 22 συνειχόμεθϑα Heindorf: συνεσχόμεϑα BT, 
συνεχόμεϑα W 


quies et motus non ita quidem coalescunt cum eo quod est, ut unum 
idemque fiant, sed communionem quandam cum eo habent. 


b οὐκ ἄρα κίνησις ---τὸ ὄν. Construe: τὸ ὃν oóx ἐστὶ κίνησις καὶ 
στάσις ξυναμφότερον. *Non igitur est o (τὸ 0v) — x (κένησιρ) Ἔσ (στάσι). ? 
Ποῖ δῇ — τρέπειν, cf. Parm. 185B οὐδὲ ὅποι τρέψει τὴν διά- 

γοίαν "Be. 

14 εἰ γάρ τι μὴ κινεῖται x. τ. Δ. Sensus est hic: 'Quidquid est aut 
quiescit aut movetur; quies igitur et motus universitatem rerum com- 
rehendunt et, ut ita dicam, exhauriunt, ut iuxta ea nihil esse possit. 

de sequi videtur, ut nullus τῷ ὄντι locus relinquatur) Quod autem 
hic de στάσεως et κινήσεως notionibus dicitur, id patet in quaevis contra- ἢ 
dietorie opposita cadere. 

22 συνειχόμεϑα. Secuti sumus Heindorfi coniecturam, quae neces- 
saria esse videtur. Codicum in hae re non magna est auctoritas; nam 
etiam aliis locis mire variant in hoc verbo reddendo cf. Prot. 321C. 
Theaet. 165B. Ad rem cf. 287 C ποῖ χρὴ τοὔνομ᾽ ἐπιφέρειν τοῦτο τὸ μὴ 
ὄν x. τ. λ. et 286E de eadem re ἐναντιολογίᾳ μὴ συνέχεσθαι παντάπασι 
χαλεπόν. 
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E KE. Μῶν οὖν ἐν ἐλάττονέ τινε νῦν ἐσμὲν ἀπορίᾳ περὶ 
τὸ Óv; 
GEAI. 'Euol μέν, ὦ ξένε, εἰ δυνατὸν εἰπεῖν, ἐν πλείονι 
φαινόμεϑα. 5 


AE. Τοῦτο μὲν τοίνυν ἐνταῦϑα κείσθω διηπορημένον᾽ 
ἐπειδὴ δὲ ἐξ ἴσου τό τε ὃν καὶ τὸ μὴ ὃν ἀπορίας μετειλήφατον, 
νῦν ἐλπὶς ἤδη. καθάπερ ἂν αὐτῶν θάτερον εἴτε ἀμυδρότερον 
εἴτε σαφέστερον ἀναφαίνηται, καὶ ϑάτερον οὕτως ἀναφαίνεσϑαι" 

961 καὶ ἐὰν αὖ μηδέτερον ἰδεῖν δυνώμεθα, τὸν γοῦν λόγον ὅπῃπερ 1 
ἂν οἷοί τε ὧμεν εὐπρεπέστατα διοισόμεθα οὕτως ἀμφοῖν ἅμα. 

ΘΕΖ“41. Καλῶς. 

ΞΕ. Aéyousv δὴ καθ᾽ ὅντινα ποτὲ τρόπον πολλοῖς ὀνό- 
μασι ταὐτὸν τοῦτο ἑχάστοτε προσαγορεύομεν. 

GEAI. Οἷον δὴ τί; παράδειγμα εἶπέ. T 


4 εἰπεῖν BT W: ἕτι dubitanter Schanz 8. χαϑάπερ àv TW: καϑε- 
τέραν B — 9 ἀναφανεῖσθαι Heindorf, ἂν ἀναφαίνεσθαι Hirschig 11 διοι- 
σόμεθα Wagner in editione sua: διωσόμεϑα BTW, διωξόμεϑα Heindorf, 
διασωσόμεθα Stallbaum, διαϑησόμεθα Hermann, διορθϑωσόμεϑα H. Müller 
18 εἰἔγομεν W 15 τί Heindorf: τε BTW | παράδειγμα εἰπέ del. 

adham 


2 Μῶν oov ἐν ἐλάττονι x. v. 4. Ad fastigium iam perventum est 
difficultatum; nam τὸ ὅν non minoribus scrupulis obnoxium esse appa- 
ruii quam τὸ μὴ ὄν, unde patet non posse alterum separatum per se 
alteri lucem adferre. Sed spes emicat fore ut utrumque simul illustretur; 
quod si fieri nequit, simul utrumque manebit obscurum. 


6 Τοῦτο μὲν τοένυν — διηπορημένον. Ad formam orationis cf. Legg. 
689C Τοῦτο μὲν τοίνυν οὕτως κείσϑω δεδογμένον καὶ λεγόμενον. 

6 διηπορημένον. Habet Sophista dialogus in usu dicendi nonnulla 
quae iam accedere et quasi transitum facere videntur ad Aristotelis ser- 
monem. Sic identidem apud Aristotelem leges hoc: ταῦτα ἔστω διηπορη- 
μένα (Phys. 2105 31. 2185 80), ταῦτα μὲν οὖν διηπορήσϑω. Est autem δια- 
πορεῖν proprie διέρχεσθαι τὰς ἀπορίας. 

10 τὸν γοῦν λόγον — διοισόμεθα. Quod codd. praebent διωσόμεϑα, 

ne iis quidem mihi satis vel defendi vel excusari videtur, quae B 
adfert in proll. ad Euthydemum. Eum enim si sequimur, vocula λόγος 
h. l. sumenda est pro 'contradicentis oratione', quod a&bhorrere mihi 
videtur ab hoc loco. Caeterorum criticorum conamina v. in adnot. crit. 
Nos Wagneri coniecturam sequendam censuimus. Nam verbum διαφέ- 
ρειν plane accommodatum videtur ad huius loci sententiam; est enim 
διοισόμεϑα δὰ finem feremus disputationem, tanquam onus vel 
tanquam pugnam (ui de gravidis dicebatut ὄγκον γαστρὸς διαφέρειν, τὸ 
ἔμβρυον διαφ., de bellantibus πόλεμον διαφ. sim.), quocum optime con- 
venit εὐπρεπέστατα "wir wollen die Untersuchung mit Anstand bis ans 
Ende bringen. 

14 τοῦτο est illud, de quo sermo est sive subiectum aliquod. 


1 
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Cap. XXXVII. XE. Μέγομεν ἄνϑρωπον δήπου πόλλ᾽ ἅττα 551 
ἐπονομάζοντες, τά τὸ χρώματα ἐπιφέροντες αὐτῷ καὶ τὰ σχή- 
ματα καὶ μεγέθη καὶ κακίας καὶ ἀρετάς, ἐν οἷς πᾶσι καὶ ἕτέ- 
ροις μυρίοις οὐ μόνον ἄνθρωπον αὐτὸν εἶναι φαμέν, ἀλλὰ καὶ B 
ἀγαϑὸν καὶ ἕτερα ἄπειρα, καὶ τἄλλα δὴ κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον 
οὕτως ἕν ἕκαστον ὑποθέμενοι πάλιν αὐτὸ πολλὰ καὶ πολλοῖς 
ὀνόμασι λέγομεν. 

GEAI. ᾿4ληϑῆ λέγεις. 

AE. Ὅθεν ys, οἶμαι, τοῖς τε νέοις καὶ τῶν γερόντων τοῖς 
ὀψιμαϑέσι ϑοίνην παρεσχευάχαμεν' εὐθὺς γὰρ ἀντιλαβέσθαι 


1 ἕνα add. Winckelmann ante ἄνθρωπον, Ast post ἄνθρωπον 
3 ante A γέϑη add. τὰ W, supra versum T 6 πολλὰ om. Simplicius 
9 y» TW, Simplicius: τὸ Β 10 παρεσκευάσαμεν W | ἀντιλαβέσθαι BTW: 
εἰ λαβέσϑαι Simplicius ᾿ 


1 Λέγομεν ἄνθρωπον δήπου x. τ 1. Cf. Phil. 14CD "49! οὖν λέγεις, 
ὅταν τις ἐμὲ φῇ Πρώταρχον, ἕνα γεγονότα φύσει, πολλοὺς εἶναι πάλιν, 
τοὺς ἐμὲ καὶ ἐναντίους ἀλλήλοις μέγαν καὶ σμικρόν τυϑέμενος, καὶ βαρὺν 
καὶ κοῦφον τὸν αὐτόν, καὶ ἄλλα μυρία; similiter Parm. 129C. Rpl.526 A. 

9 “Ὄϑεν ye, οἶμαι, τοῖς τε νέοις κι v. 4. Multos tunc temporis fuisse 
constat et sophistas et alios, qui omnem praedicati et subiecti copu- 
lationem (quatenus verbo *esse? exprimitur) tollerent affirmantes suam 
cuique rei esse proprietatem neque quidquam de ulla re praedicari posse 
nisi rem ipsam. Lepidissime haec res carpitur in Euthyd. 808D καὶ τόδε 
αὖ ἕτερον δημοτικόν τι καὶ πρᾷον ἐν τοῖς Aóyoig; ὁπόταν φῆτε μήτε καλὸν 
εἶναι μηδὲν μηδὲ ἀγαθὸν πρᾶγμα μήτε λευκὸν μηδ᾽ ἄλλο τῶν τοιούτων 
μηδέν, μηδὲ τὸ παράπαν ἑτέρων ἕτερον, ἀτεχνῶς μὲν τῷ ὄντι ξυρράπτετε 
τὰ στόματα τῶν ἀνθρώπων ὥσπερ καὶ φατέ" ὅτι δ᾽ οὐ μόνον τὰ τῶν ἄλλων, 
ἀλλὰ δόξαιτε ἂν καὶ τὰ ὑμέτερα αὐτώ, τοῦτο πάνυ χαρίεν τέ ἐστιν καὶ τὸ 
ἐπαχϑὲς τῶν λόγων ἀφαιρεῖται. Mira haec opinionis perversitas inde nata 
est, quod quid esset copula 'est? non intellexerunt. Etenim ubi homo di- 
citur esse bonus, haec duo (homo, bonus) aequari inter se putabant, ut esset 
homo -ῷ bonus. Unde consequebatur, ut iidem nihil &liud recte de ho- 
mine dici (sc. adhibito verbo 'esse', nam de caeteris verbis aliter sen- 


. sisse videntur) contenderent nisi hoc: *homo est homo'. In iis, qui 


talia hariolabantur, Antisthenes fuit eumque significari h. l. verbis τῶν 
γερόντων τοῖς ὀψιμαϑέσι (cf. Theaet. 202D) dudum intellectum est. 
Praeter Ántisthenem etiam Lycophronem sophistam aliosque eo in nu- 
mero fuisse constat ex Arist. Phys. 1855 97. Sed Megarici quoque 
(Simplic. in Phys. 120, 18 Diels. De Stilpone v. Plut. adv. Col. c. 22) et 
Eretrienses (Philopon. in Arist. Phys. 49, 19 Vit. hanc sapientiam suam 
fecisse videntur, nec veri est dissimile iam Gorgiam talia contendisse 
cf. Zeller I^, 1104, 2. V. quae exposui Beitr. z. G. d. gr. Ph. 201 56. 
Adulescentes autem inprimis his rebus tractandis et pervolvendis indul- 
sisse summamque inde delectationem percepisse nec mirum est nec semel 
a Platone commemoratur. Cf. praeter h. l. Soph. 269. Phil 16D ὁ δὲ 
πρῶτον αὐτοῦ γευσάμενος ἑκάστοτε τῶν νέων, ἡσϑεὶς ὥς τινὰ σοφίας εὑρη- 
κὼς ϑησαυρόν x. τ. 4. 


10 ἀντιλαβέσθαι *i .q. ἀνϑαάπτεσϑαι, corripere et reprehen- 
dere. Stb. 
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351 παντὶ πρόχειρον ὡς ἀδύνατον τά τε πολλὰ ἕν καὶ τὸ ἕν πολλὰ 
εἷναι, καὶ δήπου χαίρουσιν οὐκ ἐῶντες ἀγαθὸν λέγειν ἄνϑρω- 
zov, ἀλλὰ τὸ μὲν ἀγαϑὸν ἀγαϑόν, τὸν δὲ ἄνϑρωπον ἄνθρωπον. 

C ἐντυγχάνεις γάρ, ὦ Θεαίτητε, ὡς ἐγώμαι, πολλάκις τὰ τοιαῦτα 
ἑσπουδακόσιν, ἐνίοτε πρεσβυτέροις ἀνθρώποις. καὶ ὑπὸ πενίας 
τῆς περὶ φρόνησιν κτήσεως τὰ τοιαῦτα τεϑαυμαχόσι, καὶ δή τι 
καὶ πάσσοφον οἷομένοις τοῦτ᾽ αὐτὸ ἀνευρηκέναι. 

ΘΕΑ͂Ι. Πάνυ μὲν οὖν. 
AE. "Iva τοίνυν πρὸς ἅπαντας ἡμῖν ὃ λόγος fj τοὺς πώ- 
ποτε περὶ οὐσίας καὶ ὁτιοῦν διαλεχϑέντας, ἔστω καὶ πρὸς τού- 

D τους καὶ πρὸς τοὺς ἄλλους, ὅσοις ἔμπροσθεν διειλέγμεθα, τὰ 
νῦν ὡς ἐν ἐρωτήσει λεχϑησόμενα. 

ΘΕΑ͂Ι. Τὰ ποῖα δή: , 
EE. Πότερον μήτε τὴν οὐσίαν κινήσει καὶ στάσει προ- 
σάπτωμεν μήτε ἄλλο ἄλλῳ μηδὲν μηδενί, ἀλλ᾽ ὡς ἄμικτα ὄντα 
καὶ ἀδύνατα μεταλαμβάνειν ἀλλήλων οὕτως αὐτὰ ἐν τοῖς παρ᾽ 
ἡμῖν λόγοις τιϑῶμεν; ἢ πάντα εἷς ταὐτὸν ξυνάγωμεν ὡς δὺυ- 
νατὰ ἐπικοινωνεῖν ἀλλήλοις; ἢ τὰ μέν. τὰ δὲ μή; τούτων, ὦ 
E Θεαίτητε, τί ποτ᾽ ἂν αὐτοὺς προαιρεῖσθαι φήσαιμεν; 


8 τὸν μὲν Simplicius | τὸν δὲ T w: τοδὲ B, τὸ δὲ W (510) 4 τὰ τοιαῦτα 
πολλάκις.  ὃὅ ἐνίοτε om. Simplicius 6 χτήσεως del Badham 7 αὐτὸ 
om. W, Simplicius 9 ὁ λόγος BT W: ὁμόλογος in marg. T 15 ἀλλ᾽ 
ὡς TW: ἀλλως B 16 ἀδύνατον B 17 ξυναγάγωμεν 19 αὐτοὺς 
προαιρεῖσθαι BW: προαιρεῖσθαι τούτους T | φήσομεν W 


b ὑπὸ πενίας τῆς περὶ qo. xt. 'Germanice dixeris: aus Ármut an 
geistigem Besitztum. — καὶ ὁτιοῦν vel tantillum? Stb. 


9 Ἵνα τοίνυν πρὸς ἅπαντας x. t. Δ. Recte dicit πρὸς ἅπαντας. Vult 
enim ea proferre, quae ad omnes pertinent, qui unquam de rerum natura 
disputarunt. Et sane quae mox disserit eiusmodi sunt, ut nullus non iis 
tangatur. Nam qui unquam philosophati sunt, ii non poterant non uti 
lis notionibus, quae mox examinantur, sc. notionibus quietis, motus, 
essentiae. Quae notiones quomodo inter se cohaereant qui recte per- 
spexit, is de omnibus, qui ad illud tempus fuerunt philosophis, iudicium 
se facere profiteri potest. 

14 Πότερον μήτε τὴν οὐσίαν x. v. 4. "Triplicem cogitari posse ostendit 
rationem, qua res earumque attributa inter sese copulentur. Etenim aut 
fieri omnino non posse statuit, ut idem subiectum plura ac diversa 
attributa habeat, sive, ex Platonis ratione, ut res una eademque ad 
similitudinem plurium ac diversarum idearum comparata sit; aut fieri 
posse, ut omnia, quotquot sint, attributa eidem subiecto simul propria 
sint; aut denique, fieri posse, ut quaedam tantum eidem subiecto possint 
esse attributa, quaedam non possint. Duas priores rationes reiiciendas 
ultimamque tantum comprobandam esse philosophus deinceps subtili 
disputatione demonstrare instituit. Stb. 


t» 
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ΘΕΑ͂Ι. ᾿Εγὼ μὲν ὑπὲρ αὐτῶν οὐδὲν ἔχω πρὸς ταῦτα ἀπο- 351 
φρίνασθϑαι. 

ΞΕ. Τί οὖν οὐ καϑ᾽ ὃν ἀποκρινόμενος ἐφ᾽ ἑκάστου τὰ ἕυμ- 
βαίνοντα ἐσκέψω; 

δ GEAI. Καλῶς λέγεις. 

AE. Kol τιθῶμέν γε αὐτοὺς λέγειν. εἰ βούλει, πρῶτον 
μηδενὶ μηδὲν μηδεμίαν δύναμιν ἔχειν κοινωνίας slg μηϑέν. 
οὐκοῦν χένησίς τε καὶ στάσις οὐδαμῇ μεϑέξετον οὐσίαρ; 

GEAI. Οὐ γὰρ οὖν. 25g 

10 AE. Τί δέ; ἔσται πότερον αὐτῶν οὐσίας μὴ προσκοινωνοῦν; 

GEAI. Ox ἔσται. | 

AE. Ταχὺ δὴ ταύτῃ ys τῇ συνομολογίᾳ πάντα ἀνάστατα 
γέγονεν, ὡς ἔοικεν. ἅμα vt τῶν τὸ πᾶν κινούντων καὶ τῶν ὡς 
ἕν ἱστάντων καὶ ὅσοι κατ᾽ εἴδη τὰ ὄντα κατὰ ταὐτά ὡσαύτως 

18 ἔχοντα εἶναί φασιν ἀεί. πάντες γὰρ οὗτοι τό ys εἶναι προσ- 
ἄπτουσιν, οἱ μὲν ὄντως κινεῖσθαι λέγοντες, οἱ δὲ ὄντως ἑστη- 
xóv εἶναι. 

GEAI. Κομιδῇ μὲν οὖν. 

AE. Καὶ μὴν καὶ ὅσοι τοτὲ μὲν ξυντιϑέασι τὰ πάντα, τοτὲ 

so δὲ διαιροῦσιν, εἴτε sig Pv καὶ ἐξ ἑνὸς ἄπειρα εἴτε εἷς πέρας 


1 ἐγὼ — 8 οὐσίας sic recte partes colloquentium distribuit Badham, 
ἐγὼ — ἀποκρίνασθαι TTheseteto, rí — ἐσκέψω; hospiti, καλῶς λέγεις — εἰς 
μηδέν Theaeteto, οὐκοῦν — οὐσίας hospiti tribuit Madvig. In eda. ἐγὼ ---- 
ἐσκέψω Theaeteto, καλῶς λέγεις--- οὐσίας hospiti tribuuntur | ἀποκρίνεσθαι W 
8 τί οὖν οὐ có Heindorf, τί δ᾽ οὐ σὺ Stallbaum 10 προσκοινωνοῦν W: 
σροσχοινωνεῖν ΒῚ 118 ἅμα τὰ Campbell 14 καταταῦτα Β 15 τό 
τε γε W 16 δὲ ὄντος W, corr. w 


1 ὑπὲρ αὐτῶν i. e. eorum nomüne vel ita, ut eorum patrocinium 
suscipiam. 

8 Τί οὖν οὐ καϑ᾽ ἕν x. v. 4. Haec haud recte in codd. distributa 
(v. adn. crit.) optime constituit Badham, ut iam non opus eit Heindorfii 
emendatione pro τί οὖν οὐ proponenütis ví οὖν οὐ có x. v. 4. Theaetetus 
enim, quasi obrutus copia et novitate eorum, quae &b hospite simul uno 
tenore prolata sunt, negat se respondere posse. Quare recte ab hospite 
monetur, ut singula membra per se tractet. 

7 μηδενὶ μηδέν — εἰς μηδέν. 'Dativus μηδενέ pendet a voc. κοένω- 
ψίας. sig μηδέν est nulla in re.) Heindorf. | 

8 οὐκοῦν κένησις τε καὶ στάσις x. 7. 4. "Nonne igitur motus et status 
ita nullo modo essentiam participabunt?' Stb. 
10 ἔσται πότερον — προσκοινωνοῦν. "Num igitur aBlterutrum eorum 
erit, si οὐσίας non sit particeps? 

14 καὶ 8o, 1. e. καὶ τῶν 000. Ad praegressum χενούντων ei ἑἱστάντων 
cf. 2490 et Theaet. 181A. 

20 εἴτε εἰς ἕν καὶ ἐξ ἑνὸς ἄπειρα sc. ξυντιθέντες καὶ διαιροῦντες. 
Spectant gutem haec aperte δὰ Empedoclem et Heraclitum, cf. 242DE. 
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252 ἔχοντα στοιχεῖα διαιρούμενοι καὶ ἐκ τούτων συντιθέντες, ὁμοίως 


"€ 
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piv ἐὰν ἐν μέρει τοῦτο τιθῶσι γιγνόμενον, ὁμοίως δὲ καὶ ἐὰν 
ἀεί, κατὰ πάντα ταῦτα λέγοιεν ἂν οὐδέν, εἴπερ μηδεμέα ἔστι 
ξύμμιξις. 

ΘΕΑ͂Ι. Ὀρϑῶς. 

AE. Ἔτι τοίνυν ἂν αὐτοὶ πάντων καταγελαστότατα μετίοιεν 
τὸν λόγον οἱ μηδὲν ἐῶντες κοινωνέᾳ παϑήματος ἑτέρου ϑάτερον 


προσαγορεύειν. 
GEAI. Πῶὸς: 


[5] 


ΞΕ. Τῷ vs εἶναί zov περὶ πώντα ἀναγχάξονται χρῆσϑαι τὸ 


καὶ τῷ χωρὶς καὶ τῷ τῶν ἄλλων καὶ τῷ καθ᾽ αὑτὸ καὶ μυ- 
ρέοις ἑτέροις, ὧν ἀκχρατεῖς ὄντες εἴργεσθαι καὶ μὴ συνάπτειν 
ἐν τοῖς λόγοις οὐχ ἄλλων δέονται τῶν ἐξελεγξόντων. ἀλλὰ τὸ 
λεγόμενον οἴχοϑεν τὸν πολέμιον καὶ ἐναντιωσόμενον ἔχοντες, 


6 αὐτῶν | fiiov Par. 1812 (Bekkeri F) in marg.: μετίοιμενΒΤ Ὺ 
11 τῷ τῶν ἄλλων DW: τῷ ἄλλων T, τῷ ἀλλήλων Campbell 18 ἐξελεγ- 
χόντων T 14 ἐναντιωθησόμενον W 


8 εἴπερ μηδεμία ἔστι ξύμμιξις. ὕτχεμπάστη hoc ἔστε 's&i mixtionem 
esse negetur  Coguntur enim semper notionem τοῦ ὄντος suis conere- 
tionibus et discretionibus adsignare, si quid omnino dicere (nec hariolari) 
volunt. 

T οἱ μηδὲν ἐῶντες ---- προσαγορεύειν 'qui nihil volunt ab alterius, 
cuius particeps est, affectione alterum appellari. Stb. 

10 Τῷ τε εἶναι που x. τ. 1. Optime bis vellicantur ii, qui omnem 
notionum inter se communitatem tolli volebant; ipsi enim sibi coníra- 
dicere coguntur, ubi primum os aperiunt ad pronuntianda sua placita. 
Nam fac eos contendere talia, qualid sunt haec ἱπάώντα ἐσεὶ χωρὶς τῶν 
ἄλλων" vel 'ἕκαστόν ἐστε αὐτὸ καϑ᾽ αὑτό᾽, semper coniungunt diversas no- 
tiones adiecta illa τοῦ ὄντος notione (ἐστι). Proponuntur igitur hic dis- 
iecta membra eorum, quae dum pronuntiant, ipsi sibi rep t. Quare 
non dubium, quin recipiendum sit, quod praebet B τῶν ἄλλων, quippe 
quod ex i oratione directe sumptum sit. 

12 i. ἀκρατεῖς ὄντες εἴργεσθαι x. τ. Δ. ὧν referendum et ad ἀκρα- 
τεῖς οἱ ad εἴργεσθαι et ad μὴ συνάπτειν (29 καὶ ἃ μὴ σ.) per attractionem. 

18 ἀλλὰ τὸ λεγόμενον οἴκοθεν x. v. 4. Cum secum ipsi pugnent, apte 
dicuntur ex proverbio hostem domesticum in se habere. Pertinebat autem 
hoc proverbium, ni fallor, proprie ad eos, qui (e. g. libidine abrepti) di- 
versa facerent ab 118, quae interior quaedam vox suadebat (cf. ΒΡ]. 489 B 8qq., 
ubi λογισμόν cum ἐπιϑυμίᾳ et ϑυμόν cum ἐπιϑυμίᾳ saepenumero pugnare 
ostenditur, ut intestinum quodammodo bellum oriatur) De Eurycle autem 
audi scholiastam adh.1.: ᾿παροιμέία ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς τινὰ κακὰ μαντευο- 
μένων, λεγομένη ἐξ Εὐρυκλέους ἐγγαστριμύϑου μάντεως, ἀφ᾽ οὗ καὶ γένος 
τι μαντέων Ἐῤρυκλεῖς ἔλεγον. ἐγγαστρίμυϑος δέ ἐστιν ὁ ἐν γαστρὶ μαν- 
τευόμενος. τοῦτον καὶ ἐγγαστρίμαντιν, νῦν τινὲς Πύϑωνά φασι, Σοφοκλῆς 
δὲ στερνόμαντιν. καὶ ᾿Δριστοφανης ἐν Σφηξίν (v. 1014. Μιμησάμενος 
τὴν Εὐρυκλέους μαντείαν καὶ διάνοιαν. Φιλόχορος δὲ ἐν τρίτῳ καὶ 
γυναῖκας ἐγγαστριμύθους φησὶν. "Ἄλλως. ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς κακὰ μαντευο- 
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ἐντὸς ὑποφθεγγόμενον ὥσπερ τὸν ἅτοπον Εὐρυκλέα περιφέροντες 262 
ἀεὶ πορεύονται. 
GEAI. Κομιδῇ λέγεις ὅμοιόν τε καὶ ἀληϑές. D 
AXE. Τί 0, ἂν πάντα ἀλλήλοις ἐῶμεν δύναμιν ἔχειν ἐπι- 
5 κοινωνίας; 
GEA4I. Τοῦτο μὲν οἷός τε κἀγὼ διαλύειν. 
ΞΕ. Πῶς: 
GEAI. Ὄτι κίνησίς τε αὐτὴ παντάπασιν ἵσταιτ᾽ ἂν καὶ 
στάσις αὖ πάλιν αὐτὴ κινοῖτο, εἴπερ ἐπιγιγνοέσϑην ἐπ᾽ ἀλλήλοιν. 
10 EE. ᾿Αλλὰ μὴν τοῦτό γέ που ταῖς μεγίσταις ἀνάγκαις ἀδύ- 
v«tov, κίνησίν τε ἴστασϑαι καὶ στάσιν κινεῖσθαι. 
Cap. ΧΧΧΥ͂ΠΙ. 6EA4I. Πῶς γὰρ οὔ: 
ΞΕ. Τὸ τρίτον δὴ μόνον λοιπόν. 
GEAI. Ναί. 


15 AE. Καὶ μὴν ἕν γέ τι τούτων ἀναγκαῖον, ἢ πάντα ἢ uyóiv E 
κλ] 


ἢ τὰ μὲν ἐθέλειν, τὰ δὲ μὴ συμμίγνυσθϑαι. 


4 ἐπικοινωνίας T W, Schleiermacher (vel ἐπὶ κοινωνίαν): ἐπὶ κοινω- 
νίας B, κοινωνίας Ast, ἐπικοινωνεῖν Schanz 1—18 λοιπόν sic partes 
colloquentium distribuit Bekker: τοῦτο — διαλύειν hospiti, πῶς Tlheae- 
teio, ὅτι — κινεῖσθαι hospiti, πῶς γὰρ οὔ Theaeteto, ró — λοιπόν hospiti 
tribuuntur in vett. edd., τοῦτο — διαλύειν Theaeteto, πῶς hospiti, ὅτι --- 
κινεῖσθαι Theaeteto, πῶς --- λοιπόν hospiti tribuit Heindorf 6 τε Coisl. 155 
(Bekkeri I): ys BTW 8 .αὔτῇ T 9 ἐπιγιγνοίσϑην ἐπ’ BTW: ém- 
μιγνύσθην γ᾽ Badham 


μένων. Εὐρυκλῆς γὰρ ἐδόκει δαίμονά τινα ἐν τῇ γαστρὶ ἔχειν, τὸν ἐγκε- 
λευόμενον αὐτῷ περὶ τῶν μελλόντων λέγειν' ὅϑεν καὶ ἐγγαστρίμυθος ἐκα- 
λεῖτο. οὗτος δὲ προσειπών τινί ποτὲ τὰ μὴ καϑ᾽ ἡδονὴν κακῶς ἀπήλλαξεν, 
ἄτοπον δὲ τὸν μὴ ἑδραῖον ἀλλ᾽ ἀεὶ ἐκτοπίξοντα λέγει (cf. Lobeck, 
Aglaoph. I, 300) In his vera mixta falsis. Ventriloquus videtur Eurycles 
fuisse, qui arte su& uteretur ad vaticinandum, simulans daemonem 1n se 
inesse. lam vides haud inepte eos, qui sibi ipsi contradicunt, tanquam 
Euryclem secum ferre dici; interiore enim quadam voce monentur, se 
falsa proferre. Caeterum cf. Euthyd. 808D, quem locum supra ad 261 Β 
adtulimus. 

4 ἂν πάντα--- ἐπικοινωνίας *vel ἐπὶ κοινωνίαν scribendum vel uno voca- 
bulo ἐπικοινωνίας (confirmatum per T et W), monuitSchleiermacher. Quorum 
posterius praefero ob illa 261 Εὶ μηδενὶ μηδὲν μηδεμίαν δύναμιν ἔχειν κοι- 
νωνίας εἰς μηδέν et 2640 ἔπειτα κοινωνίας ἀλλήλων πῶς ἔχει δυνάμεως. 
Atque ἐπικοινωνεῖν hac in re posuit 261 }) ἢ πάντα εἰς ταὐτὸν ξυνάγωμεν 
ὡς δυνατὰ ἐπικοινωνεῖν ἀλλήλοις. Heindorf. Quod Schanz in textum de 
coniectura recepit: ἐπικοινωνεῖν, id habet sane quo commendetur, sed 
causa corruptelae non perspicua est. 

6 Τοῦτο uiv οἷός τε x. v. 4. Quae hinc sequuntur sic distributa ut 
in textu leguntur, debentur partim Heindorfio partim Bekkero. cf. 
adn. crit. 

16 ἐθέλειν. Noli hanc voculam cum nonnullis ita intellegere, tan- 
quam referenda sit ad 248E, ubi animatas esse ideas demonstratum est. 


11* 
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262 eEA4I. Πῶς γὰρ οὔ; 
ΞΕ. Καὶ μὴν τά γε δύο ἀδύνατον εὑρέθη. 
GEAI. Noi. 
AE. Πᾶς ἄρα ὃ βουλόμενος ὀρθῶς ἀποχρίνεσϑαι τὸ λοιπὸν 
τῶν τριῶν θήσει. $ 
GEAI Κομιδῇ μὲν οὖν. 
XE. Ὅτε δὴ τὰ μὲν ἐθέλει τοῦτο δρᾶν, τὰ δ᾽ οὔ, σχεδὸν 
οἷον τὰ γράμματα πεπονθότ᾽ ἂν εἴη. καὶ γὰρ ἐκείνων và uiv 
9ὅ8 ἀναρμοστεῖ που πρὸς ἄλληλα, τὰ δὲ ξυναρμόττει. 
GEAIL Πῶς δ᾽ οὔ; | u 
ΞΕ. Τὰ δέ ys φωνήεντα διαφερόντως τῶν ἄλλων οἷον 
δεσμὸς διὰ πάντων κεχώρηκεν, ὥστε᾽ ἄνευ τινὸς αὐτῶν ἀδύ- 
νατον ἁρμόττειν καὶ τῶν ἄλλων ἕτερον ἑτέρῳ. 
ΘΕ.41. Καὶ μάλα γε. 
ΞῈ. Πᾶς οὖν οἶδεν, ὁποῖα ὁποίοις δυνατὰ κοινωνεῖν. ἢ υ 
τέχνης δεῖ τῷ μέλλοντι δρᾶν ἱκανῶς αὐτό; 
GEAI. Τέχνης. 
AE. Ποίας; 


2 εὑὐὑρέϑη. ΘΕΑ͂Ι. Ναί Heindorf: εὑρεθῆναι ΒΤ W, sed ναΐέ super- 
scripsit t, εὐρεϑῆναι: ναί W (ἀδύνατ᾽ ὄνϑ᾽ εὑρέϑη᾽ Ναί Badham) — 9 ἀρ- 
᾿μόττει T 16 post ὁποῖα add. W καὶ | δυνατὰ ΒΤ: δύναται W corr. T 
16 'Subblandiri queat nonneminis coniectura mutatum hoc δρᾶν in ὁρᾶν 
vel διορᾶν volentis) Heindorf | αὐτὸ B: αὐτά TW 


Saepissime enim ἐθέλειν, βούλεσθαι sim. cum notionibus (subiectis) ab- 
siractis iunguntur. of. 266B. 256B. Phaedon. 60B. ibid. 102D al. 


2 τά ye δύο ἀδύνατον εὑρέθη sc. συμμίγνυσθαι. Stb. 

8 τὰ γράμματα. Saepius Plato in simili re hoc exemplo utitur 
procul dubio aptissimo ad rem illustrandam. 

11 τὰ δέ γε φωνήεντα---διὰ πάντων κεχώρηκεν. Nam nulla est vox (in 
Graeca certe lingua), quae constet ex meris consonantibus. Quare recte 
vocales dicuntur quasi vinculum protendi per alias omnes litteras. 

16 τῷ μέλλοντι δρᾶν ἱκανῶς αὐτό. In his bene accidit, quod Schanzio 
teste in B pro vulgato αὐτά legitur αὐτό, quo confirmatur Heindorfi 
interpretatio huius loci, existimantis posita haec δρᾶν αὐτό pro iterato 
verbo εἰδέναι. Saepe enim δρᾶν et ποιεῖν vice funguntur antecedentis 
verbi. cf. 382C. 2880. Quod autem hic locutio τοῦτο δρᾶν non ad 
actionem refertur, sed ad scientiam, id tolerabile videbitur comparan- 
tibus e& quae Heindorf attulit exempla: Arist. Lysistr. 1089 ἧπου πρὸς 
ὄρθρον σπασμὸς ὑμᾶς λαμβάνει: A0. uà 4di', ἀλλὰ ταυτὶ δρῶντες ἐπιτε- 
τρίμμεϑα. Ibid. 1162 ἁμὲς ys λῶμες (διαλλαγῆναι) αἴ τις ἁμὶν τοὔγκυκλον 
λῇ τοῦτ᾽ ἀποδόμεν --- τὰν Πύλον, ὥσπερ πάλαι δεόμεσθα καὶ βλιμαδδομες. 
40. μὰ τὸν Ποσειδῶ τοῦτο μέν γ᾽ οὐ δράσετε (h. e. οὐκ ἀποδοϑήσεται 
Suiv ἡ Πύλος). Haec etiam ἀυτίοτα sunt, quam quae h. l. proponuntur. 
Nam τοῦτο δρᾶν ibi refertur ad πάϑος. Nec tamen silentio praeter- 
mittendum Cobetum Lysistr. 1165 pro δράσετε coniecisse δράσομεν. 


et 


i 
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OEAI. Τῆς γραμματικῆς. 288 

ΞΕ. Ti δέ; περὶ τοὺς τῶν ὀξέων καὶ βαρέων φϑόγγους B 
ἄρ᾽ οὐχ οὕτως; ó μὲν τοὺς συγκεραννυμένους τε καὶ μὴ τέχνην 
ἔχων γιγνώσκειν μουσικός, ὃ δὲ μὴ ξυνιεὶς ἄμουσος; 

ΘΕ“(41]1. Οὕτω. 


AE. Καὶ κατὰ τῶν ἄλλων δὴ τεχνῶν καὶ ἀτεχνιῶν τοιαῦτα 
εὑρήσομεν ἕτερα. 

GEAI. Πῶς δ᾽ o; 

ΞΕ. Τί 0; ἐπειδὴ καὶ τὰ γένη πρὸς ἄλληλα κατὰ ταὐτὰ 
μίξεως ἔχειν ὡμολογήκαμεν, ἄρ᾽’ οὐ μετ᾽ ἐπιατήμης τινὸς 
ἀναγκαῖον διὰ τῶν λόγων πορεύεσθαι τὸν ὀρθῶς μέλλοντα 
δείξειν, ποῖα ποίοις συμφωνεῖ τῶν γενῶν καὶ ποῖα ἄλληλα οὐ 
δέχεται; καὶ δὴ καὶ διὰ πάντων εἰ συνέχοντ᾽ ἀττ᾽ αὔτ᾽ ἐστίν, Ο 
ὥστε συμμίγνυσϑαι δυνατὰ εἶναι; καὶ πάλιν ἐν ταῖς διαιρέσεσιν, 
εἶ δι’ ὅλων ἕτερα τῆς διαιρέδεως αἴτια; 


6 ἀτέχνων T 9 καταταυτὰ T: κατὰ τὰ τοιαῦτα BW 10 ἔχειν 
om. B (μετέχειν coni. Ast) | οὐ BT: οὗν 12 ποῖα om. W 18 καὶ post 
δὴ om. W | συνέχοντ᾽ ἄττ᾽ αὔτ᾽ Wagner: συνέχοντα ταῦτ᾽ BTW, συνέχοντα 
τοιαῦτ᾽  Schleiermacher, Heindorf, συνέχοντα ἄττ᾽ Hermann [1ὅ αἰτία T 


6 τεχνῶν καὶ ἀτεχνιῶν. Sic 2620 πρᾶξιν οὐδ᾽ ἀπραξίαν. Legg.6583E 
τάξεων οὐδὲ ἀταξιῶν, quae contulit Heindorf. Caeterum cf. Arist. Eth. 
Nic. 1140? 20 ἡ μὲν οὖν τέχνη ἕξις τις μετὰ λόγου ἀληϑοῦς ποιητική ἐστιν, 
ἡ δ᾽ ἀτεχνία τοὐναντίον μετὰ λόγου ψευδοῦς ποιητικὴ ἕξις, περὶ τὸ ἐνδεχό- 
μενον ἄλλως ἕξειν. 

9 Τί à; ἐπειδὴ --- ὡμολογήκαμεν. 'Genetivus μέξεως pendet ex κατὰ 
ταὐτὰ ἔχειν, quod idem est atque ὡσαύτως ἔχειν. Dicitur autem ὡσαύτως 
μίξεως ἔχειν plane eadem ratione, qua in formulis illis οὕτως ἔχω γνώμης, 
πῶς ἔχεις γνώμης sim. Heindorf. Τὰ γένη autem h. l idem fere sunt 
quod τὰ εἴδη 1. e. notiones. 


11 διὰ τῶν λόγων πορεύεσθαι. Hoc dictum videtur ad exemplum 
locutionis διὰ γῆς πορεύεσθαι sim., ut οἱ λόγοι significent non argumenta- 
tionem vel inquisitionem (cave igitur hoc διὰ τῶν λόγων confundas cum 
διὰ λογισμῶν 254 A), sed ipsas enuntiationes (s. iudicia, Urteile), ut postea 
?62C. Sensus igitur hic est: oportet eum qui demonstrare vult, quomodo 
notiones inter se cohaereant vel quomodo se repellant, cum scientia 
quadam per ipsas enuntiationes meare i. e. singulas enunüationes exa- 
minare, rectene in eis notiones copulatae sint necne. , Nisi forte mavis 
λόγους eo sensu accipere, ut sint ipsae notiones. Cf. Tim. 810. Phaedo 
99E. Legg. 895D. "Tunc igitur diceret hospes hoc: 'oportet dialecticum 
singulas notiones examinare etc. Significoatur autem his ars dialectica 
cf. Phaedr. 266 Dsqq. 273D. 277 B. 261E. 


18 εἰ συνέχοντ᾽ ἄττ᾽ αὔτ᾽ ἐστίν. Secuti sumus Wagneri emendationem, 
quae sententiae certe satisfacit: *num notiones quaedam inveniantur, 
quae caeteras notiones ita contineant, ut possint commiscerl.' 


16 εἰ δι᾽ ὕλων — αἴτια. Spectant haec ad notiones ro? μὴ ὄντος et 
τοῦ ἑτέρου. 
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253 OEAL Πῶὸς γὰρ οὐχ ἐπιστήμης δεῖ, καὶ σχεδόν γε ἴσως 
τῆς μεγίστης; 

Cap. XXXIX. XE. Tív οὖν αὖ νῦν προσεροῦμεν, ὦ Gcci- 
Ty, ταύτην; ἢ πρὸς Διὸς ἐλάθομεν εἰς τὴν τῶν ἐλευθέρων 
ἐμπεσόντες ἐπιστήμην, καὶ κινδυνεύομεν ζητοῦντες τὸν σοφιστὴν : 
πρότερον ἀνευρηκέναι τὸν φιλόσοφον; 

GEAL Πῶς λέγεις; 

Ὁ ΞΕ. Tó κατὰ γένη διαιρεῖσθαι καὶ μήτε ταὐτὸν εἶδος 
ἔτερον ἡγήσασθαι μήτε ἕτερον ὃν ταὐτὸν μῶν οὐ τῆς διαλεχειχῆς 
φήσομεν ἐπιστήμης εἶναι; " 

GEAL Ναί, φήσομεν. 

EE. Οὐκοῦν ὅ γε τοῦτο δυνατὸς δρᾶν μίαν ἰδέαν διὰ 

. πολλῶν, ἑνὸς ἑχάστου κειμένου χωρίς. πάντῃ διατεταμένην 


8 τί Stephanus, Cobet ; νῦν om. T 8 κατὰ BT W: τὰ Schleier- 
macher | ὃν post ταὐτόν add. Hermann 11 ναί del Hirschig 


4 ἢ πρὸς Διὸς ἐλάϑομεν x. s. 4. Philosophi scientia, i. e. dialectica 
h. 1. ita commemoratur, ut eam pro nota iam et inventa baberi videas; 
in iis igitur quae sequuntur, non id Agr, ut ipsa dialectica per se ex- 
plicetur, sed ut adhibita ea τοῦ μὴ ὄντος natura aperiatur. Haec autem 
scientia quod appellatur ἡ ἦ τῶν ἐλευθέρων ἐπιστήμη cf. Arist. Met. 9825 24 sqq. 
δῆλον oo» ὡς δι᾽ οὐδεμίαν αὐτὴν (L e. τὴν φιλοσοφίαν) ξητοῦμεν χρείαν 
ἑτέραν ἀλλ᾽ ὥσπερ ἄνθρωπος, φα », ἐλεύθερος ὁ αὑτοῦ ἕνεκα καὶ μὴ ἄλλον 
ὦν, οὔτω καὶ αὕτη μόνη ἐβευϑέρα olea τῶν ἐπιστημῶν᾽ μόνη γὰρ αὐτὴ 
αὑτῆς ἕνεκέν ἐστιν. διὸ καὶ δικαίως ἃ ἂν οὐκ ἀνθρωπίνη νομίζοιτο αὐτῆς 
ἡ πεῆσις. πολλαχῇ γὰρ ἡ φύσις δούλη τῶν ἀνθρώπων ἐστίν x. τ. ἃ. 
Theset. 173A τὸ εὐθύ τε καὶ ἐλεύϑερον ἡ ἐκ νέων δουλεία ἀφήρηται. 
Compara etiam quae Callicles dicit in Gorg. 485C ἡγοῦμαι ἐλεύϑερόν 
τινα εἶναι τοῦτον τὸν ἄνθρωπον (1. e. τὸν φιλοσοφοῦντα ψέον), τὸν δὲ μὴ 
φιλοσοφοῦντα ἀνελεύθερον καὶ οὐδέποτε οὐδενὸς ἀξιώσοντα ἑαυτὸν οὔτε 
καλοῦ οὔτε γενναίου πράγματος. 

8 Τὸ κατὰ γένη διαιρεῖσθαι x. v. 4. Hoc dicit hospes: oportet ean- 
dem notionem semper eandem agmosci nec cum aliis notionibus copulari 
quam quae ei conveniunt; item cavendum est ne notionem ab ala di- 
versam in locum illius (alius) substituamus. Cf. Poht. 285A et quae 
in eodem Polit. 278B de htterarum notione a pueris acquirenda dicuntur: 
τῶν στοιχείων πάντων ἕκαστον ἐν πάσαις ταῖς συλλαβαῖς, τὸ μὲν ἕτερον 
ὡς τῶν ἄλλων ἕτερον ὄν, τὸ δὲ ταὐτὸν ὡς ταὐτὸν ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ ἑαυτῷ 
προσαγορεύεσθαι. - Caeterum haud improbabilis videtur Hermanni con- 
iectura post μήτε ταὐτόν inseri iubentis ὄν. 


12 Οὐκοῦν ó γε τοῦτο δυνατὸς δρᾶν x. v. 4. Multi in hoc loco ex- 
plicando desudaverunt. Cf. Bonitz ]. l p. 170sq adnot. 15. Qui nuper- 
rime de eo egit, Lukas (Ztachr. f. ostr. D ymn. 1887 p, 329sqq.) ea quae 
paullo ante 253CD de dialectici munere exposita sunt adsciscit tanquam 
certam viam monstrantia ad h. L interpretandum. Sed haec ratio non 
convenit cum ipeis Platonis verbis. Equidem in re dubia quae mihi 
maxime verisimilia videntur, breviter exponam. Hoc autem ante omnia 
tenendum puto, agi ἢ. l non de individuis, quae in mundo mutationis 


SOPHISTA. 161 


Σκανῶς διαισϑάνεται, καὶ πολλὰς ἑτέρας ἀλλήλων ὑπὸ μιᾶς 368 
ἔξωϑεν περιεχομένας. καὶ μίαν αὖ δι’ ὕλων πολλῶν ἐν ἑνὶ 
ξυνημμένην, καὶ πολλὰς χωρὶς πάντῃ διωρισμένας" τοῦτο δ᾽ E 
ἔστιν, ἢ τε κοινωνεῖν ἕκαστα δύναται καὶ ὅπῃ μή, διακρίνειν 
κατὰ γένος ἐπίστασθαι. 

ΘΕΖ“(Ὶ. Παντάπασι μὲν οὖν. 


1 διϊστάνεται Proclus in Parm. 42 9 ὅλων BTW: ἄλλων Proclus 


fluctibus obnoxio posita et a dialectica aliena sunt, sed de solarum no- 
tionum inter se rationibus (cf. Oldenberg l. l. p. 42). Sententia igitur 
loci haec esse videtur: sunt 1) notiones, quae multas alias seorsum a se 
positas contineant vel comprehendant. His significari videtur ea ratio, 
quae intercedit inter genera et species; nam ut comprehenduntur spe- 
cies genere, ita species ipsae inter se contrariae sunt, ut cadat in eas 
ilud ἑνὸς ἑκάστου κειμένου χωρίς. Sunt 2) notiones amplioris ambitus, 
quibus aliae notiones subiunctae quidem sunt, sed non ea ratione, quae 
est inter genus et species; velut τοῦ κάλλους notioni subiuncta sunt 
virtutes astra circuli, al. Diversam enim hic rationem indicari ab ea, 
quae intercedit inter species et genus, et vocabulo ἔξωϑεν et verbis 
ἑτέρας ἀλλήλων probari videtur. τέρας enim ἀλλήλων esse non solum 
species, sed omnes notiones, &b ipso Platone infra 254E sqq. demon- 
stratur. lllustrantur autem haec duo (quae sub 1) et 2) posuimus) iis 
juae leguntur in Phil. p. 12E καὶ γὰρ χρῶμα, ὦ δαιμόνιε, χρώματι (sc. 
γαντίον) κατά ys αὐτὸ τοῦτο οὐδὲν διοίσει, τὸ χρῶμα εἶναι πᾶν, τό γε 
μὴν μέλαν τῷ λευκῷ πάντες γιγνώσκομεν ὡς πρὸς τῷ διάφορον εἶναι καὶ 
ἐναντιώτατον ὃν τυγχάνει" καὶ δὴ καὶ σχῆμα σχήματι κατὰ ταὐτόν γένει 
μέν ἐστι πᾶν ἕν, τὰ δὲ μέρη τοῖς μέρεσιν αὐτοῦ τὰ μὲν ἐναντιώτατα ἀλλή- 
λοις, τὰ δὲ διαφορότητα ἔχοντα μυρίαν που τυγχάνει. Vides hanc évov- 
τίων et διαφόρων distinctionem et utrorumque relationem ad amplioris 
&mbitus notionem nonnihil facere ad Sophistae locum explicandum. 
Sunt porro 8) notiones, quae cum quavis alia notione (δι᾿ ὅλων πολλῶν) 
copulari possint, velut τὸ ὄν, τὸ ἕτερον, ταὐτόν. Sunt denique 4) no- 
üiones, quae zooíg πάντῃ διωρισμέναι sunt. Hoc pertinere videtur ad 68 
contraria, quae, velut κένησις et στάσις, proxime accedunt ad eam oppo- 
sitionem, quae dicitur contradictoria. cf. 256 E πρῶτον μὲν κίνησιν, ὥς 
ἐστι παντάπασιν ἕτερον στάσεως. — Ad confirnanda ea, quae sub 3) ex- 
posita sunt, comparare ex re erit 254B (Or' οὖν δὴ τὰ uiv ἡμῖν τῶν γε- 
νῶν ὡμολόγηται κοινωνεῖν ἐθέλειν ἀλλήλοις, và δὲ μή, καὶ τὰ μὲν ἐπ᾽ 
ὀλίγον, τὰ δ᾽ ἐπὶ πολλά, τὰ δὲ καὶ διὰ πάντων οὐδὲν κωλύειν τοῖς 
πᾶσι κεκοινωνηκέναι. ΗΒ enim verbis nostrum illud tertium genus 
respici inde patet, quod hoc solum ex quattuor illis generibus ita com- 
paratum est, ut huc referri possint illa verba. Sed remanet scrupulus 
quidam ad grammaticam pertinens. Illud ἐν ἑνί enim nullo modo ferri 

osse videtur. (Cf. quae exposui, ut de toto loco, ita de hac re in Rhein. 

us. L p. 401sq). Legendum puto B» ἑνὶ ξυννημένην i. e. singula cum 
singulis (vel una notione cum una quaque) coniuncta. Haec nostra ex- 
plicatio, si summam rem spectas, non multum discedit ab ea, quam 
Bonitz proposuit l. l. p. 170 adnot. 15. De Stallbaumii interpretatione, 
quae nonnullis placuit, v. Proll. p.13,1. Uberrime de h. 1. etiam Peipers 
egit, (Die Erkenntnistheorie Platons p. 612sqq.) nec tamen ita, ut rem 
erpediiese ,'ideatur. — Ad διὰ πολλῶν et δι᾽ ὕλων πολλῶν, cf. 940 A. 
258 A. 255 Ek. 
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288 —— XE. ᾿Αλλὰ μὴν τό γε διαλεχειχὺν οὐκ ἄλλῳ δώσεις, ὡς 


ἐγώμαι, πλὴν τῷ καθαρῶς τε καὶ δικαίως φιλοσοφοῦντι. 

OEAI. Πῶς γὰρ ἂν ἄλλῳ δοέη τις; 

AE. Τὸν μὲν δὴ φιλόσοφον ἐν τοιούτῳ τινὶ τόπῳ καὶ 
νῦν καὶ ἔπειτα ἀνευρήσομεν, ἐὰν ξητῶμεν, ἰδεῖν μὲν χαλεπὸν 
264 ἐναργῶς καὶ τοῦτον, ἕτερον μὴν τρόπον fj τε τοῦ σοφιστοῦ 
χαλεπότης d] τε τούτου. ᾿ 

OEAI. Πὸς: 

AE. Ὁ μὲν ἀποδιδράσκων εἷς τὴν τοῦ μὴ ὄντος σχοτει- 
νότητα, τριβῇ προσαπτόμενος αὐτῆς, διὰ τὸ σκοτεινὸν τοῦ τόπου 
κατανοῆσαι χαλεπός. 7) γάρ; 

6EAIL Ἔοικεν. 

AE. Ὁ δέ γε φιλόσοφος. τῇ τοῦ ὄντος ἀεὶ διὰ λογισμῶν 
προσχείμενος ἰδέᾳ, διὰ τὸ λαμπρὸν αὖ τῆς χώρας οὐδαμῶς 
B εὐπετὴς ὀφϑῆναι᾽ τὰ γὰρ τῆς τῶν πολλῶν ψυχῆς ὄμματα καρ- 
τερεῖν τὸ ϑεῖον ἀφορῶντα ἀδύνατα. 


ων 


4 τὸ W 6 ἑτέρον μὴν τρόπου Madvig 8 πῶς om.B 16 εὐπετὴς W:- 


εὐπετῶς ΒΤ 


1 ᾿Δλλὰ μὴν τό γε διαλεκτικόν --- φιλοσοφοῦντι. Platoni dialectici et 
philosophi artem in unum coire satis notum est. — χαϑαρῶς est sine 
corporis vel sensuum admixtione, cf. Phaedon.66 E εἰ γὰρ μὴ οἷόν τε μετὰ 
τοῦ σώματος μηδὲν καϑαρῶς γνῶναι. 8]. Δικαίως autem est ita ub par 
est, vere. 

4 Τὸν μὲν δὴ φιλόσοφον — ἐὰν ζητῶμεν. Cf. 217A, ubi quodam- 
modo iam significatum est etiam philosophi notionem in examen vocatum 
ir. Sed sicontuleris, quae mox sequuntur 254B οὐκοῦν περὶ μὲν τούτου 
καὶ τάχα ἐπισκεψόμεθα σαφέστερον, àv Evi βουλομένοις ἡμῖν 7, vix 
facere poteris quin suspiceris Platoni, cum haec scriberet, iam lenes dubi- 
tationes obortas esse de exequendo illo consilio. Notum est Platonem 
re verá 80 hoc consilio abstitisse. Qua in re quibus causis motus sit 
non huius est loci disquirere. Caeterum quod Plato omittendum cen- 
suit, id executus esse videtur Speusippus conscribendo dialogum cui in- 
scriptum erat 'duAósogog'. Qua dialogo hoc spectasse Speusippum suspi- 
eatur Hirzel, (Der Dialog I, 318), ut ad finem perduceret trilogiam a 
Platone non perfectam. 

6 ἕτερον μὴν τρόπον--- τούτου. 'In his sermo ita potest apud animum 
expleri: ἕτερον μὴν τρόπον ἢ τὸ τοῦ σοφιστοῦ χαλεπότης ἐσεὶ χαλεπότης 5 
τε τούτου. Heindorf. ᾿ 

9 Ὁ μὲν ἀποδιδράσκων εἰς τὴν τοῦ μὴ ὄντος σκοτεινότητα. Re vera 
sophistis τὸ μὴ ὅν tanquam refugium erat, quo se tegerent adversus eos, 
qui mendacitatem eis exprobrarent. (Cf. 237A et quae ibi adnotavimus. 

10 τριβῇ προσαπτόμενος αὐτῆς idem fere est atque δεατρέβων ἐν αὐτῇ 
vel περὶ αὐτήν. Cf. Arist. Met. 10645 39 διὸ Πλάτων οὐ κακῶς εἴρηκε. 
φήσας τὸν σοφιστὴν περὶ τὸ μὴ ὃν διατρέβειν, quibus verbis aperte hic 
Sophistae locus significatur. 

14 οὐδαμῶς εὐπετὴς ὀφϑῆναι. Cf. ΒΡ]. 517C ἐν τῷ γνωστῷ τελευ- 
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ΘΕΑῚ. Καὶ ταῦτα εἰκὸς οὐχ ἧττον ἐκείνων οὕτως ἔχειν. 254 
AE. Οὐχοῦν περὶ μὲν τούτου καὶ τάχα ἐπισκεψόμεϑα 
σαφέστερον, ἂν ἔτι βουλομένοις ἡμῖν Tr περὶ δὲ τοῦ σοφιστοῦ 
στου δῆλον, ὡς οὐκ ἀνετέον, πρὶν ἂν ἱκανῶς αὐτὸν ϑεασώμεϑα 
5 GEAI. Καλῶς εἵἷπες. | 
Cap. XL. XE. 'Or οὖν δὴ rà uiv ἡμῖν τῶν γενῶν ὧμο- 
λόγηται κοινωνεῖν ἐθέλειν ἀλλήλοις, τὰ δὲ μή, καὶ τὰ uiv ἐπ᾽ 
ὀλίγον, τὰ δ᾽ ἐπὶ πολλά, τὰ δὲ καὶ διὰ πάντων οὐδὲν κωλύειν C 
τοῖς πᾶσι κεκοινωνηκέναι, τὸ δὴ μετὰ τοῦτο ξυνεπισπώμεϑα 
io τῷ λόγῳ τῇδε σκοποῦντες, μὴ περὶ πάντων τῶν εἰδῶν, ἵνα μὴ 
ταραττώμεϑα ἐν πολλοῖς, ἀλλὰ προελόμενοι τῶν μεγίστων λεγο- 
μένων ἄττα. πρῶτον μὲν ποῖα ἕκαστά ἐστιν, ἔπειτα κοινωνίας 
ἀλλήλων πῶς ἔχει δυνάμεως. ἵνα τό τε ὃν καὶ μὴ ὃν εἶ μὴ 
σάσῃ σαφηνείᾳ δυνάμεθα λαβεῖν, ἀλλ᾽ οὖν λόγου γε ἐνδεεῖς 
i5 μηδὲν γιγνώμεθα περὶ αὐτῶν, καϑ'᾽ ὅσον ὃ τρόπος ἐνδέχεται 
τῆς νῦν σκέψεως. ἐὰν ἄρα ἡμῖν πῃ παρεικάϑῃ τὸ μὴ ὃν λέ- Ὁ 
γουσιν ὡς ἔστιν ὄντως μὴ ὃν ἀϑῴώοις ἀπαλλάττειν. 


2 καὶ τάχα BTW: κατὰ σ ολὴν Badham 18 τό τε ὃν καὶ μὴ 
ὃν ΒΤ: τὸ ve ὃν W, corr. w, τὸ τε ὃν καὶ τὸ μὴ ὃν Cobet (cf. Heindorf) 
16 παρεικάϑῃ Boeckh: παρεικασϑῇ BTW 


ταία ἡ τοῦ ἀγαθοῦ ἰδέα καὶ μόγις ὁρᾶσϑαι et quae antecedunt; nam 
totus ille Reipubliege locus arctissime cum h. l. cohaeret. 

92 τάχα ἐπισκεψόμεθα 'h. e. mox videbimus. Sic p. 247D τάχα 
εἰσόμεϑα.᾽ Stb. 

8 ἂν ἔτι βουλομένοις ἡμῖν gj. 'Cf. Gorg. 448D εἰ αὐτῷ γε σοι Bov- 
λομένῳ ἐστὶν ἀποκρίνεσθαι.  Crat. 884A εἴ σοι βουλομένῳ ἐστίν.᾽ Stb. 

6 ὡμολόγηται 262 E sq. 

10 τῇδε σκοποῦντες. Spectat hoc τῇδε δὰ proxime sequentia μὴ 
περὶ πάντων τῶν εἰδῶν x. τ. À., usu loquendi satis frequenti ἀσυνδέτως 
adiecta. 

19 ἔπειτα κοινωνίας---δυνάμεως qualem habeant mutuae inter 
ipsa communionis facultatem. Stb. 

18 εἰ μὴ πάσῃ σαφηνείᾳ, ἀλλ᾽ οὖν. 'Sic etiam Latine dixeris: si 
non omni qua par est perspicuitate comprehendere ea possimus, at certe 
non careamus explicatione. Stb. Ad ἀλλ᾽ οὖν λόγου γε ἐνδεεῖς μηδὲν 
γιγνώμεθα περὶ αὐτῶν, cf. 251À τὸν γοῦν λόγον ὄπῃπερ ἂν οἷοί τε ὦμεν 
εὐπρεπέστατα διοισόμεϑα οὕτως ἀμφοῖν Gua. 

16 καϑόσον --- σκέψεως. His verbis significari videtur etiam subti- 
lorem methodum ad has res indagandas adhiberi posse, quam fortasse 
Philosopho dialogo reservari volebat. 

16 παρεικάθῃ ἃ Boeckhio restitutum. Audi Cobetum l. 1. E 887: 
ἱ'παρείκει μοι significat conceditur mihi aliquid, datur mihi alicuius 
rei copia &ut facultas. Παρείκαϑον autem est &oristus. Plato dixit, si 
qua nobis contigerit ut inde tuto et sine malo nos recipiamus.' 

16 ὡς ἔστιν ὄντως μὴ ὄν. Cf. 268C ὥσπερ τὸ μέγα ἦν μέγα--- οὕτω 
δὲ καὶ τὸ μὴ ὃν κατὰ ταὐτὸν ἦν vt καὶ ἔστι μὴ ὄν. Vult igitur demon- 
strare essentiae notionem inesse τῷ μὴ ὄντι. 
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954 GEAI. Οὐκοῦν χρή. 

ΞΕ. Μέγιστα μὴν τῶν γενῶν, ἃ νυνδὴ διῇμεν, τό τε ὃν 
αὐτὸ καὶ στάσις καὶ κίνησις. 

GEAI. Πολύ γε. 

EE. Καὶ μὴν τώ ys δύο φαμὲν αὐτοῖν ἀμίκτω πρὸς : 
ἀλλήλω. 

ΘΕ41]. Σφόδρα γε. 

AE. To δέ ys ὃν μιχτὸν ἀμφοῖν ἑστὸν γὰρ ἄμφω που. 

GEAI. Πῶς δ᾽ οὔ; 

EE. Τρία δὴ γίγνεται ταῦτα. T 

GEAI. Τί μήν; 

ΞΕ. Οὐκοῦν αὐτῶν ἕκαστον τοῖν μὲν δυοῖν ἕτερόν ἐστιν, 
αὐτὸ δ᾽ ἑαυτῷ ταὐτόν. 

E GEAI. Οὕτος. 

AE. Τί xov αὖ viv οὕτως εἰρήχαμεν τό τε ταὐτὸν καὶ υ 
ϑάτερον; πότερα δύο γένη τινὲ αὐτώ, τῶν μὲν τριῶν ἄλλω, 
ξυμμιγνυμένω μὴν ἐκείνοις ἐξ ἀνάγχης ἀεί, καὶ περὶ πέντε 
ἀλλ᾽ οὐ περὶ τριῶν ὡς ὄντων αὐτῶν σκεπτέον, ἢ τό τε ταὐτὸν 

255 ToUTO καὶ ϑάτερον ὡς ἐχείνων τι προσαγορεύοντες λανθάνομεν 
ἡμᾶς αὐτούς; 3 

OEAI. Ἴσως. 

AE. ᾿Αλλ οὔ τι μὴν κίνησίς γε xal στάσις οὔϑ᾽ ἕτερον 
οὔτε ταὐτόν ἔστι. 

6GEA4I. Πῶς: 

AE. "O τί περ ἂν κοινῇ προδείπωμεν κίνησιν καὶ στάσιν, 
τοῦτο οὐδέτερον αὐτοῖν οἷόν τ᾽ εἶναι. 


ιὼ 
en 


2 δίειμεν T, sed superscripto ἡ, Qiuev W 8 καὶ ἡ στάσις καὶ 2W 
4 γε B 15 «0 T: 8 B ] seme W . 16 αὐτὼ corr. Par. 1811 (Bek- 
ΚΟΥ E), Heindorf: αὐτοῦ B T (τιν᾽ ἑαυτοῦ yo. w) | ἄλλ 17 ξυμμιγνυ- 
μένων B 29 ἄλλου B | οὐθέτερον B, οὔτε ϑάτερον vel οὐ ϑάτερον Heindorf 


56 φαμὲν. Cf. 250A. 250D. 252D. 

18 περὶ τριῶν dg ovvov αὐτῶν i. e. περὶ αὐτῶν ὡς ὄντων τριῶν. 

19 ὡς ἐκείνων τι. Recte monet Bonitz ]. 1. p. 202sq. haec verba non 
cum Michelisio vertenda esse 'etwas an jenen Begriffen', sed *einen von 
jenen vorher angeführten Begriffen". 

25 "O τι περ ἂν κοινῇ x. v. 4. "Tribus illis generibus, quae posuerat, 
enti, motui, statui, quoniam unumquodque & duobus reliquis diversum 
sit, sui autem simile ac semper idem videatur, duo alia summa genera 
(sive attributa) adnumeranda esse arbitratur, τὸ θάτερον sive diversi- 
tatem, et τὸ ταὐτόν, quam nostrates identitatem appellare solent. Haec 
duo autem ἃ superioribus differre statuit. Stb. | 

26 τοῦτο οὐδέτερον αὐτοῖν οἷόν τε εἶναι. Quodcumque motui 


5 
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ΘΕΑ͂Ι. Τί δή; 


255 


AME. Κινησίς τε στήσεται καὶ στάσις αὖ κινηϑήσεται᾽ περὶ 


ψγὰρ ἀμφότερα ϑάτερον ὁποτερονοῦν γιγνόμενον αὐτοῖν ἀναγχάσει 


μεταβάλλειν αὖ ϑάτερον ἐπὶ τοὐναντίον τῆς αὑτοῦ φύσεως, ὅτε B 


μετασχὺν τοῦ ἐναντίου. 
GEAI. Κομιδῇ γε. 
AE. Mevéysvov μὴν ἄμφω ταὐτοῦ καὶ ϑατέρου. 
GEAI. Ναί. 


ΞΕ. Μὴ τοίνυν λέγωμεν κίνησίν γ᾽ εἶναι ταὐτὸν ἢ ϑάτερον, 


10 μηδ᾽ αὖ στάσιν. 


15 


20 


GEAI. Μὴ γάρ. 

EE. ᾿᾽Α4λλ᾽ ἄρα τὸ ὃν καὶ τὸ ταὐτὸν ὡς ἕν τι διανοητέον 
ἡμῖν; 
OEAI. Ἴσως. 
EE. '4ÀÀ εἰ τὸ ὃν καὶ τὸ ταὐτὸν μηδὲν διάφορον δημαί- 
vetov, κίνησιν αὖ πάλιν καὶ στάσιν ἀμφότερα εἷναι λέγοντες 
ἀμφότερα οὕτως αὐτὰ ταὐτὸν ὡς ὄντα προδεροῦμεν. 

OEAI. ᾿4λλὰ μὴν τοῦτό γε ἀδύνατον. 

AE. ᾿Αδύνατον ἄρα ταὐτὸν καὶ τὸ ὃν ἕν εἶναι. 

GEAI. Σχεδόν. 

ΞΕ. Τέταρτον δὴ πρὸς τοῖς τρισὶν εἴδεσιν τὸ ταὐτὸν τι- 
ϑῶμεν; — 

ΘΕΑ͂Ι. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΞΕ. Τί δέ, τὸ ϑάτερον ἄρα ἡμῖν λεκτέον πέμπτον; ἢ 


73 » 


85 τοῦτο καὶ τὸ ὃν ὡς δύ᾽ ἄττα ὀνόματα ἐφ᾽ ἑνὶ γένει δια- 


νοεῖσϑαι δεῖ; 


4 αὖ BT: αὐτὰ W | αὑτοῦ vulgo: αὐτοῦ BTW 9 γ᾽ BT: ze W 
19 τὸ post καὶ om. W 16 διάφορον Wt: διαφέρον B, διαφόρον T 
21 εἴδεσι τὸ B T: εἴδεσιν εἶδος τὸ W, εἴδεσιν corr. et in marg. εἶδος add. t 
94 ἄρα om. W 


ac statui communiter tanquam attributum assignaverimus, 
id nec motus ipse nec status (οὐδέτερον αὐτοῖν) esse potest? Stb. 

2 περὶ γὰρ ἀμφότερα — ἐναντίου. *Haec ita iungenda et intellegenda: 
ϑάτερον γὰρ ὁποτερονοῦν αὐτοῖν (num alterutrum eorum utrumvis, 
sive motus sive status) περὶ ἀμφότερα γιγνόμενον (quando in utroque 
inerit, in motu vel statu) ἀναγκάσει etc. alterum coget in contra- 
riam rursus su&e naturam abire, quoniam hoc alterum con- 
irarii particeps factum est. V. c. 81} quis communiter τοῦ ταὐτοῦ 
naturam quieti et motui tribuat atque hoc ταὐτόν idem esse quod motum 
ipsum velit: motus non modo in motu, sed etiam in quiete erit; ita 
quies in motum mutata. Heindorf. 

17 ταὐτὸν ὡς ὄντα 1. e. ὡς ὄντα ταὐτὸν. Cf. 254E. 


N 
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255 GEAI. Táy ἄν. 

EE. '4AY οἷμαί σε συγχωρεῖν τῶν ὄντων τὰ uiv αὐτὰ 
x«0' αὑτά, τὰ 0b πρὸς ἄλληλα ἀεὶ λέγεσθαι. 

ΘΕ41. Τί δ᾽ οὔ; - 

D ΞΕ. To δ᾽ ἕτερον ἀεὶ πρὸς ἕτερον. ἦ ydo; 

ΘΕ41. Οὕὔτοως. 

EE. Οὐχ üv, εἴ γε τὸ ὃν xal τὸ ϑάτερον μὴ πάμπολυ 
διεφερέτην᾽ ἀλλ᾽ εἴπερ ϑάτερον ἀμφοῖν μετεῖχε τοῖν εἶδοῖν ὥσπερ 
τὸ ὄν, ἦν ἄν ποτέ τι καὶ τῶν ἑτέρων ἕτερον οὐ πρὸς ἕτερον. 
νῦν ὃὲ ἀτεχνῶς ἡμῖν O τί περ ἂν ἕτερον ἧ, συμβέβηκεν ἐξ 
ἀνάγκης ἑτέρου τοῦϑ᾽ ὅπερ ἐστὶν εἶναι. 

GEAI Δέγεις καϑάπερ ἔχει. 

EE. Iléuxrov δὴ τὴν ϑατέρου qiciv λεκτέον ἐν τοῖς εἴδεσιν 

E οὖσαν, ἐν οἷς προαιρούμεϑα. 


8 ἄλλ TW b τὸ δέ γε W 7 μὴ — θάτερον in mrg. add. W 
10 ἕτερον T 11 τοῦτο BT: τοῦτ᾽ αὐτὸ W, αὐτὸ superscripsit t 


2 414 οἷμαι --- λέγεσϑαι. Noli h. 1. cogitare de distinguendis ideis 
(est enim, ubi verba αὐτὸ καϑ᾽ αὑτό ideam indicent) et rebus quae sen- 
sibus percipiuntur. Nam quae hic proponitur distinctio, mere logica est, 
non metaphysica; utrumque igitur genus (et τὸ αὐτὸ xaO" αὑτό et τὸ 
πρὸς ἄλληλα) pertinet et ad ideas et ad res sensibiles. Cf. Parm. 183 D. 
Quidquid essentiam aliquam habet sive est in mundo adspectabili sive 
in mundo cogitabili, οὐ *«0^ αὑτό et πρός τι est, prout aut secum ipsum 
comparatur aut cum aliis rebus. Multum tribuerunt huic distinctioni 
Platonici. Cf. Hermodor. apud Simplic. Phys. 248, 2 τῶν ὄντων τὰ μὲν 
x«O^ αὑτὰ εἶναι λέγει (Πλάτων), ὡς ἄνθρωπον καὶ ἵππον, τὰ δὲ πρὸς 
ἕτερα, καὶ τούτων τὰ μὲν ὡς πρὸς ἐναντία, ὡς ἀγαθὸν κακῷ, τὰ δὲ ὡς 
πρός τι. Simpl. in Arist. categ. (Schol. ed. Brandis p. 47* 26) οἱ γὰρ περὶ 
᾿ξενοκράτην καὶ ᾿Ανδρόνικον πᾶντα τῷ xaO αὑτὸ καὶ τῷ πρός τι περιλαμ- 
βάνειν δοκοῦσιν. Commemorat hanc Platonis distinctionem etiam Eudemus 
apud Simpl Phys. 98, 1 Πλάτων vs γὰρ εἰσάγων τὸ 01000 v πολλὰς ἀπο- 
ρίας ἔλυσε πραγμάτων; nam vocabulo diccov aperte notatur haec distinctio. 

8 ἀμφοῖν τοῖν εἰδοῖν sc. τοῦ αὐτὸ καϑ᾽ αὑτὸ εἶναι et τοῦ ἕτερον 
ἀεὶ πρὸς ἕτερον εἶναι. Sententia autem est haec: si τὸ ὅν et θάτερον 
unum idemque essent, inde efficeretur, ut quod cadit in τὸ ὄν, etiam 
caderet in ϑάτερον. Iam cum τὸ ὅν non solum aliorum respectu esse 
dicatur, sed etiam ipsum per se, sequetur, ut aliquid diversum esse 
possit ab aliis non aliorum respectu. Animadvertes autem, non plane 
sibi constare videri Platonem. Nam idea ϑατέρου, quae in proxime se- 
uentibus commemoratur (254 E τῆς ἰδέας τῆς θατέρου) per se ipsa est 
ud quod est, nempe ἕτερον. 

14 ἐν οἷς προαιρούμεθα 1. e. ἃ προαιρούμεθα. Nam ἐν οἷς adsimi- 
latum est praegressis ἐν τοῖς δἴδεσιν. Audi Heindorfium: *'posterius in 
his ἐν tanquam e praecedente syllaba natum expungerem, ni obstaret 
eiusdemmodi exemplum apud Xenoph. de vectig. 4, 18 44» αὐτῶν uiv 
οὖν ἔγωγε, ἀφ᾽ ὧν μέλλω λέγειν, οὐδὲν τι ἀξιῶ θαυμάζεσθαι ὡς δυσεύρετον 
τι ἐξευρηκώς.᾽ 
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GEAI. Ναί. 255 
EAE. Καὶ διὰ πάντων ys αὐτὴν «ὐτῶν φήσομεν εἶναι διε- 
ληλυθϑυῖαν" ἕν ἕκαστον γὰρ ἕτερον εἷναι τῶν ἄλλων οὐ διὰ 
τὴν αὑτοῦ φύσιν, ἀλλὰ διὰ τὸ μετέχειν τῆς ἰδέας τῆς θατέρου. 
5 ΘΕΑ͂Ι. Kowóf uiv οὖν. 
Cap. XLI. XE. Ὧδε δὴ λέγωμεν ἐπὶ τῶν πέντε x«9^ fv 
-- ἀναλαμβάνοντες. 
OEAI. Πῶς: 
ΞΕ. Πρῶτον μὲν κίνησιν, ὥς ἐστι παντάπασιν ἕτερον στά- 
7* — a0 deg. ἢ πῶς λέγομεν; 
ΘΕΑ͂Ι. Οὕτος. 
AXE. Οὐ στάσις ἄρ᾽ ἐστίν. 
ΘΕΑ͂Ι. Οὐδαμῶς. 
ΞΕ. Ἔστι δέ γε διὰ τὸ μετέχειν τοῦ ὄντος. 256 
15 GEAI. Ἔστιν. 
ΞΕ. 94g δὴ πάλιν ἡ κίνησις ἕτερον ταὐτοῦ ἐστί. 
GEAI. Σ χεδόν. 
ΞΕ. Οὐ ταὐτὸν ἄρ᾽ ἐστίν. 
GEA41I. Οὐ γὰρ οὖν. 
80 ΞΕ. '4ÀÀà μὴν αὕτη y ἦν ταὐτὸν διὰ τὸ μετέχειν αὖ 
σάντ᾽ αὐτοῦ. 


4 αὐτοῦ B 6 λέγομεν [10 λέγομεν W: λέγωμεν BT 16 ἐσει 
ταυτοῦ. 20 ἑαυτῇ Madvig, αὖ πη Heimdorf 21 πᾶν ταὐτοῦ Mad- 
vig, πάλιν ταὐτοῦ Cornarius 


4 ἀλλὰ διὰ τὸ μετέχειν τῆς ἰδέας τῆς ϑατέρου. Haec aperte spectant 
8αἃ idearum doctrinam, sc. ad placitum illud notissimum, de quo uber- 
rime disseritur in Phaedon. p. 100B sqq. Sed dubitare possis num recte 
huc adscitum sit illud decretum. Quis enim non sentit gmbiguam et 
lubricam esse hanc argumentationem, quippe qua confundi videatur re- 
lativa et absoluta τοῦ ἑτέρου natura? 

6 καϑ᾽ ἕν ἀναλαμβάνοντες. Hoc si conferas cum sequenti πρῶτον 
μὲν κίνησιν, exspectabis fortasse unamquamque illarum quinque nmno- 
tionum singulatim pertractatum iri. At re vera de sola motus motione 
agitur. 

9 παντάπασιν ἕτερον. Cf. 250 À de motu et quiete ἐναφειώτατα ἀλλή- 
λοις. 254D ἀμίπτω πρὸς ἀλλήλω. 

20 ᾿Αλλὰ μὴν αὕτη γ᾽ ἦν --- αὐτοῦ. Madvigii coniecturam (αὑτῇ --- πᾶν 
ταὐτοῦ) ἃ Schanzio in textum receptam quominus probem cum alia ob- 
stant (quae explicare longum est) tum hoc impedit, quod πᾶν h. ]. multo 
minus aptum videtur quam πάντα. Quae codices praebent, ea sententiae 
certe satisfaciunt. Nam si conferas 258 B μετέχετον μὴν ἄμφω (8c. κί- 
νησις καὶ στάσις) ταὐτοῦ καὶ θατέρου, intelleges recte h. 1. dici hagec: 
στάσις ἦν ταὐτόν διὰ τὸ μετέχειν. Res ipsa igitur recte se habet; in 
verbo tantummodo haeremus. Nam offendit illud αὕτη, ut bene iam 
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356 GEAI. Καὶ μάλα. 

EE. Τὴν κίνησιν δὴ ταὐτόν τ᾽ εἶναι καὶ μὴ ταὐτὸν ὁμο- 
λογητέον καὶ οὐ δυσχεραντέον. οὐ γὰρ ὅταν εἴπωμεν αὐτὴν 
ταὐτὸν καὶ μὴ ταὐτόν, ὁμοίως εἰρήχαμεν, ἀλλ᾽ ὁπόταν μὲν 

B ταὐτόν, διὰ τὴν μέθεξιν ταὐτοῦ πρὸς ἑαυτὴν οὕτω λέγομεν, ; 
Üvav δὲ μὴ ταὐτόν, διὰ τὴν κοινωνίαν αὖ ϑατέρου, δι᾽ ἣν ἀπο- 
χωριξομένη ταὐτοῦ γέγονεν οὐχ ἐκεῖνο, ἀλλ᾽ ἕτερον, ὥστε ὀρθῶς 
αὖ λέγεται πάλιν οὐ ταὐτόν. 

OEAL Πάνυ μὲν οὗν. 

AME. Οὐκοῦν κἂν εἴ πῃ μετελάμβανεν αὐτὴ κίνησις στά- 
σεως, οὐδὲν ἂν ἄτοπον ἦν στάσιμον αὐτὴν προσαγορεύειν. 

ΘΕ41]. Ὀρϑότατά yt, εἴπερ τῶν γενῶν συγχωρησόμεϑα 
τὰ μὲν ἀλλήλοις ἐθέλειν μίγνυσθαι, τὰ δὲ μή. 


δ τε BT: τι W 8. εἴπομεν 5 «bv» T λέγομεν W: λέγωμεν BT, 
sed o superscripsit T [10 αὐτὴ BTW: αὖ ἡ Ast, αὐτὴ ἡ Stallbaum, αὖ 
Schanz 11 ἦν ἄτοπον W 


exposuerunt Heindorf et Schleiermacher. Cui offensioni ita mederi po-^ 
teris, ut pro αὕτη &ut cum Heindorfio scribas αὖ πῃ aut, quod mihi 
magis placet, ἡ αὐτή eadem" sc. στάσις. Nam ἡ αὐτή ideo mihi huic 
loco inprimis accommodatum videtur, quod de eadem quiete plane di- 
versa, ne dicam contraria praedicari videntur, cum, quae modo οὐ ταὐτόν ὁ 
esse dicta sit, nunc ταὐτόν esse dicatur. Antecedentem litteram Ν᾽ in- 
numeris locis damnum attulisse sequenti H notum est. 

8 οὐ γὰρ — ὁμοίως εἰρήκαμεν. Nam si dicimus κίνησις οὐκ ἐστὶ 
ταὐτόν, hoc volumus: 'notio motionis non eadem est quae notio identi- 
tatis. Sin dicimus κίνησίς ἐστι ταὐτόν, hoc volumus: *motio participat 
notionem identitatis Cf. quae exposui Rhein. Mus. L p. 407sqq. 

10 Οὐκοῦν κἂν εἴ πῃ --- προσαγορεύειν. Haec verba ita comparata 
sunt, ut non leves scrupulos moveant. Cui enim non mira haec videantur 
recordanti quae identidem antea de ratione pronuntiata sunt, quae inter- 
cedit inter στάσιν et κίνησιν) Cf. 252D ἀλλὰ μὴν τοῦτό γέ που ταῖς με- 
γίσταις ἀνάγκαις ἀδύνατον, κίνησίν τε ἴστασθαι καὶ στάσιν κινεῖσθαι. 
Similiter 250D. 255B. 255E. Tamen omnibus accurate consideratis ex- 
plicari posse mihi videntur neque opus mutatione. Ac primum quidem 
attentendum est ad illud πῃ & Platone caute additum. Deinde respi- 
ciendum est ad 249 CD. Ibi enim expositum est unamquamque notionem 
(vel ideam) necesse esse et quiescere et moveri. Quod idem aperte cadit 
etiam in motionis notionem vel ideam. — Videtur locus etiam aliam 
interpretationem admittere. Nam si respicis sequentia verba εἴπερ τῶν 
γενῶν συγχωρησόμεϑα — tà δὲ μή, haec fortasse placebit explicatio: 
*quaevis notio (vel idea), quatenus aliis miscetur, movetur quodammodo, 
quatenus mixtionem respuit, quiescit. Iam vides ipsam quoque motionem 
quiescere quodammodo, sc. quatenus cum aliis quibusdam notionibus 
non vult communionem inire.' Cum his optime convenit illud τὰ δὲ μή, 
quod in altera illa interpretatione sane molestum est, quamquam fern 
potest. Nihilominus illam praeferendam duco utpote minus artificiosam. 

12 εἴπερ — và δὲ μὴ. Cf. 207 À xal ταῦτα οὐ δυσχεραντέον, ἐπείπερ 
ἔχει κοινωνίαν ἀλλήλοις ἡ τῶν γενῶν φύσις. 
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ΞΕ. Kol μὴν ἐπί γε τὴν τούτου πρότερον ἀπόδειξιν ἢ 266 
τῶν νῦν ἀφικόμεθα, ἐλέγχοντες, ὡς ἔστι κατὰ φύσιν ταύτῃ. C 
GEAI. Πῶς γὰρ οὔ; 
EE. Aéyousv δὴ πάλιν' ἡ κίνησίς ἐστιν ἕτερον τοῦ ἑτέρου, 
5 καϑάπερ ταὐτοῦ τε ἦν ἄλλο καὶ τῆς στάσεως: 
ΘΕΑ͂Ι. ᾿“ναγκαῖον. 
ΞΕ. Οὐχ ἕτερον ἄρ᾽ ἐστί πῃ καὶ ἕτερον κατὰ τὸν νυνδὴ 
λόγον. 
ΘΕΑ͂Ι. ᾿Δἀληϑῆ. ! 
10 ΞΕ. Τί οὖν δὴ τὸ μετὰ τοῦτο; ἄρα αὖ τῶν μὲν τριῶν 
ἕτερον αὐτὴν φήσομεν εἶναι, τοῦ Ób τετάρτου μὴ φῶμεν, ὁμο- 
λογήδαντες αὐτὰ εἶναι πέντε, περὶ ὧν καὶ ἐν οἷς προὐθέμεϑα D 
σχοπεῖν: 
GEAI. Καὶ πῶς; ἀδύνατον γὰρ συγχωρεῖν ἐλάττω τὸν 
ἀριϑμὸν τοῦ νῦν δὴ φανέντος. 
AE. ᾿4δεῶς ἄρα τὴν κίνησιν ἕτερον εἶναι τοῦ ὄντος δια- 
μαχόμενοι λέγωμεν; 
GEAI. ᾿4δεέστατα μὲν οὖν. 
ΞΕ. Οὐκοῦν δὴ δαφῶς ἡ κίνησις ὄντως οὐκ ὅν ἐστι καὶ 
30 ὄν, ἐπείπερ τοῦ ὄντος μετέχει; 


1 


Θι 


4 ἡ TW: εἰ Β 10 αὖ Heindorf: οὐ BTW 14 ἀδύνατον --- 
φανέντος Theaeteto tribuit Heindorf cum Ficino 17 λέγωμεν T: λέ- 
yousev BW 


1 Kol μὴν ἐπί γε τὴν — ταύτῃ. Haec mihi explicanda videntur in 
hune modum: cum Theaetetus in proxime antecedentibus dixisset εἴπερ 
συγχωρησόμεθα (futuro tempore), significare visus est hoc (sc. τὰ μὲν 
ἐθέλειν μίγνυσθαι, τὰ δὲ μὴ) nondum probatum esse. Quare respondet 
hospes hoc iam concessum esse (et est profecto concessum 2583 B et 254 B 
ὅτ᾽ οὖν δὴ τὰ μὲν ἡμῖν τῶν γενῶν ὡμολόγηται κοινωνεῖν ἐθέλειν ἀλλήλοις, 
τὰ δὲ μή). Quod autem dicit πρότερον — ἢ τῶν vov, haec verba τὰ 
νῦν pertinent ad notionum eam inter se rationem, de qua nunc disse- 
ritur. Postquam enim generum mixtionem vel communitatem esse antea 
concessum est, nunc id agitur, ut quid inde consequatur de affirmativa - 
et negativa notionum copulatione, exponatur. 

1 Οὐχ ἕτερον — λόγον. Simul igitur ἕτερον et οὐχ ἕτερον dicitur 
esse τὸ ἕτερον. Nam ἕτερον est quia diversum est ab alio (ἕτερον τοῦ 
ἑτέρου), οὐχ ἕτερον autem est, qui& τοῦ ἑτέρου ἕτερον est. | 

10 Ti οὖν x. τ. 4. Haec emendata et recte distributa sunt ab Hein- 
dorfio. — ὁμολογήσαντες 8c. 264 Ὁ — 256 E. Argumentatio autem est haec: 
81 κίνησις idem esset atque τὸ ὄν (nam τὸ τέταρτον est h.l. τὸ ὄν), inde 
sequeretur, ut iam non quinque essent genera (qui numerus antea con- 
cessus erat) sed quattuor. Siigitur re vera quinque fuerunt illa genera 
(id quod Theaetetus responso suo confirmat), necessario efficitur, ut ἡ 
κίνησις diversa sit ab ὄντος notione. 
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256 GEAl. Σαφέστατά yt. 
EE. Ἔστιν ἄρα ἐξ ἀνάγκης τὸ μὴ ὃν ἐπί ve κινήσεως εἶναι 
E xal κατὰ πάντα τά γένη" κατὰ πάντα γὰρ ἡ ϑατέρου φύσις 
ἕτερον ἀπεργαζομένη τοῦ ὄντος ἕκαστον οὐκ ὃν ποιεῖ, καὶ ξύμ- 
παντὰ δὴ κατὰ ταὐτὰ οὕτως οὐκ ὄντα ὀρϑῶς ἐροῦμεν, καὶ πάλιν, : 
ὅτι μετέχει τοῦ ὄντος, εἶναί τε καὶ ὄντα. 
GEAI. Κινδυνεύει. 
ΞΕ. Περὶ ἕκαστον ἄρα τῶν εἰδῶν πολὺ μέν ἐστι τὸ ὄν, 
ἄπειρον δὲ πλήϑει τὸ μὴ ὄν. 


GEAI. Ἔοικεν. t 
257 ΞΕ. Οὐκοῦν καὶ τὸ ὃν αὐτὸ τῶν ἄλλων ἕτερον εἶναι 
λεκτέον. 


GEAI. ᾿Ανάγκη. 

EE. Καὶ τὸ ὃν ἄρ᾽ ἡμῖν, ὅσαπερ ἐσεὶ τὰ ἄλλα, κατὰ το- 
σαῦτα οὐκ ἔστιν. ἐχεῖνα γὰρ οὐκ ὃν ὃν μὲν αὐτό ἐστιν, ἀπέραντα 5 
δὲ τὸν ἀριϑμὸν τἄλλα οὐκ ἔστιν αὖ. 

ΘΕ41. Σχεδὸν οὕτως. 

AXE. Οὐκοῦν δὴ καὶ ταῦτα οὐ δυσχεραντέον, ἐπείπερ ἔχει 
κοινωνίαν ἀλλήλοις ἡ τῶν γενῶν φύσις. εἶ δέ τις ταῦτα μὴ 


δ ταὐτὰ vulgo: ταῦτα BT W, cett. codices 6 τε καὶ BTW: xal 
Schanz 14 ὄναρ B : 


2 Ἔστιν ἄρα ἐξ ἀνάγκης. H. e. ἔστιν ἄρα ἀναγκαῖον cf. 259A. 

8 ἡ ϑατέρου φύσις periphrasi dictum pro ϑάτερον cf. 2670 Ὁ. 
παν 862D τὴν τοῦ δικαίου φύσιν. Phil 64D ἡ τῆς ξυμμέτρου φύσις. 
ΒρΙ. 587C ἡ τοῦ ὄντος φύσις. Polit. 3883 Ὁ ἡ μετρίου φύσις. 

ὃ εἶναί τε καὶ ὄντα. Eximitur huic loco propria sua vis, si cum 
Schanzio deleas τε. *Omnia et esse dicemus et entia appellabimus.' 

8 Περὶ ἕκαστον --- μὴ ὄν. Quaevis notio, ut multa m se admittit 
praedicata (sive est multa), ita ab omnibus caeteris (inde ἄπειρον τῷ 
πλήθει) generibus diversa est (i. e. non est omnia caetera). 

11 Οὐκοῦν καὶ τὸ 0v — λεχτέον. Hoc ex intima Platonicae doctrinae 
sententia dictum; necessario enim ex praeceptis Platonicis sequitur, ut 
statuatur esse τοῦ ὄντος quoque notionem et ideam (cf. 254A τοῦ 
ὄντος ἰδέα προσκείμενος), quamquam fuerunt qui negarent τοῦ ὄντος 
ideam secundum Platonem per se esse posse. 

14 Kel τὸ ὃν ἄρ᾽ ἡμῖν x. t. 4. Ἢ .e. quot sunt aliae praeter τὸ ὄν 
naturae, ab eo diversae, toties ró ó» etiam non esse dicendum est, 
quandoquidem quatenus ab his omnibus differt, eatenus relative non 
est." . 

18 Οὐκοῦν — γενῶν φύσις. Quod primo aspectu sibi contradicere 
ideoque ferri non posse videtur (sc. τὸ ὃν οὔπ ὄν ἐσει), id ut locum ha- 
beat et recte fiat generum communione efficitur. — οὐ δυσχεραντέον 

. 256 

19 εἰ δέ τις — μετὰ ταῦτα h. e. *nisi quis ea, quae hucusque demon- 

strata sunt, refellat, ne sequentia quidem impugmare poterit. Est autem 
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συγχωρεῖ. πείσας ἡμῶν τοὺς ἔμπροσϑεν λόγους οὕτω πειϑέτω 361 
τὰ μετὰ ταῦτα. 
GEAÀI. δικαιότατα εἴρηκας. 
ΞΕ. Ἴδωμεν δὴ καὶ τόδε. | B 
OEAI. Τὸ ποῖον; 
AE. Ὁπόταν τὸ μὴ ὃν λέγωμεν, ὡς ἔοικεν, οὐκ ἐναντίον 
τι λέγομεν τοῦ ὄντος, ἄλλ᾽ ἕτερον μόνον. — 
OEA4I. Πῶς: | 
ΞΕ. Οἷον ὅταν εἴπωμέν τι μὴ μέγα. τότε μᾶλλόν τί σοι 
φαινόμεϑα τὸ σμικρὸν ἢ τὸ ἴσον δηλοῦν τῷ ῥήματι; 
GEAI. Καὶ πῶς; | 
AE. Οὐκ ἄρ᾽, ἐναντίον ὅταν ἀπόφασις λέγηται σημαίνειν, 
συγχωρησόμεϑα, τοσοῦτον δὲ μόνον, ὅτι τῶν ἄλλων τι μηνύει 
τὸ μὴ καὶ τὸ οὐ προτιϑέμενα τῶν ἐπιόντων ὀνομάτων, μᾶλλον C 


1 συγχγωῖ B 2. τὰ μεταῦτα ΒΒ 4 ἴδωμεν Coisl.155 (Bekkeri I7), 


δὲ 
Heindorf: εἰδῶμεν B, εἴδωμεν T, ἴδωμεν. 10 ἴσον BTW: μέσον Deuschle 
19 post ἄρ᾽ primus distinxit Stephanus 18 συγχωρήσομεν Wt 


plane Platonici stili τοὺς λόγους (1. e. argumenta) ut personas introducere, 
quibus persuaderi oporteat. 

9 olov ὅταν — ῥήματι. Hoc sibi vult: eum qui quid dicat non 
magnum esse, his verbis non significare parvum quiddam aut 
aequale, sed indicare tantummodo hoc, differre illud, de quo sermo 
sii, & magno, sive praedicatum magnitudinis ab eo esse abiudicandum.". 
Stb. Caeterum conferre ex re erit Symp. 202AB Mj τοίνυν ἀνάγκαζξε, 
ὃ μὴ καλόν ἐστιν, αἰσχρὸν εἶναι, μηδὲ ὃ μὴ ἀγαθόν, κακόν. οὕτω δὲ καὶ 
τὸν Ἔρωτα ἐπειδὴ αὐτὸς ὁμολογεῖς μὴ εἶναι ἀγαϑὸν μηδὲ καλόν, μηδέν τι 
μᾶλλον οἵου δεῖν αὐτὸν αἰσχρὸν καὶ κακὸν εἶναι, ἀλλά τι μεταξύ, ἔφη, 
τούτοιν. 

12 Οὐκ ἄρ᾽, ἐναντίον ὅταν ἀπόφασις λέγηται κ. v. 4. Plato hic et 
in sequentibus eam oppositionem, quam logici per Non-AÀ significant, 
non &d oppositionem contradictoriam referendam censet, sed ad solam 
diversitatem. Nondum enim satis clare distinxit inter iudicia (wirkliche 
Urteile) et solas notionum inter se comparationes (Begriffsvergleichungen) 
En magnarum turbarum fons! Ne ipse quidem paruit legi, quam scripserat, 
nec potuit parere, quia res ipsa alia postulat. Audi enim ipsum Pla- 
tonem haec proferentem 240DB: τὸ μὴ ἀληϑινὸν ἄρ᾽ ἐναντίον ἀληϑοῦς; 
ΘΕΑ͂Ι. Τί μήν, Tantum differunt scientia et usus. Cf. quae exposui Rhein. 
Mus. 1. 1. 4228qq. 

18 ὅτι τῶν ἄλλων τι μηνύει x. v. Δ. Haec sic iungenda: τι τῶν ἄλλων 
τῶν ἐπιόντων ὀνομάτων ex lis aliquid, quae diversa sunt a se- 
quentibus nominibus. Pro τὰ ἐπιφϑεγγόμενα Heindorf scribendum pu- 
tavit ἃ ἐπιφϑεγγόμεϑα, quia passivo significatu usurpati verbi ἐπιφθέγγεσθαι 
nullum extaret exemplum. Neque mihi suppeditat huius usus exemplum. 
Sed cum verbum φϑέγγεσθαι, quamvis raro, passiva significatione usur- 
patum occurrat (cf. Arist. de coel. 2795 98 καὶ γὰρ τοῦτο τοὔνομα Oti 
ἔφϑεγκται παρὰ τῶν ἀρχαίων), nil mutandum duxi. 


PnATONIS ΒΟΡΗΙΘΊΤΑ ed. Apelt. | 19 


178 PLATONIS 


2570à τῶν πραγμάτων, περὶ ἄττ᾽ ἂν κέηται và ἐπιφϑεγγόμενα 


D 


E 


ὕστερον τῆς ἀποφάσεως ὀνόματα. 

GEAI. Παντάπασι μὲν οὖν. 

Cap. ΧΙΠ. XE. Τόδε δὲ διανοηθῶμεν, εἰ καὶ σοὶ ξυν- 
ϑοχεῖ. 5 

GEAI. Τὸ ποῖον: 

AE. 'H ϑατέρου μοι φύσις φαίνεται καταχεχερματίσθϑαι, 
κωϑάπερ ἐπιστήμη. 

GEAI. Πῶς: 

ΞΕ. Μία μέν ἐστί που xal ἐχείνη, τὸ δ᾽ ἐπί τῷ γιγνό-υ 
μενον μέρος αὐτῆς ἕχαστον ἀφορισϑὲν ἐπωνυμίαν ἴσχει τινὰ 
ἑαυτῆς ἰδίαν" διὸ πολλαὶ τέχναι τ᾽ εἰσὶ λεγόμεναι καὶ ἐπιστῆμαι. 

GEAI. Πάνυ μὲν οὖν. 

AE. Οὐκοῦν καὶ τὰ τῆς θατέρου φύσεως μόρια μιᾶς οὔσης 
ταὐτὸν πέπονϑε τοῦτο. 15 

ΘΕΑῚ]. Táy ἄν. ἀλλ᾽ ὕπῃ δὴ λέγωμεν; 

ΞΕ. Ἔστι τῷ καλῷ τι θατέρου μόριον ἀντιτιϑέμενον; 

GEAI. "Ec. 

ΞΕ. Τοῦτ᾽ οὖν ἀνώνυμον ἐροῦμεν ἢ τιν᾽ ἔχον ἐπωνυμίαν; 

GEAI. "Exyov: ὃ γὰρ μὴ καλὸν ἑκάστοτε φϑεγγόμεϑα, Ὁ 
τοῦτο οὐκ ἄλλου τινὸς ἕτερόν ἐστιν ἢ τῆς τοῦ χαλοῦ φύσεως. 

ΞΕ. "I9. νῦν τόδε μοι λέγε. 

OEAI. Τὸ ποῖον; . 


1 τὰ ÉmgOtyyóusva BTW: ἃ émgOsyyóus09o Heindorf 7 φύσις 
μοι 10 ἐκείνῃ BT | vo T: voB, τούτῳ W^ 11 ἴσχει τινὰ ἐπωνυμίαν W 
12 ἑαυτῆς BTW: ἑαυτοῦ Baumann, om. Par. 1812 (Bekkeri ΕἾ, Heindorf | 
τέχναι post ve εἰσὶν W | Y εἰσὶ W (τέ εἰσι) et corr. Ven. 185 (Bekkeri IT): 
τισιν B, τείσι T, τισι t 16 ἀλλ᾽ —léyousv Theaeteto tribuit Heindorf 
cum Ficino, ante eum hospiti tribuebantur | ἀλλ᾽ ὅπη δή W, Ven. 184 
(Bekkeri 2), Madvig: ἄλλο πῃ B, ἄλλό «xp T 


7 κατακεκερματίσϑαι. Cf. Parm. 144E τὸ ἕν ἄρ᾽ αὐτὸ κεκερματισ- 


μένον ὑπὸ τῆς οὐσίας πολλά τὸ καὶ ἄπειρα τὸ πλῆϑός ἐστι. 


11 ἐπωνυμίαν ἴσχει τινὰ ἑαυτῆς ἰδίαν. Neque expellendum ἑαυτῆς 


cum Heindorfio neque cum Baumanno in ἑαυτοῦ mutandum. Nam cum 


artes scientiae rursus scientiae sint, non est cur offendamus in feminina 
orma. 

20 ὃ γὰρ μὴ καλὸν ἑκάστοτε — φύσεως. Quam hie serio Plato pro- 
ponit doctrinam de negationis vi, ea quam lubrica sit quamque apta ad 
allacias sophisticas comparandas, ex ipsius verbis cognoscere licet quae 
leguntur in Euthyd. 298 À ἄλλο tt οὖν ἕτερος, 7] δ᾽ ὅς, ὧν λίϑου, οὐ λίϑος 
£i; καὶ ἕτερος ὧν χρυσοῦ, οὐ χρυσὸς εἶ; Ἔστι ταῦτα. Οὐκοῦν καὶ ὁ Χαι- 
ρέδημος, ἔφη, ἕτερος ὧν πατρὸς, οὐκ ἂν πατὴρ εἴη; Cf. Grote, Plato II, 461. 
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AE. ᾽4λλο τι τῶν ὄντων τινὸς évóg γένους ἀφορισϑὲν καὶ 257 
στρός τι τῶν ὄντων αὖ πάλιν ἀντιτεϑὲν οὕτω ξυμβέβηκεν εἶναι 
τὸ μὴ καλόν; 

GEAI. Οὕτως. 

5 AE. "Ovrvog δὴ πρὸς ὃν ἀντίϑεσις, ὡς ἔοικ᾽. εἶναί τις συμ- 
βαίνει τὸ μὴ καλόν. | 

GEAI. Ὀρϑότατα. 

AE. Τί οὖν; κατὰ τοῦτον τὸν λόγον ἄρα μᾶλλον μὲν τὸ 

. δαλὸν ἡμῖν ἐστὶ τῶν ὄντων. ἧττον δὲ τὸ μὴ καλόν; 
10 GEAI. Οὐδέν. 

ΞΕ. Ὁμοίως ἄρα τὸ μὴ μέγα xal τὸ μέγα αὐτὸ εἶναι 288 
λεχτέον: 

GEAI. Ὁμιοίως. 

ΞΕ. Οὐκοῦν καὶ τὸ μὴ δίκαιον τῷ δικαίῳ κατὰ ταὐτὰ 


1ὸ ϑετέον πρὸς τὸ μηδέν τι μᾶλλον εἶναι ϑάτερον ϑατέρου; 
GEAI. Τί μήν; 


1 τινὸς ἑνὸς γένους T: τινὸς γένους B, yo. μέρους in mrg. T, τινὸς 


γέ 
μέρους 22 ξυμβέβηκεν εἶναι Stephanus: ξυμβεβηκέναι BTW δὸν 
Ven. 185 (Bekkeri I7): ὃν BT, ὃ W | ἀντίθεσις 3 ἀντίθεσιν Β, ἡ ἀντί- 
θέσις W, ἡ superscripsit t δ εἶναι vig scripsi: εἶναί τι BT, εἶναί τοι 
Heindorf, εἶναί πῃ Ast, εἶναι W, Cornarius 14 ταῦτα BT 


1'441o τι τῶν ὄντων τινὸς ἑνὸς γένους x. v. Δ. Id quod non 
pulchrum est, nonne inde originem ducit, quod ab uno quo- 
piam genere eorum, quae sunt, separatur et rursus alicui 
eorum, quae sunt, opponitur? Ita haec accipienda. Nam subiectum 
est τὸ μὴ καλόν, participia autem ἀφορισϑέν et ἀντιτεϑέν sunt praedi- 
cativa. In B deest illud ἑνὸς post τινός; sed cum B saepius peccet 
omittendo hoc vel illud vocabulum, satius duxi sequi lectionem codicis T, 
praesertim cum ἑνός nullo modo sententiae repugnet. (Cf. 260A. 2608. 

5 Ὄντος δὴ πρὸς ὃν ἀντίθεσις κι v. 4. Iunge: τὸ μὴ καλὸν δὴ συμ- 
βαίνει εἶναι, ὡς ἔοικε, ἀντίθεσις ὄντος πρὸς ὄν. Quod autem in codd. BT 
post εἶναι legitur τι, id neque ex margine inculcatum mec mero casu 
natum esse potest. Mihi quidem verisimile videtur, hoc τὶ ita ortum 
esse ex τις, ut littera σ hauriretur sequenti eadem littera (συμβαίνει)... 
Tig autem pertinet ad ἀντίθεσις, haud a&bsona coniunctione: nam sunt 
eliam aliae oppositiones (velut τὸ ἐναντίον) atque ea, quae h. 1l. com- 
memoratur. Caeterum cave cum hac disputatione de μὴ ὄντος et θατέ- 
eov natura compares ea quae exponuntur Parm. 160B (Τί δ᾽ εἴ τις 
λέγοι, εἰ μέγεθος μὴ ἔστιν ἤ τι ἄλλο τῶν τοιούτων, do! ἐφ᾽ ἑκάστου ἂν δη- 
Aoi ὅτι ἕτερόν τι λέγει τὸ μὴ Óv;. Nam in similibus verbis rem ipsam 
esse plane dissimilem ostendi Beitr. z. G. d. gr. Ph. 61sq. 

11 τὸ μέγα αὐτό. In his αὐτό iumgendum cum μέγα: 'id quod non 
est magnum pariter esse dicendum est atque ipsum magnum. 

14 Οὐκοῦν καὶ τὸ μὴ δίκαιον x. v. 4. *Ergo et non iustum perinde 
atque iustum poni oportet, si respicias ilud quod nihilo magis alterum 
est altero. Heindorf. 
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48 — XE. Kol τἄλλα δὴ ταύτῃ λέξομεν. ἐπείπερ ἡ ϑατέρον 
φύσις ἐφάνη τῶν ὄντων οὖσα, ἐχείνης δὲ οὔσης ἀνάγκη δὴ καὶ 
τὰ μόρια αὐτῆς μηδενὸς ἧττον ὄντα τιϑέναι. 

ΘΕ41. Πῶς γὰρ o0; 
AE. O)vxobv, ὡς ἔοικεν, ἡ τῆς ϑατέρου μορίου φύσεως : 

B καὶ τῆς τοῦ ὄντος πρὸς ἄλληλα ἀντικειμένων ἀντίϑεσις οὐδὲν 

ἧττον, εἰ ϑέμις εἰπεῖν, αὐτοῦ τοῦ ὄντος οὐσία ἐστίν, οὐχ 

ἐναντίον ἐχείνῳ σημαίνουσα, ἀλλὰ τοσοῦτον μόνον, ἕτερον 
ἐχείνου. 

GEAI.: Σαφέστατά γε. 10 

KE. Tiv οὖν αὐτὴν προσείπωμεν; 

GEAI. 4ῆλον ὅτι τὸ μὴ 6v, ὃ διὰ τὸν σοφιστὴν ἐξητοῦμεν, 
αὐτό ἐστι τοῦτο.. 

ΞΕ. Πότερον οὖν, ὥσπερ sixtg, ἔστιν οὐδενὸς τῶν ἄλλων 

οὐσίας ἐλλειπόμενον, καὶ δεῖ θαῤῥοῦντα ἤδη λέγειν, ὅτι τὸ μὴ s 

ὃν βεβαίως ἐστὶ τὴν αὑτοῦ φύσιν ἔχον; ὥσπερ τὸ μέγα ἦν μέγα 


e 


1 post ταύτῃ verba ϑετέον --- ταύτῃ repetuntur in W 2 φανὴ B 
7 οὐσία BT W: οὖσα Simplicius, Heindorf, eiermacher 14 óxeQ W 
16 οὐσίᾳ Madvig | δεῖ TW: δὴ B 16 αὐτοῦ T 


1 ἐπείπερ ἡ θατέρου φύσις ἐφάνη τῶν ὄντων οὖσα. Haec non per- 
tinent ad proxime praegressa 257E sq. (nam ibi de partibus tantum- 
modo generis, non de toto ϑατέρου genere sermo erat), sed referenda 
videntur ad 254 Esqq., inprimis 256D. 

5 Οὐκοῦν, ὡς ἔοικεν, ἡ τῆς ϑατέρου x. τ. 4. Haec verba cum Camp- 
bellio sic iungenda: ἡ ἀνείθεσις μορίου τῆς θατέρου φύσεως xal (μορίου) 
τῆς τοῦ ὄντος πρὸς ἄλληλα ἀντικειμένων. In his autem paullo liberius 
ἀντίθεσις dictum est pro ipso illo quod ἀντιτίϑεται. Nam verba illa 
οὐδὲν ἧττον αὐτοῦ τοῦ ὄντος οὐσία ἐστίν proprie non ἀντίθεσιν subiecti 
loco postulant, sed μόριον τῆς θατέρου φύσεως ἀντιτνθϑέμενον μορίῳ τῆς 
τοῦ ὄντος φύσεως, cf. 258E. Caeterum verborum εἰ ϑέμις εἰπεῖν vim 
recte intelleges, si et quantam dignitatem ideae entis tribuerit et quanta 
reverentia Parmenidem veneratus sit Plato, consideraveris. 

12 Δῆλον ὅτι τὸ μὴ 0v — rovro. Quae hucusque inventa sunt de 
μὴ ὄντος notione, mere sunt logica neque quidquam faciunt ad expli- 
candam falsi οὺ mendacii naturam, ad quam illa de sophista disputatio 
spectabat. Nec sequentia ita comparata esse, ut nodum solvant, mox 
apparebit, quamquam Plato suis rationibus confisus se omnia optime 

ivisse opinatur. 

14 οὐδενὸς τῶν ἄλλων οὐσίας ἐλλειπόμενον "nullius caeterorum 
οὐσίαν non assequitur. Sic recte Heindorf nec opus Madvigii cor- 
rectione. 

16 ὥσπερ τὸ μέγα ἦν μέγα x. τ. 4. Hic tandem perfectum est, quo 
non perfecto se non impune discessuros esse affirmaverat 254D ἐὰν ἄρα 
ἡμῖν πῃ παρεικάθϑῃ τὸ μὴ ὃν λέγουσιν ὡς ἔστιν ὄντως μὴ ὃν ἀϑῴοις ἀπαῖ- 
λάττειν. In verbis autem constituendis secuti sumus Boeckhii coniecturam. 
Nam cum in proxime antecedentibus de naturis τοῦ μὴ καλοῦ et τοῦ μὴ 
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2ceecl τὸ καλὸν ἦν καλὸν καὶ τὸ μὴ μέγα Ἐ μὴ μέγα καὶ τὸ μὴ 268 
γειχλὸν Ἐμὴ καλὸν, οὕτω δὲ καὶ τὸ μὴ ὃν κατὰ ταὐτὸν ἦν τὲ 
oci ἔστι μὴ ὄν, ἐνάριϑμον τῶν πολλῶν ὄντων εἶδος ἔν; ij τινα 
ἔτι πρὸς αὐτό, ὦ Θεαίτητε, ἀπιστίαν ἔχομεν; 
5 GEAI. Οὐδεμίαν. 
Cap. ΧΙ. ΠῚ. ἘΕ. Οἶσθ’ οὖν, ὅτι Παρμενίδῃ μακροτέρως 
τῆς ἀποῤῥήσεως ἠπιστήκαμεν; 
ΘΕΑ͂Ι. Τί δή; 
AE. Πλεῖον ἢ κεῖνος ἀπεῖπε σκοπεῖν, ἡμεῖς εἷς τὸ πρόσϑεν 
io ἔτι ξητήσαντες ἀπεδείξαμεν αὐτῷ. 
GEAI. Πῶς: 
ΞΕ. Ὅτι ὃ μέν πού φησιν" D 
οὐ γὰρ μή ποτὲ τοῦτο δαμῇ, εἶναι μὴ ἐόντα, 
ἀλλὰ σὺ τῆσδ᾽ ἀφ᾽ ὁδοῦ διξήσιος εἶργε νόημα. 


1 καὶ τὸ μὴ μέγα μὴ μέγα καὶ τὸ μὴ καλὸν μὴ καλὸν Boeckh: καὶ 
τὸ μὴ μέγα καὶ τὸ μὴ καλὸν É TW, del. Madvig (cf. Wagner), καὶ τὸ μὴ 
μέγα καὶ τὸ μὴ καλὸν ἦν μὴ μέγα καὶ μὴ καλόν Schleiermacher 8 évd- 
οιϑμον ὃν vel εἶδος ἕν ὃν eindorf | εἶδος ενητινα B 4 ἔχομεν om. B 
1 ἠπιστήχαμεν BTW: ἀφεστήκαμεν Cornarius, Stephanus 9 πλεῖον (vel 
πλείω) ὃ δὴ κεῖνος Stallbaum 10 ἐπιξητήσαντες Simplicius | αὐτῷ BT W: 
αὐτὸ Schleiermacher 18 τοῦτο δαμῇ Simplicius: τοῦτ᾽ οὐδαμῇ BTW, 
οὗ 237 A | ἐόντα Arist, Met. 1089* 4, Heindorf: ὄντα BTW 


μεγάλου tanquam de partibus τῆς θατέρου φύσεως actum esset, mirum 
sane esset, s1 ἢ. l, ubi quae de partibus (negativis) antea concessa sunt, 
ad totum genus (τὸ μὴ ὄν) transferuntur, illas partes omisisset. Caeterum 
notandus imperfecti temporis usus in his τὸ μέγα ἦν μέγα x. τ. 4. Quod 
imperfectum, quoniam in antecedentibus non directe quidem haec dicta 
sunt (sc. τὸ μέγα ἔστι μέγα x. v. 1), non tam ad Praegressn quam eo 
spectare videtur, ut significetur perpetua et indelebilis rei natura. Cf. 
Aristotelicum illud τὸ τί ἦν εἶναι, quod h. l facile alicui in mentem 
veniat. — Ad ὥσπερ superioribus ἀδυνδέτως accedens cf. Alcib. 1. 108D 
τί οὖν τὸ κατὰ ταύτην ὀρθῶς γιγνόμενόν ἐστιν; ὥσπερ ἐκεῖ ἐγώ σοι τὸ 
κατὰ τὴν τέχνην ἔλεγον ὀρθῶς, τὴν γυμναστικήν, καὶ σὺ δὴ οὖν οὕτως 
ἐνταῦϑα τί φῇς: Gorg. 448E al. Deinde ad οὕτω δέ post ὥσπερ illatum 
cf. Phaedon. 720 et quae ibi exempla congessit Heindorf. 

6 Olc9" οὖν ὅτι Παρμενίδῃ x. v. Δ. Nullus hic mutandi et cor- 
rgendi locus. Optime enim, quae codd. praebent, explicata sunt ab 
Heindorfio sic: “ἀπιστεῖν hic, ut alias saepe, idem est quod ἀπειθεῖν 
(cf. Theaet. 146 C). Scilicet cum illud inquiri vetuisset Parmenides, an 
esset omnino τὸ μὴ ὄν, Eleates nihilominus cum Theaeteto non solum, 
&n esset, sed etiam quale esset, quaesivit, idque ex genere τοῦ ϑατέρου 
esse demonstravit; plus igitur, quam indagare Parmenides vetuit, quae- 
rendo invenit, Παρμενίδῃ μακροτέρως τῆς ἀποῤῥήσεως ἠπίστηκε. Hinc 
statim inferuntur haec, Πλέον ἢ κεῖνος ἀπεῖπε σκοπεῖν, ἡμεῖς εἰς τὸ πρόσϑεν 
Ir. ξητήσαντες ἀπεδείξαμεν αὐτῷ. Neque μακροτέρως, etsi nondum alias 
reperi, sine libris ego mutem in μαχροτέρω, quoniam μακρὰν ἀπιστεῖν 
inauditum videtur loquendi genus. Porro uti μειξόνως, καλλιόνως ex fre- 
quenti est usu, quidni itidem probum fuerit μακροτέρως pro μακρότερον Ὁ» 

18 o) γὰρ μή ποτὲ κ. v. 4. V. ad 2874. 
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258 GEAI. Aéy& yàg οὖν οὕτως. 

AE. Ἡμεῖς δέ ys οὐ μόνον ὡς ἔστι và μὴ ὄντα ἀπεδεί- 
ξαμεν, ἀλλὰ καὶ τὸ εἶδος ὃ τυγχάνει ὃν τοῦ μὴ ὄντος ἀπεφη- 
νάμεϑα᾽ τὴν γὰρ ϑατέρου φύσιν ἀποδείξαντες οὖσάν τε καὶ 

E χατακεχερματισμένην ἐπὶ πάντα τὰ ὄντα πρὸς ἄλληλα, τὸ πρὸς 
τὸ ὃν ξχαστον μόριον αὐτῆς ἀντιτιϑέμενον ἐτολμήσαμεν εἰπεῖν 
ὡς αὐτὸ τοῦτό ἐστιν ὄντως τὸ μὴ ὄν. 

OEAI. Kol παντάπασί ys, ὦ ξένε, ἀληϑέστατά μοι δο- 
κοῦμεν εἰρηκέναι. 

AE. Μὴ τοίνυν ἡμᾶς εἴπῃ τις ὅτι τοὐναντίον τοῦ ὄντος 1 
τὸ μὴ ὃν ἀποφαινόμενοι τολμῶμεν λέγειν ὡς ἔστιν. ἡμεῖς γὰρ 
περὶ μὲν ἐναντίου τινὸς αὐτῷ χαίρειν πάλαι λέγομεν, εἴτ᾽ ἔστιν 

259 εἶτε μή, λόγον ἔχον ἢ καὶ παντάπασιν ἄλογον" ὃ δὲ νῦν εἰρή- 
καμὲν εἶναι τὸ μὴ ὅν, ἢ πεισάτω τις ὡς οὐ χαλῶς λέγομεν 
ἐλέγξας, ἢ μέχριπερ ἂν ἀδυνατῇ. λεκτέον καὶ ἐκείνῳ καθάπερ 15 
ἡμεῖς λέγομεν, ὅτι συμμίγνυταί τε ἀλλήλοις τὰ γένη καὶ τό τε 


Uu 


2 τὰ μὴ ὄντα ὡς ἔστιν T 6 ἕκαστον Simplicius: ἐκάστου BT W 
18 ὅν post ἄλογον addi volebat Heindorf 16 re ante ἀλλήλοις om. T 


b κατακεκερματισμένην ἐπὶ πάντα rà ὄντα. Quod hic de non entis 
natura, idem in Parmenide similibus verbis de ente dicitur 144B ἐπὶ 
σεάντα ἄρα πολλὰ ὄντα ἡ οὐσία νενέμηται καὶ οὐδενὸς ἀποστατεῖ τῶν ὄν- 
vOv, οὔτε τοῦ σμικροτάτου οὔτε τοῦ μεγίστου. 


ὃ τὸ πρὸς τὸ ὃν ἕκαστον μόριον αὐτῆς. In his Stallbaum et Camp- 
bell falso coniungunt ἕκαστον cum τὸ ὄν. Veram explicationem invenies 
apud Heindorfium haec adnotantem: τὸ — μόριον ἢ. e. ἔχκαστον αὐτῆς uo- 
ρίον τὸ πρὸς τὸ ὃν ἀντιτιϑέμενον. Poterat conferre 257C τὸ δ᾽ ἐπί vo 
γιγνόμενον μέρος αὐτῆς ἕκαστον. 

10 Mij τοίνυν ἡμᾶς — ὡς ἔστιν. Nam qui τὸ μὴ ὄν vere contrarium 
τῷ ὄντι esse contendit, is nullo modo potest dicere τὸ μὴ ὄν esse. 


11 ἡμεῖς γὰρ περὶ μὲν ἐναντίου x. 7.14. 'Dudum enim nos de 
&liquo ei (τῷ ὄντι) contrario incuriosi sumus, sitne an non sit, 
consentaneum rationi aut a ratione alienum. Μέγειν χαίρειν περί 
τινος non aliter dicitur atque ἐᾶν περί τινος. Protag. 3470 περὶ uiv 
ἀσμάτων καὶ ἐπῶν idcousv sc. λέγειν. Alcib. I. 118D ἐάσαντες οὖν περὶ 
αὐτῶν." Stb. 


12 πάλαι λέγομεν. Ut saepe apud Aristotelem τὰ πάλαι λεχϑέντα, 
οἱ πάλαι λόγοι, similia referuntur ad ea quae antea in eodem libro ex- 
posita sunt (Phys. 254*16. De M. X. G 9785 32 al) quamvis prope ante- 
cedentia, sic ἢ. 1. illud πάλαι λέγομεν spectat ad 257B ὁπόταν τὸ μὴ ὃν 
λέγωμεν, ὡς ἔοικεν, οὐκ ἐναντίον τι λέγομεν τοῦ ὄντος, ἀλλ᾽ ἕτερον μόνον. 
Possis etiam cogitare de 287BCDE, ad quos locos Stallbaum legentes 
mittit. ) 

16 ὅτι συμμίγνυταί vs ἀλλήλοις x. τ. 4. Optime hic et, maxime dilu- 
cide colliguntur et uno in conspectu ponuntur quae hucusque de non- 
entis natura disputata sunt. 
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ὃν καὶ ϑάτερον διὰ πάντων καὶ δι’ ἀλλήλων διεληλυθότα τὸ 259 
μὲν ἕτερον μετασχὸν τοῦ ὄντος ἔστι μὲν διὰ ταύτην τὴν μέ- 
ϑεξιν, οὐ μὴν ἐκεῖνό γε, οὗ μετέσχεν, ἀλλ᾽ ἕτερον. ἕτερον δὲ 
τοῦ ὄντος ὃν ἔστι σαφέστατα ἐξ ἀνάγκης εἶναι μὴ ὕν". τὸ δὲ B 
5 óv αὖ θατέρου μετειληφὸς ἕτερον τῶν ἄλλων ἂν εἴη γενῶν, 
ἕτερον δ᾽ ἐκείνων ἁπάντων ὃν οὐκ ἔστιν ἕκαστον αὐτῶν οὐδὲ 
ξύμπαντα τὰ ἄλλα πλὴν αὐτό, ὥστε τὸ ὃν ἀναμφισβητήτως αὖ 
μυρία ἐπὶ μυρίοις οὐκ ἔστι, καὶ τἄλλα δὴ καϑ' ἕκαστον οὕτω 
καὶ ξύμπαντα πολλαχῇ μὲν ἔστι, πολλαχῇ δ᾽ οὐχ ἔστιν. 
10 GEAI. 41991. | 
AE. Kal ταύταις δὴ ταῖς ἐναντιώδεσιν εἴτε ἀπιστεῖ τις, 
σχεπτέον αὐτῷ καὶ λεχτέον βέλτιόν τι τῶν νῦν εἰρημένων" εἴτε C 
ὥς τι χαλεπὸν κατανενοηκὼς χαίρει τοτὲ μὲν ἐπὶ θάτερα τοτὲ 
δ᾽ ἐπὶ ϑάτερα τοὺς λόγους ἕλκων, οὐκ ἄξια πολλῆς σπουδῆς 
15 ἐσπούδακεν, ὡς οἱ νῦν λόγοι φασί. τοῦτο μὲν γὰρ οὔτε τι 
κομψὸν οὔτε χαλεπὸν εὑρεῖν. ἐκεῖνο δ᾽ ἤδη καὶ χαλεπὸν ἅμα 
καὶ καλόν. | 
GOEAI. Τὸ ποῖον; 
AE. Ὃ xal πρόσϑεν εἴρηται, τὸ ταῦτα ἐάσαντα ὡς δυ- 
80 νατὰ τοῖς λεγομένοις οἷόν τ᾽ εἶναι x«0' ἕκαστον ἐλέγχοντα 


1 διεληλυϑότε Simplicius 8 οὗ ΤΡ: ov B 8 καὶ post δὴ 
&dd. Heindorf 12 ἐπισκεπτέον T 16 xol post ἤδη om. W 19 ὡς 
δυνατώτατα Schanz, ὡς ἀνήνυτα Badham, ὡς δυνατὸν μάλιστα Campbell. 
An ὡς δέον «oro? 


4 ἔστι σαφέστατα ἐξ ἀνάγκης. H. e. ἔστι σαφέστατα ἀναγκαῖον v. ad 
256 D. 
8 μυρία ἐπὶ μυρίοις οὐκ ἔστι. Cf. ad 256E. 


11 Kol ταύταις δὴ ταῖς ἐναντιώσεσιν κ. v. 4. Distinguuntur igitur ii, 
qui eiusmodi oppositionibus (nam modo expositum est τὸ μὴ ὄν esse ὄν 
— quatenus μετέχει τοῦ ὄντος — rursusque non esse ὅν — quatenus non 
idem est atque d») fidem non praestant nec diutius in iis versari volunt, 
et ei, qui cupide eas tanquam ἕρμαιον arripiunt arreptisque eristice abu- 
tuntur ad sermones huc illuc trahendos. lllos priores Plato admonet, ut 
agnoscant rei difficultatem et secum solutionem quaerant (nam poscunt 
illae oppositiones solutionem quia non mere fictae sunt), hos alteros 
commonefacit, quam inanibus et futilibus ludis indulgeant. 

14 rovg λόγους ἕλκων. Cf. Theaet. 168BC ἐκ συνηθείας ῥημάτων τε 
καὶ ὀνομάτων, ἃ οἱ πολλοὶ ὕπῃ ἂν τύχωσιν ἕλκοντες ἀπορίας ἀλλήλοις 
παντοδαπὰς παρέχουσι. . 

19 πρόσϑεν εἴρηται. Cf. 258E. 

19 ὡς δυνατὰ corruptum necdum certa emendatione correctum. 
Fortasse scribendum ὡς δέον αὐτά sc. ἐᾶν, 'es gebührendermassen liegen 
lassen? (de infinitivo omisso cf. Krüger, gr. Gr. 8 55, 4, 11). 


184 PLATONIS. 


259 ἐπακολουθεῖν, ὅταν τέ vig ἕτερον ὄν πῃ ταὐτὸν εἶναι φῇ καὶ 

D ὅταν ταὐτὸν ὃν ἕτερον, ἐχείνῃ καὶ κατ᾽ ἐχεῖνο, ὅ φησι τούτων 
σεπονθέναι πότερον. τὸ δὲ ταὐτὸν ἕτερον ἀποφαίνειν ἀμηγέπκῃ 
καὶ τὸ ϑάτερον ταὐτὸν καὶ τὸ μέγα σμικρὸν καὶ τὸ ὅμοιον 
ἀνόμοιον, καὶ χαίρειν οὕτω τἀναντία ἀεὶ προφέροντα ἐν τοῖς 5 
λόγοις, οὔτε τις ἔλεγχος οὗτος ἀληθινὸς ἄρτι vs τῶν ὄντων 


τινὸς ἐφαπτομένου δῆλος νεογενὴς ὥν. 

ΘΕΑ͂Ι. Κομιδῇ μὲν οὖν. 

Cap. XLIV. XE. Kol γὰρ, ὦ ᾽γαϑέ, τό γε πᾶν ἀπὸ παντὸς 
ἐπιχειρεῖν ἀποχωρίζξειν ἄλλως τε οὐκ ἐμμελὲς καὶ δὴ καὶ παντά- υ 

E πασιν ἀμούσου τινὸς καὶ ἀφιλοσόφου. 

GEAI. TY δή; 

AE. Τελεωτάτη πάντων λόγων ἐστὶν ἀφάνισις τὸ διαλύειν 
ἕκαστον ἀπὸ πάντων᾽ διὰ γὰρ τὴν ἀλλήλων τῶν εἰδῶν συμ- 


«λοχὴν ὁ λόγος γέγονεν ἡμῖν. 15 
260 ΘΕΑ͂Ι. ᾿Αληϑῆ. 


AE. Σκχόπει τοίνυν, ὡς ἐν καιρῷ νυνδὴ τοῖς τοιούτοις 
διεμαχόμεϑα καὶ προσηναγκάξομεν ἐᾶν ἕτερον ἑτέρῳ μίγνυσϑαι. 


1 ὄν B 2 ἐκείνη B | τούτων TW: τοῦτο B 5 προσφέροντα W 
6 τις om. W 18 ἀφανισίς ἐστι W — 14 ἀλλήλοις Baumann 18 δια- 
μαχόμεθα W | ἐὰν B 


1 ὅταν ré τις ἕτερον ὅν x. v. Δ. Potest sane, ut. ex antecedentibus 
patet, ταὐτόν esse ἕτερον et ϑάτερον esse ταὐτόν, sed errant qui plane 
arbitrarie haec fieri opinantur. Nam sunt certae et definitae leges, 
quibus ut in omni notionum comparatione sic in oppositarum notionum 
copulatione parendum est. Quas leges qui spernunt, temere nec certa 
methodo (ἀμηγέπῃ) notiones comparando et coniungendo, ii non vera 
philosophia initiati sunt, sed supremis tantummodo labris sapientiam 

egustarunt. At qui serio has res tractat, is accurate inquiret et exa- 
minabit, qua ratione et cuius rei respectu (ἐκεί καὶ κατ᾽ ἐκεῖνο ---- πεό- 
τερον cf. 2380B πρὸς τὰ αὐτὰ κατὰ ταὐτά vovelus) alterum de altero 
praedicari possit. Ad verba τὸ δὲ ταὐτὸν ἕτερον ἀποφαίνειν ἀμηγέπῃ κ.τ.1. 
cf. quae Phaedr. 261A de Eleatico Palamede narrantur λέγοντα ἴσμεν 
τέχνῃ, ὥστε φαίνεσθαι τοῖς ἀκούουσι τὰ αὐτὰ ὕμοια καὶ ἀνόμοια, καὶ ἕν 
καὶ πολλά, μένοντά vs αὖ καὶ φερόμενα. Omnino his carpuntur eristici, 
cf. Phaedo 906. Ibid. 101 E. Rpl. 539 B. Phileb. 15DE. 

6 ἄρτι τὸ τῶν ὄντων τινὸς ἐφαπτομένου δῆλος νεογενὴς ὦν. Ἢ. e. 
ac manifesto ista novitia est inquisitio hominis alicuius, qui 
nuper demum ea quae sunt attingere coepit. Stb. 

9 K«l γὰρ --- ἀφιλοσόφουι Cadunt haec in Antisthenem aliosque, 
qui docebant, de unaquaque re illud ipsum tantummodo praedicari posse 
quod ipsa natura sua esset. Cf. 951A BC et quae ibi adnotavimus. 

18 Τελεωτάτη πάντων λόγων ἐστὶν ἀφάνισις x. v. Δ. Cf. 3628. 

11 ὡς ἐν καιρῷ νῦν x. τ. 4. 'quam opportune nunc cum istius 
modi hominibus pugnaverimus,eosque coegerimus,ut alterum 
cum altero commisceri concederent.? Stb. 
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GEAI. Πρὸς δὴ τί; 960 

AE. Πρὸς τὸ τὸν λόγον ἡμῖν τῶν ὄντων ἕν τι γενῶν 
εἶναι" τούτου yàg στερηϑέντες, τὸ μὲν μέγιστον, φιλοσοφέας 
ἂν στερηϑεῖμεν᾽ ἔτι δ᾽ ἐν τῷ παρόντι δεῖ λόγον ἡμᾶς διομολο- 

5 γήσασϑαι, τί ποτ᾽ ἐστίν, εἰ δὲ ἀφῃρέθϑημεν αὐτὸ μηδ᾽ εἶναι τὸ 
παράπαν, οὐδὲν ἂν ἔτι που λέγειν οἷοί v' ἦμεν. ἀφῃρέθημεν 
δ᾽ ἄν, εἰ συνεχωρήσαμεν μηδεμίαν εἶναι μίξιν μηδενὶ πρὸς μηδέν. p. 

GEAI. Ὀρϑῶς τοῦτό γε. λόγον δὲ διότι νῦν διομολογη- 
τέον οὐκ ἔμαϑον. 

10 AE. '4AÀ ἴσως τῇδ᾽ ἑπόμενος ῥᾷστ᾽ ἂν μάϑοις. 

GEAI. Πῇ;: 

ΞΕ. Τὸ μὲν δὴ μὴ ὃν ἡμῖν ἕν τι τῶν ἄλλων γένος ὃν 
ἀνεφάνη, κατὰ πάντα τὰ ὄντα διεσπαρμένον. 

GEAI. Οὕτως. 

15 AE. Οὐκοῦν τὸ μετὰ τοῦτο σκεπτέον, εἶ δόξῃ vs καὶ λόγῳ 

μίγνυται. 

GEAI. Τί δή; 

AE. Μὴ μιγνυμένου μὲν αὐτοῦ τούτοις ἀναγκαῖον ἀληϑῆ 
πάντ᾽ εἶναι, μιγνυμένου δὲ δόξα τε ψευδὴς γίγνεται καὶ λόγος" C- 


1 τί δή W 2 τὸν W, Par. 1808 (Bekkeri B): om. BT | πολλῶν 
ante ὄντων add. Heusde | γένος Stallbaum (Heindorf) X 4 punctum ante 
RLW ὅ αὖ τὸ W | μηδὲν B 8 ὁμολογητέον W 19 ὃν om. T 


18 ἐφάνη 18 ἀναγκαῖον --- μιγνυμένου δὲ om. T, add. t 


2 Πρὸς τὸ τὸν λόγον — εἶναι. Doctrina de communione generum 
modo proposita hoc effectum esse contendit, ut orationem (Aóyov) re 
vera esse et inter genera, quae sunt, numerandam esse appareat. Hoc 
prorsus recte dictum neque haerendum in genetivo γενῶν, pro quo Stall- 

aum malebat γένος. Identidem enim in antecedentibus 1088 genera re 
vera esge asseveratur. Cf. 264D ἐστὸν γὰρ ἄμφω (sc. γένη) που. 267 E. 268. 

8 τούτου γὰρ στερηϑέντος --- στερηϑεῖμεν nam in orationis probo 
usu omnis philosophiae vis posita est. 

5 εἰ δὲ ἀφῃρέθημεν — ἦμεν. Hoc vult dicere hospes: si oratione 
privati essemus, ne hoc quidem disquirere nobis liceret, quod nunc pro- 

situm est, sc. quidnam sit oratio (τί ποτ᾽ ἐστίν ὁ λόγος). — Moram in. 

is fecit editoribus constructio haec ἀφῃρέθημεν αὐτὸ μηδ᾽ εἶναι τὸ πα- 
ράπαν. Plerique rem it& expedire conantur, ut ὥστε subaudiendum cen- 
seant. Sed si scriptum extaret ἠναγκάσθημεν ἐξαρνεῖσθαι αὐτὸ μηδ᾽ εἶναι 
nihil omnino esset, in quo offenderemus cf. 260D ἔξαρνον δὲ γεγονέναι 
τὸ παράπαν μηδ᾽ εἶναι ψεῦδος. Nunc re vera illud ἀφῃρέθημεν h. 1. idem 
fere est atque ἐξαρνεῖσϑαι ἠναγκάσθημεν. Deinde pro αὐτό exspectes 
αὐτόν (sc. τὸν λόγον); sed cum praecedat £v τι γενῶν, scriptoris menti 
simul obversata esse videtur τοῦ γένους notio. 

18 κατὰ πάντα τὰ ὄντα διεσπαρμένον. Cf. 258D. 

18 M3) μιγνυμένου μὲν --- γιγνόμενον. En cardo disputationis et in- 
lima sedes mali, quo laborat dialogi argumentatio. Hoc enim sibi pro- 


, 
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960t0 γὰρ τὰ μὴ ὄντα δοξάξειν ἢ λέγειν, τοῦτ᾽ ἐστί που τὸ ψεῦδος 
ἐν διανοίᾳ τὸ καὶ λόγοις γιγνόμενον. 
6EAI. Οὕτως. 
AE. Ὄντος δέ γε ψεύδους ἔστιν ἀπάτη. 
ΘΕΑ͂Ι. Noi. 
ΞῈ. Καὶ μὴν ἀπάτης οὔσης εἰδώλων τε καὶ εἰκόνων ἤδη 
καὶ φαντασίας πάντα ἀνάγκη μεστὰ εἶναι. 
ΘΕΑῚ. Πῶς γὰρ ot; 
AE. Τὸν δέ ys σοφιστὴν ἔφαμεν ἐν τούτῳ που τῷ τόπῳ 
D καταπεφευγέναι μέν, ἔξξαρνον δὲ γεγονέναι τὸ παράπαν μηδ᾽ 
εἶναι ψεῦδος" τὸ γὰρ μὴ ὃν οὔτε διανοεῖσθαί τινα οὔτε λέγειν" 
οὐσίας γὰρ οὐδὲν οὐδαμῇ τὸ μὴ ὃν μετέχειν. 
ΘΕΑ͂Ι. 'Hv ταῦτα. 


6 οἴϑη W . 9 ye post δὲ add. W, supra versum t 


posuerat scriptor, ut explicaret quomodo fieri posset, ut falsa (ψευδῆ) in 
sermonibus proferremus; falsi autem natura arctissime cohaeret cum 
τοῦ μὴ ὄντος notione; quamobrem in hanc notionem subtilissime quidem 
inquisivit Plato eamque esse demonstravit, sed quod adhuc indagavit 
μὴ ὅν essentiae particeps, id mere logicum est et pertinet ad Aristotelis 
μὴ ὃν τῶν κατηγοριῶν (cf. Met. 1089* 15 Βαα.). Ab hoc autem non-ente 
nullus omnino transitus fieri potest ad illud μὴ ὄν, quod Aristoteles dicit 
τὸ μὴ ὃν ὡς ψευδές Met. 1017* 82sqq. Plato autem ab altero ad alterum 
ita transire se posse arbitrabatur, ut quod invenit μὴ ὄν, sc. τὸ ἕτερον, 
ad orationem (lóyos) applicaret. Qua 1n re magnopere falsus est. Nam 
si ilud μὴ ὅν sive τὸ ἕτερον ad λόγου notionem transfers, nihil profecto 
efficitur, quod eo spectet, ut oratio aut vera aut falsa evadat. Hoc inde 
facile intelleges, quod duae enuntiationes ad idem subiectum pertinentes 
diversae esse possunt neque tamen ullo modo necessarium est, ut altera 
earum vera, altera falsa sit. Possunt enim optime secum concordare 
e. g. Καλλίας καλός ἐστι et Kolliag φρόνιμός ἐστι. Plato igitur eo te- 
netur errore ut opinetur se un& τοῦ μὴ ὄντος significatione exposita iam 
totum huius notionis ambitum emensum esse. Nondum enim satis clare 
ut postmodo Aristoteles distinxit inter τὸ μὴ ὄν quod pertinet ad cate- 
gorae et illud μὴ ὄν quod pertinet ad falsi naturam. Quare illud in 
ocum huius ingeniose quidem sed perperam substituit. Rectissime igitur 
Aritoteles ad hanc Sophistae partem respiciens in Met. p. 1089* 20 fov- 
λεταί μὲν δὴ τὸ ψεῦδος — ἀδύνατον δὲ vra00 οὕτως ἔχειν. Hic error 
ssatur per totum quod superest dialogi. Cf. quae exposui Rhein. Mus. 

, 4288q9q. 

9 ἔφαμεν cf. 239 CD8qq. 

9 ἐν τούτῳ που τῷ τόπῳ καταπεφευγέναι. Hoc ἐν ne mireris, con- 
tinetur in perfecto καταπεφευγέναι notio commorandi. Apte contulit 
Heindorf Xen. Hell. IV, 5, 5 oi δὲ ἐν τῶ 'Hoaío καταπεφευγότες ἐξήεσαν. 
Euthyd. 292 Ε ἐπειδὴ ἐν ταύτῃ τῇ ἀπορίᾳ ἐνεπεπτώκη.᾽ Stb. 

10 τὸ παράπαν μηδ᾽ εἶναι ψεῦδος x. v. 4. Cf. Crat. 499D πῶς γὰρ 
ἄν, ὦ Σώκρατες, λέγων γέ τις τοῦτο, ὃ λέγει, μὴ τὸ ὃν λέγοι; ἢ οὐ τοῦτό 
ἐστι τὸ ψευδῆ λέγειν, τὸ μὴ τὰ ὄντα λέγειν; 
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AE. Νῦν δέ γε τοῦτο μὲν ἐφάνη μετέχον τοῦ ὄντος, ὥστε 260 
ταύτῃ μὲν ἴσως οὐκ ἂν μάχοιτο ἔτι" τάχα δ᾽ ἂν φαίη τῶν εἰδῶν 
τὰ μὲν μετέχειν τοῦ μὴ ὄντος, τὰ δ᾽ οὔ, καὶ λόγον δὴ καὶ 
δόξαν εἷναι τῶν οὐ μετεχόντων. ὥστε τὴν εἰδωλοποιικὴν καὶ 

5 φανταστικήν, ἐν ἦ φαμὲν αὐτὸν εἶναι, διαμάχοιτ᾽ ἂν πάλιν ὡς E 
σταντάπασιν οὐχ ἔστιν, ἐπειδὴ δόξα καὶ λόγος οὐ κοινωνεῖ τοῦ 
μὴ ὄντος" ψεῦδος γὰρ τὸ παράπαν οὐκ εἶναι ταύτης μὴ συ- 
νισταμένης τῆς κοινωνίας. διὰ ταῦτ᾽ οὖν λόγον πρῶτον καὶ 
δόξαν καὶ φαντασίαν διερευνητέον ὅ τί ποτ᾽ ἐστίν, ἵνα φανέν- 

0 τῶν καὶ τὴν κοινωνίαν αὐτῶν τῷ μὴ ὄντι κατίδωμεν, κατιδόντες 
ὃὲ τὸ ψεῦδος ὃν ἀποδείξωμεν, ἀποδείξαντες δὲ τὸν σοφιστὴν 261 
εἷς αὐτὸ ἐνδήσωμεν, εἴπερ ἔνοχός ἐστιν, ἢ καὶ ἀπολύσαντες ἐν 
ἄλλῳ γένει ξητῶμεν. 

ΘΕΑ͂Ι. Κομιδῇ δέ γε, ὦ ξένε, ἔοικεν ἀληϑὲς εἶναι τὸ περὶ 

i5 τὸν σοφιστὴν κατ᾽ ἀρχὰς λεχϑέν, ὅτι δυσϑήρευτον εἴη τὸ γένος. 
φαίνεται γὰρ οὖν προβλημάτων γέμειν, ὧν ἐπειδάν τι. προβάλῃ» 
τοῦτο πρότερον ἀναγκαῖον διαμάχεσϑαι πρὶν ἐπ᾽ αὐτὸν ἐκεῖνον 
ἀφικέσϑαι. νῦν γὰρ μόγις μὲν τὸ μὴ ὃν ὡς οὐκ ἔστι προ- 
βληϑὲν διεπεράσαμεν, ἕτερον δὲ προβέβληται, καὶ δεῖ δὴ ψεῦδος B 

20 ὡς ἔστι καὶ περὶ λόγον καὶ περὶ δόξαν ἀποδεῖξαι, καὶ μετὰ 
τοῦτο ἴσως ἕτερον, καὶ ἔτ᾽ ἄλλο μετ᾽ Éxsivo: καὶ πέρας, ὡς ἔοι- 
κεν, οὐδὲν φανήσεταί ποτε. 


8 μὴ om. W, add. w ὅ αὐτῶν B * γὰρ τὸ TW: τὸ γὰρ B 
10 κατίδωμεν BW i: κατείδωμεν T 12 αὐτὸ W, Heindorf: αὐτὸν BT 
14 δὲ om. TW 17 τούτῳ W 


8 τὰ μὲν μετέχειν τοῦ μὴ ὄντος, τὰ δ᾽ οὐ. Hic poterat sophistae 
responderi etiam hoc iam demonstratum esse τὸ μὴ ὄν pertinere ad om- 
nia genera. Cf. 266}. 258DE. 260B. 

4 τὴν εἰδωλοποιικὴν καὶ φανταστικήν. Cf. 2866. 

8 διὰ ταῦτ᾽ οὖν λόγον πρῶτον κ. τ. À. Habes hic accuratam disposi- 
lionem extremae partis dialogi. 

9 διερευνητέον ὃ τί ποτ᾽ ἐστίν — κατίδωμεν. Reiipsius definitio om- 
nium fundamentum est. Cf. Meno 86D οὐκ àv ἐσκεψάμεϑα πρότερον slve 
διδακτόν — πρὴν 0, τι ἐστὶν πρῶτον ἐζητήσαμεν αὐτό. Symp. 199C. 201E. 
Amat. 1888. Lach. 1908. 

10 τῷ μὴ ὄντι. Haec iungenda cum τὴν κοινωνίαν. Cf. 252D. 

15 κατ΄ ἀρχάς. Cf. 2180. 223B. 226 A (v. 2890. 254 À. 260D). 

16 προβλημάτων γέμειν. *Faceta in his verbis inest ambiguitas, cum 
πρόβλημα dicatur etiam propugnaculum 86 munimentum cuius- 
eumque generis, quo quis se defendit et hostilem impetum propulsat. 
Hinc manet deinde in metaphora, ἀναγκαῖον dicens τοῦτο διαμάχεσθαι, | 
et ἐπ’ αὐτὸν ἀφικέσθαι, μόγις τὸ προβληϑὲν διδπεράσαμεν κι v. 4. Quin 
etiam affert proverbium: σχολῇ zov ὅγε τοιοῦτος ἄν mots ἔλοι πόλιν, de 


261 
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KE. Θαῤῥεῖν, ὦ Θεαίτητε, χρὴ τὸν καὶ σμιχρόν τι δυνά- 
μένον εἷς τὸ πρόσϑεν ἀεὶ προϊέναι. τί γὰρ Ó γ᾽ ἀϑυμῶν ἐν 
τούτοις δράσειεν ἂν ἐν ἄλλοις, 1] μηδὲν ἐν ἐκείνοις ἀνύτων ἢ 
καὶ πάλιν slg τοὔπισθεν ἀπωσϑείς; σχολῇ που, τὸ κατὰ τὴν 
παροιμίαν λεγόμενον, ὅ ys τοιοῦτος ἄν ποτε ἕλοι πόλεν.. νῦν 
δ᾽ ἐπεί, ὦ ᾽γαθέ, τοῦτο ὃ λέγεις διαπεπέρανται, τό τοι μέ- 
γιστον ἡμῖν τεῖχος ἡρημένον ἂν εἴη. τὰ δ᾽ ἄλλα ἤδη ῥάω καὶ 
σμιχρότερα. 

GEAI. Καλῶς εἵἷπες. 

Cap. XLV. XE. 4Δόγον δὴ πρῶτον καὶ δόξαν, καϑάπερ 
ἐφῥήθη νυνδή, λάβωμεν, ἵν᾽ ἐναργέστερον ἀπολογισώμεϑα, 
πότερον αὐτῶν ἅπτεται τὸ μὴ ὃν ἢ παντάπασιν ἀληθῆ μέν 
ἐστιν ἀμφότερα ταῦτα, ψεῦδος δὲ οὐδέποτε οὐδέτερον. 

GEAI. Ὀρϑῶς. 

ΞΕ. Φέρε δή, καθάπερ περὶ τῶν εἰδῶν καὶ τῶν “γραμ- 
μάτων ἐλέγομεν, περὶ τῶν ὀνομάτων πάλιν ὡσαύτως ἐπισχεψώ- 
μεθα φανεῖται γάρ πῃ ταύτῃ τὸ νῦν ξητούμενον. 

ΘΕΑ͂Ι. Τὸ ποῖον οὖν δὴ περὶ τῶν ὀνομάτων ὑπακουστέον; 


8 ἀνύτω B 6 ἄν ποτε om. T 10 λόγον---ἶνα in ras. W | καὶ 
δόξαν πρῶτον W 11 ἀπολογισώμεθα Heindorf: ἀπολογησώμεϑα ΒΤ Ὺ 
18 ταῦτα ἀμφότερα Ὗ 15 περὶ BW, Stobaeus: ἐπὶ T (περὸ post 


καϑάπερ intercidisse et ἐπὶ suppletum esse conicit Schanz) 17 φανεῖται 
Heindorf, Schleiermacher: φαένεται BTW 


"-—— 


quo Erasmus Adagg.IV p.941 ac denique addit: τό τοὶ μέγιστον ἡμῖν 
τεῖχος ἡρημένον àv εἴη. Haec monenda videbantur, ut suavissima alle- 
gora, quae per totum locum dominatur, ab omnibus perciperetur. Stb. 

1 Θαῤῥεῖν, ὦ Θεαίτητε, χρὴ --- προϊέναι. Cf. Euthyd. 8060 πάντα 
γὰρ ἄνδρα χρὴ ἀγαπᾶν ὅστις καὶ ὁτιοῦν λέγει ἐχόμενον φρονήσεως πρᾶγμα 
καὶ ἀνδρείως ἐπεξιὼν διαπονεῖται. Theaet. 187 E. κρεῖττον γὰρ σμικρὸν εὖ, 
ἢ πολὺ μὴ ἱκανῶς περᾶναι. 

2 ἐν τούτοις 1. e. in eo rei statu, qualis nunc inter nos est; nempe 
difficillimum iam superatum est, τὸ μέγιστον τεῖχος ἡρημένον ἐστίν. Hoc 
igitur vult scriptor: quid enim, qui in his animo cadit, in aliis 
faciat, quando in 1llis (ἐν ἐκείνοις referendum ad proxime praecedens 
ἐν ἄλλοις) aut nihil perficiet aut etiam retro repulsus fuerit? 

10 4óyov δή — λάβωμεν *'explorandum sumamus, wir wollen 
vornehmen. Similiter Phileb. 283B: λάβωμεν ἄττα τῶν νῦν δὴ λόγων. 
Aliter ΒΡ]. 387D ἄλλου δὲ ἀποκρινομένου λαμβάνῃ λόγον καὶ ἐλέγχῃ, ubi 
λόγον λαμβάνειν est loquentis partes suscipere. Dein evidens est 
Heindorfü emendatio pro vulg. ἀπολογησώμεθα scribentis ἀπολογισώμεϑα, 
h. e. iusta ratione inita expendamus. Probarunt eam omnes edi- 
tores. Stb. 

17 φανεῖται recte Heindorf invitis codd. omnibus scripsit. 

18 Τὺ ποῖον — ὑπαχουστέον h. e. ad quid igitur, quod attinet 
ad nomina, attendendum? 


Cn 


10 
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AE. Εἴτε πάντα ἀλλήλοις ξυναρμόττει, εἴτε μηδέν. εἴτε 261 
τὰ μὲν ἐϑέλει, τὰ δὲ μή. 

ΘΕΑ͂Ι. 4ῆλον τοῦτό γε, ὅτι τὰ μὲν ἐθέλει, τὰ δ᾽ οὔ. 

AE. Τὸ τοιόνδε λέγεις ἴσως, ὅτι τὰ μὲν ἐφεξῆς λεγόμενα 


5. καὶ δηλοῦντά τι ξυναρμόττει, τὰ δὲ τῇ συνεχείᾳ μηδὲν σημαί- E 
vovta ἀναρμοστεῖ. 


GEAI. Πῶς τί τοῦτ᾽ εἶπες; 
AE. Ὅπερ φήϑην ὑπολαβόντα δὲ προσομολογεῖν. ἔστι γὰρ 
ἡμῖν που τῶν τῇ φωνῇ περὶ τὴν οὐσίαν δηλωμάτων διττὸν 
10 γένος. 
OEAI. Πῶς; 262 


ΞΕ. Τὸ μὲν ὀνόματα, τὸ δὲ ῥήματα κληϑέν. 
GEAI. Εἰπὲ ἑκάτερον. 


1 ξυναρμόττει W: ξυναρμόττειν ΒΤ 4 ἴσως BWt, Stobaeus: ὡς T 
5 καὶ ante δηλοῦντα del Baumann 


7 Πῶς τί τοῦτ᾽ εἶπες: In his coarctata est Graeco more duplex 
interrogatio , πῶς τοῦτο εἶπες et τί τοῦτο εἶπες οἴ. Hipp. Mai. 297 E 
πῶς τί ἄρ᾽ ἂν ἀγωνιξοίμεθα et quae 101 adnotavit Heindorf. 

8 Ὅπερ --- προσομολογεῖν. 'Construe ὅπερ ὑπολαβόντα σε φήθην 
προσομολογεῖν quod intellegere te putavi, cum assentirere. 
Heindorf. 


19 Τὸ μὲν ὀνόματα, τὸ δὲ ῥήματα κληθέν. ' Tractat hunc locum 
Plutarchus Quaest. Plat. X p. 1009B sqq., ubi quaeritur utrum Plato 
hac verborum et nominum distinctione totius linguae elementa vo- 
luerit complecti necne. Quam controversiam ille prudenter ita componit, 
ut Platonem censeat has orationis partes non tanquam unicas sed ut 
praecipuas commemorasse, caeteras silentio praetermisisse, ut quae vide- 
rentur non tam res, quam rerum rationes significare. Conferas etiam 
Cratyl. 426 AB £x τῶν ὀνομάτων καὶ ῥημάτων μέγα ἤδη τι καὶ καλὸν καὶ 
ὕλον συστήσομεν, ὥσπερ ἐκεῖ τὸ ξῷον τῇ γραφικῇ, τὸν λόγον. Ibid. 4818 
λόγοι — ἡ τῶν ῥημάτων καὶ ὀνομάτων ξύνθεσίς ἐστιν. Fuit haec com- 
munis fere grammaticorum sententia, duas tantum esse orationis partes, 
nomen et verbum. V. Priscian. Árt. Gramm. II, 4, 15. Caeterum quod 
dativus instrumenti, qui vocatur, τῇ φωνῇ, additus est nomini δηλωμάτων, 
de eo v. Cratyl. 423 À, ubi est δήλωμά rov τῷ σώματι, et 488 B, ubi le- 
gitur item δήλωμα συλλαβαῖς καὶ γράμμασι. Stb. Adde quod Aristotelem 
hac in re non plane consentientem habet Plato. Nam in Poet. c. 20 
p.1457* 25 haec scripta extant: οὐ γὰρ ἅπας λόγος ἐκ ῥημάτων καὶ ὀνο- 
μάτων σύγκειται, οἷον ὁ τοῦ ἀνθρώπου ὁρισμός, ἀλλ᾽ ἐνδέχεται ἄνευ ῥη- 
μάτων εἶναι λόγον. Et similia habes in Hermen. 16^ 26βαᾳ. Quamquam 
autem Aristotelis definitiones discedunt aliquantum ab iis quae ἢ. ]. 
apud Platonem leguntur, tamen non latet, quantopere etiam his in rebus, 
inprimis in problematis ipsis proponendis, Aristoteles a Platone pendeat. 
Inter recentiores bene de ὀνόματος οὖ ῥήματος distinctione egit Benfey, 
über die Aufgabe des Kratylos p. 189, cf. etiam K. Uphues, die Defin. 


des Satzes nach den plat. Dial. Kratylus, Theaet., Soph. Landsberg a. W. 
1882 p. 498q. 
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9603 . XE. Τὸ μὲν ἐπὶ ταῖς πράξεσιν ὃν δήλωμα ῥῆμά xov Aé- 
γομεν. 

ΘΕΑ͂Ι. Ναί. 

ΤῈ. Τὸ δέ y ἐπ᾽ αὐτοῖς τοῖς ἐχείνας πράττουσι σημεῖον 
τῆς φωνῆς ἐπιτεϑὲν ὄνομα. δ 

ΘΕΑ͂Ι. Κομιδῇ μὲν οὖν. 

EE. Οὐχοῦν ἐξ ὀνομάτων μὲν μόνων συνεχῶς λεγομένων 
οὐχ ἔστι ποτὲ λόγος, οὐδ᾽ αὖ ῥημάτων χωρὶς ὀνομάτων λΔ1εχ- 
ϑέντων. 

ΘΕΑῚ. Ταῦτ᾽ ovx ἔμαϑον. 10 

B AE. Δῆλον yàg, ὡς πρὸς ἕτερόν τι βλέπων ἄρτι ξυνω- 
μολόγειςφ᾽ ἐπεὶ τοῦτ᾽ αὐτὸ ἐβουλόμην εἰπεῖν, ὅτι συνεχῶς ὧδε 
λεγόμενα ταῦτα οὐχ ἔστι λόγος. 

6EAI. Πῶς: 

ΞΕ. Οἷον, βαδέξει τρέχει καϑεύδει, καὶ τἄλλα ὅσα 
πράξεις σημαίνει ῥήματα, κἂν πάντα τις ἐφεξῆς αὔτ᾽ εἴπῃ, λόγον 
οὐδέν τι μᾶλλον ἀπεργάζξεται. 

GEAI. Πῶς γάρ; 

AE. Οὐκοῦν καὶ πάλιν ὅταν λέγηται, λέων ἔλαφος ἴ:- 
zog, ὅσα τε ὀνόματα τῶν τὰς πράξεις αὖὗ πραττόντων ὠνο- ἢ 

C μάσϑη, καὶ κατὰ ταύτην δὴ τὴν συνέχειαν οὐδείς πω ξυνέστη 
λόγος" οὐδεμίαν γὰρ οὔτε οὕτως οὔτ᾽ ἐκείνως πρᾶξιν οὐδ᾽ 
ἀπραξίαν οὐδὲ οὐσέαν ὄντος οὐδὲ μὴ ὄντος δηλοῖ τὰ φωνηϑέντα, 


4 αὐτοῖς τοῖς ἐκείνας B, Stobaeus, corr. Par. 1808 (Bekkeri B): 

. αὐτοῖς ἐκεῖνα T, αὖ τοῖς ἐκεῖνα Heindorf (Schanz), αὐτοῖς volg ἐκεῖνα γε W, 

sed γε ex σε (cf. B) — ".uóvov W 111 ξυνομολογεῖς BW 19 ἕπειτ᾽ 

oov T 19 ὅταν om. B, sed b corr. κὰν pro xa) 20 «e BT: τε ἄλλα W 
ὀνομασϑῇ B, ὀνομαστί 28 ὄντως post οὐσίαν T [-ϑέντα---τὰ in ras. 


4 Τὸ δέ γ᾽ ἐπ᾽ αὐτοῖς τοῖς ἐκείνας πράττουσι σημεῖον x. v. 4. Haec 
leguntur in cod. B et apud Stobaeum neque est, cur ab iis discedamus. 
Nam et bene distinguuntur αἱ πράξεις ab αὐτοῖς roig πράττουσι et plane 
graecum est coniungere accusativum πράξεις cum πράττειν cf. 262 B τῶν 
τὰς πράξεις πραττόντων.  Aeschin. 67, 22 πράξεις πράττειν ἑτέρας. Arist. 
Pol. 1806* 4 ὁ τὴν πρᾶξιν τὴν πρὸς Χάρητα πράξας. Ibid. 12815 22 τὰς 
πράξεις ὅσας ὁ τύραννος ἕπραξεν. 

11 ἄρτι ξυνωμολόγεις. Hoc ἄρτι referendum ad 2624 κομιδῇ μὲν 

. οὖν, Ibi cum Thesetetus distinctionem illam inter nomen et verbum 
modo propositam responso suo probasset, quodammodo iam concesserat 
id quod de natura τοῦ λόγου h. l. profertur; nulla enim πρᾶξις cogitari 
potest sine eo qui πράττει. 

22 πρᾶξιν οὐδ᾽ ἀπραξίαν οὐδὲ οὐσίαν ὄντος οὐδὲ μὴ ὄντος. Signif- 
cantur his enuntiationes affirmativae et negativae, idque ita quidem, ut 
πράξεις et ἀπραξίαι pertineant ad illas enuntiationes, in quibus (latente 
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ztolv ἄν τις τοῖς ὀνόμασι và ῥήματα κεράσῃ. τότε δὲ ἥρμοσέ 265 
τε καὶ λόγος ἐγένετο εὐθὺς ἡ πρώτη συμπλοκή, σχεδὸν τῶν 
λόγων ὃ πρῶτος καὶ σμικρότατος. | 

GEAI. Πῶς ἄρ᾽ ὧδε λέγειρ; 


5 AE. Ὅταν εἴπῃ τις ἄνϑρωπος μανϑάνει. λόγον εἶναι 
gg τοῦτον ἐλάχιστόν τε καὶ πρῶτον; 
GEAI. Ἔγωγε. D 


AE. Zfw«—Aot yàg ἤδη που τότε περὶ τῶν ὄντων ἢ γιγνο- 
μένων ἢ γεγονότων ἢ μελλόντων, καὶ οὐκ ὀνομάξει μόνον, ἀλλά 
10 TL περαίνει. συμπλέκων τὰ ῥήματα τοῖς ὀνόμασι. διὸ λέγειν 
τε αὐτὸν ἀλλ᾽ οὐ μόνον ὀνομάξειν εἴπομεν, καὶ δὴ καὶ τῷ 
πλέγματι τούτῳ τὸ ὄνομα ἐφϑεγξάμεϑα λόγον. 
GEAI. Ὀρϑῶς. 
Cap. XLVI. &E. Οὕτω δὴ καϑάπερ τὰ πράγματα τὰ μὲν 
15 ἀλλήλοις ἥρμοττε, τὰ δ᾽ oO, καὶ περὶ τὰ τῆς φωνῆς αὖ σημεῖα 


2 ἐγένετο---συμπλοκή in ras. W 8 πρῶτος καὶ B: πρῶτος εἰ καὶ Τ', 
πρῶτός τὲ καὶ W, Stobaeus 4 τόδε pro ὧδε coni. Heindorf 8 τότε ΒΥ: 
τὸ W . 10 περαίνει TW, Stobaeus: περαίνει καὶ B, καὶ περαίνει Hermann 
11 ve W Ven. 184 (Bekkeri A), codd. nonnulli Stobaei: τε καὶ ΒΤ ] εἴπομεν 
Stobaeus: εἴποιμεν BT W | καὶ post δὴ om. T, bis posuit W 12 ἐπεφϑεγ- 
ξάμεϑα Stobaeus, Hirschig Philol. IX, 559 14 τὰ πράγματα xoOdto W, 


χαϑάπερ tà γράμματα Hirschig | τὰ μὲν TW, Stobaeus: uiv B 15 i. 
e 
μόττει W | περὶ del. Hirschig 


copula) verbo ipso (ῥήματι) πρᾶξις notatur velut verbis λέγει, βαδίζει gim. 
cum subiecto aliquo coniunctis, contra οὐσίαν ὄντος οὐδὲ vrog (cf. 
Theaet. 202A ἤδη γὰρ ἂν οὐσίαν ἢ μὴ οὐσίαν αὐτῷ προστίθισθα per- 
tineant ad eas enuntiationes, quae continent et exhibent apertam co- 
pulam i. e. verbum ἐστι vel εἶσι (ἄνϑρωπός ἐστι δίκαιος sim.). 

4 Πῶς ἄρ᾽ ὧδε λέγεις. "Heindorf pro ὧδε legendum putabat τόδε. 
At ὧδε est sic, nomine et verbo in unum coniuncto." Stb. 

8 ἢ γιγνομένων — μελλόντων. Hoc est τὸ προσσημαίνειν εζρόνον, 
quod verbi (ῥήματος) proprium esse Aristoteles dicit Hermen. 16^ 6. 

9 οὐκ ὀνομάζει μόνον, ἀλλά τι περαίνει h. e. non nomina tantum 
profert, sed iustam enuntiationem efficit, qua aliquid de 
aliquo praedicatur. Cf. Theaet. 201E sq. αὐτὸ γὰρ καϑ᾽ αὑτὸ ἕκαστον 
ὀνομάσαι μόνον εἴη, προσειπεῖν δὲ οὐδὲν ἄλλο δυνατόν, οὔϑ᾽ ὡς ἔστιν, οὔϑ᾽ 
ὡς οὐκ ἔστιν κ. τ. À. 

11 εἴπομεν --ἐφθεγξάμεϑα i e. dicere vel appellare solemus, 
ut recte monet Heindorf. 

14 O$ro δὴ — fouorre. Non directis verbis in antecedentibus de 
hac rerum inter se convenientia sermo fuit. Quare scrupulos movet 
imperfectum ἥρμοττε, quod tamen ita fortasse explicandum, ut significet, 
verborum coniunctionem esse quodammodo imaginem rerum ipsarum inter 
se coniunclionis, quam priorem esse necesse est. Non , opus igitur vi- 
detur Hirschigii emendatione pro πράγματα scribentis γράμματα. Deinde 
τὰ τῆς φωνῆς σημεῖα sunt signa, quae voce exprimuntur, i. e. vocabula. 
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2621à μὲν οὐχ ἁρμόττει. τὰ δὲ ἁρμόττοντα αὐτῶν λόγον ἀπειρ- 
E γάσατο. 
GEAI. Παντάπασι μὲν οὖν. 
AE. Ἔτι δὴ σμικρὸν τόδε. 
ΘΕ41. T9 ποῖον; 
EE. “όγον ἀναγκαῖον, ὅταν περ 2, τινὸς εἶναι λόγον, μὴ 
δέ τινος ἀδύνατον. 
ΘΕΑῚ. Οὕτως. 
ΞΕ. Οὐχοῦν καὶ ποιόν τινα αὐτὸν εἶναι δεῖ; 
6EAI. Πῶς δ᾽ ob; y 
AE. Προσέχωμεν δὴ τὸν νοῦν ἡμῖν αὐτοῖς. 
GEAI. δεῖ γοῦν. 

ΞΕ. Ato τοίνυν σοι λόγον, συνθεὶς πρᾶγμα πράξει δι᾿ 
ὀνόματος καὶ ῥήματος" ὅτου δ᾽ ἂν ὁ λόγος ἧ, σύ μοι φράξειν. 
263 ΘΕΑ͂Ι. Ταῦτ᾽ ἔσται κατὰ δύναμιν. 15 
AE. Θεαίτητος κάθηται. μῶν μὴ μαχρὸς ὃ λόγος; 

GEAI. Οὔκ, ἀλλὰ μέτριος. 

AE. Σὸν ἔργον δὴ φράξειν περὶ οὗ τ᾽ ἐστὶ καὶ ὅτου. 

OEAI  Zijiov ὅτι περὶ ἐμοῦ τε καὶ ἐμός. 

AE. Τί δὲ 90 αὖ; 2 

GOEAI. Ποῖος; 

EE. Θεαίτητος, ᾧ νῦν ἐγὼ διαλέγομαι, πέτεται. 

GEA4I. Καὶ τοῦτον οὐδ᾽ ἂν εἷς ἄλλως εἴποι πλὴν ἐμόν 
τε εἷναι καὶ περὶ ἐμοῦ. 

AE. Ποιὸν δέ γέ τινά φαμὲν ἀναγκαῖον ἕκαστον εἶναι i: 
τῶν λόγων. 


1 λόγον ογα. Β 4 δὴ ου. Τ 9 ποῖον T δεῖ εἶναι  Ν 18 πράγματα W 


μῶν 
14 φράζε, 16 μὴ T, sed μὴ erasum 0τίς 28 ἄλλοςυι Ν 84 εἶναι 
om. T | 25 ποῖον BTW | τίνα B 


4 Ἔτι δὴ σμικρὸν τόδε 'sc. ἴδωμεν, quod subaudiendum, non in- 
serendum Legg. 665B Ἔτι δὲ τόδε.᾽ Heindorf. 

6 τινὸς εἶναι λόγον. Ex iis quae brevi post disputantur (268A. 
268C) patet τινός h. l. subiectum emuntiationis significare. Necesse 
igitur esse quamque enuntiationem subiectum habere scriptor vult dicere. 

9 ποιὸν τινα.  Vocabulo ποιόν h. 1. Plato non id vult notare, quod 
nos qualitatem iudicii (die Qualitát des Urteils) appellamus, sed mani- 
festum est eum cogitare de eo quod Aristoteles τὸ ὃν ὡς ἀληϑὲς καὶ 
ψευδές vocavit. Prorsus eodem modo Phileb. 87BC ὅτι δόξῃ ui» ἐπι- 
γίγνεσθον ψεῦδός τε καὶ ἀληϑές, καὶ ἐγένετο οὐ μόνον δόξα διὰ ταῦτα, 
ἀλλὰ καὶ ποιά τις, ἑκατέρα. 

14 ὕτου δ᾽ ἂν ὁ λόγος ἧ, σύ μοι φράξειν. Expectes potius pronomen 
interrogativum pro relativo. Sed cf. Soph. Ο ΚΗ 149 ἃ δ᾽ ἂν ἔρῃ μαϑοῦσ᾽ ἐρῶ. 


5 


10 
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OEAI. Ναί. 

ARE. Τούτων δὴ ποῖόν τινα ἑκάτερον φατέον εἶναι; 

GEAI. Τὸν μὲν ψευδῆ που, τὸν δὲ ἀληϑῆ. 

ΞΕ. Δέγει δὲ αὐτῶν ὁ μὲν ἀληϑὴς τὰ ὄντα ὡς ἔστι 
στερὶ σοῦ. | 

ΘΕΑ͂Ι. Τί μήν; 

ΞῈ. Ὁ δὲ δὴ ψευδὴς ἕτερα τῶν ὄντων. 

GEAI. No. 

AE. Τὰ μὴ ὄντ᾽ ἄρα ὡς ὄντα λέγει. 

GEAI. Σ χεδόν. 

ΞΕ. Ὄντων δέ γε ὄντα ἕτερα περὶ σοῦ. πολλὰ μὲν γὰρ 
ἔφαμεν ὄντα περὶ ἕκαστον εἶναί που, πολλὰ δὲ οὐκ ὄντα. 

ΘΕΑ͂Ι. Κομιδῇ μὲν οὖν. 

ΞΕ. Ὃν ὕστερον δὴ λόγον εἴρηκα περὶ σοῦ, πρῶτον μέν, 


1:5 ἐξ ὧν ὡρισάμεϑα τί ποτ᾽ ἔστι λόγος, ἀναγκαιότατον αὐτὸν ἕνα 


τῶν βραχυτάτων εἶναι. 
4 αὐτῷ Β 11 ὄντων Cornarius: ὄντως BTW 12 ὄντα ἔφαμεν W 


Infnitivus &utem φράξειν positus est pro imperativo, ut ΒΡ]. 478 A. 
508B al. . 

8 Τὸν μὲν ψευδῆ που κ. v. 4. Cf. Rpl. 876E λόγων διττὸν εἶδος, 
τὸ μὲν ἀληθές, ψεῦδος δ᾽ ἕτερον. 

4 Aéys, δὲ — περὶ σοῦ. Dubitaveris quomodo accipias in his verba 
ὡς ἔστι varie ab interpretibus reddita. Quaeritur enim utrum signi- 
ficent *dass es ist? (Schleiermacher), an '*wie es ist? (Deuschle). Si con- 
feras quae mox sequuntur τὰ μὴ ὄντ᾽ ἄρα ὡς ὄντα λέγει, prius rectius esse 
Suspiceris, quae opinio confirmatur iis quae leguntur Crat. 886 8 ἀρ᾽ οὖν 
οὗτος (ὁ λόγος), ὃς àv τὰ ὄντα λέγῃ ὡς ἔστιν, ἀληθής, ὃς δ᾽ àv ὡς οὐκ 
ἔστι, ψευδής. Sed cf. Rpl. 4778 Οὐκοῦν ἐπιστήμη μὲν ἐπὶ τῷ ὄντι πέφυκε 
γνῶναι ὡς ἔστι τὸ ὄν coll. cum 478À ᾿Επιστήμη μέν γέ που ἐπὶ τῷ ἔντι, 
τὸ ὃν γνῶναι ὡς ἔχει. Ad locutionem autem τὰ ὄντα λέγειν — τἀληϑῆ 
λέγειν cf. praeterea ΒΡ]. 8890 περὶ τῶν τοῦ αὑτοῦ σώματος παϑημάτων 
μὴ τἀληϑῆῇ λέγειν, ἢ πρὸς κυβερνήτην περὶ τῆς νεώς τὲ καὶ τῶν ναυτῶν 
μὴ τὰ ὄντα λέγοντι. Theaet. 1790. 

11 Ὄντων δέ γε ὄντα ἕτερα περὶ σοῦ i. e. sed quae diversa sunt 
&b iis, quae sunt, de te. ln his ὄντων pro ὄντως recte iam & Cor- 
nario restitutum. Vocula autem γε spectat ad illa ὄντων περὶ σοῦ. Nam 
non ab omnibus promiscue, quae re vera sunt, hoc diversum est, sed 
tantummodo ab ii, quae pertinent ad Theaetetum (i. e. ad te) Iam 
&nimadvertes confusionem illam duorum τοῦ μὴ ὄντος generum, de qua 
supra ad 260C diximus, plane hic perfectam et consummatam esse. 
Antea ϑάτερον significabat notionum inter se diversitatem (sive recte 
sive falso inter se iungebantur), hic orationis (iudicii) ab ipsa veritate 
diversitatem. Quae de ea re uberrime disputavit Peipers, Ontol. plat. 
196 sqq., ea rem ti, sed non ubique acu tangunt. Caeterum cf. 
Theaet. 189 C ἀλλοδοξίαν τινὰ οὖσαν ψευδῆ φαμὲν εἶναι δόξαν ὕταν τίς τι 
τῶν ὄντων ἄλλο αὖ τῶν ὄντων, ἀνταλλαξάμενος τῇ διανοίᾳ, φῇ εἶναι" 
οὕτω γὰρ ὃν μὲν ἀεὶ δοξάξει, ἕτερον δὲ ἀνθ᾽ ἑτέρου καὶ ἁμαρτάνων 
οὗ ἐσκόπει δικαίως ἂν καλοῖτο ψευδῆ δοξάξων. 
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268 6EAI. Νυνδὴ γοῦν ταύτῃ ξυνωμολογήδαμεν. 
ME. Ἔπειτα δέ γε τινός. 


ΘΕΑ͂Ι. Οὕτως. 
AE. Εἰ δὲ μὴ ἔστι σός, οὐκ ἄλλου γε οὐδενός. 
GEAI. Πῶς γάρ; 5 


EE. ΜΜηδενὸς δὲ ὧν οὐδ᾽ ἂν λόγος εἴη τὸ παράπαν" ἀπε- 
φήναμεν γάρ, ὅτι τῶν ἀδυνάτων ἦν λόγον ὄντα μηδενὸς εἶναι 
λόγον. 

OEAI. Ὀρϑότατα. 

D EE. Περὶ δὴ σοῦ λεγόμενα, .,λεγόμενα μέντοι ϑάτερα ὡς 1 
τὰ αὐτὰ καὶ μὴ ὄντα ὡς ὄντα, παντάπασιν, ὡς ἔοικεν, ἡ τοιαύτη 
σύνθεσις ἔχ τε ῥημάτων γιγνομένη καὶ ὀνομάτων ὄντως τε καὶ 
ἀληθῶς γίγνεσθαι λόγος ψευδής. 

ΘΕΑῚ. ᾿Αληθέστατα μὲν οὖν. 

Cap. XLVIL. XE. Τί δὲ δή; διάνοιά τε καὶ δόξα καὶ Ὁ. 
φαντασία, μῶν οὐκ ἤδη δῆλον ὅτι ταῦτα τὰ γένη ψευδῆ τε καὶ 
ἀληϑῆ πάνϑ᾽ ἡμῶν ἐν ταῖς ψυχαῖς ἐγγίγνεται; 

ΘΕΑῚ]. Πῶς; 

EE. Ὧδ᾽ εἴσει ῥᾷον, ἂν πρῶτον λάβῃς, τί ποτ᾽ ἔστι καὶ τί 
διαφέρουσιν ἕκαστ᾽ ἀλλήλων. 30 


9 δέ γε BW: λέγε T 4 γε TW: τε B 6 δὲ corr. Par. 1811 
(Bekkeri E): ye BTW, δὲ vel δέ ye Heindorf | ἀπεφηνάμην T 10 Δεγό- 
nuevo, leyó Βεαάδδιη: λεγόμενα BTW 11 παντάπασιν ἔοικεν iv τοιαύτη 
συνθέσει ῥημάτων 16 ταῦτα γένη T, ταῦτά γε Stobaeus probante Hein- 
dorfio 19 λάβῃς BT: λάβῃς αὐτὰ W , Stobaeus 20 διαφέρονθ᾽ Schanz 


6 ἀπεφήναμεν — ἦν. '"Expectabas εἴη. Sed ἦν posuit respiciens ad 

aegressa. Poterat enim scribi hunc in modum: ἦν γὰρ τῶν ἀδυνάτων, 

ὥσαερ ἀπεφήναμεν. liaque imperfectum positum est per quandam utrius- 
que constructionis confusionem. Stb. 

10 Περὶ δὴ σοῦ — λόγος ψευδής. Secuti sumus Badhamum inse- 
rentem alterum λεγόμενα, quo tollitur orationis inconcinnitas. Caetera 
omnia optime expedivit Heindorf. Nam haec λεγόμενα μέντοι --- ὡς ὄντα 
praenuntiant quodammodo ea quae mox insequuntur ἡ τοιαύτη σύνϑεσις, 

rorsus ut Phaedon. 69B χωριζόμενα δὲ φρονήσεως καὶ ἀλλαττόμενα ἀντὶ 
ἀλλήλων, μὴ σκιαγραφία τις ἦ ἡ τοιαύτῃ ἀρετή. Infinitivus autem γέγνεσθϑαι 

itus est pro verbo finito, quasi praecesserit ἔοικε sine ὡς particula. 
Quae duarum constructionum confusio Graecis pariter atque Latinis usi- 
tata est. Cf. Phileb. 20D. Phaedr. 272D. | 

16 Τί δὲ δή x. v. 4. Quod de oratione (λόγος) demonstratum est, id 
per se etiam pertinet ad διάνοιαν et δόξαν, quippe quae ab oratione 
differant non re ipsa, sed tantummodo eo, quod in solo animo (ἐν ταῖς 


ψυχαῖς) fiunt, non ore pronuntiantur. omodo autem haec genera 
Inter se cohaereant, cum Theaetetus nondum perspexerit, iam inqui- 
rendum est. 


20 τί διαφέρουσιν ἔχαστ᾽ ἀλλήλων.  Àd pluralem διαφέρουσιν con- 
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GEAI. 4i0ov μόνον. 268 
ΞΕ. Οὐκοῦν διάνοια μὲν καὶ λόγος ταὐτόν" πλὴν ὁ uivE 
ἐντὸς τῆς ψυχῆς πρὸς αὑτὴν διάλογος ἄνευ φωνῆς γιγνόμενος 
τοῦτ᾽ αὐτὸ ἡμῖν ἐπωνομάσθη. διάνοια; 
5 GEAI. Πάνυ μὲν οὖν. 
AE. Τὸ δέ y ἀπ’ ἐκείνης ῥεῦμα διὰ τοῦ στόματος ἰὸν 
μετὰ φϑόγγου κέχληται λόγος: 
ΘΕΑ͂Ι. ᾿Αληθῆ. | 
AE. Kol μὴν iv λόγοις γε αὐτὸ ἴσμεν ὄν. 
10 OEAÀI. Τὸ ποῖον; 
ΞΕ. Φάσιν τε καὶ ἀπόφασιν. 
GEAI. Ἴσμεν. 
ΞΕ. Ὅταν οὖν τοῦτο ἐν ψυχῇ κατὰ διάνοιαν ἐγγίγνηται 264 
μετὰ σιγῆς, πλὴν δόξης ἔχεις ὅ τι προσείπῃς αὐτό; 
15. GEAI. Καὶ πῶς; 
AE. Τί δ᾽ ὅταν μὴ xo9' αὑτὴν ἀλλὰ δι’ αἰσϑήσεως παρῇ 


8 αὐτὴν B, αὐτόν. 4. ἐπωνομάσϑη W t, Stobaeus: ἐπωνομᾶσθϑαι B, 
ἑπωνομάσϑαι 1 9 λόγοις γε W Btobaeus: λόγοις BT | αὐτὸ BTW: αὖ Schanz, 
αὐτοὶ Hermann, αὖ τόδ᾽ Wagner 16 ὅταν δόξα μὴ καϑ᾽ αὑτό, ἀλλὰ--- 
πάθος, οἷόν τε Stobaeus | ἀλλὰ BT: ἀλλ᾽ ἣ W 


iunctum cum neutro plur., qui usus rarissimus est apud Platonem, cf. 
Parm. 149 E εἰ ἑκάτερα ἰσότητα ἔχοιεν. Euthyd.306 AB ταῦτα μόνα βελτίω 
ἑκατέρου ἐκείνων ἐστίν, ὧν ἐμφοκέρων μέρος μετέχουσιν. 

1 “ἰδου μόνον. 'Sic faceto lusu respondet, ad praegressum illud 
respiciens ἂν πρῶτον λάβῃς.᾽ Stb. 

2 Οὐκοῦν διάνοια ἦν καὶ λόγος ταὐτόν x. v. 1. Plane eandem de 
cogitationis (διανοίας) natura sententiam Plato profert in Theaet. 189 E 
Τὸ δὲ διανοεῖσθαι ἄρ' ὅπερ ἐγὼ καλεῖς; OE. Τί καλῶν; ΣΩ. Aóyov, ὃν 
αὐτὴ πρὸς αὑτὴν ἡ ψυχὴ διεξέρχεται περὶ ὧν ἂν σκοπῇ x. v. 4. Cf. ΕΡ].8828Β 
ἐπεὶ τό ys ἐν τοῖς λόγοις μίμημά τι τοῦ ἐν τῇ ψυχῇ ἐστι παϑήματος καὶ 
ὕστερον γεγονὸς εἴδωλον. Praeterea recte observavit van Heusde (Init. 
philos. Platon. II, 2 p. 201) significari hic facete etymologiam vocabuli 
διάνοια, duci enim ἃ διάλογος ἄνευ. Apparet inde quae sit vis verborum 
τοῦτ᾽ αὐτὸ ἑπωνομάσθη. 

9 αὐτὸ ἴσμεν ὄν. Insolenter hoc αὐτό praenuntiat ea quae inse- 
quuntur φάσιν τε καὶ ἀπόφασιν. Quae Heindorf ad Lysid. 204A huius 
loquendi usus attulit exempla, ea non satis accommodata sunt huic loco; 
nec tamen mutare ausi sumus omnium codd. lectionem, cum certa emen- 
datio non in promptu sit. 

11 Φάσιν τε καὶ ἀπόφασιν. Haec verba h.l. non de affirmativa et 
negativa forma praedicati (qualitative Bejahung und Verneinung), sed 
de vera et falsa oratione (modale Bejahung und Verneinung) dicta 
gunt. Prorsus eodem modo Theaet. 190A αὐτὴ (sc. ψυχὴ) ἑαυτὴν ἐρω- 
τῶσα καὶ ἀποκρινομένη, καὶ φάσκουσα καὶ οὐ φάσκουσα. 

14 πλὴν δόξης cf. Phileb. 88E. 

16 Τί δ᾽ ὕταν μὴ καθ᾽ αὑτὴν «. v. 4. Pro καϑ᾽ αὑτὴν exspectes κατ᾽ 
αὐτήν; sed cum ad τὸ τοιοῦτον πάθος facile subaudias τῆς ψυχῆς, habet 


13* 
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φθάτινὶ τὸ τοιοῦτον αὖ πάϑος, &Q οἷόν τε ὀρϑῶς εἰπεῖν ἕτερόν τι 
πλὴν φαντασίαν; 

ΘΕ41. Οὐδέν. 

ΞΕ. Οὐκοῦν ἐπείπερ λόγος ἀληϑὴς ἦν καὶ ψευδής, τούτων 
δ᾽ ἐφάνη διάνοια μὲν αὐτῆς πρὸς ἑαυτὴν ψυχῆς διάλογος, δόξα 5 

B 0) διανοίας ἀποτελεύτησις, 'φαίνεται᾽ δὲ ὃ λέγομεν σύμμιξις 
αἰσθήσεως καὶ δόξης, ἀνάγκη δὴ καὶ τούτων τῷ λόγῳ ξυγγενῶν 
ὄντων ψευδῆ [ve] αὐτῶν ἔνια καὶ ἐνίοτε εἶναι. 

ΘΕ41. Πῶς δ᾽ οὔ; 

AE. Κατανοεῖς οὖν. ὅτι πρότερον εὑρέϑη ψευδὴς δόξα v» 
καὶ λόγος ἢ κατὰ τὴν προσδοκίαν, ἣν ἐφοβήθημεν ἄρτι, μὴ παν- 
τάπασιν ἀνήνυτον ἔργον ἐπιβαλλοίμεϑα ξητοῦντες αὐτό; 

ΘΕ41. Κατανοῶ; 

Cap.XLVIIL XE. Μὴ τοίνυν μηδ᾽ εἰς τὰ λοιπὰ ἀϑυμῶμεν. 

C ἐπειδὴ γὰρ πέφανται ταῦτα, τῶν ἔμπροσθεν ἀναμνησθῶμεν κατ᾽ i5 


εἴδη διαιρέσεων. 
ΘΕΑῚ. Ποίων δή; 


1 ante τὸ interpunxit Baumann 4 ὁ λόγος W b αὐτὴν τῆς 
ψυχῆς. 6 φαίνεσθαι Stobaeus, Stephanus 8 re del. Heindorf: γε 
Schanz, vs αὐτῶν del. Hirschig 10 πρότερον BW, in marg. t: πραό- 
τερον T, Stobaeus 


sane καϑ᾽ αὑτήν, quo referatur. Ad rem. cf. Theaet. 187A ) ψυχή, ὅταν 
αὐτὴ καθ᾽ αὑτὴν (1. e. ἄνευ αἰσθήσεως) πραγματεύηται περὶ τὰ ὄντα. Cum 
enim sensibus e& percipiamus, quae extrinsecus nobis offeruntur, Plato 
τὴν αἴσθησιν caute separat ab ea τῆς ψυχῆς actione, qu& αὐτὴ x«9 
αὑτήν dehberat. Caeterum ex Phileb. 388—839 B patet, Platoni τὴν φαν- 
vacío» latiorem ambitum habere, quam qui h. l agnoscitur; nam illic 
etiam δὰ absentes res pertinet. De phantasiae notione platonica cf. Peipers 
ontol. plat. 1838qq. 


4 τούτων 1. e. λόγου ἀληθοῦς καὶ ψευδοῦς vel φάσεως καὶ ἀποφά- 
σεως, nam in his versari et διάνοιαν et δόξαν supra demonstratum est. 
6 φαίνεται δὲ ὃ λέγομεν *quod autem dicimus, cum dicimus 
αἰνεται. Ion. 586A ἢ μὲν τῶν ποιητῶν ἐξ ἄλλης Μούσης, ὁ δ᾽ ἐξ ἄλλης 
ἐξήρτηται: ὀνομάξομεν δὲ αὐτὸ κατέχεται.  Theaet. 152B τὸ δέ γε φαί- 
νεται αἰσθάνεσθαι: ἐστιν. Heindorf. 
| 6 σύμμιξις αἰσθήσεως καὶ δόξης. Hanc phantasiae definitionem 
Aristoteles, ni fallor, impugnat de anim. 428*25sqq. Nam ibi agitur de 
e& φαντασίας definitione, qua συμπλοκὴ δόξης καὶ αἰσϑήσεως ea esse di- 
eatur; quae Aristotelis expositio, quamquam in ea Platonis nulla nomi- 
natim δὺ mentio, tamen ad eum spectare videtur. 


1 τούτων — ὄντων est genetivus absolutus, ut sequens αὐτῶν docet. 
11 κατὰ τὴν προσδοκίαν, ἣν ἐφοβήϑημεν ἄρτι cf. 261A B Προσδοκίαν 
φοβεῖσθαι dictum est ad analogiam ocutionis φόβον φοβεῖσϑαι. Deinde 


βάλλεσθαι Éoyov est opus aggredi v. Tim. 480 τοσοῦτον ἐπιβαλλό- 
μενος ἔργον. 
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EE. Διειλόμεϑα τῆς εἰδωλοποιϊκῆς εἴδη δύο, τὴν μὲν 26ὲ 
εἵκαστικήν, τὴν δὲ φανταστικήν. 

GEAI. No. 

EE. Kol τὸν σοφιστὴν εἴπομεν ὡς ἀποροῖμεν εἷς ὁποτέραν 

5 ϑήσομεν. 

ΘΕΑ͂Ι. Ἦν ταῦτα. 

AE. Kal τοῦϑ'᾽ ἡμῶν ἀπορουμένων ἔτι μείξων κατεχύϑη 
σκοτοδινία, φανέντος τοῦ λόγου τοῦ πᾶσιν ἀμφισβητοῦντος, ὡς 
οὔτε εἰκὼν οὔτε εἴδωλον οὔτε φάντασμα εἴη τὸ παράπαν οὐδὲν D 

19 διὰ τὸ μηδαμῶς μηδέποτε μηδαμοῦ ψεῦδος εἶναι. 

GOEAI. A4éy&ag ἀληϑῆ. ! 

AE. Νῦν δέ y ἐπειδὴ πέφανται uiv λόγος, πέφανται δ᾽ 
οὖσα δόξα ψευδής. ἐγχωρεῖ δὴ μιμήματα τῶν ὄντων εἶναι καὶ 
τέχνην ἐκ ταύτης γίγνεσϑαι τῆς διαϑέσεως ἀπατητικήν. 

16 OEAI. ᾿Εγχωρεῖ. 

AE. Καὶ μὴν ὅτι γ᾽ ἦν ὁ σοφιστὴς τούτων πότερον, διω- 
μολογημένον ἡμῖν ἐν τοῖς πρόσϑεν ἦν. 

OEAI. Ναί. 

AE. Πάλιν τοίνυν ἐπιχειρῶμεν, σχίξοντες διχῇ τὸ προ- 

30 τεϑὲν γένος, πορεύεσθαι κατὰ τοὐπὶ δεξιὰ ἀεὶ μέρος τοῦ τμη- E 


4 ὁπότερ᾽ ἂν T  μείξω Β 8. σκοτοδεινία BT 18. ψευδεῖς T ] 
δὴ om. W 16 ὅτι γ᾽ BT: óv W | ante Heindorfium distingueban 
τούτων, πότερον 


1 Διειλόμεθα v. 3866. 

7 ἀπορουμένων. De media huius verbi forma cf. Ast lex. Plat. Sic 
etiam διαπορεῖσθαι dicitur. 

8 πᾶσιν i. e. omnibus, quae tunc prolata erant ad εἰκόνος, εἰδώλου, 
φαντάσματος naturam spectantia. 

16 Kol μὴν ὅτι γ᾽ ἦν ὁ σοφιστής x. v. Δ. “Τούτων refertur ad 
εἰκαστικήν et φανταστικήν. Redit enim sermo ad praegressa illa, καὶ 
τὸν σοφιστὴν εἴπομεν ὡς ἀποροῖμεν, sig ὁποτέραν (εἰκασεικὴν, ἢ φαν- 
ταστικὴν) ϑήσομεν. Itaque πότερον est alterutrum. Vulgo distinguunt— 
ὁ σοφιστὴς τούτων, πότερον διωμ.᾽ Heindorf. 

16 διωμολογημένον — ἦν cf. 3860 

20 πορεύεσθαι κατὰ τοὐπὶ δεξιὰ x. v. 4. 'procedere conemur se- 
cundum dexterüm semper partem generis divisi, iia ut so- 
phistae communitatem persequamur, usquedum, recisis om- 
nibus iis, quae ipsi cum aliis sunt communia, propriam ipsi 
naturam reliquam faciamus, eamque ostendamus primum 
quidem nobismet ipsis potissimum, deinde vero etiam iis, 

αἱ huic disputandi rationi quasi genere cognati sunt. Stb. 
Tam ut recte definiendi munere fungamur, secludendae sunt omnes no- 
tiones cum alienae tum similes, donec ad propriam notionis definiendae . 
naturam pervenerimus. Cf. Polit. 268C οὐ μὴν ἀπειργασμένοι γε εἶμέν 
πῶ δι᾽ ἀκριβείας τὸν πολιτικόν, ἕως ἂν τοὺς περικεχυμένους αὐτῷ καὶ τῆς 
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484 ϑέντος ἐχόμενοι τῆς τοῦ σοφιστοῦ κοινωνίας, &og ἂν αὐτοῦ và 
κοινὰ πάντα περιελόντες, τὴν οἰκείαν λιπόντες φύσιν ἐπιδεί- 
866 ἕωμεν μάλιστα μὲν ἡμῖν αὐτοῖς, ἔπειτα καὶ τοῖς ἐγγυτάτω γένει 
τῆς τοιαύτης μεϑόδου πεφυχόσιν. 
ΘΕΑ1. Ὀρϑῶς. ς 
AE. Οὐκοῦν τότε μὲν ἠρχόμεϑα ποιητικὴν καὶ κτητικὴν 
τέχνην διαιρούμενοι; 
6EAI. Ναί. 
AE. Καὶ τῆς κτητικῆς ἐν ϑηρευτικῇ καὶ ἀγωνίᾳ καὶ ἐμ- 
πορικῇ καί τισιν ἐν τοιούτοις εἴδεσιν ἐφαντάξετο ἡμῖν; 10 
ΘΕΑ͂Ι. Πάνυ μὲν οὖν. 
ΞΕ. Νῦν δέ γ᾽ ἐπειδὴ μιμητικὴ περιείληφεν αὐτὸν τέχνη, 
δῆλον ὡς αὐτὴν τὴν ποιητικὴν δίχα διαιρετέον πρώτην. ἡ γάρ 
Β που μίμησις ποίησίς τίς ἔστιν, εἰδώλων μέντοι, φαμέν, ἀλλ᾽ οὐχ 
αὐτῶν ἑκάστων. ἦ γάρ; i5 
ΘΕΑ͂Ι. Παντάπασι μὲν οὗν. 
AE. Ποιητικῆς δὴ πρῶτον δύο ἔστω μέρη. 
ΘΕΑῚ. Ποίω; 
AE. Τὺ μὲν 9tiov, τὸ δ᾽ ἀνθρώπινον. 
GEAI. Οὔπω μεμάϑηκα. 2 
Cap. XLIX. XE. πΠοιητικήν, εἴπερ μεμνήμεθα τὰ κατ᾽ 
ἀρχὰς λεχϑέντα, πᾶσαν ἔφαμεν εἶναι δύναμιν, ἥτις ἂν αἰτία 
᾿ γίγνηται τοῖς μὴ πρότερον οὖσιν ὕστερον γίγνεσθαι. 


2 τὴν ἴδιον οἰκείαν T 8 δὸ post ἔπειτα add. T 9 ἀγωνία 
καὶ B: ἀγωνίᾳ (sed ev add. supra ἀγωνίᾳ) καὶ ἐν T, ἐν ἀγωνίᾳ καὶ éy W, 
ἀνθρωποθηρίᾳ καὶ H. Müller 14 εἴδωλον T 


συννομῆς αὐτῷ ἀντιποιουμένους περιελόντες καὶ χωρίσαντες ἀπ᾿ ἐκείνων 
καθαρὸν μόνον αὐτὸν ἀποφήνωμεν. V. etiam supra 3360. Ad verba 
autem κατὰ τοὐπὶ δεξιά cf. Phaedr. 265 E, nam et hic et in Phaedro, 
nomine a corporis partibus petito, species inter se oppositae dextrae et 
laevae vocantur. v. Petersen l.l. p.22. Denique οἱ ἐγγυτάτω γένει τινός 
dictum ut Apol 80A. Lach. 187E. Intelleguntur autem, ut recte monet 
Heindorf, οἱ γνησίως φιλόσοφοι, qui natura quasi proxime ad hanc dispu- 
tandi verumque investigandi rationem accedunt. 

9 Kol τῆς κτητικῆς — ἐφαντάξετο ἡμῖν, 'Sc. ὁ σοφιστής. Verba iun- 
genda sunt sic: καὶ ἐφαντάξετο ἡμῖν ἐν €noevrixjj καὶ ἀγωνίᾳ καὶ ἐμπο- 
ρικῇ καί τισιν ἐν τοιούτοις εἴδεσι τῆς κτητικῆς. Pertinet autem hic gene- 
tivus ad omnia nomina antegressa, non ad solum εἴδεσιν.᾽ Stb. 

13 ἡ γάρ που μίμησις ποίησίς τίς ἐστιν. Sic iam 219B ἡ μιμητική 
subiuncta erat τῇ ποιητικῇ. 

22 ἔφαμεν cf. 2198. 

22 αἰτία γίγνηται --- γίγνεσθαι. "Ne requiras τοῦ γίγνεσθαι, non raro 
post αἰτία simplex infinitivus infertur, v. Phaedon.97 A. Sympos. 208 B.' Stb. 
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GEAI. Μεμνήμεϑα. . 265 

AE. Ζῷα δὴ πάντα θνητὰ καὶ φυτά, ὅσα v ἐπὶ γῆς ixC 
σπερμάτων καὶ ῥιξῶν φύεται καὶ ὅσα ἄψυχα ἐν γῇ ξυνίσταται 
σώματα τηχτὰ xol ἄτηχτα, μῶν ἄλλου τινὸς ἢ ϑεοῦ δημιουρ- 
γοῦντος φήσομεν ὕστερον γίγνεσθαι πρότερον οὐκ ὄντα; ἢ τῷ 
τῶν πολλῶν δόγματι καὶ ῥήματι χρώμενοι — 

ΘΕΑ͂Ι. Ποίῳ; 

AE. Τῷ τὴν φύσιν αὐτὰ γεννᾶν ἀπό τινος αἰτίας αὐτο- 
μάτης καὶ ἄνευ διανοίας φυούσης, ἢ μετὰ λόγου ve καὶ ἐπιστήμης 
θείας ἀπὸ ϑεοῦ γιγνομένης; 

GEAI. ᾿Εγὼ μὲν ἴσως διὰ τὴν ἡλικίαν πολλάκις ἀμφό- D 
τερὰα μεταδοξάξω' νῦν μὴν βλέπων sig σὲ καὶ ὑπολαμβάνων 
οἴεσθαί σε κατά ys ϑεὸν αὐτὰ γίγνεσθαι, ταύτῃ καὶ αὐτὸς 
νενόμικα. 

AE. Καλῶς γε, ὦ Θεαίτητε. καὶ εἰ μέν γέ σε ἡγούμεϑα 
τῶν εἷς τὸν ἔπειτα χρόνον ἄλλως πως δοξαξόντων εἶναι, νῦν 
ἂν τῷ λόγῳ μετὰ πειϑοῦς ἀναγκαίας ἐπεχειροῦμεν ποιεῖν óuo- 
λογεῖν᾽ ἐπειδὴ δέ Gov καταμανθάνω τὴν φύσιν, ὅτι καὶ ἄνευ 
τῶν παρ᾽ ἡμῶν λόγων αὐτὴ πρόσεισιν ip ἅπερ νῦν ἔλκεσϑαι E 


2 καὶ δὴ καὶ φυτὰ W, Stobaeus 4 τικτὰ καὶ ἄτικτα Β δ ἡ 
Schleiermacher 19 μὴ B (corr. b) T, μὲν Stobaeus 13 ys om. W 
16 δοξασόντων Baumann 19 αὐτὴ W, Fischer: αὕτη B, αὐτη T, αὐτῇ 

tobaeus 


2 Ζῷα δὴ πάντα — οὐκ ὄντα: Haec si comparas cum 248 E, agnosces 
effüciendi vim & Platone non ideis tribui, sed deo. 

6 ἢ và τῶν πολλῶν δόγματι ---- γρώμενον x. v. 4. "Interrupta oratio 
est Theaeteti interrogatione ista IIoío. Cuiusmodi exempla sunt Men.81 A. 


. Rpl. 609D. Polit. 277 E al. Dicturus erat fere sic: χρώμενοι φήσομεν τὴν 


φύσιν αὐτὰ γεννᾶν x. t. 4. Nunc constructionem verborum sermoni inter- 
ellantis accommodavit. Iam his absolutis resumit denuo priorem illam 
interrogationem, subiungens rursus: ἢ μετὰ λόγου — γιγνομένης. Stb. 
8 Τῷ τὴν φύσιν αὐτὰ γεννᾶν ἀπό τινος αἰτίας αὐτομάτης κ. τ. 1. 
Cf. Phileb. 28D sqq. Πότερον, ὦ Πρόώταρχε, τὰ ξύμπαντα καὶ τόδε τὸ κα- 
λούμενον ὅλον ἐπιτροπεύειν φῶμεν τὴν τοῦ ἀλόγου καὶ εἰκῇ δύναμιν καὶ 
τὸ ὅπῃ ἔτυχεν, ἢ τἀναντία, καϑάπερ οἱ πρόσϑεν ἡμῶν ἔλεγον, νοῦν καὶ 
φρόνησίν τινα ϑαυμαστὴν συντάττουσαν διακυβερνᾶν; κιτ.1. ct Tim.47 A 8qq. 
Legg. 897 B sqq. 


17 μετὰ πευθοῦς ἀναγκαίας. “Ἢ. e. adhibita persuadendi ne- 
cessitate, sive ea probandi ratione, qua &d assensionem cogaris. Gic 
ἀνάγκη Theaet. 185 E vocatur evidens alicuius rei probatio, et 
ἀναγκάξειν ibidem 158 C similiter usurpatur. Activum vero usum voc. 
ἀναγκαῖος ne mireris, praeivit eum Homerus Od. 17, 398 ὃς τὸν ξεῖνον 
ἄνωγας ἀπὸ μεγάροιο δίεσθαι μύϑῳ ἀναγκαίῳ." Stb. 

19 αὐτὴ i. e. sponte, per se ipsa. 
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265 


φῇς. ἐάσω" χρόνος γὰρ ἐκ περιττοῦ γίγνοιτ᾽ ἄν. ἀλλὰ 913600 


τὰ μὲν φύσει λεγόμενα ποιεῖσθαι θείᾳ τέχνῃ, τὰ δ᾽ ἐκ τούτων 
ὑπ᾽ ἀνθρώπων ξυνιστάμενα ἀνθρωπίνῃ, καὶ κατὰ τοῦτον δὴ 


τὸν λόγον δύο ποιητικῆς γένη, τὸ μὲν ἀνθρώπινον εἶναι, τὸ δὲ 
ϑεῖον. 
6EAI. Ὀρϑῶς. 
ΞΕ. Τέμνε δὴ δυοῖν οὔσαιν δίχα ἑκατέραν αὖϑις. 
OEAI. Πῶς: 
ΞΕ. Οἷον τότε μὲν κατὰ πλάτος τέμνων τὴν ποιητικὴν 
πᾶσαν, νῦν δὲ αὖ κατὰ μῆχος. 
ΘΕΔΑΙ. Τετμήσθω. 
AE. Τέτταρα μὴν αὐτῆς οὕτω τὰ πάντα μέρη γίγνεται, 
δύο μὲν τὰ πρὸς ἡμῶν, ἀνθρώκεια, δύο δ᾽ αὖ τὰ πρὸς θεῶν, ϑεῖα. 
ΘΕΑ͂Ι, Ναί. | 


7 οὖσαν wW | αὐτοῖς T, sed 918 in marg. — 19 πάντα om. B (otto 
πάντα γίγνεται μέρη W) . 


. 1 χρόνος γὰρ ἐκ περιττοῦ γίγνοιτ᾽ ἄν “ὭΔΙΩ mora foret super- 
v&canea, Β. lempus ex supervacaneo consumeremus.' Heindorf. 
2 τὰ μὲν φύσει λεγόμενα “86. ποιεῖσθαι. Plane ita Latine dixeris: 
sed ponam, quae natura dicuntur, ea divina arte fieri! 
Heindorf. | 
9 Οἷον τότε μὲν κατὰ πλάτος x. T. 4. Quasi tunc quidem per 
latitudinem fingendi artem, nunc autem per longitudinem 
dividens, sc. τέμνε. Videlicet antea ποιητικήν diviserat in τὸ ϑεῖον 
μέρος et τὸ ἀνθρώπινον μέρος. Utramque partem rursus vult in bina di- 
vidi membra; quam divisionem hac figura repraesentare licebit: 


EH 
3 μὲ 
Ew $- 

Qr 
E: ποιητική 2 
3 ἢ ῳ 
e eo * 
ES|R- κατὰ πλάτος ἐξ. 
μ᾿ ϑεία, ἀνθρωπί NF 
e|e-— θεία; eov — [ἢ 
Qo ce - 
PS du 
$9 C 
3 E 
o 
tz “- 
& «Q 
ER 


Qua quidem figura vel leviter considerata clara et perspicua erunt verba 
prorhma, quorum sententia haec est: Cum autem alio modo rursus 

ivisa sunt, unum quidem ex utraque parte genus est αὐτο- 
ποιητικόν, reliqua autem duo maxime fere aliquis dixerit 
εἰδωλοποιϊκώ. Enimvero τὰ δέ ys — διῃρημένα, recte monente Heindorfio, 
sunt instar nominativi absoluti? Stb. Simile exemplum duplicis divi- 
sionis habes in Gorgia 464 B sqq., ubi artes dividuntur in conservantes et 
restituentes, quarum utraque rursus in eas quae ad corpus et in eas, 
quae δὰ animum spectant, distribuitur. 
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AE. Τὰ δέ γ᾽ ὡς ἑτέρως αὖ διῃρημένα, μέρος μὲν ἕν ἀφ᾽ 266 
ἑκατέρας τῆς μερίδος αὐτοποιητικόν, τὼ δ᾽ ὑπολοίπω σχεδὸν 
μάλιστ᾽ ἂν λεγοίσϑην εἰδωλοποιϊκώ. καὶ κατὰ ταῦτα δὴ πάλιν 
ἡ ποιητικὴ διχῇ διαιρεῖται. . 

δ GEAI. Aéys ὅπῃ ἑκατέρα αὖθις. Β. 

Cap. L. XE. Ἡμεῖς μέν που καὶ τἄλλα ξῷα καὶ ἐξ ὧν τὰ 
πεφυκότ᾽ ἐστί, πῦρ καὶ ὕδωρ καὶ τὰ τούτων ἀδελφὰ θεοῦ γεννή- 
ματα πάντα ἴσμεν, αὐτὰ ἀπειργασμένα ἕκαστα. ἢ πῶς; 

GEAI. Οὕτως. 

10 AE. Τούτων δέ ys ἑχάστων εἴδωλα, ἀλλ᾽ οὐκ αὐτά, παρέ- 
πεται, δαιμονίᾳ καὶ ταῦτα μηχανῇ γεγονότα. 

GEAI. Ποῖα; 

AE. Τά vs ἐν τοῖς ὕπνοις καὶ ὅσα μεθ᾽ ἡμέραν φαντάσ- 
ματα αὐτοφυῆ λέγεται. σκιὰ μέν, ὅταν ἐν τῷ πυρὶ σκότος ἐγ- 

15 γίγνηται, διπλοῦν δέ, ἡνίχ᾽ ἂν φῶς οἰκεῖόν τε καὶ ἀλλότριον C. 
περὶ τὰ λαμπρὰ καὶ λεῖα εἷς ἕν ξυνελϑὸν τῆς ἔμπροσϑεν εἰωϑυίας 
ὄψεως ἐναντίαν αἴσϑησιν παρέχον εἶδος ἀπεργάζηται. 

GEAI. Zo γὰρ οὖν ἐστὶ ταῦτα ϑείας ἔργα ποιήσεως, 
αὐτό τε καὶ τὸ παρακολουϑοῦν εἴδωλον ἑχάστῳ. 


1 ἑτέρας W αὖ T: δύο BW 2 αὖ τὸ ποιητικὸν TW | τῷ T 
8 μάλιστ᾽ ἄν T: μάλιστα ΒΤ 5 ὅπῃ Ven. 8 (Bekkeri 4) al.: ὅποι BT, 
ὁποῖ᾽ W | ἑκάτερα B 6 ἡμᾶς Heindorf 11 δαιμονια — μηχανὴ B 


18 φάσματ W —— 15 ἡνίκ᾽ ἂν BW: ἡνίκα Τ᾽ 17 παρασχὸν Τὸ 


1 ὡς ἑτέρως sc. κατὰ μῆκος. 

ὅ ἑχατέρα SC. ποιητικὴ ϑεία καὶ ἀνθρωπίνη. 

8 αὐτὰ ἀπειργασμένα ἕκαστα. In his αὐτά iungendum cum ἕκαστα.. 
Sunt autem αὐτὰ ἕκαστα ipsae singulae res, non imagines; explicatur 
enim h. l. τὸ αὐτοποιητικὸν τὸ θεῖον. Cf. 265B εἰδώλων μέντοι, φαμέν 
ἀλλ᾽ οὐκ αὐτῶν ἑκάστων. 3660 δύο γάρ... αὐτό τε καὶ τὸ παρακολουθοῦν. 
εἴδωλον ἑκάστῳ. 

10 Τούτων δέ γε ἑκάστων εἴδωλα κ. τ. Δ. Rebus & deo factis vel 
natura ortis respondent imagines, ipsae quoque illae fabrica divina. 
effectae. Genetivus autem τούτων ἑκάστων nomini εἴδωλα accommodatus. 
est, cum proprie expectes dativum a verbo παρέπεται pendentem. 

16 διπλοῦν δέ, ἡνίκ᾽ ἂν φῶς x. τ.λ. ᾿Διπλοῦν vocari manifestum est, 
cum lux propria et aliena in laevi &c splendida superficie alicuius cor- 

oris in unum veluti confluit atque speciei consuetae contrariam sive 
inversam formam exhibet, sicuii im speculis fieri solet (ubi laeva cor- 
poris pars apparet ut dextra, dextra ut laeva)  Chalcidius in Tim. 
.888 At vero Plato censet duum luminum coitu confluentium 
in tersam speculi et solidam cutem, id est diurni luminis et 
intimi, quod per oculos fluit, trahentis secum de vultu ma- 
nantem colorem in speculo corporalicoloratisque vultuslinea- 
mentis et formato ac delineato colore simulacrum aemulum 
vultus adu mbrari. v. Tim. 46 AB. Stb. 
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4966 ΞΕ. Τί 0h τὴν ἡμετέραν τέχνην; iQ οὐκ αὐτὴν μὲν 
olxíav οἰκοδομικῇ φήσομεν ποιεῖν, γραφικῇ δέ τιν᾽ ἑτέραν, οἷον 
ὄναρ ἀνθρώπινον ἐγρηγορόσιν ἀπειργασμένην; 

D 6EAI. Πάνυ μὲν οὖν. 

ΞΕ. Οὐχοῦν καὶ τἄλλα οὕτω κατὰ δύο διττὰ ἔργα τῆς 5 
ἡμετέρας αὖ ποιητικῆς πράξεως, τὸ μὲν αὐτό, φαμέν, [αὐτουρ- 
γική] τὸ δὲ εἴϑωλον [εἰδωλοποιϊκή]. 

ΘΕΑῚ Νῦν μᾶλλον ἔμαϑον, καὶ τίϑημι δύο διχῇ ποιη- 
τικῆς εἴδη" θείαν μὲν καὶ ἀνθρωπίνην κατὰ ϑάτερον τμῆμα, 
κατὰ δὲ θάτερον τὸ μὲν αὐτῶν ὄν, τὸ δὲ ὁμοιωμάτων τινῶν v 


γέννημα. 
Cap. LL ΞΕ. Τῆς τοίνυν εἰδωλουργικῆς ἀναμνησθῶμεν, 
ὅτι τὸ μὲν εἰχαστικόν, τὸ δὲ φανταστικὸν ἔμελλεν εἶναι γένος, 
E εἰ τὸ ψεῦδος ὄντως ὃν ψεῦδος καὶ τῶν ὄντων ἔν τι φανείη πεφυκός. 


2 οἰκείαν W 6 αὐτουργική — εἰδωλοποιική BT W, cf. adnot: 
αὐτουργικῆς — εἰδωλοποιικῆς Ast, Heindorf (vel αὐτουργεκῇ --- εἰδωλοποεικῇ), 
Stallbaum (post οὕτω interpungens) 9 ϑείαν — ἀνθρωπίνην Heindorf: 
ϑεία -- ἀνθρωπίνη BW, θείᾳ --- ἀνθρωπίνῃ T 14 ψεῦδος post ὃν del 

aumann 


1 Τί δὲ τὴν ἡμετέραν τέχνην; 'De hoc usu accusativi v. Phaedr. 
265C. Gorg. 474D.' Stb. 

8 ὄναρ ἀνθρώπινον. Inter τὰ ἄνθρωπινα respondere vult Plato 

ines operum ab hominibus effectorum somniis veris vel divinitus 
missis, quae supra 266B (rà ἐν ὕπνοις) inter rà ϑεῖα enumerata sunt. 
Consulto Plato hic omittit narrare etiam res natura ortas ἃ pictoribus 
arte su& reddi, sicuti supra noluit commemorare, somniis etiam res ab 
hominibus factas repraesentari; nam illic, cum dicit τούτων ἑκάστων 
εἴδωλα 266B, solas res na es respicere videtur. Videlicet hoc sibi 
proposuit, ut quam minime divinis immisceret humana, humanis divina. 

δ Οὐκοῦν καὶ τάλλα — εἰδωλοποιϊκή., Manifesta emblemata sunt 
αὐτουργική οὐ εἰδωλοποιΐκή, ex margine, ut haud pauca in hoc dialogo, 
in textum illata (cf. 228 B): quibus explosis omnia recte procedere in- 
telleges. Construe: οὐκοῦν φαμὲν καὶ τάλλα οὕτω ἔργα τῆς ἡμετέρας αὖ 
ποιητικῆς πράξεως κατὰ δύο διττά, τὸ μὲν αὐτό, τὸ δὲ εἴδωλον: “Εἰὸ etiam 
reliqua opera τῆς ποιητικῆς secundum duas partes duplicia dicimus, 
altera res ipsas (appellantes vel dicentes), altera imagines.' Sic sibi oppo- 
nuntur αὐτά et εἰδωλα vel ὁμοιώματα per totam hanc dialogi partem v. 
265 B. 266BC. 266 (τὸ μὲν αὐτῶν, ὄν, τὸ δὲ ὁμοιωμάτων τινῶν γέννημα). 
Sunt igitur αὐτό et δἴδωλον. ipsa illa nomina, quae rebus ipsis et, earum 
I inibus indimus. Caeterum ad rem cf. pl. 596 A sq. 

9 ϑείαν uiv καὶ ἀνθρωπίνην. Sic coniectura necessaria scripsit Hein- 
dorf, quem secuti sumus. 

11 T «. Notandus hic usus substantivi γέννημα pro γέννησις, 
ut in Polit. 274A μέμημα pro μέμησις. Cf. Campbell, Introd. 1n Soph. 
p. XXXIV. 

12 ἀναμνησθῶμεν. Cf. 286C. 

14 εἰ τὸ ψεῦδος ὄντως — πεφυκός. Huic enim conditioni si non 
satisfactum esset, φανταστικήν omnino statui posse 2386 Dsq. hospes ne- 
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ΞΕ. Οὐκοῦν ἐφάνη τε xal διὰ ταῦτα δὴ καταριϑμήσομεν 
αὐτὼ νῦν ἀναμφισβητήτως εἴδη δύο; 

GEAI. No. 

5 AE. Τὸ τοίνυν φανταστικὸν αὖϑις διορίζωμεν δίχα. 

GEAI. Ili 

AE. Τὸ μὲν δι’ ὀργάνων γιγνόμενον, τὸ δὲ αὐτοῦ παρέ- 
χοντος ἑαυτὸν ὄργανον τοῦ ποιοῦντος τὸ φάντασμα. 

OEAI. Πῶς φῇς; 

10 EE. Ὅταν, οἶμαι. τὸ σὸν σχῆμά τις τῷ ἑαυτοῦ χρώμενος 
σώματι προσόμοιον ἢ φωνὴν φωνῇ φαίνεσθαι ποιῇ, μίμησις 
τοῦτο τῆς φανταστικῆς μάλιστα κέκληταί που. 

GEAI. Νναί. . 
AE. )Μιμητικὸν δὴ τοῦτο αὐτῆς προσειπόντες ἀπονειμώ- 

15 μεθα τὸ δ᾽ ἄλλο πᾶν ἀφῶμεν μαλακισϑέντες καὶ παρέντες 
ἑτέρῳ συναγαγεῖν τε εἷς ἕν καὶ πρέπουσαν ἐπωνυμίαν ἀποδοῦναί Β 
τιν᾽ αὐτῷ. 

GEAI. Νενεμήσϑω, τὸ δὲ μεϑείσϑω. 
AXE. Καὶ μὴν καὶ τοῦτο ἔτι διπλοῦν. à Θεαίτητε, ἄξιον 

20 ἡγεῖσθαι" δι’ ἃ δέ, σκόπει. 

GEAI. Μέγε. 


1 T 8 αὐτὼ Paris. 1814 (Bekkeri H): αὐτῷ BTW 5 διορί- 
fousv W 10 πρὸς Ouowov B, πρὸς ὁμοίωσιν Baumann 14 ἀπονει- 
μώμεϑα W: ἀπονειμόμεϑα BT 19 καὶ post μὴν om. W 


&verat; iam cum longa ista disputatione, quae ἃ 236D usque ad hunc 
ocum pertinet, nunc demum τὸ ψεῦδος esse posse evicerit, nihil iam ob- 
stat quin φανταστικόν εἶδος admittatur. 

2 Οὐκοῦν ἐφάνη τε. 'Ad ἐφάνη ve int. τὸ ψεῦδος ὃν ψεῦδος καὶ 
τῶν ὄντων ἔν τι πεφυκός.᾽ 510. 

7 Τὸ μὲν δι’ ὀργάνων x. v. À. Distinguitur igitur inter eos, qui 
instrumentis utuntur et eos qui corpore imitantur. Priore parte pictores 
et fictores sim., allera parte omnes comprehenduntur, qui vel corporis 
habitu gestibusque vel voce alios imitantur; ab iis autem, qui voce imi- 
tantur, bipartiendo deinde ad sophistam pervenitur. 

11 φωνῇ i. e. τῇ ἑαυτοῦ φωνῇ χρώμενος. 

15 μαλακισθέντες i. e. defatigati inquisitionis amplitudine nec prompti 
&d novas difficultates solvendas. 

16 συναγαγεῖν τε εἷς ἕν. Ἢ. e. una notione complecti? Stb. 


18 Νενεμήσθω, τὸ δὲ μεϑείσϑω. Haec dicta respectu antecedentium 
ἀπονειμώμεθα et παρέντες. Cf. Phil. 62E ΠΡ. Πολύ γε διαφέρει τὰς 
ἀληϑεῖς ἀφεῖναι. ΣΩ. Μεϑείσϑων δή. Ibid. 56C ΣΩ. Θῶμεν τοίνυν διχῇ 
τὰς λεγομένας τέχνας. ΠΡ. Κείσϑω. Et sic saepius. 
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9687 ΜῈ. Τῶν μιμουμένων ol μὲν εἰδότες ὃ μιμοῦνται τοῦτο 
πράττουσιν, οἱ δ᾽ οὐκ εἰδότες. καίτοι τίνα μείξω διαίρεσιν 
ἀγνωσίας v5 καὶ γνώσεως ϑήσομεν; 

6EAI. Οὐδεμίαν. 

KE. Οὐκοῦν τό ye ἄρτι λεχϑὲν εἰδότων ἦν μίμημα τὸ 5 
γὰρ σὸν σχῆμα καὶ σὲ γιγνώσχων ἄν τις μιμήσαιτο. 

C 6EAI. Πῶς δ᾽ ot; 

AE. Τί δὲ δικαιοσύνης τὸ σχῆμα xal ὅλης ξυλλήβδην 
ἀρετῆς; dg οὐκ ἀγνοοῦντες μέν, δοξάξοντες δέ πῃ, σφόδρα 
ἐπιχειροῦσι πολλοὶ τὸ δοχοῦν σφίσι τοῦτο ὡς évóv αὐτοῖς τὸ 
προϑυμεῖσθαι φαίνεσθαι ποιεῖν, ὅ τι μάλιστα ἔργοις τε καὶ 
λόγοις μιμούμενοι; 

ΘΕ41Ὶ. Καὶ πάνυ γε πολλοί. 

ΞΕ. Μῶν οὖν πάντες ἀποτυγχάνουσι τοῦ δοκεῖν εἶναι 
δίκαιοι μηδαμῶς ὄντες; ἢ τούτου πᾶν τοὐναντίον; 15 

GEAI. Πᾶν. | 

D EE. Μιμητὴν δὴ τοῦτόν ys ἕτερον ἐκείνου λεκτέον οἶμαι, 
τὸν ἀγνοοῦντα τοῦ γιγνώδχοντος. 

GEA4I Na. 

Cap. LI. EE. Πόθεν οὖν ὄνομα ἑκατέρῳ τις αὐτῶν λή- ἢ 
ψεται πρέπον; ἢ δῆλον δὴ χαλεπὸν ὄν, διότι τῆς τῶν γενῶν 

. κατ᾽ εἴδη διαιρέσεως παλαιά τις, ὡς ἔοικεν, ἀργία τοῖς ἔμ- 


9 δόξαντες W | x9 ΒΤ: δὴ Ὗ 11 προθυμεῖσθαι del. Madvig 
20 ἑκατέέω Β 921 7j Schleiermacher — 22 ἀργία Madvig: αἰτία BTW, 
ἀήϑεια Boeckh, ἀηδία Ast 


1 τοῦτο πράττουσι i. e. μιμοῦνται. Sic τοῦτο δρᾶν pro verbo ali- 
quo antecedente 2820, 288C. 

2 καίτοι τίνα μείξω x. τ. 4. *'atqui quod maius discrimen 
ionemss quam quod interest inter inscientiam scientiamque? 

eindorf. . 

8 Τί δὲ δικαιοσύνης τὸ σχῆμα καὶ ὕλης ξυλλήβδην ἀρετῆς; In his 
τὸ σχῆμα est externa species. De accusativo autem cf. 266C, nisi mavis 
subaudire εἶ tig μιμήσαιτο. 

10 ἐπιχειροῦσι — προϑυμεῖσϑαι. " ἐπιχειροῦσι προθυμεῖσθαι verteris 
h. l instituunt studere. Nam ἐπιχειρεῖν non magis h. l. quam us- 
quam alibi meram facit verbi, cuius infinitivus additur, periphrasin, 
qnamvis ita saepe ponatur, ut pinguiore sermone vix satis expriml queat. 

t cum dicitur ἐπιχειρεῖς λέγειν et similia Heindorf. Caeterum nituntur 
haec Socratica illa. doctrina, secundum quam qui virtutem penitus 
cognitam habent, necessario eam agendo exprimunt; unde sequitur, ut 

ul eam specie tantummodo imitantur, ab interiore eius notitia exclusi 
sint. Cf. 2290 τὸ μὴ κατειδότα τι δοκεῖν εἰδέναι. 

18 τοῦ γιγνώσκοντος qualis descriptus est 3678. 

22 ἀργία. Sic recte Madvig scripsit pro αἰτία. Cf. 982B μὴ τοίνυν 
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διαιρεῖσθαι" καϑὸ δὴ τῶν ὀνομάτων ἀνάγχη μὴ σφόδρα εὐπο- 
ρεῖν. ὅμως δέ, κἂν εἶ τολμηρότερον εἰρῆσϑαι. διαγνώσεως ἕνεκα 
τὴν μὲν μετὰ δόξης μίμησιν δοξομιμητικὴν προσείπωμεν, τὴν E 
ὃὲ uev ἐπιστήμης ἱστορικήν τινα μίμησιν. | 

OEAI. Ἔστω. 

AE. Θατέρῳ τοίνυν χρηστέον: ὁ γὰρ σοφιστὴς οὐχ ἐν 
τοῖς εἰδόσιν ἦν, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς μιμουμένοις δή. 

OEAI. Kol μάλα. 

AE. Τὸν δοξομιμητὴν δὴ σκοπώμεϑα ὥσπερ σίδηρον, εἴτε 
ὑγιὴς eire διπλόην ἔτ᾽ ἔχων τινά ἐστιν ἐν ἑαυτῷ. 

ΘΕ.“41. Σκχοπῶμεν. 


ΞΕ. Ἔχει τοίνυν καὶ μάλα συχνήν. ὃ μὲν γὰρ εὐήϑης 


αὐτῶν ἐστίν, olóusvog εἰδέναι ταῦτα ἃ δοξάξει" τὸ δὲ θατέρου 368. 


σχῆμα διὰ τὴν ἐν τοῖς λόγοις κυλίνδησιν ἔχει πολλὴν ὑποψίαν 
καὶ φόβον ὡς ἀγνοεῖ ταῦτα ἃ πρὸς τοὺς ἄλλους ὡς εἰδὼς ἐσχη- 
μάτισται. 


2 καϑ᾿ & W 8 κἂν ἡ Bekker 11 ἕτ᾽ om. T | αὐτῷ BT (cum 
vitii nota) 


ἡμεῖς γε αὐτὸ ἐν τῇ ζητήσει δι’ ἀργίαν πάσχωμεν. Haec emendatio et 
htterarum similitudine et sententia longe praestat ei, quam Boeckh pro- 
posuit ἀήθεια. Quare non dubitavimus eam cum Schanzio in textum 
recipere. Caeterum patet vel ex hac antiquiorum vituperatione, quantum 
trubuerit Plato dividendi illi methodo, quam per hanc dialogum exerci- 
tavit, quantumque fallantur ii, qui solius ludibrii causa eum divisiones 
suas protulisse censent. Sane non &bstinuit iocis, nec tamen totus fuit 
in ills. 

2 καϑθό rarissime apud Platonem. Cf. Phileb. 80D. 

8 κἂν εἰ. Cf. 247D. Phaedo 71B. Ad τολμηρότερον εἰρῆσθαι cf. 
222B φίλον εἰρῆσθαι. 


11 διπλόην. 'Usurpatur vox de ferro, quod non ex uno cusum est, 
sed commissuram habet alicubi, ut pro uno sit duplex. "Tim. lex. óur- 
Aóov. ἐπὶ σιδήρου εἴρηται, ὅταν ἀπὸ τινος ἑνώσεως ἀπόλυσίς τις ἡ εἰς 
παράθεσιν μᾶλλον ἢ ἕνωσιν" ἐπὶ δὲ ἤθους τροπικῶς τὸ μὴ ὑγιὲς δηλοῖ.᾽ 
Heindorf. Cf. Plut. Pericl c. 11. - 

16 σχῆμα i. e. habitus et externa species, non 'genus', ut perperam 
interpretatur Stallbaum. 


16 κυλίνδησις. Hoc vocabulo non sola exercitatio notatur, sed eius 
ratio, qui res modo huc modo illuc volvit trahitque, ut se adversariorum 
impetibus subtrahat. Recte locum Schleiermacher sic vertit: *'Des andern 
Benehmen aber, weil er sich so gar sehr in seinen Reden hin und her- 
dreht, zeigt, dass er selbst grossen Verdacht und Argwohn hegt, das 
nicht zu wissen, was zu wissen er sich gegen andere das Ansehen 
geben will.' 
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9688 ΘΕΑ͂Ι. Πάνυ μὲν οὖν ἔστιν ἑχατέρου γένους, ὧν εἴρηκας. 
ΞΕ. Οὐκοῦν τὸν μὲν ἁπλοῦν μιμητήν τινα, τὸν δὲ εἴρω- 


νικὸν μιμητὴν ϑήσομεν; 
ΘΕ41. Εἰχὸς γοῦν. 
ΞΕ. Τούτου δ᾽ «5 τὸ γένος ἕν ἢ δύο φῶμεν; 
6GEAI. Ὅρα σύ. 
Β ΞΕ. Σκχοπῶ, καί μοι διττὼ καταφαίνεσθόν τινε τὸν μὲν 


δημοσίᾳ vs καὶ μαχροῖς λόγοις πρὸς πλήϑη ϑυνατὸν εἴρω- 
νεύεσϑαι καθορῶ. τὸν δὲ ἰδίᾳ τὸ καὶ βραχέσι λόγοις ἀναγχά- 
(ovra τὸν προσδιαλεγόμενον ἐναντιολογεῖν αὐτὸν αὑτῷ. 

GEAI. Δέγεις ὀρϑότατα. 

ΞῈ. Τίνα οὖν ἀποφαινώμεϑα τὸν μακρολογώτερον εἶναι; 
πότερα πολιτικὸν ἢ δημολογικόν; 

GEAI. “4ημολογικόν. 


1 ἑκατέρου γένου B sed cum rasura post utrumque vocabulum, ἑκά- 
τερον γένος Madvig, ἑκατέρου τοῦ γένους Baumann 7 διττὸν T 9 xa- 
ϑορῶ εἰρωνεύεσθαι W 12 τί W 


1 ἑκατέρου γένους. Iure Madvig haec verba in suspicionem vocavit 
in B cum rasuris tradita. Nam 'non unus quidam utriusque esse ge- 
neris dicitur, sed utrumque genus reperiri. Quapropter scribi iubet 
ἑκάτερον γένος. Equidem putaverim Platonem scripsisse ἑκατέρου γένος, 
ut in proxime sequentibus scripsit τούτου αὖ τὸ γένος. Sic commode ex- 
plicari posse videtur vitii origo; ex γένος enim propter antecedens &xa- 
tíoov genetivus factus est proclivi &ccommodatione. Insequens autem 
D ὧν ante εἴρηκας est dictum pro τούτων (quod pendet ab &xe- 
τέρου) οὖς. 

2 εἰρωνικόν. Hoc vocabulum hic non habet dissimulandi vim (i. e. 
non significat τὴν ἐπὶ τὸ ἔλαττον προσποίησιν Arist. Eth. Nic. 1108* 22, 
quae propria est vis τῆς εἰρωνείας et τοῦ εἴρωνος), sed simulandi. Non 
igitur h. l. notatur Socratica, sed sophistica ironia. 

T Σκοπῶ, καί μοι. *'Eandem orationis formam habes Parmenid. 148D. 
Charmid. 165 C al. Stb. 

8 μακροῖς λόγοις cf. 326 Β καϑ᾽ ὅσον μὲν γὰρ γίγνεται μήκεσί τὸ πρὸς 
ἐναντία μήκη λόγων καὶ περὶ τὰ δίκαια καὶ ἄδικα δημοσίᾳ, δικανικόν. 

9 βραχέσι λόγοις. Hoc non sine exceptione cadit in sophistas, 
quorum μαχρολογίαν Plato non uno loco carpit cf. Epl. 850 E. Prot. 334D. 
8860 (Fog ἂν ἐπιλανθάνωνται περὶ ὕτου τὸ ἐρώτημα). Gorg.449B. 461 DE. 
4710. Hipp. Min. 378A. Sed voluit h. 1. pemere τὸ ἀντιλογικόν οὗ 225B 
τὸ δ᾽ ἐν ἰδίοις αὖ καὶ κατακεκερματισμένον ἐρωτήσξσι πρὸς ἀποκρίσεις μῶν 
εἰθίσμεθα καλεῖν ἄλλο πλὴν ἀντιλογικόν; Caeterum patet ex his quam 
arcta cognatione Platone iudice inter se coniuncti sint concionator et 
sophista. Nam ita coeunt et sociali sunt, ut in extremo demum bipar- 
tiionis membro alter ab altero discedat. Plane similia habes in 
Gorgia 520A ταὐτόν, ὦ μακάρι’, ἐστὶ σοφιστὴς καὶ ῥήτωρ, 7) ἐγγύς τι καὶ 
παραπλήσιον, ὥσπερ ἐγὼ ἔλεγον πρὸς Πῶλον. 46δ0 διέστηκε μὲν οὕτω 
φύσει" ἄτϑ δ᾽ ὁ γὺς ὄντων, φύρονται ἐν τῷ αὐτῷ καὶ περὶ ταὐτὰ σοφισταὶ 
καὶ ῥήτορες. ᾧ Phaedr. 257 D sqq. Gorg. 465 À. 4628 sqq. 

14 Δημολογικός. Rarior vox pro δημηγορικός cf. 2229 C. 
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AE. Τί δὲ τὸν ἕτερον ἐροῦμεν; σοφὸν ἢ σοφιστικόν; 568 

OEAI. Τὸ μέν που σοφὸν ἀδύνατον, ἐπείπερ οὐχ εἰδότα 
αὐτὸν ἔϑεμεν᾽ μιμητὴς δ᾽ ὧν τοῦ σοφοῦ δῆλον ὅτι παρωνύ- C 
μιον αὐτοῦ τι λήψεται, καὶ σχεδὸν ἤδη μεμάϑηκα, ὅτι τοῦτον 
δεῖ προσειπεῖν ἀληθῶς αὐτὸν ἐκεῖνον τὸν παντάπασιν ὄντως 
σοφιστήν. 

AE. Οὐκοῦν συνδήσομεν αὐτοῦ, καϑάπερ ἔμπροσϑεν, τοῦ- 
voux συμπλέξαντες ἀπὸ τελευτῆς ἐπ᾽ ἀρχήν; | 

GEA]. Πάνυ μὲν obw. 

AE. Τὸ δὴ τῆς ἐναντιοποιολογικῆς εἰρωνικοῦ μέρους τῆς 
δοξαστικῆς μιμητικόν, τοῦ φανταστικοῦ γένους ἀπὸ τῆς εἰδωλο- D 


2 τὸ Stephanus: τὸν BTW 6 τὸ W 10 τὸ Schleiermacheri 
τὸν BTW | ἐναντιολογοποιικῆς Baumann 11 post γένους distinguit Pilger 
l.l. p. 13, deleto commate post μιμητικόν 


2 Τὸ μέν που σοφὸν sc. εἰπεῖν. Libri τὸν μέν, quod emendavit 
Stephanus. 

2 ἐπείπερ οὐκ εἰδότα ἔϑεμεν. Nam etiam philosophus βραχέσι λό- 
γοις et τῷ ἐλέγχῳ utitur (280} τὸν ἔλεγχον λεκτέον ὡς ἄρα μεγίστη καὶ 
κυριωτάτη τῶν καϑαάρσεών ἐστι), sed utitur ὡς εἰδώς, non ὡς οὐκ εἰδώς, 
ut sophista. Cf. 2808ΒἘ εὖϑ᾽ ἅτε πλανωμένων τὰς δόξας φαδίως ἐξετάξουσι, 
καὶ συνάγοντες δὴ τοῖς λόγοις εἰς ταὐτὸν τιθέασι παρ᾽ ἀλλήλας, τιθέντες 
ὃὲ ἐπιδεικνύουσιν αὐτὰς ἑαυταῖς ἅμα περὶ τῶν αὐτῶν πρὸς τὰ αὐτὰ κατὰ 
ταὐτὰ ἐναντίας. Nam haec de philosopho dicta. 


10 Τὸ δὴ τῆς ἐναντιοποιολογικῆῇῆς κι v. Δ. 'Correxi cum Schleier- 
machero τό (pro τόν) et lenem satis structurae ἀνακολουθϑίαν 0800, 
ut, cum post haec, Τὸ δὴ τῆς ἔναντ. — μόριον ita fere pergere voluisset, 
τοῦτο ὃς ἂν φῇ τὸ ὄντως σοφιστικὸν εἶναι, statim Homericum loquendi 
genus &dhibens ad ipsum Sophisten sermonem reflexerit. Nam sumpta 
gunt haec ταύτης τῆς γενεᾶς Tt καὶ αἵματος ex lliad. 6, 211. Iam verba 
hunc in modum inter se pendent: τὸ δὴ μιμητικὸν (Bc. μόριον, quod 
postea subiicitur) τῆς ἐναντιοποιολογικῆς εἰρωνικοῦ μέρους τῆς δοξαστικῆς, 
τοῦ φανταστικοῦ γένους ἐν λόγοις τὸ ϑαυματοποιϊκὸν μόριον ἀπὸ τῆς 
εἰδωλοποιϊκῆς τῆς ποιήσεως οὐ θεῖον ἀλλ᾽ ἀνθρωπικὸν ἀφωρισμένον —. 
Iam miro artificio & fine ad initium (ἀπὸ τελευτῆς ἐπ᾽ ἀρχήν) in unum 
coligatas videmus cunctas proximae divisionis partes, quae ita se er- 
ceperant, ut ποιητικῆς pars esset ἡ εἰδωλοποιϊκὴ, εἰδωλοποιϊκῆς ἡ φαν- 
ταστική, huius ἡ μίμησις, μιμήσεως ἡ δοξομιμητική, quam h. 1l. δοξαστικήν 
appellat, δοξαστικῆς τὸ εἰρωνικὸν μέρος, huius denique τὸ ἐναντιοποιο- 
λογικόν 8. τὸ τῆς ὄντως σοφιστικῆς γένος. Sic Heindorf egregie omnes 
loci difficultates expedivit, nisi quod Pilger (Athetese des plat. Sophist. 
p. 18) recte monet verba ἐν λόγοις ϑαυματοποιϊκόν in iis, quae proxime 
antecedunt, nihil habere quo spectent (redeundum enim est ad 285B, ut 
habeamus, quo ea referamus). Verum non audeo haec verba cum Pilgero 
e textu expellere; nam possunt ab ipso Platone illius loci memori (nam 
eliam illc suum locum habent inter ποιητικήν et εἰδωλοποιϊκήν, neo 
tamen distinctam et propriam partem faciunt) h. l. posita esse. Voca- 
bulum autem ἀνθρωπικόν, quod apud Platonem praeter hunc locum nus- 
quam reperitur, frequenter legitur apud Aristotelem. 
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968 ποιϊκῆς οὐ ϑεῖον ἀλλ᾽ ἀνθρωπικὸν τῆς ποιήσεως ἀφωρισμένον 
ἐν λόγοις τὸ θϑαυματοποιϊκὸν μόριον, ταύτης τῆς γενεᾶς τε καὶ 
αἵματος ὃς ἂν φῇ τὸν ὄντως σοφιστὴν εἶναι, τἀληϑέστατα, ὡς 


ἔοικεν, ἐρεῖ. 
ΘΕΑῚ. Παντάπασι μὲν οὖν. 


1 ἀνθρωπινόν Ast 32. Ocxvyetoxouxóy W: ϑαυμασεοποιηκὸν (sic) B, 
ϑαυμαστοποιικὸν T (ἐν λόγοις τὸ ϑαυματοποιικὸν del Pilger l.l. 18) 
íi σοφιστὴς ἢ περὶ τοῦ ὄντος B, σοφιστής T, σοφιστής ἢ περὶ τοῦ ὄντος" 
τέλος 


INDEX GRAECUS. 


A. 

ἄγκιστρον 220 C. 

ἄγνοια (ὡς κακόν) dist. πονηρία 
228D. — ἡ πλείστη 249 E. 2290. 

ἀδολεσχικός 225 Ὁ. 

ἀεὶ καὶ νῦν, nunc ut semper?236E. 
2398. 

αἰδὼς δικαία 216 B. 

αἶσχος ψυχῆς dist. νόσος ψυχῆς 
228 À sqq. 

αἰσχύνεσθαι sequ. τό et infin. 247 C. 

αἰτία seq. infintivo 265B. 

αἰτία αὐτομάτη 265 C. 

ἀληϑῆ λέγειν τι i. q. ἀληϑῶς λέγειν 
τι 226 À. 

ἄλλ᾽ ἄρα 943E. 

ἀλλ᾽ οὖν — γε 2546. 

ἄλλος et ἕτερος iunctum 2246. 

ἄλλως λέγειν 948 Ἑ. 

ἀλύπως καὶ εὐηνίως 217D. 

ἀμείβειν πόλιν ἐκ πόλεως 2948. 

ἁμιλλᾶσϑαι et μάχεσθαι 296 À. 

ἀμφισβητητικός 295 A. 

ἀναγκαῖον active dictum 265D. — 
per atiractionem positum 342 Β. 

ἀνάγκη, evidens probatio, 265D. 

ἀνάγκης, ἐξ, ἐστίν i. q. ἀναγκαῖόν 
ἐστιν 956 D. 259 A. 

ἑνασπᾶσθαι med. 221A. 

ἀνθοωπικός 268D. 

ἀνθρωπίνη δόξα 299 À. 

ἄνθρωπος ἥμερον ξῷον 222 Β. 

ἀντίϑεσις 257E. - 

ἀντιλαβέσθαι 2518. 

ἀντιλογική 225 B. 

ἀντιλογικοί, οἱ, de sophistis dictum 
282 B. 

ἀνώνυμος vocabulum in notionum 
divisionibus usurpatum 220A. 

ἄξιος παντός et τοῦ παντός, μηδενός 
et τοῦ μηδενός sim. 2160. 

ἀπιστεῖν 1. q. ἀπειϑεῖν 2686. 

ἀπὸ τρόπου 925A. 
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ἀποδέχεσθϑαί τινος λέγοντος 244C. 

ἀποκρίνεσϑαι τόδε. e. εἰς τόδε 244 B. 

ἀπολογίσασϑαι οὐ ἀπολογήσασϑαι 
9616. 

ἀπομαντεύεσθαι 3608. 

ἀπορεῖσϑαι med. 2646. 

ἀπόφασις de falsa oratione 
dictum 268E. 

ἀπραξία 2626. 

ἄρ᾽ οὖν dubitantis 288D. 

ἁρμόττειν cum infin. 3240. 

ἀρχὴ τοῦ ῥηϑέντος 2388. 

ἀρχόμενός τε καὶ διὰ τέλους 2814 

ἀσπαλιευτής 218 E. 

ἀσφαλής cautus 281 À. 

ἀσώματα εἴδη 240 Β. 

ἀτεχνία 958 B. 

ἄτομον 229}. 

αὐτό praenuntiat ea quae insequun- 
tur 268 E. — opponitur εἴδωλον 
266 B sqq. 

αὐτόϑι et αὐτόϑεν 220 Β. 

αὐτοποιητικός 266 À. 

αὐτὸς ἐπὶ σαυτοῦ 917C. 

ἀφαιρεῖσθαι μή 2604. 

ἀφερμηνεύειν 246 E. 

᾿ἀφροδίτη 242 E. 

ἀφωρισμένος med. 2381 Ε. 

ἄχϑεσθαί τι 218 À. 


Β. 
βαβαὶ ἄρα 249}. 
βασιλικὸς λόγος 285B. 
βέλτιον λέγειν 247 E. 
βιάξεσϑαι, evincere, 341 Ὁ.--- con- 
tendere, 3468. 
βουλομένοις ἡμῖν 2648. 
βράττειν 226 Β. 
βρόχος in piscatione 2200. 


I. 
ye 248C. 
γενέσθαι cum partic. iunctum 217 C. 
γενναῖον γένει 281B. 
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γέννημα à. q. γέννησις 266. 

γηγενεῖς, οἱ, 2480. 

γιγαντομαχία 246 À. 

γιγνώσκειν οὗ γιγνώσκεσθαι 248D. 

γνώρισις 2190. 

γόητες ad sophistas notandos usur- 
patum 285A. 


4. 

δέ adiungit ea quae proprie ὑπο- 
τακτικῶς adnectenda erant 232 A. 

δὲ ἀλλά 235D. 

δὲ αὖ post μήτε 2490. 

δέξιος quid sibi velit in divisionibus 
204 E. 

δῆλόν ἐστι τοῖς εἰρημένοις 288D. 

δημολογικός 268 Β. 

δημοσιοῦν 232D. 

διὰ πάντων, omnino, 2680. --- τὸ 
διὰ πάντων de notione generali 
et latissime patente 239 É. 

διαδύεσθαί τι, elabi, 281C. 

διαϑραύειν κατὰ σμικρά 246C. 

διαιρεῖν, partiendo aliquid po- 
nere, 228D. — bipartire 285C. 

διακριβολογεῖσϑαι quid sibi velit 
24b b. 

διαλλάττεσθαι med. 223D. 

διαμαχητέον 241D. 

διάνοια quid sit 263 E. 

διαπορεῖν 250 E. 

διαπρέπειν intransitive positum et 
cum participio constructum 219 C. 

διατείνεσθαι διὰ πολλῶν dicitur de 
idea 268 Ὁ. 

διαττᾶν 2268. 

διαφέρεσϑαι (διοισόμεθα) τὸν λόγον 
251A. 


διεξιέναι λόγῳ 287B. 

διηϑεῖν 226 B. 

δίκαια, αὐτά 1. e. idea iusti 225C. 

δικαίως, ut par est, vere, 258 E. 

διπλόη 267 E. 

διπλοῦν 266C. 

διωθεῖσθαι λόγον 261A. 

δοκῶ κατὰ τὴν ἐμὴν γνώμην 225D. 

δοκῶ μέν orationi rectae praemissum 
281 D. 

δόξα ἀνθρωπίνη 229A. 

δόξα ψευδής 2400). 2618 sqq. 

δόξαν παρέχεσϑαι ὡς cum partic. 
216D. 

δοξαστικὴ ἐπιστήμη 283C. 

δοᾶν ponitur, ubi verbum ante- 

sum iterandum fuit 232C. 

288C. 253A. 
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δύναμις dist. τέχνη 219 A. 
δυνατός τι 2826 


E. 


ἐᾶν περί τινος elliptice dictum 258 E. 

ἑαυτοῦ apud αὐτὸς usurpari solitam 
268 E. 

ἐθέλειν de rebus dictum 252E. 

ἔϑνος i. e. classis vel familia 
242D. 

el semper in obliqua tantum inter- 
rogatione dictum 2884. 

el ul - — ἀλλά 954C. 

εἶα 239B. 

εἶδος πάμπολυ 234B. — ἀσώματα 
εἴδη 3468. 

εἴδωλα τὰ ἐν ὕδασι καὶ κατόπτροις 
239D. 

εἴδωλον def. 240 À. — opp. αὐτὰ 
i. e. res ipsae 266B sqq. 

εἰδῶν φίλοι quinam sint 246 B. 248A. 

εἰκαστική 2835D. 

εἴξασι et ἐοίκασι 230 À. 

εἶπον λέγων 9249 A. 

εἴργειν cum duplici accus. 242 A. 

εἰρωνικός quo sensu usurpatum sit 
268 À. 

εἰς τὸ πρόσθεν ξητεῖν 258 C. 

εἶτε semel positum 224. 

ἐκ καλοῦ 280 Β. 

ἐκ περιττοῦ 266. 

ἐκτείνειν λόγον συχνόν 217 DE. 

ἐλευϑέρων ἐπιστήμη 2680. 

ἕλκειν τοὺς λόγους 259C. 

ἔμαθον οὐ οὐκ ἔμαϑον 260A. 

ἕμποροι et κάπηλοι quid differant 
2283D. 9281D. 

ἕν, τό, αὐτό 3454. 

ἐν ἐμοὶ σκοπῶ 238}. 

ἐν μέλει, concinne, 221. 

ἐν μέσῳ 2466. 

ἐν τόπῳ τινὶ πεφευγέναι 2606. 

ἐναντιολογία 286 E. 

ἐναντίον dist. ἕτερον 257B. 

ἐννοεῖν tolg λεγθεῖσι 288 D. 

ἐξ ἀνάγκης ἐστί 1. q. ἀναγκαῖόν ἐστι 
206 D. 269 A. 

ἐπαφή 246A. 

ἔπειτα sine δέ post μάλιστα μέν 264 E. 

ἐπεύχεσθαι, gloriari, cum partic. 
235 C. 

ἐπιβάλλεσϑαι ἔργον, opus aggredi, 
264B. 

ἐπίκλην γίγνεσθαι 3210. 

ἐπικοινωνία 2562 Ὁ. 


ἐπιστήμη latiore sensu positum 2380. 
ἐπιφϑέγγεσθαι pass. 257B. 
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ἔπος πρὸς ἕπος εἰπεῖν 217D. 

ἔργα μεγάλα de magnis artificum 
operibus dictum 285E. 

ἔργον dist. λόγος 2180. 

ἕτερον, τοιοῦτον 9240 À. 

ἕτερος et ἄλλος coniungitur 2240. 
245 E. 

ἕτερος dist. ἐναντίος 257 B. 

εὐηνίως καὶ ἀλύπως 917 C. 

εὐκόλως ironice dictum 242 Ὁ. 

εὐπορεῖσθαι οὐ εὐπορεῖν 2640. 

ἐφ᾽ ἑκάστου sim. 261 Ε. 


Η. 
ἤ usus quidam 2278. 
ἡμῖν dativus ethicus 216D. 


e. 
ϑάτερον 268B. 
ϑαῦμα, praestigiosum artifi- 
cium, 2884. 
ϑαύματα, praestigia, 224A. 
ϑαυματοποιική 2244. 
θέα οὐκ ἐκ καλοῦ 286B. 
ϑνητὸν ξῷον 246E. 


1. 

᾿Ιάδες Moose 342}. 

ἔδιον ἑαυτοῦ 2510. 

ἰδιώτης opponitur artium perito 
221C. 

fva καί 250 A. 

ἱστάντες, oi, 252 A. 

KR. 

καϑ᾽ αὑτό opp. πρὸς ἄλλο 9255€. 

χκαϑ᾽ ἕν 2114. 

χαϑαρῶς i. e. sine sensuum 886- 
mixtione 253E. 

4086 267 E. 

««í, maxime, tandem, post in- 
terrogativa 252 B. — excitandi vi 
positum 219 Α. — in formulis ἀρ- 
κεῖ καὶ τοῦτο sim. usurpatum 
220D. — ἕνα καί 3504. 

καὶ πάλαι, ἴᾶτη dudum, 2180, 

καὶ πρός et καὶ πρός γε 2844. 

καλεῖν ὄνομα ἐπί τινι 2180. 

καλῶς γε et καὶ καλῶς ys sim. 216 C. 

χάπηλοι et ἔμποροι quid differant 
223D. 

κατὰ βραχύ, vel paullulum, 241C. 

κατὰ πάντων i. q. καϑόλου 2320. 

κατὰ πλάτος 2664. 

κατὰ πόδα 3483}. 

κατὰ σμικρὸν εἰπεῖν 2117). 2410. — 
κατὰ σμικρὰ διαθραύειν 2466. 
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κατὰ τοὐπὶ δεξιά 964E. 
καταβάλλειν, disseminare, 282D. 
κατάγειν, filum deducere, 226 B. 
κατακερματίζειν 251 C. 

κατακούειν 348 Β. 

καταπεφευγέναι ἕν τινι τόπῳ 2600. 
κεῖσθαι cum partic. 3560 E. : 
κινεῖσθαι de 1deis dictum 948 Εἰ sq. 
κινοῦντες, ol, πάντα 252 À. 
κοινωνία τῶν γενῶν proll p.927 8qq. 
κοινωνία cum dat. iunctum 260. 
κοσμίως ἄγειν 216 À. 

κρείττονες, oi, dii, 216 AB. 
κυλίνδησις 968A. 

κύρτος, n&88a, 220C. 


A. 

λαμβάνειν λόγον 261C. 

λανθάνειν ὡς 2848. 

λέγειν cum partic. 242 A. 3488. — 
λέγειν τινα τοῦτο 389 Β. 

λέγειν χαίρειν περί τινος 258E. 

λειμῶνες νεότητος 222A. 

λόγον ἑαυτῷ διδόναι 280A. 

λόγος dist. ἔργον 2180. 2460. -- 
dicitur ipse διεξιέναι 2878. 


M. 
μάλα cum substantivis iunctum 2164À. 
— μάλα εὖ καὶ κομψῶς 2386. 
μαλακός 2342. 
μαλθακίξεσθαι 2416. 
μάλιστα μέν --- εἰ δὲ μή 246D. 
μάλιστα μέν — ἔπειτα 264). 
μάλιστα πάντων 2818. 
μέγα λέγειν 298 À. 
μέν non sequente δέ 221A. — hypo- 
tactice usurpatum 3420. 
μεταβλητική 224C. 224D. 
μή post verba privandi positum 
260 À. 


μὴ μέγα λέγε 288A. 

μὴ 0», τὸ, sophistae tollebant 287 À. 

μῆκος, τῶν λόγων 225B. — in di- 
visionibus 266A. 

μήτε — v& αὖ 238 À. 

μηχανή, τίς, formula, 2414. 

μίμησις 919B. 265A τῇ ποιητικῇ 
subiungitur. 

μισθαρνητικός, non μισϑαρνευτικός 
222 Ὁ. 

Μοῦσαι ᾿Ιάδες et. Σικελαί 345 Ὦ. 

μῶν 2506, 


Ν. 


νεανίας petulans, 239D. 
νεογενής 259D. 
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ψόμιμος 246D. 

νόσος dist. αἶσχος 298A sqq. 

νοῦς οὐκ ἄνευ ψυχῆς 249À. — περί 
τινος 249 B. 

vov οὕτως, sic ut nunc ase res 
habet, 2188. 


X. 
ξαίνειν 3268. 
ξυναμφότερον 250C. 


0. 

ὁ μέν om. 321. 
οἰκετικά ὀνόματα 226 B. 
οἵω γε ἐμοί 3370. 
ὀλίγου, exiguo pretio, 2844. 
ὄν, τὸ μὴ ὄν, quinam philosophi 

sustulerint 246 E. — quid sit 

281 B sqq. 
ὄνομα dist. ῥῆμα 262A. 
ὀνομάξειν ἐπί τινε 218C. 
ὅσος vi deminuendi positum 217E. 
ὅσα ἀκίνητα καὶ κεκινημένα 249D. 
ὅταν in definiendo positum 248C. 
οὐ insolenter collocatum 3814. 
οὐ γάρ — πού γε 248E. 
οὐδείς post τις illatum 227 Β. 
οὐδεὶς ἑκὼν ἀγνοεῖ 2280. 
οὗτος post participia illatum 234 B. 
οὕτως postpositum 264D. 
οὐχ ὅσον 21T7E. 
ὀψιμαθεῖς 251B. 


JI. 
παιδεία 299D. 
σαΐίδων εὐχή 249D. 
πάλαι λέγειν 268. 
πάμπολυ εἶδος 284B. οὗ 286B. 
πᾶν ὅ 2410. 
παρὰ πόδα 942A. 
παραμυθία opp. σπουδή 2244. 
παραπλήσιος cum genet. 217B. 
παρασπάσασθαι cum genet. 241C. 
παραφροσύνη unde ortum 228D. 
παρεικάϑειν 264}. 
παρέχειν τινὰ τοιοῦτον 2924 A. 
πᾶς (ἡ ἄγρα πᾶσα i. q. totum vena- 
tionis genus) 221 E. 
πάτριον Substantivi loco positum 
229 E. 
πειθὼ ἀναγκαία 265D. 


πενία τῆς περὶ φρόνησιν κτήσεως 
2516. 

περιττοῦ, ix, 266 Ὁ. 

πλάτος in divisionibus 266 À. 

πλημμελεῖν 2448. 


INDEX GRAECUS. 


πόδα, κατά 948D, παρά 242A. 

ποιητικὴ Opp. κεητική 219 B. 

ποιεῖν de ideis usurpatum quam 
vim habeat 248DE. 

ποιός peculiaris quidam usus 262 E. 

πολύ ἐστι, late patet, magnum 
ambitum habet 254 B. 

πονηρία dist. ἄγνοια 228D. 

πορεύεσθαι διὰ τῶν λόγων 258B. 

πόρχος 3900. 

ποταμοὶ πλούτου 222. 

πότερον non subsequente ἤ 264 D.— 
alterutrum 252A. 264D. 

vov in fine positum 226 B. 


πρᾶγμα opp. λόγος 218C. 


πράττειν τοῦτο positum pro verbo 


ex antegressis repetendo 267 B. 

πρόβλημα 2614. 

πρός γε, praeterea, 234 A. 

πρὸς ví; 282 E. 

προσβολή 246 A. 

προσδιαλέγεσθαι de eo, qui habet 
partes respondentis 217 DE. 

προσδιομολογεῖν 2414. 

σπροτάττεσθαι cum infin, sibi pro- 
ponere, 224 D. 

πῶς ἄν per se ita positum, ut verbum 
ex antecedentibus subaudiendum 
sit 285A. 

πῶς καὶ τί τοῦτ᾽ εἴρηκας; 249E. 

πῶς τί iunctum 261 Ε. 


P. 


ῥῆμα et ὄνομα quid differant 262 Asqq. 
ῤύμη ὑπὸ τοῦ λόγου 236D, 


σεμνός 248 E. 

σὴν χάριν 242B. 

Σικελαὶ Μοῦσαι 242D. 

σκοπῶ in responsione 268 Β. 

σπαρτοί, οἱ, 3416. 

στέλλεσθαι πρὸς τι de disputatione 
2808. 


σύ τε κἀγώ 2214. 

συμβαίνειν dictum de iis, quae ex 
antecedentibus sequuntur 2283 Β, 

συμμετρίαι, αἱ οὖσαι 296 À. 

συνάγειν εἰς ἕν 2618. 

συνέχεσθαι ἐναντιολογίᾳ 286 E. -- 
ἀπορίᾳ 250D. 

συνουσίαν ποιεῖσθαι 311 Ὁ. 

συντονώτεραι Μοῦσαι 242 E. 

σχῆμα 2610. 2684. 

σῶμα ἔμψυχον 246 E. 


INDEX GRAECUS. 


T. 

ταὐτόν τοῦτο, pariter, 2498. 

τάχ᾽ εἰσόμεϑα et sim. 264 Β. 

τάχα cum ἴσως iunctum 2488. 

τε sic positum, ut ad proximam 
responsionem sit referendum 244C. 
245 B. 949 B. — ἀνανταπόδοτον 
243 B. 

ve αὖ post μήτε 249C. 

τε καί in binorum membrorum vel 
nominum copulatione usurpatum 
218C. 2214. 

τεκμαίρεσθαι τοῖς λεγομένοις 288 D. 

τέχνη dist. δύναμις 219 A. 

τεχνῶν καὶ ἀτεχνιῶν 258B. 

τί γάρ Bffürmantis 282 Ὁ. 

τί δέ cum accus. reliquae orationi 
praemissum 2660. 

τί δὲ τῶν τοιούτων 2418. 

τί δοκοῦμεν sequente alia inter- 
rogatione et infinitivo 237 C. 

τιϑέναι εἷς τι 295 À. 

τίμιος οὐδενός 2160. 

τίνα τρόπον 2494. 

τις εἷς 2868. 

τίς μηχανή 241A. | 

τὸ δέ γε, absolute positum videtur 
2830 A. . 

τὸ δέ, cum tamen, 2448. 

τὸ σὸν δὴ τοῦτο 2828. 

τὸ τῆς ἀντιλογικῆς τέχνης 1. ᾳ. ἡ 
ἀντιλογικὴ τέχνη 282 E. 

τοι 2388}. ᾿ 

τολμᾶν de rebus dictum 2814. 

τοσοῦτος vi deminuendi positum 
217 E. 

τοῦτ᾽ ἀληϑῆ λέγεις 226 À. 

τοῦτο id de quo sermo est 261 A. 

τοιόδους 220€. 

τυγχάνει δυνατόν sine ὄν dictum 
234 C. 

τῷ τοι, propterea vero, 2808. 


Y. 
ὑπακούειν, &tiendere ad ali- 
quid, 261D. 
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ὑπισχνεῖσθϑαι cum infin. praes. 282D. 
ὑπομένειν, subsistere ad impe- 

tum sustinendum, 2868. 
ὑποχωρεῖν τινα 240 À. 


d. 


φαντασία quid sit 260Esq. 264 AB. 
φανταστική sc. τέχνη 285 D. 289 CD. 
φάσις de vera oratione dictum 
opp. ἀπόφασις 268 E. 
φερομένη γένεσις 246 C. 
φϑέγγεσθαι cum participio 248 B. 
φύσις, ἡ θατέρου i. q. ϑάτερον 256 E. 
φυτόν, quidquid φύεται, 288E. 


X. 
χαλᾶν 242E. 
χάριν cum possess. 242B. 
χρεία τῶν λόγων 289D. 
χρῆσθαι positum absolute sine αὐτῷ 
217 C. 


χωρεῖν διὰ πάντων dicitur idea 268D. 


v. 


ψεῦδος proll. p. 81. 261B sqq. 
ψυχὴ ἄκουσα πᾶν ἀγνοεῖ 2280. — 
αὐτὴ καϑ᾽ αὑτήν 264A. 


e. 


ὥν, οὖσα, ὄν praedicato accommoda- 
tum 342 E. — apud aliud partici- 
pium omissum 258E. 

óg in comparationibus postpositum 
2429 CD.— cum partic. pro ὅτι et 
verbo finito 216 D. 

ὡς γοῦν ἐμοί cum infin. 284 E. 

ὡς ἐμοί 226 E. 

ὡς Éxog εἰπεῖν ad antecedentia re- 
latum 2166. 

ὡς ἔστι 268 B. 

ὡσαύτως postpositum 261D. 

ὥσπερ (ἀσυνδέτως) 258C. 
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À. 

Accusativus absolute positus 
propter anacoluthon 266 B. — cum 
τί 266 C. 

Adiectivum neutrius generis sine 
τι 947 E. 

Adiectivi verbalis usus quidam 
228B. 

Adverbia comparativorum in og 
terminata 2680. 

Anacoluthon 3804. 230C. 233D. 

Antisthenes respicitur 246 A. 
251B. 259D. 

Apodosis inferius subiecta 238 Ὁ. 

Appositio integri enuntiati post 
τοῦτο παθεῖν 289E. 

Archelaus, de rerum principiis 

uid senserit 242D. 

Áristoteles, quid de sophistis 
statuerit proll. p. 31. — Quibus 
locis Sophistam dialogum tan- 

re videatur proll. p. 82 sqq. — 
oci Aristotelici tractantur hi: 


Met. II, 4 p. 100059 a3qq. proll. p. 36 
ad 243A. 
Met. VI, 4 p. 10305 25 proll. p. 33. 
Met. XI, 8 p. 1064*^ 29 proll. p. 32. 
Met. XIV, 2 p.1089* 2 sqq. proll. 
p. 32 8q. 
Met. XIV, 4 p. 1091" 13 ad 246B. 
Phys. I, 8 p. 187*1sqq. proll. p.383. 
Herm. cap.11 p. 21* 32 proll. p. 34. 
Top. cap. 7 p. 146* 22 proll. p. 34. 
Soph. el. cap. 6. p. 167*1 proll. p.34. 
Soph. el. cap. 25 p. 180* 32 proll. 
94 


De gen. et corr.II, 8 p. 330b 135qq. 
proll. p. 85 sq. 

De part. an. I, 2 p. 642^ 10 proll. 
p. 84 8q. 

Rhet. II, 24 p. 1402* 4 proll. p. 88. 

De anim. III, 3 p. 428*25 proll. p. 86. 

Artes in ποιητικήν et κτητικήν di- 
visae 219B. 


Articulus: omissus ante vocabula 
materialiter posita 244 A. — non 
iteratus ante reliqua vocabula in 
enumerationibus 251A. — ante 
genetivum alius nominis ex prae- 
cedenti aliquo nomine pendentis 
non repetitus 227 B. 228B. — pro- 
nomini personali additus 289 B. — 
omissus 2480. 252 À. — cum par- 
ticipio futuri coniunctus 252 C. — 
neutrum articuli absolute positum 
videtur 280 À. 

Assimilationis genus quoddam 
221 D. 966. 

Ásyndeton (ὥσπερ) 268C. — ubi 
fit enuntiati quasi oppositio post 
τοῦτο παθεῖν 289E. al. 

Atomisticinotari videntur245E sq. 

Attractio 217 B. 252 B. — subiecti 
284B. — generis in pronom. de- 
monstr. 227 D. 


B. 

Bipartiendi methodus proll. 
p. 20. 22. 28. 27sq. 30. — quam 
vim habeat 219A. 235C. 

Breviloquentia 267B. 


C. 

Casus nominis ex substantivo pen- 
dens, cum ex verbo pendere de- 
beret 266B. 

CodicuminSophista dialogo aucto- 
ritas et fides proll. p. 438—496. 

Coniunctivus deliberativus 
tertiae personae post τίς interr. 
295 À. — in oratione aliunde 
suspensa 264A. 

Constructio impeditior217 C D. — 
liberior 226 E. 248C. — variatur 
244D. 248B. 248D E. — ἃ parti- 
cipio ad verbum finitum transitur 
222 B. — Duarum constructionum 
confusio 263D. 
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Contrariorum quaedam copulatio 
287 À. 


D. 


Dativus ethicus 916D. 299 E. — 
instrumenti nomini substantivo 
δήλωμα additus 262 AB. 

Deus procreator 265C. 

Dialecticae munus et officium 

roll. p. 18sq. 28. 2653D sqq. 

Dividendi methodus v. bipar- 
tiendi methodus. 

Differentia quid faciat ad notio- 
num sive idearum coniunctionem 
proll. p. 155q. 

Duplex interrogatio 261E. 


E. 


Eleatici proll. p. 23sq. 26. falso 
iis dividendi methodus tribuitur 
proll. p. 28. — 216 A. 217 C. 242D. 

Eleaticus hospes proll. p. 42sq. 
216 À. 

Ellipsis pronominis αὐτό post 
χρῆσθαι 8]. 2317 C. — vocabuli 
λαβαί 281C. — verbi apud εἰκό- 
τως γε σύ, 8C. λέγεις 231C. — 
participii àv, οὖσα, ὄν apud ad- 
jectivum iuxta participium aliud 
258E. — verbi in καὶ πῶς ἄν. 
285A. — verbi post ἕἔτε δὲ καὶ 
τόδε οὐ sim. 262 E. — voc. ὁ μέν 
248 À. 

Empedocles respicitur 242 D. 
259 B. 

Ens, quid philosophi de eo sta- 
tuerint proll. p. 98qq. 27 sqq. 242 B 
—950E. 

Epexegesis vocis οὕτως per nomen 
cum neutro articuli facta 2170, 

Eristici 216 AB. 

Error non est voluntarius 2280. 

Essentia quid sit cf. Ens. 

Eudemi fragmentum proll. p. 86 sq. 

Eurycles ventriloquus 2620. 


F. 


Futurum post optativum orat. 
obliq. relativo subiunctum 2640. 


6. 

Genera notionum. Eorum com- 
munio proll p. 12sqq. 251A — 
2064 B. 

Genetivus cum τί coniunctus 247 B. 
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Glossemata: 228B. 298A. 2294. 
266 D. 
Gorgias respici videtur 251B. 


Heraclitei 249Csqq, 952A. 
Heraclitus 242D. 252B. 
Homerus respicitur 216B. : 
Hospes Eleaticus cf. Eleaticus. 


I. 

Ideae, quamnam habeant inter 
ipsas communionem proll. p.12 8qq. 
27. 28. 251 À sqq. — intelligentia 
praeditae, efficiendi vi exclusae 
248E sq. — quinam philosophi 
ilas rigidas et immofbiles esse 
voluerint proll p. 20. 246 A sq. 

Identitas quid faciat ad idearum 
coniunctionem proli. 1658q. 

Imperativi perfecti passivi usus 
quidam 267B. 

Imperfectum ad significanda 
praegressa 262 D.263 D.— etiam in 
enuntiati parte aliunde suspensa 
positum, ubi respicitur ad prae- 
gressa 268 C. — ad significandam 
perpetuam rei naturam 9258C. 

Infinitivus: pro imperativo po- 
situs 262E. — in precando et 
rogando usitatus 218A. — ex 
parenthesi ὡς ἔοικε pendens 268 D. 
— praesentis, ubi futurum ex- 
pectaveris 250E. 

Interpellatio 
288 D sqq. — 265 C. 

Interrogatio duplex 261E. 

lonici, quid de rerum principiis 
senserint 249D. 


L. 
Locutiones ἃ venatione petitae 
285 AB. 


Sermonis 


Megarici, quid de ideis senserint 
proll. p. 20. 23 sq. 246 À sqq. — 
languntur 268E. 2690 Ὁ. — qua 
disserendi ratione usi sint proll, 
p. 23. — 216B. 


N. 
Negatio absoluta et relativa proll. 
p. 16. 
Neglegentia quaedam sermonis 
295D. 
Neoplatonici ad 3448, 
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Neutrum adiectivi sine τι 947 E. — 
verbalium ῥητέον et προσρητέον 
nominibus diversi generis iunctum 
298 B. — plural. coniunctum cum 
plurali numero verbi 263D. 

Nomen casu suo substantivo accom- 
modatum, cum ἃ verbo pendere 
oporteret 266 B. 

Nominativus absolute positus 
266 A. 

Non-ens, quid sibi velit proll. 
p. 16 sqq. 27 sqq. 237 B sqq. 
251A EH 

Notitia litteraria ad Sophistam 
dialogum spectans proll. p. 46—48. 

Numerus variatur 218C. 


0. 
Oratio interrupta v. interpel- 
latio. 
P. 


Parmenides, Platonis dialogus 
significari videtur 217 C. 

Parmenides, philosophus 217 C. — 
quid de Ente statuerit 242 Csq. — 
sustulit τὸ μὴ ὅν 237A. — eius 
de Non-Ente sententia examinatur 
9289 C sqq. — versus eius adferun- 
tur 287 À. 244E. 258D. — a So- 
crate iuvene auditus 217C. 

Participium, cum ὡς iunctum 
pro ὅτι sine ὡς cum verbo finito 
216}. — cum γενέσθαι iunctum 
217 C. — post adverbia per epexe- 
gesin positum 248D. —  praedi- 
cato accommodatum 242 D. — per 
εἰ et imperfectum declarandum 
2820. — ὦν, οὖσα, ὄν post aliud 
participium ^ apud adiectivum 
omissa 258 E. Cf. s. v. Ellipiis. 

Participiorum accumulatio 
228 C. 

Persarum σαγηνεία 2368. 

Personae dialogi proll. p. 41 sqq. 

Pherecydes fort. s rnifieatar 242€. 

Philosophus dialogus253 E. 254 B. 

Philosophus,quis?253C.281 B. — 
modo pro politico modo pro so- 
phista, modo pro insano habitus 
9216 CD. 

Pictores qua ratione usi sint in 
magnis operibus conficiendis 285E. 

. Piscatio nocturna et diurna 220 D. 

Platonici, quaedam inter eos dis- 
sensio, 246 B. 

Pleonasmus in δοχῶ μὲν κατὰ 
τὴν ἐμὴν γνώμην et sim. 225D. 


— — —Ó—— — -..... 
————— — — --—. 
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Pluralis verbi coni. eum neutro 
plur. 268D. 

Poeticus color sermonis 217€. 
221D. 

Politicus, Platonis liber, ad So- 
phistam respicit 227 A. 

Polygnotus ad 2868, 

Praedicatorum cum subiecto con- 
iunctio 251 À sqq. 

Praepositio, in responsione ex 
praegressis iteranda 248 D. — cum 
nomine substantivo iuncta, ut 
φυμὴ ὑπὸ λόγου 2836D. 

Principi& rerum 2420 sqq. 
248 D sqq. 

Pronomen, genere suo praedicato 
accommodatum 227 D. — interro- 
gativa dupliciter posita 2870. 

Protagoras 282D. 

Protasis iterata 239E. 

Proverbia: οἴκοθεν ὁ πολέμιος 
252 C. — ἁπάσας διαφεύγειν οὐ óa- 
tov 2310. — σπαρτοὶ καὶ αὐτό- 
χϑονες 2410. --- καὶ τῷ τυφλῷ δῆλον 
241 Ὁ. — οὐ θατέρᾳ ληπτόν 226 A. 
--- πέτρας καὶ δρῦς περιλαμβάνειν 
246 À. — ὅσα ἀκίνητα καὶ κεκινη- 
μένα 2349}. 


Q. 
Quid censemus interrogatione de- 
nuo illata 237B. 


S. 


Scenographia veteres in tabulis 
pingendis non sunt usi 236 E. 
Sculptores qua ratione usi sint 
in magnis operibus conficiendis 

235E. 

Sermo interruptus cf. Inter- 
pellatio. 

Socrates: proll. p. 41. — 216 A. — 
iuvenis audivit Parmenidem senem 
217 C.—218 4. 

Socrates minor proll p. 38. 42. 
216 A. — loquens inducitur 218 B. 

Sophista&, dialogus Platonis, 
quando habitus fingitur 216 A. — 

argumentum eius proll. " 1—19.— 
finis et propositum proll. ἢ. 21 8qq. 

' —quid homines docti de eo sense- 
rint: Schleiermacher prol]. p.19 sq., 
Socher p. 20, Stallbaum p. 208q4., 
Brandis p. 24, Steinhart p. 24, 
Susemihl p. 24, Deuschle p. 24, 
Michelis p. 24, Bonitz p.24, v. Stein 


INDEX LATINUS. 217 


p. 24, Grote p. 24, Schaarschmidt 
p. 25, Campbell p. 26, Deussen 
p. 26, Petersen p. 26 Βα ars quo- 
modo cohaereat cum Theaeteto 
proll. p. 29, 1. — vetera testimonia 
examinantur proll p. 82 *q3. — 
quando scriptus esse videtur 
roll. p. 87—41. — scaena dia- 
ogi proll. p. 41. 216 A. 

Sophistae, quid & philosophis dif- 
ferant 254 A. — τὸ μὴ ὅν tollebant 
287 À. — variis modis definiuntur 
291C &8qq. — vocantur ἀντιλογικοί 
282B. — 'sophistae et rhetores 
268B. 

Species et fraus unde oriantur 

g 239 C—260 À dq. E 
eusippus 258 E. 

Sbilpo p 246 B. 


T. 
Testimonia, quae tueri videntur 
Sophistam ut Platonis dialogum 
proll. p. 828qq. 


Theaetetus iuvenis proll. p. 42. 
216 A. 

Theaetetus dialogus quomodo co- 
haereat cum Sophista proll. p. 1. 
99, 1. 

Theodorus. mathematicus proll. 
p. 418q. 216A. 


Y. 

Venatio, locutiones ab ea petitae 
285 A B. 

Verba eiusdem significationis 
iuncta, ut λέξαντός σου ὡς εἶπες 
217Ὲ et 942A. — venatoria ad 
disputationem translata 285 AB. 

Vocabuli eiusdem repetitio 
229 B. 


X. 
Xenophanes 242D. 


Zeno 92164. 


ν᾿ 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 


p. 117, 2 (287 E) pro Τὸν δὲ μή τι λέγοντα lege: Τὸν δὲ δὴ μή τε λέγοντα 
et in adnot. crit. haec: δὲ δὴ W: δὲ BT (Ὁ). 
In codice W eadem fere scholia inveniri, quae sunt in Stallbaumii 
edit. Tauchnitziana (Lips. 1860), testatur Weinberger. 
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— sonitum it oapiiertar Kommentar πὰ ἀξ ἢ 
bn M 


"etrashomaehia, die lomsrische, des Pigres nej 
. und Parsyhraee, Bereuegegeben v. ezlàutert von Anis 
[VIu. 44 5] gr. geh. m υᾷ 90.— : 


3Dieterioh, Albreoht, die Grabschrift des Aierkios, etit. see 
τὰν s 86 B.] 8. geh. n. AK 1.00. 


A. Báward, Geschichte Siciliens. Dorigbe μὰ 
Temi Lurow Erser Band. Die Urbevülk 
:nikiechen und griechischen Ansiedelungen. Mit dem dieed dus 
Verfassers und Ro Karton. [XXV u.564 5] gr.9. goh.n, “ἐδ 

Der IL Bad exscheiut im Beginn des Jahres 1907; 


pTUNT Auguebus und seine Zeit, Ereler Theil, Pars 

[IV uw. S. 488—1082.] gr. geh. n. A 12.— 

uo lA τος Zovaiter Tlieil. Zweiter Halbband. (Ix. $.900—64 
tU gm 8, geh. Ὁ. & 9.-- 

Zmuaniseh, Otto, » ΡΠ. ische Studien zu Plato Frebeo Teil; 

Aziothus. [Πα 99 .] gr & geh n4 8.— 


"Jhgkophros's Alexandra, Oriechish und dette mát enblirostón 
Anmerkungen von Dr. Cam, vox Horzmezz. gr. 8. géh.n. .& 15. 


dari o&rmiia prolegomenis et commentarii instruota edidit W. Carn, 
[CXXX w. 466 8] gr.8. geh. n. A4, 14.—. 


L.. Platos Gesetze, Darstellung dee hnhalis. Von Comecamres Turggk- 8 
ADS ἃ, 189 $] 8. geh. n. K 8.30, 


ie —. Kommentar zum griechiechen Text, Von Cowsrawn&e Tattex: 
[IX ὦ. 418 8.1 8. geh.m. .K 10.— 


"Hehneider, Arthur, das nlte Rom. Entwiékelang seines Grundrieses 
wnd Geschichte seiner Bauten. Auf 12 Karten und 14 Tafeli du: - 
gestellt und. mit, einem Plane der heutigen Stadt sowie eimer etadt-" 
geschichtlichen Einleitung hérausgegeben von A.8. [12 Seiten Text, 
12 Karten, 14 Tafeln mit 987 yon [dungen und 1 Plan auf Katten.)-- 
Quer-Folio 45»«56 cm. Geschmackvoll à. dauerhaft. geb. n. 4 16 


"Wendland, Paul, die Therapeuten und die Philonische Schrifi 
vom beschaulichen Leben. Ein Beitrag zur Geschichte des 
: helleiistischen Judentume, [80 8.] gr. 8. geh. n. A 2.80. : 


Baal ize Las αἶνον i a δὲν ἃ S τοὶ 


Sammlung wissenschaftlicher Commentare 
zu griechischen und rómischen Schriftstellern. 


Bophokles Elektra. Erklürt von Gzoze Karszr. (VIII ἃ. 310 8.} 
^ gr8. geh. n. .& 6.— In Leinwand geb. n. (Καὶ 7. --- 


Bibliotheca. scriptorum 
Graecorum et ltomanorum Teubneriana. 


. ; .Aeschinis orationes. Post Fs. FaAwxruM curavit Fmipgxuicus Brass. 
ΣΝ (Editio minor) [XVI u. 882 S.] 8. geh... 3.40. 


Editio maior aucta indice verborum a 3. Pazxuss 


confecto. [XV. u. 522 5} 8. geh. n. .Κὶ 8.— 
Benedicti regula monachorum. Recensuit EpvagDus WozrrrrLrx. 
[XV u. 85 S.] 8. geh. n. ./. 1.60. 
Callinici de yita S. Hypatiiliber. Ediderunt seminarii pbhilologorum 
Bonneneis sodales. (XX u.188 S] 8. geh. n. .« 8. — 
. Euolidis opera omnia. Ediderunt [. L. Hziszgo et H. Mzwag. 12 voll. 
Vol. VL. Euclidis Data cum commentario Marini et scholiis antiquis 
.. edidit H. Mzxesz. [LXII u. 386 3]. S. geh. n. KK ὅ.-- 
— ———— Wol. VIL  Eucli Optica, O Heorum recensio 
Theonis, Catoptrica, cum scholiis antiquis. "Edidit 1. L. Hzrmzmo, 
Professor Dr. phiL [LV u. 362 S] 8. geh. n. " 65.— -. 
Flori, L. Annaei, epitomae libri II et P. Annii Flori fragmentum 
de Vergilio oratore δὴ poeta. Edidit O. Rosssacg. [LXVIII 
υ. 272 S.] 8. geh. n. .&. 2.80. 


Galeni institutio logica. Edidit C. Karsrrxucm. [XII u. 75 S.] 8.. 


πος γ΄ geh. n. .K. 1.20. 
- Geoponiosa sive Cassiuni Bassi Seholastici de re rustica eclogae. 
. . Hec. Hxx&. Βεοκη, [XXXVIII u. 641 5} εἰ geh. n. .( 10.— . 
Iosephi, Flavii, opera omnia. Post I ekkerum recognovit S. A. 
Nam, 6 voll Vol. VI. [LI u. 874 S.] 8. geh. n.  4.—  (Voll- 
. Stündig n. .«. 21.20.) 
Marci Diaconi vita Porphyrii, episcopi Gazensis. Edd. societatis 
"^ , philologae Bonnensis sodules. Exrv ἃ. 137 8.1] 8. geh. J€ 2.40. 
Musiei seriptores Gra&eci . Aristoteles, Euclides, Nicomachums, 
Bacchius, Gaudentius, Alypius et melodiarum veterum 
. quidquid. exstat. Recognovit Canorus laxus, Lud. Fil. Annexae 
. sunt tabulae. [XCII[ u4508 S.] 8. geh. n. «Καὶ 9.— 
Mythographi Graeci. Vol. IL. Fasc. L Parthenii libellus περὶ ἐρωτι- 
-  .'*àv παϑημάτων, edidit PautLus Sakorowskr Antonini Liberalis 
μεταμορφώσεων συναγωγή, edidit EpGARUS ManTINI. [XCVI u. 148 S.] 
. 8. geh. Καὶ 2.40. 
Nicephori Blemmydae curriculum vitae et carmina. Edidit 
ΑΚ. Hxisuwsxng. [CXI u. 186 S.]] 8. geh. n. (Καὶ 4.— 
Philodemi volumina rhetorica. Edidit Srzarmmp Svcpmavs. 3. voll. 
.Vol H. [XXVIII u. 871 $] 8. geh. n. «Καὶ 5.20. 
"Plauti, T. Maoci, comoediae ex recensione Gxosgam Gozrz et FarpznIC 
:. SGemozrtt 17 tascc. Fasc. V— VII. geh. je .Κ 1.60. — 
E Einzelne Stücke je «Καὶ —.60 u. .4«. —.45.- 
L Plutarchi Chaeronensis Moralia. Recognovit Gzonorvs N. DxRNARDAKIS. 
7 voll. Vol. VI. [Vil ἃ. 581 S] 8. geh. n.£€4.— - 
. , WoL VII (Schlufs) erscheint im Beginn des Jahres 1897. 
Pryyhiodori et Colluthi carmina ad codicum fidem recensuit, ad- 
ος -notatione critica et indice verborum instruxit W. Wzrmwexzozm. [XIV 
CU ἃ δι Β] & δεῖ πα DAD - E 
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